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Сирийцы не шутят, если думают, что вы вторгаетесь в их воздушное пространство. В течение нескольких минут после пересечения границы ваш самолет встретит тройка перехватчиков, летящая так близко, что вы сможете помахать пилотам. Они не помашут в ответ; они прилетели, чтобы визуально идентифицировать вас, и если им не понравится то, что они увидят, они нашпигуют вас ракетами класса "воздух-воздух".
Это правило, конечно, не применяется, когда на их экранах радаров появляются отметки дружественных коммерческих самолетов, и именно поэтому наша команда из четырех человек выбрала этот конкретный метод проникновения. Если бы Дамаск хоть малейшее представление имел о том, что должно было произойти на борту нашего рейса British Airways из Дели в Лондон, их истребители были бы подняты в воздух в тот момент, когда "Боинг-747" покинул бы территорию Саудовской Аравии.
Я ворочался, пытаясь устроиться поудобнее, завидуя всем тем людям, которые сидели наверху, за водителем, вероятно, уже выпив по пятому джин-тонику с момента взлета, смотрели второй фильм и уплетали третью порцию беф-ан-крут.
Рег 1 сидел передо мной. Шесть футов два дюйма ростом и сложенный как кирпичный дом, он, вероятно, еще хуже переносил стесненные условия.
Его вьющиеся черные волосы, немного седеющие по бокам, были в полном беспорядке. Как и я, до того как я ушел в 93-м, его отобрали для работы в разведывательных и службах безопасности, включая такую работу для США, которую Конгресс никогда бы не санкционировал. Я сам выполнял подобные задания, когда служил в полку, но это было первое с тех пор, как я стал "К". Учитывая, против кого мы шли, никто из нас не делал ставок на то, удастся ли нам выполнить еще одно.
Я взглянул на Сару, сидевшую справа от меня в полумраке. Ее глаза были закрыты, но даже в тусклом свете я видел, что она не выглядела счастливой. Может быть, ей просто не нравилось летать без бесплатного шампанского и тапочек.
Прошло немало времени с тех пор, как я видел ее в последний раз, и единственное, что в ней изменилось, это волосы. Они все еще были очень прямыми, почти как у жительниц Юго-Восточной Азии, хотя и темно-каштановыми, а не черными. Они всегда были короткими, но к этой операции она подготовилась, сделав стрижку боб с челкой.
У нее были сильные, четко очерченные черты лица, большие карие глаза над высокими скулами, немного крупноватый нос и почти всегда слишком серьезно выглядевший рот. Сару в старости не побеспокоят морщины смеха. Когда ее улыбка была искренней, она была теплой и дружелюбной, но чаще всего казалось, что она просто делает одолжение. И все же, как только вы об этом подумаете, она найдет что-то до смешного забавным, и ее нос дернется, а все лицо сморщится в лучезарную, почти детскую улыбку. В такие моменты она выглядела даже красивее, чем обычно, может быть, даже слишком красивой. Это иногда представляло опасность в нашей работе, так как мужчины никогда не могли удержаться от второго взгляда, но к тридцати пяти годам она научилась использовать свою внешность в своих интересах на службе. Это делало ее еще большей сукой, чем большинство людей думало.
Ничего не выходило, мне никак не удавалось устроиться поудобнее. Мы пробыли в самолете почти пятнадцать часов, и тело начало ныть. Я повернулся и попробовал лечь на левый бок. Рега 2 я не видел, но знал, что он где-то слева от меня в полумраке. Его легко было отличить от Рега 1: он был почти на фут ниже ростом, а волосы у него выглядели как горсть темных, жестких, как проволока, волос. Единственное, что я знал о них, кроме их позывных, это то, что, как и я, они оба были обрезаны в течение последних трех недель и что, как и мои, их трусы были из Тель-Авива. И это было все, что я хотел знать о них, или о Регах с 3 по 6, которые уже находились в стране, ожидая нас, хотя один из них, Глен, был моим старым другом.
Я снова оказался лицом к Саре. Она терла глаза кулаками, как сонный ребенок. Я попытался задремать; тридцать минут спустя я все еще обманывал себя, что сплю, когда почувствовал удар по задней части ног. Это была Сара.
Я сел в своем спальном мешке и всмотрелся в полумрак.
Трое грузчиков (руководителей погрузки) передвигались с налобными фонарями для ориентирования, излучавшими тусклый красный свет, чтобы не нарушить наше ночное зрение.
У каждого из них от лицевой маски тянулся пуповинный шланг, и их руки инстинктивно проверяли, не зацепился ли он и не отсоединился ли от системы подачи кислорода самолета.
Я расстегнул молнию на мешке и, даже сквозь свой всепогодный снайперский костюм, сразу же почувствовал леденящий холод в негерметичном грузовом отсеке "Боинга-747". Никто из пассажиров или экипажа не знал, что здесь, в брюхе самолета, спрятаны люди. Наши имена также нигде не фигурировали в манифесте.
Я сложил мешок пополам, оставив внутри два "авиационных мешка", которые наполнил во время полета, — пластиковые пакеты с односторонним клапаном, в которые можно забраться и мочиться сколько душе угодно. Мне было интересно, как справлялась Сара. Мне и так было плохо, потому что у меня все еще сильно болел член, но, должно быть, тяжело быть женщиной-авиатором в долгом полете с устройством, предназначенным только для мужчин, — и женщиной-командиром секретной операции. Я прикрепил записку на своей мысленной доске объявлений, напомнив себе спросить ее, как она справилась с этой проблемой. Это если мы, конечно, выживем и будем еще разговаривать.
Я никогда не мог запомнить, где правый борт, а где левый; все, что я знал, это то, что, если смотреть на самолет спереди, мы находились в небольшом заднем отсеке, а дверь была с левой стороны.
Я крепко сжал свой кислородный шланг, когда через него перешагнул грузчик, и поправил маску, когда его нога задела его и слегка стянула с моего лица. Внутри было влажно, липко и холодно, теперь, когда герметичность была нарушена.
Я поднял свой Car 15, вариант M16 Armalite калибра 5,56 мм с телескопическим прикладом и укороченным стволом, взвел его и поставил на предохранитель. К Car была привязана зеленая парашютная стропа, как ремень; я перекинул ее через левое плечо так, чтобы ствол был направлен вниз и шел вдоль задней части моего тела. Сверху надевался парашютный ранец.
Я сунул руку под снайперский костюм, чтобы достать Beretta 9mm, который находился в набедренной кобуре на моем правом бедре. Я тоже взвел его и оттянул верхнюю затворную раму на несколько миллиметров, чтобы проверить патронник. Повернув оружие так, чтобы оно попало в один из красных огоньков грузчиков, я увидел блеск правильно поданного патрона, готового к стрельбе.
Это было мое первое задание под "чужим флагом", где я изображал израильского спецназовца, и, поправляя набедренные ремни, я пожалел, что у меня было мало времени на восстановление после обрезания. Оно заживало не так быстро, как нам говорили. Я огляделся, пока мы надевали снаряжение, надеясь, что остальные испытывают такую же боль.
Мы собирались провести "подъем", чтобы выяснить, чем занимается новый западный пугало, Усама бен Ладен, саудовский мультимиллионер, ставший террористом, в Сирии. Спутниковые снимки показали землеройные и другие тяжелые машины строительной компании бен Ладена недалеко от истока реки Иордан. Ниже по течению находился Израиль, и если его основной источник воды собирались перекрыть, отвести или иным образом повредить, Запад должен был это знать. Они опасались повторения войны 1967 года, а с бен Ладеном вокруг это никогда не обещало ничего хорошего. Не зря же Клинтон назвал его "врагом общества номер один" в Америке.
Наша задача состояла в том, чтобы вывезти правую руку Усамы, известную нам только как "Источник" по соображениям оперативной безопасности, с места событий. Его частный самолет был замечен на близлежащем аэродроме. США необходимо было знать, что происходит в Сирии, и, что более важно, возможно, узнать, как заполучить Усаму. Как сказал инструктор, "Бен Ладен представляет собой совершенно новое явление: негосударственный терроризм, поддерживаемый чрезвычайно богатым и религиозно мотивированным лидером, испытывающим сильную ненависть к Западу, главным образом к Америке, а также к Израилю и светскому арабскому миру. Его необходимо остановить".
После того как мы были готовы и проверены грузчиками, оставалось только держаться за фюзеляж и ждать. В следующие несколько минут ничего не оставалось делать, кроме как мечтать или бояться. Каждый из нас теперь был в своем маленьком мире. Перед любой операцией некоторые люди боятся, некоторые взволнованы. Время от времени я видел отражения красных фонариков в глазах людей; они смотрели на свои ботинки или на какую-то другую неподвижную точку, может быть, думая о своих женах, или подругах, или детях, или о том, что они будут делать после этого, или, может быть, даже задаваясь вопросом, какого черта они вообще здесь делают.
Я, честно говоря, не знал, что и думать. Меня никогда не возбуждала мысль о смерти и о том, что я больше никого не увижу.
Даже мою жену, когда я был женат. Я всегда чувствовал себя игроком, которому нечего терять. Большинство людей, которые играют, делают это с тем, что для них важно; я играл, зная, что если я проиграю, я не разорюсь.
Я смотрел, как светящиеся рыжеволосые парни укладывали наше снаряжение в большие алюминиевые ящики "Лакон". После того как нас выбросят, и дверь снова закроется, они спрячут все остальные улики нашего пребывания в ящики и просто будут сидеть там, пока их не заберут в Лондоне.
Двое грузчиков начали осмотр фонариками, чтобы убедиться, что нет ничего незакрепленного, что могло бы вылететь, как только откроется дверь. Ничто не должно поставить под угрозу эту работу.
Мы получили приказ включить собственные кислородные баллоны, отсоединиться от системы подачи кислорода самолета и приготовиться. Сара стояла перед Регом 1, который должен был совершить с ней тандемный прыжок. Она никогда не переставала меня удивлять. Она была из IG (Intelligence Group), самой верхушки разведывательной пищевой цепочки, люди, которые обычно проводят свою жизнь в посольствах, выдавая себя за дипломатов.
Их жизнь должна была бы быть одной нескончаемой чередой приемов и вербовки источников через коктейльные вечеринки, а не беготней с оружием наперевес.
Но Сара всегда считала своим долгом доводить дело до конца.
Она была в маске и очках, выглядя так, словно делала это тысячу раз. Это был не так; ее первый прыжок в жизни был всего три недели назад, но она так серьезно относилась к своей работе, что, вероятно, прочитала десять книг о свободном падении и знала больше фактов и цифр, чем все мы вместе взятые.
Она повернулась и посмотрела на меня. Мы встретились глазами, и я кивнул ей, давая понять, что все в порядке. В конце концов, это тоже входило в мою работу — присматривать за ней.
Грузчик жестом указал нам на дверь. Наши бергены, каждый из которых содержал сорок фунтов снаряжения, висели на наших подвесных системах и спускались вдоль задней части наших ног. Мы неуклюже двинулись вперед, как стая гусей, перенося вес с одной ноги на другую. К счастью, бергены не нужно было заполнять полностью. Если все пойдет по плану, мы пробудем на земле всего несколько часов.
Последовала пауза примерно в пять секунд, пока грузчик у двери говорил в микрофон штурману British Airways, затем он кивнул сам себе и приступил к действию. Дверь была примерно в половину размера обычной подъемно-поворотной гаражной двери. Вытянув все рычаги, он повернул их против часовой стрелки, затем потянул ручки на себя. Даже сквозь шлем я услышал оглушительный свист воздуха, а затем шквальный ветер начал хлестать мой снайперский костюм. Там, где была дверь, теперь зияла черная дыра.
Бирки на багажных контейнерах самолета яростно трепетали. Ледяной ветер хлестал по участкам моего лица, не закрытым маской. Я натянул свои жокейские очки на глаза, борясь с порывом ветра, крепко держась за фюзеляж.
Семь миль под нами лежала Сирия — вражеская территория. Мы провели последние проверки. Мне хотелось поскорее закончить этот прыжок, выполнить задание и завтра утром оказаться на Кипре за чаем с тостами.
Мы сгрудились у выхода, рев ветра и реактивных двигателей был настолько громким, что я едва мог думать. Наконец, грузчик показал ручной красный фонарик. Мы все вместе громко закричали: "Красный горит, красный горит!" Я не знал почему, никто ничего не мог услышать; это было просто то, что мы всегда делали.
Свет грузчика сменился на зеленый, и он крикнул: "Зеленый горит!"
Он отодвинулся, а мы все про себя крикнули: "Готовы!"
Мы качнулись вперед, пытаясь перекричать рев: "Установили!"
Потом мы откинулись назад.
"Вперед!"
Мы высыпались наружу, четверо на трех подвесных системах, кувыркаясь в сторону Сирии. Будучи последним, я получил толчок от грузчика, чтобы между нами в небе не образовался слишком большой зазор.
Теперь вы можете совершить свободное падение с самолета, летящего на большой высоте и в нескольких милях от цели, и приземлиться с точностью до сантиметра. Техника HAHO (высотная затяжка парашюта) требует специальной одежды и кислородного оборудования для выживания при температурах до минус 40°C, особенно когда пятидесятимильный спуск по пересеченной местности может занять почти два часа.
В настоящее время она в значительной степени заменила старый подход HALO (высотная выброска, низкое открытие парашюта) по той простой причине, что вместо того, чтобы нестись к земле на сверхзвуковой скорости, без реального представления о том, куда вы приземлитесь или где находится остальная часть команды после приземления, вы можете плавно спланировать к цели, сидя в удобной подвесной системе. Если, конечно, человек в белом халате недавно не отрезал вам кусочек от кончика члена.
Я почувствовал, как струя воздуха подхватила меня и понесла. Когда самолет проносится над вами со скоростью 500 миль в час, вам кажется, что вы столкнетесь с хвостовым оперением, но на самом деле вы падаете и никогда его не касаетесь.
Как только я вышел из реактивной струи, пришло время привести себя в порядок. По силе ветра и тому факту, что я видел мигающие огни самолета в трех-четырехстах футах надо мной, я понял, что лечу вверх ногами. Я раскинул руки и ноги и выгнул спину, перевернувшись в устойчивое положение.
Я огляделся — движение головой во время свободного падения — это почти единственное, что не влияет на вашу устойчивость — пытаясь увидеть, где находятся остальные. Справа от себя я едва различал фигуру; я не знал, кто это, и это не имело значения. Подняв глаза, я увидел хвостовые огни "Боинга-747", исчезающие высоко над нами, а внизу, на полу, ничего не было, я не видел ни одного огонька.
Все, что я слышал, это свист воздуха; это было похоже на то, как высунуть голову из машины, едущей со скоростью 120 миль в час. Теперь мне нужно было сохранять устойчивость и ждать, пока сработает AOD (автоматическое устройство открытия парашюта). Инструкция проста: предполагайте, что оно сработает, но на всякий случай займите положение для ручного открытия. Я подумал: "Да ну нахер". Я знал свою высоту открытия — 30 000 футов, 8 000 футов падения. Я поднял левую руку вверх, чуть выше головы, а правую опустил к ручке открытия. Во всем должна быть симметрия. Если вы находитесь в свободном падении и вытянете только одну руку, она ударится о воздух, и вас начнет кувыркать.
Я видел стрелку на своем наручном альтиметре. Я пролетел 34 000 футов. Вместо того чтобы ждать, пока я почувствую, как AOD выдернет чеку, я продолжал смотреть на альтиметр, и ровно на 30 000 футах я дернул ручку и поднял руки над головой, что заставило меня скользить назад, а это означало, что воздух подхватит вытяжной парашют, чтобы вытащить основной купол. Я почувствовал, как он сдвинулся и слегка покачал меня из стороны в сторону. Затем — бац! — это как врезаться в кирпичную стену. Вы чувствуете себя одним из тех мультяшных персонажей, которых только что раздавили камнем.
Я все еще не особо беспокоился о том, где находятся остальные в небе, я просто хотел разобраться с собой. Я услышал, как раскрылся еще один купол, и понял, что он рядом. Я посмотрел вверх, чтобы убедиться, что надо мной купол, а не большой мешок с бельем. Средние три или четыре секции большого матраса были полны воздуха. Я схватился за стропы управления, две ручки, прикрепленные к паракорду с каждой стороны купола, и вырвал их из липучек, удерживавших их на лямках чуть выше плеча, и начал тянуть. В куполе семь секций; подкачивая, вы открываете крайние секции для воздуха, чтобы ускорить процесс.
Я огляделся, пытаясь понять, где я нахожусь по отношению к другим. Черт, как же у меня болел член! Набедренные ремни поднялись еще выше по ноге, и я чувствовал, будто кто-то сжимает мой член плоскогубцами.
Над собой я увидел Сару и Рега 1. У него, должно быть, медленно открывались крайние секции, так как они должны были быть ниже меня. Теперь они проносились мимо меня по спирали, его правая рука тянула стропу управления вниз, чтобы занять правильное положение в строю. Сара просто висела, как маленький ребенок, пока он встраивался между мной и Регом 2, который был где-то подо мной.
Будучи последним в строю, для меня это было проще простого; я просто замыкал строй. До тех пор пока я находился прямо над и едва касался задней части купола подо мной, я не потеряюсь, если только Рег 1 не потеряется вместе с Сарой. Рег 1 будет делать то же самое с Регом 2, который находился внизу; он будет заниматься всей навигацией, а мы будем просто проверять. И если случится худшее, мы сможем даже перекрикиваться, как только снимем кислородные маски.
Рег 2 будет смотреть на дисплей своего спутникового навигатора (глобальной системы позиционирования, через спутник). Все, что ему нужно, это одна полоска в центре дисплея.
Технологии — это прекрасно. Мы двигались со скоростью около тридцати пяти узлов; купол дает двадцать узлов, и мы шли по ветру, который дул со скоростью пятнадцати узлов.
Я проверил свою высоту — чуть больше двадцати восьми тысяч — отлично. Проверил спутниковый навигатор — отлично. Вот и все.
Все было готово: кислород работал, мы были в строю. Время устраиваться поудобнее. Я схватился за свободные концы строп, соединяющие купол с подвесной системой, подтянулся и пошевелил ногами, чтобы сдвинуть набедренные ремни наполовину вниз по бедрам.
Следующие тридцать минут мы медленно плыли по небу, управляя парашютом, проверяя высоту и спутниковый навигатор. Теперь я начал видеть огни. Маленькие города и деревни с уличным освещением, тянувшимся вдоль дорог за пределы застроенных территорий примерно на полмили, затем темнота, только фары машин выдавали дорогу.
Я посмотрел на свой альтиметр. Было около 16 200 футов. Я подумал: "Полечу еще несколько минут и сниму кислородную маску". Эта чертова штука была как заноза в заднице. Если я начну чувствовать последствия гипоксии — головокружение, — я верну маску на лицо и сделаю пару глубоких вдохов. К этому моменту я был чуть ниже 16 тысяч; во рту у меня было полно слюны, и все казалось липким. Я схватился правой рукой за зажим и отстегнул кнопку, и штука просто упала и повисла слева от моего лица.
Я почувствовал холод вокруг рта, где была вся влага от маски. Мне было очень холодно, но это было приятно; я мог растянуть рот и немного пожевать челюстью.
Примерно через десять минут я снова проверил свой альтиметр: 6500 футов, пора начинать работать. Я надел свои ПНВ (приборы ночного видения), которые висели у меня на шее на паракорде, и начал искать вспышку на ИК-светлячке (инфракрасной системе обнаружения). Это был тот же мигающий огонек, который вы ожидаете увидеть на вершине высокой башни, чтобы предупредить самолеты, но это просто маленькие ручные штучки, которые испускают яркую быструю вспышку света через ИК-фильтр. Никто, кроме нас, этого не увидит — или кто-либо еще с ПНВ, конечно. Я продолжал смотреть в темноту. Его легко было бы заметить. Бац — вот он, справа от меня.
Мы выходили на посадочную прямую. Я сосредоточился на том, чтобы удерживать себя прямо над и позади купола Рега 1, который был больше моего, так как у него был дополнительный вес для прыжка. Я услышал, как он внизу говорил голосом воспитательницы детского сада.
"Так, ну вот-вот. Держите ноги согнутыми и под бедрами. Ноги согнуты?"
Она, должно быть, кивнула. Я снял ПНВ с лица и позволил им повиснуть.
"Хорошо, поднимите руки ко мне". Я представил, как она подняла руки, держа запястья Рега 1 на стропах управления, чтобы они не мешали и она не повредила себя при жесткой посадке.
Я еще не видел земли — было слишком темно — но я услышал:
"Приготовиться, приготовиться. Скоро клевание... клевание... клевание..."
Затем звук удара его бергена о землю и его команда Саре: "Сейчас!"
Его купол начал складываться подо мной, когда я пролетал мимо. Мой берген висел на ремнях у моих ног; я оттолкнул его ногой, и он упал подо мной на трехметровой стропе. Как только я услышал, как он приземлился, я тоже клеванул. Ударившись о землю, я пробежал три-четыре шага, быстро повернулся и потянул за стропы, чтобы сложить купол.
За моей спиной появилась фигура. Ребята с 3 по 6 уже пять дней находились на земле, готовя задание, и дежурили в зоне выброски. Каким образом они проникли в страну, черт его знает, и мне было все равно.
"Ты в порядке, приятель?" Я узнал его голос. Глен, единственный, чье имя я знал, был командиром на земле. Он выглядел так, будто, открыв рот, он заговорит стальным голосом Клинта Иствуда, но на самом деле у него был мягкий голос Дэвида Эссекса.
"Да. Все в порядке, приятель, все в порядке."
"Давай все это дерьмо снимем."
Через несколько минут наши подвесные системы, снайперские костюмы и кислородные баллоны были уложены в большие мешки для мусора, и мы уже ехали в двух Toyota Previa, водители в ПНВ, подпрыгивая по пустынной местности, направляясь к небольшому промышленному району на окраине города, менее чем в миле от Голанских высот и границы с Израилем. Все мы были одеты одинаково, в зеленые комбинезоны, с гражданской одеждой под ними в рамках плана E&E (уход и уклонение), плюс поясные ремни и наши собственные ботинки. На мне были кроссовки Nike для хайкинга, которые, как мы проверили, можно было купить на любой главной улице Тель-Авива.
Глен и я знали друг друга очень давно. Мы вместе проходили отбор в начале восьмидесятых, а позже сблизились, ухаживая за одной и той же женщиной, которая теперь была его женой. Он был моего возраста — около сорока — смуглый, средиземноморской внешности, с несколькими родинками на лице, из которых росли волосы, и ему всегда нужно было бриться. Постоянно улыбающийся, он был одним из хороших парней в жизни — любил свою жену и двоих детей, любил свою работу, вероятно, даже любил свою машину и кошку.
Последние пять дней они готовили и устанавливали взрывное устройство на электроподстанции, что должно было обесточить город, пока мы будем атаковать цель, и я знал, что Глен наслаждался каждой минутой этого.
"Мы на точке высадки." Конечно, вот перевод текста на русский:
Если бы нам пришлось разговаривать, то с этого момента мы бы говорили только тихим шепотом. Выбираясь из машин, я жестом показал Саре, чтобы мы оба отошли в сторону. Мы спрятались под одним из маленьких коренастых деревьев, составлявших эту оливковую рощу, звезды давали нам достаточно света, чтобы передвигаться, не спотыкаясь. Больше всего на Ближнем Востоке я всегда любил звезды; казалось, что видишь всю Вселенную, и так ясно.
Ребята из полка надевали свои бергены и приводили себя в порядок.
Свет города был виден из-за мертвой зоны примерно в пяти километрах за целью. Ночной воздух был холодным после тепла микроавтобуса, и мне не терпелось двинуться.
Подошел водитель, держа в руках небольшую магнитную коробку.
"Ключи", - сказал он.
"Обе машины, задняя колесная арка с ближней стороны".
Я взглянул на Сару, и мы оба кивнули. У нее был берген поменьше моего, в котором находилась ее аптечка первой помощи с растворами и всем необходимым. После того как патрульный комплект был собран, остальное зависело от личного выбора.
Глен присоединился к нам с бодрым "Ты в порядке?", словно чувствовал, что должен поднять Саре настроение.
Она посмотрела на него невидящим взглядом и сказала: "Давай покончим с этим, ладно?"
Наступила пауза, пока он переваривал тон ее ответа. Ему это не понравилось.
"Ладно, пошли". Он указал на нее.
"Ты за мной. Ник, за ней, ясно?"
На тропинке между оливковыми рощами я видел темные фигуры, выстраивающиеся в цепочку. Моей единственной задачей было защитить ее; мы не посвящали в это Глена, но если бы возникла какая-нибудь заваруха, мы бы свалили оттуда со скоростью света. Мы бы просто позволили им разбираться и умирать. Присоединившись к этой цепочке, я задумался о тех временах, когда я выполнял задания, будучи в полку, не понимая, что никому на самом деле нет до этого дела.
Мы ушли в тень, оружие прикладом к плечу, указательный палец на спусковой скобе, большой палец на предохранителе. Сара несла только "Беретту" для самообороны. Мы были там, чтобы сделать все остальное за нее.
Около сорока минут мы шли через широкие рощи. Когда мы наконец остановились, я слышал только стрекот сверчков и шум ветра в деревьях.
Впереди нас теперь была цель, ряд из шести или семи одноэтажных кирпичных зданий легкой промышленности с плоскими алюминиевыми крышами и окнами. Весь комплекс был окружен трехметровым забором из сетки-рабицы, с единственным входом, который на ночь закрывался воротами. Дорога освещалась желтыми уличными фонарями через каждые тридцать метров, а на фасадах зданий были установлены прожекторы, направленные вниз на стены и освещавшие ставни.
В некоторых помещениях горел свет, но признаков движения не было.
Помимо забора, похоже, никакой охраны не было, что вполне соответствовало помещениям, в которых, предположительно, хранились только запчасти для экскаваторов JCB.
Здания излучали достаточно света, чтобы мы могли видеть, что делаем, но мы все еще находились в тени рощи. Глен подошел ко мне и тихо сказал: "Это ППС (Пункт Предварительной Сборки). Цель... если ты посмотришь на ближайшее здание слева..."
Мы смотрели на длинные стороны трех прямоугольников. Он указал на ближайший.
"Видишь, свет горит?" Я кивнул.
"Хорошо, считай три окна слева. Мы считаем, что он там или был там прошлой ночью". Слово "считаем" было скорее предположением: последние фотографии Источника, которые у нас были, датировались трехлетней давностью. Я даже не знал его имени. Только Сара знала, и только она могла его точно идентифицировать.
На крыше я мог различить две маленькие мобильные спутниковые тарелки и проволочную полуволновую дипольную антенну, похожую на самую длинную в мире бельевую веревку.
Для строительства дорог это все не нужно.
Я сел у корявого дерева, пока патруль готовился, очень медленно доставая снаряжение из своих бергенов, чтобы избежать шума. С севера не было света от города, который полностью терялся в мертвой зоне.
Рег 1 и 2 связались с Гленом, затем ушли. Глен достал антенну из зеленой металлической коробки размером двенадцать на восемь дюймов и начал нажимать кнопки. Я понятия не имел, как называется эта коробка, но знал, что она делает. Загорелся маленький красный огонек, который, несомненно, был тестом, чтобы убедиться, что у него есть связь с устройствами, установленными на электроподстанции, питавшей этот район. Я представил, как они используют несколько небольших зарядов взрывчатки, размером примерно с банку кока-колы, чтобы пробить литые стальные корпуса. Все, что им нужно было сделать, это проделать достаточно большое отверстие, чтобы вытекла охлаждающая жидкость, и генераторы быстро сгорели бы.
Сара хотела подтверждения цели. Она приставала к Глену: "Ты уверен, что это здание? Ты уверен, что он там?" Он уже был на нее зол и вежливо сказал ей, что, возможно, она и командует всей операцией, но он командир на земле, так что пусть заткнется и даст ему сделать свою работу. Молодец, Глен, подумал я.
Мы стояли на коленях вокруг него на краю рощи, пока он проводил последние проверки цели и подтверждал приказы остальным из нас.
Изменений в плане не было. Теперь окончательное решение "Идти" или "Не идти" должна была принять Сара. Она кивнула ему.
"Ладно, все, поехали". Глен достал свой ящик с инструментами и выдвинул антенну на последние несколько сантиметров.
"Приготовиться, приготовиться..." Я услышал щелчок нажатой кнопки. Прошло около двух секунд, затем вдали, за свечением промышленных зданий, вспыхнула яркая вспышка.
Затем, через двадцать секунд, наступила полная темнота, когда свет в комплексе погас.
Глен снова наслаждался жизнью, несмотря на присутствие Сары. Он ухмыльнулся.
"Ладно, пошли."
Мы медленно побежали трусцой вдоль опушки леса. Поравнявшись с Регом 1 и 2, мы повернули налево через пустырь и направились прямо к забору. Они тянули за прямую линию разреза, который они сделали, образуя большую перевернутую букву V, чтобы мы могли пройти.
Мы воспользовались темнотой и пробежали пятьдесят метров до целевого здания. Из открытого окна послышались отдельные крики и вопли — ничего панического; голоса просто звучали раздраженно из-за отключения электричества, вероятно, на середине сирийской версии "Жителей Ист-Энда". Время от времени я видел блеск фонариков изнутри.
Мы достигли края целевого здания, и все прижались к стене, Глен посмотрел в сторону ближайшего угла. За ним, слева и рядом со ставнями, находилась наша точка входа. Сара стояла между нами, переводя дыхание и пытаясь не шуметь.
Остальные трое из команды стояли на коленях ближе к углу. Если дверь будет заперта, им придется ее взорвать. Они начали доставать подготовленные заряды из своих поясных сумок. Я наблюдал, как они работали вместе, медленно разматывая детонирующий шнур, похожий на белую бельевую веревку, но наполненный мощной взрывчаткой.
Они встали с зарядом. Все было спокойно, медленно и под контролем.
Как только они начали двигаться, дверь распахнулась.
Из-за угла послышались крики на арабском. Дверной заряд быстро положили на землю. Я увидел, как руки полезли в поясные сумки.
Им придется устранить угрозу, но тихо.
Голоса становились все ближе и ближе, и я услышал звук шлепанья шлепанцев по ногам. Два мальчика в сандалиях, взявшись за руки, вышли из-за угла, оба курили и все еще о чем-то кричали, может быть, о том, что Грант Митчелл вытворял в "Королеве Ви".
Двое из полка набросились на них, и почти сразу же я услышал характерное жужжание и треск. Мальчикам хорошо досталось электрошокером, в то же время их затащили за угол к нам.
Электрошокеры — это электропогонялки для скота, только для людей. Как только два электрода касаются тела, вы нажимаете кнопку, и 100 000 вольт пронзают цель. Это отличное оружие, так как вы можете удерживать жертву, одновременно сильно ее избивая, не получая при этом удара током сами.
Когда парни уложили их на пол, я услышал их стоны и кряхтение под руками, закрывавшими им рты. С ними все еще разбирались, пока Глен надевал свои ПНВ. Мы сделали то же самое.
Глен оглянулся на Сару, чтобы убедиться, что мы готовы. Следуя его сигналу, мы двинулись к углу, Сара по-прежнему находилась между нами. Это была одна из тех ситуаций, которые уже нельзя было остановить. Нам просто нужно было продолжать.
Фактор "да пошло оно все" взял верх.
Мы ворвались в дверь. Один из полка закрепил вход и стал ждать, пока к нему присоединятся двое других, тащивших двух ошеломленных сирийцев. Коридор был темным и тихим. Глен громким шепотом сказал: "За мной, за мной, за мной". Мы, как одержимые, двинулись по коридору из шлакоблоков, мир в наших ПНВ выглядел как светло-зеленая негативная пленка.
Мы повернули направо, и через окна слева я увидел внешнюю сторону здания; с другой стороны были фанерные внутренние двери, ведущие, как я предполагал, в комнаты или офисы. Запах сигарет, готовящейся еды, кофе и пота от недостатка кондиционирования воздуха был почти невыносимым.
Мы подошли к Т-образному перекрестку. Глен остановился слева, Сара прямо за ним. Я встал рядом, справа. Я не был уверен, куда мы направляемся. Глен мне скажет. Я посмотрел на него, и он направил луч своего ИК-фонаря, прикрепленного к оружию, направо.
Я обогнул угол, продвинулся на три-четыре метра и замер на месте, ожидая. Я знал, что Глен будет осматривать другую сторону. Я увидел, как луч ИК-фонаря его оружия скользнул по стенам, когда он повернулся ко мне, затем они оба прошли слева от меня. Сара по-прежнему держала пистолет наготове и держалась близко к Глену. Пол был выложен плиткой или бетонный, трудно было сказать.
Все, что я знал, это то, что мы передвигались под эхо шагов и скрип резиновой подошвы.
Глен остановился и указал на дверь. Он снял оружие с плеча, прислонился спиной к стене слева и потянулся к дверной ручке. Я переместился на противоположную сторону, оружие по-прежнему на плече, готовый к проникновению. Он кивнул; я снял предохранитель и кивнул в ответ.
Он повернул ручку, и я вошел внутрь, толкнув дверь за собой.
Меня ослепило. ПНВ полностью засветились. Как будто кто-то выпустил передо мной сигнальную ракету.
Глен крикнул: "Черт, свет снова включился!"
Я упал на колени и сорвал ПНВ, сильно моргая, пытаясь восстановить нормальное зрение. Я заметил движение в правом углу и перекатился влево, пытаясь стать более трудной целью. Когда мои глаза привыкли, я увидел мужчину средних лет, лысого, за исключением редких волос по бокам головы. Он свернулся калачиком у дальней стены, закрывая лицо руками, дергаясь еще сильнее, чем я только что, как это бывает, когда, как только включается свет, в комнату врывается человек с оружием. Черт возьми; у них, должно быть, было резервное питание.
Я заметил повсюду куски электронного оборудования: ПК, экраны и компьютерные штуки, которые теперь, после восстановления питания, жужжали и трещали.
Я вскинул оружие к плечу и направил на него. Он понял намек. Я позвал Сару.
Она вошла и подтвердила: "Это он". Она что-то быстро сказала по-арабски, и он немедленно выполнил ее приказ, сев на диван у другой стены, подальше от стола со всей аппаратурой. Он не двигался; его глаза были как блюдца, он пытался все понять и одновременно слушать Сару.
Из своего бергена я достал шесть магниевых зажигательных устройств. Мне нужно было только поджечь их, и мы могли бы уходить.
Именно тогда Сара достала из своего бергена ноутбук и еще кое-какое оборудование и начала подключать его и запускать, все еще разговаривая с Источником, ссылаясь на арабские надписи, отображавшиеся на двух экранах. Он отвечал со скоростью звука, изо всех сил пытаясь остаться в живых.
Я был в замешательстве. Это не входило в план. Я постарался сохранить спокойный голос.
"Сара, что ты делаешь? Пошли, пора уходить."
Глен остался снаружи, в освещенном коридоре, обеспечивая прикрытие. Я знал, что он скоро почувствует себя незащищенным и захочет уйти. В конце концов, мы получили того, за кем пришли. Я сказал: "Сара, сколько еще это займет?"
Она все еще прокручивала экран. Я начал злиться. Мы должны были быть здесь не для этого.
"Понятия не имею — просто делай свою работу и держи всех на расстоянии."
Мне нужно было подчеркнуть проблему, с которой мы столкнулись.
"Сара, скоро здесь начнется полный пиздец. Давай просто схватим его и уйдем."
Она даже не смотрела на меня, просто стучала по одной из клавиатур.
Источник сидел неподвижно, выглядя таким же растерянным, как и я.
Глен начал нервничать. Он снова заглянул в комнату.
"Сколько еще?"
Она сказала: "Что с вами, ребята? Подождите."
Сара, казалось, была поглощена информацией, которая была перед ней. Я подошел к ней, пытаясь быть хорошим парнем.
"Сара, нам пора. Иначе мы в полной жопе". Я схватил ее за руку, но она вырвалась и злобно посмотрела на меня. Я сказал: "Я не понимаю проблемы. У нас есть Источник, так что давай схватим его и уйдем".
Мы стояли в нескольких дюймах друг от друга, так близко, что я чувствовал ее дыхание на своем лице, когда она говорила.
"Нужно сделать еще кое-что, Ник", - сказала она медленно и тихо.
"Ты не знаешь всей вводной."
Я почувствовал себя нелепо. Как обычно, почти в самом низу пищевой цепочки, мне, очевидно, показали только один кусочек гораздо большей головоломки.
Они бы оправдали это терминами "необходимо знать" или "оперативная безопасность",
но настоящая причина заключалась в том, что таким людям, как я и Глен, просто не доверяли.
Как только я сделал шаг назад, тишину нарушили крики, затем характерная трескотня автоматов Калашникова на автоматическом режиме, их тяжелые короткие патроны калибра 7,62 свистели снаружи здания.
"Дерьмо... не двигаться!" - крикнул Глен в комнату. Мы подняли шум:
не хорошо. Он оставил нас и побежал по коридору. Я закрыл дверь.
Я услышал более легкий звук ответного огня из Car 15 и много криков — как наших парней, так и сирийцев. Не имело значения, что сирийцы могли слышать наши крики на английском — теперь было столько стрельбы и неразберихи, что это стало неважным — гораздо важнее было обеспечить правильную связь.
Я попытался говорить спокойно.
"Сара, пора уходить."
Она отвернулась от меня и продолжила работать. Наш новый друг на диване с каждой минутой все больше беспокоился. Я прекрасно понимал, что он чувствует. Снаружи снова раздалась перестрелка.
"К черту все, Сара, нам пора уходить. Сейчас же!"
Она резко обернулась, ее лицо исказилось от гнева.
"Еще нет". Она почти выплюнула эти слова. Она ткнула пальцем в направлении контакта, когда прозвучало еще несколько выстрелов.
"За это им и платят. Пусть разбираются. Твоя работа — оставаться со мной, так и делай."
Глен стоял в конце коридора, крича мне во все горло.
"Вытаскивайте их! Вытаскивайте их сейчас же!"
Я двинулся через комнату к Источнику. Он свернулся калачиком, как испуганный ребенок. Я схватил его за руку и начал стаскивать с дивана. Я даже не надел пластиковые наручники.
"Пошли, Сара, мы...
уходим...
сейчас!"
Она повернулась, и, когда она это сделала, я понял, что она целится в меня, ее пистолет был направлен мне в центр корпуса. Она отступила, так что расстояние стало слишком большим, чтобы я мог среагировать.
Мой новый друг не хотел иметь к этому никакого отношения. Он просто стоял рядом со мной, его рука все еще была наполовину поднята моей рукой, тихо и спокойно молясь тихим арабским стоном, ожидая смерти.
Саре это надоело.
"Посадите его". Она сказала что-то по-арабски, что, должно быть, означало "Заткнись, черт возьми!", потому что он отскочил обратно на диван. Она снова устремила на меня свой взгляд.
"Я остаюсь здесь, то, что мы здесь делаем, важно. Ты понимаешь?"
Неважно, кто это, если кто-то направляет на тебя пистолет, ты очень быстро все понимаешь. Какими бы ни были ее планы, они, должно быть, были важны.
Она спокойно повернулась, убрала оружие и вернулась к работе с клавиатурой.
Я предпринял последнюю попытку.
"Разве мы не можем просто забрать его, плюс компьютеры, и свалить отсюда?"
Она даже не потрудилась посмотреть на меня.
"Нет. Это нужно сделать именно так."
Я не мог одновременно забрать ее и Источник. Я все еще раздумывал, что делать, когда услышал арабские голоса внутри здания. Лучший способ выполнить свою работу и защитить ее — это пойти вперед, выйти из комнаты и устранить угрозу, прежде чем она ворвется к нам с криками.
"Я выхожу", - сказал я срочным шепотом.
"Не двигайся, пока кто-нибудь не придет за тобой. Ты меня понял?" Я проверил, плотно ли пристегнут магазин, пока она отрывала взгляд от компьютера и как бы кивнула.
Я вскинул Car 15 к плечу и, держась за пистолетную рукоятку, чтобы оружие было поднято, левой рукой открыл дверь.
В коридоре все еще горел свет, и звуки столкновений справа стали громче, но меня больше всего беспокоили звуки слева в коридоре. Я решил спуститься к следующему перекрестку и занять там позицию;
Таким образом, на каждом конце будет оружие, а Сара посередине.
Я закрыл за собой дверь и побежал. Пробежав семь или восемь шагов, я проходил мимо внешней двери, когда она резко распахнулась внутрь. Удар, пришедшийся мне прямо в лицо, был таким же сильным и внезапным, как если бы я вышел на дорогу перед движущейся машиной. Меня отбросило к противоположной стене, я был оглушен и потерял дыхание. Хуже того, оружие выбило у меня из рук. Я потерял над ним контроль.
С обеих сторон раздались крики; мои от боли, как только я отдышался, и сирийца от неожиданности. Он прыгнул на меня сверху на полу, и мы сцепились, как пара школьников. Я попытался дотянуться до пистолета на правом бедре, но он крепко обхватил меня за подмышки. Мои руки были зажаты, как у человека-Мишлен.
Я попытался вырваться, ударив ногой и выгнувшись, затем ударить его головой. Он делал то же самое. Мы оба кричали.
От этого парня воняло. У него была недельная щетина, и она царапала мое лицо и шею, пока он сжимал и сжимал, его глаза были закрыты, он хрипел носом, крича о помощи. Он был крупным парнем, весившим больше двухсот фунтов.
Мне тоже нужна была помощь, и я закричал Саре. Не было никакой возможности, чтобы она меня не услышала, но она не ответила. Я не был полностью уверен, что этот парень пытается сделать, хочет ли он убить меня или просто борется, чтобы защитить себя.
Я снова закричал.
"Сара!
Сара!"
Он ответил, слегка подняв голову, чтобы закричать еще громче. Это дало мне мгновенное окно. Я ударил его головой, пытаясь попасть куда угодно. Он сделал то же самое. Затем произошло нечто, что изменило ситуацию. Обычно во время драки боли не чувствуешь, но я почувствовал жжение в левом ухе. Его зубы впивались в меня. Я даже услышал, как лопнула кожа, а затем звук его усилия, чтобы укусить сильнее. Этот ублюдок держал в зубах хрящеватый кусочек моей мочки уха и начал оттягивать голову назад.
Я сразу почувствовал капиллярное кровотечение, теплое и влажное, брызгавшее на мою щеку, когда его тяжелое дыхание выплевывало его. Он был в ярости, рычал на меня сквозь стиснутые зубы, сопли и слюна. Я все еще пытался опустить руки к ноге, чтобы достать пистолет, что не помогало сохранить мое ухо целым.
Мне удалось обхватить его ноги вокруг его живота. Я попытался сжать, но едва смог соединить ноги. Я почувствовал, как хрипение из его носа немного отодвинулось от моего лица, что не было хорошей новостью для моего уха. Затем его голова резко дернулась назад, забрав с собой часть мочки. Боль была похожа на удар паяльной лампой по голове, но теперь, когда он немного отступил, я смог обхватить его голову руками. Я видел кровь на его лице и сопли, стекающие из носа, пока он боролся за дыхание сквозь все еще стиснутые зубы. Мои пальцы коснулись его глаз, и он сжал меня еще сильнее, тряся головой и крича, пока я крепко хватал его лицо и глубже впивался большими пальцами. Он попытался укусить мои пальцы.
Я переместил правую руку так, чтобы ладонь была под его подбородком, затем перенес левую чуть ниже макушки и схватил его за волосы.
Просто так вывернуть голову, чтобы сломать кому-нибудь шею, не получится. Конструкция слишком хороша для этого. Что нужно сделать, так это открутить ее, как будто отвинчиваешь крышку с банки. Ты пытаешься оторвать голову в атланте, маленьком суставе у основания черепа. Это относительно легко, если ты делаешь это против кого-то, кто стоит, потому что, если ты выведешь его из равновесия, его тело пойдет вниз, и ты можешь одновременно крутить и поворачивать, так что его инерция будет работать против него. Но я не мог этого сделать; все, что я мог сделать, это держать его ногами и пытаться удержать его на одном месте.
Мне удалось сцепить ботинки, и наконец я смог сжать и надавить ногами, одновременно изо всех сил скручивая его руками. Я продолжал поворачиваться, пока мы оба кричали друг на друга. Этому ублюдку это не понравилось; он понимал, что происходит, но, к счастью для меня, он был слишком стар и слишком толст, чтобы что-то с этим сделать.
Его шея хрустнула не слишком сильно. Он обмяк, и от него не исходило много шума; даже тело не дернулось.
Он просто замер. Мои руки были в крови, соплях и слюне. Я перевернулся и оттолкнул его ногой.
Мое оружие лежало всего в пяти футах. Я поднял его и проверил, плотно ли пристегнут магазин и есть ли патрон в патроннике.
Я начал возвращаться к Саре, затем остановился. Я побежал обратно к сирийцу.
Я снова услышал стрельбу, крики и вопли, как англичан, так и арабов, может быть, всего в тридцати метрах. Забавно, как эти детали отходят на второй план, когда беспокоишься о других вещах.
Я пошарил вокруг и наконец нашел кусок своего уха, все еще зажатый у него во рту. Мне было лень пытаться остановить кровотечение на голове, потому что я знал, что это бесполезно; капиллярное кровотечение продолжается вечно. Оно само пройдет. Но я хотел бы пришить отрезанный кусок обратно. Было бы не очень хорошо с отсутствующим куском, потому что у меня была бы ОВЗ (особая визуальная примета); но что еще хуже, я знал пару человек с отсутствующими кусочками ушей, и это выглядело чертовски уродливо. Единственной альтернативой была стрижка Кевина Кигана 1980-х годов, чтобы прикрыть это.
Я вернулся в комнату и постучал в дверь.
"Сара, это я. Я вхожу, я вхожу."
Глен все еще стоял в конце коридора. Услышав мой голос, он закричал: "Давай же, ради всего святого! Вытащи ее чертову задницу... сейчас же!"
Он был прав.
Хватит, с нас довольно, мы все скоро здесь умрем.
Я толкнул дверь, и Сара все еще стояла над одним из ПК, подключив свой ноутбук к какой-то другой хрени. Я посмотрел на Источник.
Он сидел в том же положении, в котором я его оставил, как будто смотрел телевизор. Небольшое количество крови сочилось из дырки в его рубашке, но дырка в передней части головы выдавала все. Кровь сочилась, как лава. Затылок его откинулся на диван; он слегка вздулся, но кожа удерживала все раздробленные кости на месте. Это выглядело как лобовое стекло автомобиля после удара кулаком; стекло вылетает по форме кулака, но все еще держится вместе. Кровь и липкая серая ткань капали на диван. Не нужно быть Джорджем Клуни, чтобы понять, что этот парень больше не будет сидеть в интернете.
Даже не глядя на меня, пока она манипулировала клавиатурой, она сказала: "Он пытался напасть на меня. Но он счастлив, что Бог послал ему секину".
Она знала, что я понятия не имею, о чем она говорит, и добавила:
"Спокойствие."
Я снова посмотрел на него. Он не сдвинулся с того места, где был, когда я вышел из комнаты, и на его лице не было никакого спокойствия. Он не нападал на нее. Ну и что; как будто мне было не все равно. Вероятно, это было частью альтернативного брифинга, который ей дали. Огонь из автомата Калашникова вернул меня в реальный мир.
"Пошли, пошли. Сейчас же, Сара!"
"Нет."
Она покачала головой.
"Мне еще несколько секунд."
Зажигательные устройства все еще лежали на столе. Одна из моих задач, если она не скажет, что это тоже изменилось, — уничтожить любое оборудование на цели.
Она нажала последнюю клавишу.
"Ладно, мы можем идти". Она начала собираться.
Я подошел к дивану, оттащил Источник и позволил ему скатиться на пол. Подняв один конец дивана и перетащив его через комнату, я прислонил его к компьютерному столу. Я взял мусорную корзину, разбросал содержимое на столешнице и добавил ковер с пола и пару стульев. Мне нужно было как можно больше легковоспламеняющихся материалов рядом с зажигательными устройствами.
Я сказал: "Ты уверена, что теперь готова?"
Она впервые посмотрела на меня с тех пор, как я вернулся в комнату. Я увидел, как она изучает красное месиво на моей голове. Я выдернул чеку первого устройства и положил его на стол между двумя мониторами. Ручка отлетела, и к тому времени, как было установлено последнее, два уже горели ярким пламенем. Я чувствовал жар даже сквозь свой комбинезон.
Я выбросил берген; все, что мне теперь было нужно, находилось в моем поясном снаряжении. Воздух наполнялся ядовитым черным дымом горящего пластика. Я схватил Сару, у которой за спиной висел переупакованный берген, и направился к двери. Я приоткрыл ее на пару дюймов и крикнул Глену: "Проходим! Проходим!"
Он крикнул в ответ: "Заткнись и беги! Беги!"
Я не смотрел ни налево, ни направо, просто побежал к двери тем же путем, которым мы пришли. Менее чем через минуту я оказался на холодном ночном воздухе, мои глаза искали брешь в заборе. Беспокоиться о том, что меня подстрелят, было бессмысленно; я просто бежал, пригнувшись, чтобы сделать себя как можно меньшей мишенью, держа Сару перед собой.
Я мельком увидел Глена позади себя, а также еще одного парня еще дальше. Они последовали за нами, когда мы рванули к забору, пули глухо ударялись о землю вокруг нас. Сирийцы стреляли слишком много патронов в одной очереди и не могли контролировать прицел.
Рег 1 открыл одну половину перевернутой буквы V, Сара скользнула в проем, как бейсболист, бегущий на базу. Я приготовился сделать то же самое. Я догнал ее, когда она остановилась по другую сторону, и оттолкнул ее, чтобы не загораживать проход для двоих других.
"Двигайся! Двигайся!" Я ожидал, что они сделают то же самое со мной. Ничего не произошло.
Рег 1 уже увидел причину: "Человек ранен! Человек ранен!"
Оглянувшись в полумрак, я увидел фигуру на земле примерно в двадцати метрах. Тот, кто был с ним, уже просунул руку в петлю и пытался оттащить его к забору. На каждом из нас была подвесная система, большая петля из нейлоновой стропы между лопатками, за которую можно было тащить раненого или зацепить его за вертолетную лебедку для быстрой эвакуации.
"Стой здесь, не двигайся!" По выражению лица Сары я понял, что на этот раз она сделает, как ей сказали.
Я побежал к тому, кто тащил, и вместе мы потащили Глена к дыре в заборе. Он стонал и кряхтел, как пьяный.
"Черт, я ранен, я ранен."
Хорошо. Если он говорил, значит, дышал.
Я видел, что штанины его комбинезона блестели от крови, но мы посмотрим на это позже. Первоочередной задачей было вывести его и нас из непосредственной близости.
Я пролез через забор, повернулся на коленях, схватил Глена за подвесную систему и протащил его через дыру. Сара ничего не сказала и не сделала. Ее часть работы была сделана; теперь она явно была не в своей тарелке. Рег 1 и 2 ждали ее; двое других членов патруля вели прикрывающий огонь со стороны оливковой рощи за забором, выпуская по два выстрела в любую движущуюся цель. Им нужно было экономить боеприпасы; у нас не было голливудских магазинов.
Рег 1 выкрикивал команды.
"Отходим к ППС, отходим."
У него была спутниковая связь, его миниатюрная передающая антенна была направлена в небо, сообщая миру, что мы в дерьме. Я не знал, с кем он разговаривает, но мне от этого стало определенно лучше.
У каждого второго бойца в комплекте был носилочный плащ — большой лист зеленого нейлона с петлевыми ручками. Рег 2 расстелил свой на земле, пока я снимал с Глена поясное снаряжение и берген и надевал его на себя. Вот тебе и путешествие налегке. Когда мы перевернули его на носилки, он все еще был в сознании, но, если он еще не был, то скоро впадет в шок.
И тут я услышал зловещий хлюпающий звук, совпадающий с его дыханием. У него была сочащаяся рана в груди: воздух засасывался внутрь грудной клетки вместо того, чтобы проходить через рот. Это нужно было быстро исправить, иначе этому ублюдку конец. Но здесь не было достаточно времени, чтобы сделать это, иначе мы все умрем. Нам придется подождать, пока мы не доберемся до ППС. Рег 2 тоже услышал этот звук. Схватив Глена за руку, он положил ее ему на грудь.
"Заткни дыру, приятель". Он был не настолько плох, он понял, что ему нужно сделать. При ранении в грудь мы не могли дать ему морфий; ему придется терпеть боль.
Двое из нас взяли его, один с одной стороны носилок, другой с другой, и начали ковылять с ним как можно быстрее, Сара следовала за мной по пятам. Я не смотрел, что происходит позади нас, но я услышал, как интенсивность прикрывающего огня Рега 1 и 2 усилилась, когда мы двинулись.
Мы вышли на опушку леса, стоны Глена искажались от тряски, пока мы бежали. Мы углубились в рощу, и только тогда свернули направо, под прикрытие.
Он все еще был в сознании и шумно дышал, когда мы положили его на спину.
Света от цели было достаточно, чтобы видеть, как двигаются мои руки, пока я работал над ним. Не нужно было беспокоиться об очистке его дыхательных путей, но его рука упала с груди. Я приложил руку к ране, чтобы создать герметичность. Надеюсь, теперь, когда его грудь стала герметичной, нормальное дыхание восстановится. Я видел муку в его глазах. Его горло булькало, когда он кашлял и боролся с болью.
"Как это? Как это? О, дерьмо."
Он еще сильнее сморщил лицо, когда Рег 2 передвинул его. Это был хороший знак: он все еще чувствовал это, его чувства еще не отказали.
Рег 2 закончил его осмотр.
"Выходного отверстия нет."
Сначала нужно заткнуть течи, затем ввести жидкость, чтобы восполнить потерю. Я наблюдал, как Рег 2 схватил полевые бинты из поясного набора Глена и разорвал их. Всегда используйте собственные бинты пострадавшего; ваши могут понадобиться позже. Упаковка была израильской, но они выглядели так же, как наши, как большие толстые гигиенические прокладки с прикрепленным бинтом. Их задача, на любом языке, — заблокировать раны и остановить кровотечение путем прямого давления.
Пуля из автомата Калашникова также пробила мышечную массу на его бедре, как мясницкий нож, разрезающий тушу говядины. Он быстро терял кровь. Рег 2 начал тампонировать рану.
Недостаток того, что Глен все еще дышал, заключался в том, что мы не могли заставить его замолчать.
Снова и снова он стонал: "Как это? Как это?"
Я посмотрел на него сверху вниз. Он был весь в поту, а пыль покрыла его лицо.
"Заткнись", - сказал я.
"Ничего страшного, мы все исправим". Никогда не позволяйте пострадавшему видеть ваше беспокойство.
Сара стояла в нескольких шагах позади меня, наблюдая за маршрутом, которым мы только что прошли, с оружием наготове. Я полушепотом-полукриком сказал: "Сара! Иди сюда!"
Она подошла ко мне. Я сказал: "Положи пятку ладони на эту дыру, когда я уберу свою руку, ладно?"
Он терял сознание. Близко к его уху я сказал: "Все в порядке, теперь ты можешь говорить со мной". Ответа не последовало.
"Эй, давай же, говори со мной, ублюдок!" Я дернул его за бакенбарды.
Ничего.
Я засучил левый рукав его комбинезона, обнажив шестидюймовую полосу эластичного бинта на его предплечье. Под ним находился катетер, уже введенный в вену перед тем, как мы двинулись к цели. Было бы безумием этого не сделать; немного антикоагулянта в катетере, чтобы кровь не сворачивалась, и он прослужит целых двадцать четыре часа. После этого немного больно, но это спасет вам жизнь. Трудно найти вену, чтобы вставить катетер, после того как вы потеряли жидкость, особенно под огнем и в темноте. Рег 2 почти закончил тампонировать рану на бедре. Просто накладывать бинты сверху было бы бесполезно, потому что мышца под ними все равно бы кровоточила. Нужно как следует заполнить полость, оказывая прямое давление на рану, и это, в свою очередь, остановит кровотечение. Сделав это, ему теперь нужна была жидкость. Дыхание Глена было очень частым и поверхностным, что было нехорошим признаком. Я прощупал пульс у него на шее; там была та же проблема. Его сердце работало на износ, чтобы прокачать оставшуюся жидкость по телу. Теперь в нас стреляли примерно со ста метров, но все мое внимание было сосредоточено на Глене. Рег 2 крикнул Саре. "Следи за ним и скажи нам, если его дыхание начнет замедляться. Поняла?" Она кивнула и начала обращать внимание. Я достал из его поясной сумки плазмозаменитель, прозрачный пластиковый контейнер объемом пол-литра, по форме напоминающий бутылку жидкого мыла. Я вырвал его из израильской пластиковой упаковки и бросил на землю. Я откусил маленький колпачок, который сохранял стерильность горлышка бутылки. К черту гигиену, инфекции можно будет вылечить в больнице. Давайте сначала сохраним ему жизнь, чтобы он туда попал. К этому времени я также достал его систему для внутривенного вливания из защитной пластиковой оболочки и откусил колпачок с наконечника-копья и воткнул его в самозакрывающееся горлышко бутылки. Я ослабил винтовой зажим, снял заглушку и наблюдал, как жидкость течет по трубке. Я услышал, как она брызнула на лицо Глена. Он не отреагировал. Плохой знак. Завернув винтовой зажим, чтобы остановить поток, я не беспокоился о пузырьках воздуха в трубке; небольшое количество не имеет значения, особенно в этих обстоятельствах. Давайте просто введем жидкость. Из района цели снова раздалась стрельба, слишком близко, чтобы чувствовать себя комфортно, и впервые с тех пор, как мы оказались среди деревьев, наши ребята открыли ответный огонь. Сирийцы нашли нас. Рег 1 по-прежнему командовал. Он стоял у опушки леса, ожидая, пока мы разберемся с Гленом. "Сколько еще там наверху?" Рег 2 крикнул в ответ. "Две минуты, приятель, две минуты. Мне нужны твои жидкости." Когда он вскочил с оружием, чтобы забрать аптечку, я отвинтил заглушку катетера и ввинтил в него систему для внутривенного вливания. Сара все еще зажимала рану. Я слышал ее частое дыхание у себя в ухе, когда она наклонилась над Гленом. "Ник, послушай меня. Давай оставим их, пошли." Она, конечно, была права. У нас двоих было бы гораздо больше шансов в одиночку. Я проигнорировал ее и продолжил работать над Гленом, осторожно сжимая бутылку, чтобы ввести ему жидкость. Она прошептала, немного более настойчиво: "Пошли, нам нужно идти сейчас, Ник. Помни, за это им платят. И тебе платят за то, чтобы защищать меня." У Глена, должно быть, был опасно низкий уровень жидкости, но он все еще был в сознании. "Сара, передай мне свою жидкость, быстро." Она свободной рукой сняла лямки бергена со спины, чтобы достать ее. Первая бутылка была уже пуста. Я перекрыл капельницу винтовым зажимом. Сара держала свою жидкость в руке. Я сказал: "Открой". Я услышал, как она зубами рвет пластик, пока я снимал пустую бутылку. Она передала ее мне. Звук стрельбы все еще очень сильно доносился сзади. Рег 2 вернулся, пакеты с жидкостью были засунуты под переднюю часть его комбинезона, он тяжело дышал, упав на землю рядом с нами. Я вставил новую бутылку в систему и открыл винтовой зажим. Рег 2 изучал Глена. Вдруг он закричал: "Черт, черт, черт!" и наклонился, схватил руку Сары и поднял ее. Раздался звук, похожий на выходящий из клапана автомобильной шины воздух, и во все стороны брызнул тонкий фонтан крови. Пуля, должно быть, пробила ему легкое, и, когда он вдохнул, кислород вышел из легкого и попал в грудную полость. Давление в груди так сильно возросло, что его легкие не могли расшириться, а сердце не могло нормально функционировать. Вот почему Сара должна была смотреть и слушать, потому что давление на сердце и легкие заставило бы его дышать гораздо медленнее, чем ему было нужно. Рег 2 взбесился, все еще крепко сжимая ее руку. "Сука! Пошла ты на хуй. Делай правильно! Что ты пытаешься сделать? Убить его?" Она ничего не сказала, когда поток воздуха стих. Затем, очень спокойно, она напомнила ему, кто здесь главный. "Немедленно отпусти мою руку и займись своей работой." Рег 2 снова положил руку Сары на рану. Глен был почти без сознания, но все еще терял внутреннюю кровь. Рег 2 поднес свое лицо прямо к его лицу: "Покажи, что ты меня слышишь, приятель... покажи мне..." Ответа не последовало. "Мы собираемся тебя перенести, приятель. Скоро мы отсюда уберемся. Хорошо? Хорошо?" В ответ он лишь тихо застонал. По крайней мере, был ответ. Регу 2 пришлось перевернуть его, чтобы проверить повязку на ноге. Кровь начала течь из дыры и по пальцам Сары. Она посмотрела на меня с раздражением, когда подключали еще одну систему для переливания. Она хотела уйти отсюда. Остальные, запыхавшись и в недоумении от произошедшего, вваливались в ППС. "Все здесь?" Рег 1 пересчитал. Он подошел к нам и посмотрел на Глена. "Он готов идти?" Рег 2, все еще глядя на пострадавшего, сказал: "Думаю, мы вот-вот это выясним". Используя одну из больших булавок, которые шли в комплекте с полевыми бинтами, он приколол язык Глена к его нижней губе. Глен был без сознания; он ничего не чувствовал. Опасность заключалась в том, что в бессознательном состоянии его язык мог закатиться назад и перекрыть дыхательные пути. Я повернулся к Саре, пока они разбирались со своим снаряжением для следующего этапа, и прошептал ей на ухо: "Наш лучший шанс сейчас с этими ребятами. Если ты не хочешь идти, ничего страшного, но оставь берген. Я его заберу." Выражение ее лица говорило, что она понимала, что у нее нет выбора. Она не собиралась уходить; она не могла сделать это без меня. Рег 2 наложил одну из разорванных пластиковых накладок на рану, чтобы лучше ее загерметизировать, и приказал Саре: "Снова положи на это руку". Он и еще один солдат подняли пострадавшего. Рег 2 держал бутылку высоко, чтобы жидкость свободно текла, зажав подвесную петлю во рту. Это был не тактический маневр к машинам, а вопрос того, чтобы как можно быстрее убраться оттуда, учитывая вес пострадавшего и его комфорт. Я не знал, что происходит позади меня, в районе цели, и мне было все равно. Мы добрались до машин примерно через тридцать минут. Я схватил Сару и отвел ее в сторону. Не было смысла вмешиваться в то, что делали эти ребята; мы были просто пассажирами. Саре этого было недостаточно. "Пошли", - прошипела она, - "почему мы еще не едем?" Я указал на заднюю часть "Превии". Они открыли заднюю дверь и опускали сиденья, чтобы создать ровное пространство для Глена. Посмотрев дальше, я заметил, что город все еще погружен во тьму. Я был прав, у промышленных зданий, должно быть, было аварийное питание. Водитель нашей машины достал ключ, открыл дверь и жестом пригласил нас внутрь. Еще один член команды сел спереди. Он наклонился к нам. "Как только они будут готовы, мы переедем в ППЭ (Пункт Предварительной Эвакуации)." Мы сидели в темноте, водитель был в ПНВ. В воздухе чувствовалось напряжение; нам нужно было ехать. Иначе не только Глен окажется в дерьме. Я не разговаривал с Сарой; я даже не смотрел на нее. Наконец, другая машина медленно тронулась, а наша маневрировала перед ней и вырвалась вперед. Вскоре мы выехали на металлическую дорогу. За нами включились фары, и Сара восприняла это как сигнал достать свой ноутбук. Через несколько секунд она уже бешено стучала по клавиатуре. Экран светился в темноте, освещая ее потное, грязное лицо. Мой взгляд скользнул к картам, схемам и арабской письменности перед ней, ничто из этого мне не было понятно, а затем вниз, на ее ухоженные пальцы, которые яростно стучали по клавишам, размазывая по ним кровь Глена. Мы ехали как одержимые двадцать минут. Затем, после десятиминутной поездки в пустыню в ПНВ с инфракрасными фильтрами на фонарях машин, мы остановились. Помимо тихого постукивания двигателя и звука пальцев Сары, стучащих по клавишам, и ее бормотания арабских слов, которые она читала, царила тишина. Из ноутбука раздался звуковой сигнал. Она пробормотала: "Черт!" У нее садилась батарея. Из другой "Превии" послышались крики. Кто-то усердно работал над Гленом, кричал на него, пытаясь добиться ответа. Тишина теперь, очевидно, была исключена. Трудно быть тихим, когда борешься за жизнь человека. Примерно через пять минут водитель посмотрел на часы. Он открыл дверь и крикнул: "Свет!", затем начал мигать инфракрасным фонарем машины между ближним и дальним светом, нажал на "Светлячка" и высунул его из окна. Еще до того, как это было сказано, я начал слышать вдали гудящий звук, и менее чем через минуту небо заполнилось ровным, тяжелым биением приближающегося "Чинука". Шум стал оглушительным, камни застучали по лобовому стеклу и кузову, когда "Превия" закачалась под нисходящим потоком от лопастей несущего винта. Пилот теперь не смог бы увидеть ни машины, ни земли из-за всего песка и мусора, которые поднимали его винты. Через несколько секунд из пыльной бури вынырнула согнувшаяся фигура, ее летный костюм развевался вокруг нее. Он мигнул нам красным фонариком, и водитель крикнул: "Все, поехали". Наша машина медленно двинулась вперед. Мы проехали несколько ярдов в этом вихре ветра и пыли, прежде чем все начало успокаиваться. Красные и белые химические источники света светились вокруг открытой рампы, и салон был залит красным светом. Три грузчика в плечевых кобурах, бронежилетах и шлемах с опущенными забралами настойчиво манили нас химическими источниками света в каждой руке. Как будто нам нужно было какое-то поощрение. Наша "Превия" въехала по рампе, как будто мы заезжали на паром через Ла-Манш, и один из грузчиков жестом показал нам остановиться. Другая машина резко затормозила позади нас, и как только она съехала с рампы, я почувствовал, как самолет начал подниматься на своей гидравлической подвеске. Через несколько мгновений мы зависли в воздухе. Нас качнуло влево и вправо, пока пилот разбирался со своими делами, а грузчики привязывали шины цепями. "Герц" будет очень недовольна как компания по прокату автомобилей. Мы поднялись не более чем на шестьдесят футов над землей, когда я почувствовал, как нос "Чинука" опустился, когда мы начали двигаться и поворачивать направо. Внутри самолета воцарился хаос. Солдаты из полка высыпали из своих машин, крича грузчикам: "Белый свет! Дайте нам белый свет!" Кто-то щелкнул выключателем, и внезапно стало как на освещенном футбольном поле. Внутри другой машины все выглядело как сцена из "Скорой помощи". Глен все еще лежал на спине, но они разорвали переднюю часть его комбинезона, чтобы обнажить рану на груди. Кровь была повсюду, даже на окнах. Рег 2 подбежал к грузчику, который все еще стоял у рампы вертолета, проверяя, правильно ли она закрылась. Он крикнул как можно громче в шлем парня и указал на заднюю машину. "Травматический набор! Достаньте травматический набор!" Грузчик бросил один взгляд на окровавленные окна, отсоединил провод интеркома от своего шлема и побежал к передней части вертолета. У каждого была своя работа; моя заключалась просто в том, чтобы не мешать. Я оставил Сару сидеть на заднем сиденье нашей "Превии", разбирающуюся со своим ноутбуком, и перешел в переднюю часть "Чинука". Я знал, где будут храниться фляги и еда, и, если ничего другого, мог бы быть разносчицей чая. Когда я двинулся к передней части самолета, я встретил грузчика, возвращавшегося с травматическим набором, черной нейлоновой сумкой размером с небольшой чемодан. Я отошел в сторону и наблюдал, как он открывает сумку на бегу, ударяясь о переднюю машину и фюзеляж, когда он на мгновение потерял равновесие.
В этот момент между нами выскочила Сара с ноутбуком и проводом питания в руках. Она кричала ему: "Питание! Мне нужно питание!"
Он хотел оттолкнуть ее, крича: "Уберись, черт возьми, с дороги!"
"Нет!"
Она сердито покачала головой и положила на него руку.
"Питание!"
Он что-то крикнул ей в ответ; я не понял, что, потому что он теперь стоял ко мне спиной, указывая на переднюю часть самолета.
Она быстро прошла мимо меня к кабине пилота, настолько поглощенная своей одержимостью, что даже не заметила меня. Я продолжил путь, направляясь к перегородке за кабиной пилота. Я взял одну из алюминиевых фляг, которая удерживалась на месте эластичной грузовой сеткой, и начал откручивать крышку. Кофе, а не чай, и он никогда еще так хорошо не пах.
Когда я повернулся и пошел к задней "Превии", держа в руке флягу, я услышал, как они, даже сквозь шум вертолета, с досадой кричали. Держали две капельницы, и круг потных, пыльных и окровавленных лиц работал над ним. Подойдя ближе, я увидел, что они надевают на него противошоковые штаны.
Это такие толстые лыжные штаны, которые доходят до бедер и накачиваются воздухом, чтобы оказывать давление на нижние конечности, останавливая кровопотерю за счет ограничения кровоснабжения и тем самым сохраняя больше крови для работы основных органов. Это была деликатная процедура, потому что слишком большое давление могло его убить.
Рег 2 выглядел так, будто он полностью контролировал ситуацию. Он держал челюсть Глена открытой и дышал ему в рот, предохранительная булавка все еще была на месте. Я был достаточно близко, чтобы увидеть, как поднимается его грудь. Кто-то держал руку на ране в груди, готовый к декомпрессии. Как только Рег 2 несколько раз наполнил его легкие воздухом, он крикнул: "Давай!" Другой сидел на нем верхом, обе руки были вытянуты и ладони лежали одна на другой у него на груди.
"Раз,
два, три..."
Очевидно, пульса не было, и Глен не дышал. Технически он был мертв. Ему вливали кислород, дыша ему в рот, затем качали ему сердце, одновременно пытаясь убедиться, что больше жидкости не вытекает из каких-либо отверстий в его теле. Грудь Глена представляла собой просто месиво из окровавленных волос.
Команда была слишком занята, чтобы пить кофе, поэтому, не имея ничего полезного, я засучил левый рукав и снял эластичный бинт.
Сорвав хирургический пластырь, удерживавший катетер на месте, я осторожно вытащил его, прижав пальцем место прокола, пока кровь не свернулась.
Я огляделся в поисках Сары. Она была в своем собственном мире, сидя рядом с тем местом, где хранились кофейные фляги. Она нашла розетку и адаптер, который подходил к двухконтактной вилке, и ее пальцы снова бешено стучали по клавиатуре.
Я снова посмотрел на Глена. Там все еще было много криков и воплей; я просто надеялся, что все, что было на том компьютере, того стоило.
Я выглянул в одно из маленьких круглых окон и увидел огни на побережье. Внутри "Чинука" у нас была топливозаправочная машина, подкачивающая дополнительное топливо. Похоже, это был прямой рейс, и мы рассчитывали на чай с тостами на Кипре позже утром. Я сделал глоток кофе.
Пересекая побережье и направляясь в море, я смотрел в окно, мой разум начинал концентрироваться на глубоком звуке двух больших роторов, гудящих над нами. Из оцепенения меня вывел отчаянный крик: "К черту! К черту!"
Я поднял глаза и увидел, как парень, сидевший на груди Глена, медленно спускается на палубу, его язык тела говорил мне все, что мне нужно было знать. Он размахнулся ногой и сильно ударил по машине, помяв дверь.
Я повернул голову и снова уставился в окно. Мы летели низко и быстро над водой. Нигде не было видно ни огонька. У меня болело ухо. Я залез в карман и пошарил в поисках мочки. Я сидел, играя с ней, думая, как это странно, всего лишь маленький хрящеватый комочек.
Надеюсь,
они пришьют его как следует, но какое это имеет значение, как плохо я выгляжу? Я был жив.
Я встал и подошел к Саре. Моей работой было присматривать за ней, и это включало информирование ее о том, что происходит. Она все еще была погружена в свой ноутбук.
Я сказал: "Сара, он мертв."
Она продолжала печатать. Она даже не подняла глаз, чтобы увидеть, как я предлагаю ей крышку от фляги с кофе.
Я пнул ее ноги.
"Сара... Глен мертв". Она наконец повернула глаза и сказала: "А, ладно", затем снова посмотрела вниз и продолжила свою работу.
Я посмотрел на ее руки. Кровь Глена теперь засохла на них, и ей было наплевать. Если бы не ее ебля и не то, что она не сказала нам, что работа не так проста, как нам сначала сказали, возможно, он все еще был бы здесь, с большой чертовой улыбкой на лице. Возможно, Рег 2 был прав, возможно, она пыталась убить Глена в ППС. Она знала, что я бы бросил патруль и ушел с ней, если бы у него еще был шанс.
Команда сидела у машины, открывала фляги и закуривала, оставив Глена точно таким, каким он был. Мы все делали то, за что нам платили. Дерьмо случается. Это не изменит их жизни, и я уж точно не позволю этому изменить мою.
Пока Сара продолжала стучать по клавишам компьютера, я пил кофе и наблюдал, как появляется линия кипрского побережья, пытаясь понять, какого черта я здесь делаю.
"Три галлона в день, вот ваш паек", - рявкнул боцман.
"Но два галлона должны пойти коку, так что остается один галлон — повторяю, только один галлон — на питье, умывание и все остальное, что вам нужно. Любой, кто будет пойман на том, что взял больше, будет выпорот. То же самое касается игроков, мошенников и симулянтов. Мы не любим симулянтов в королевском флоте!"
Мы выстроились по обе стороны палубы, слушая, как боцман рассказывает о нашем водном рационе. Я старался не встречаться взглядом с Джошем; я знал, что расхохочусь, и Келли это не покажется смешным.
Нас было около двадцати "новобранцев", в основном дети, все одетые в стандартную форму моряков шестнадцатого века: холщовый камзол и рубашку, с брюками, которые заканчивались примерно на фут выше кроссовок, которые нам было велено принести с собой. Мы находились на борту "Золотой лани", полноразмерной реконструкции корабля, на котором сэр Фрэнсис Дрейк совершил кругосветное плавание между 1577 и 1580 годами. Эта версия тоже обошла вокруг света, и кинокомпании так часто использовали ее в качестве съемочной площадки, что она претерпела больше изменений, чем Джоан Коллинз. И теперь она стояла в постоянном доке, служа, как выразилась Келли в своей очень американской манере, "развлекательно-образовательной" достопримечательностью. Она стояла справа от меня, очень взволнованная своим подарком на день рождения, хотя и с опозданием на несколько дней. Ей теперь было девять, а выглядела она на двадцать четыре.
"Видишь, я же говорил, что будет здорово!" - просиял я.
Она не ответила, но продолжала смотреть на боцмана. Он был одет так же, как и мы, но ему разрешалось носить шляпу — вероятно, из-за всей дополнительной ответственности.
"Вы, слизняки, были отобраны для плавания с сэром Фрэнсисом Дрейком на борту этого, лучшего корабля флота, "Золотой лани"!"
Его взгляд останавливался на каждом ребенке, когда он проходил мимо них по другой стороне. Он напомнил мне моего самого первого сержанта-инструктора, когда я был мальчиком-солдатом.
Я посмотрел на Джоша и его компанию, которые выслушивали его тираду. Джошуа Г. Д'Суза было около тридцати восьми лет, ростом пять футов шесть дюймов, и благодаря увлечению тяжелой атлетикой он весил около двухсот фунтов мышц.
Даже его голова выглядела как бицепс; он был лысым на 99 процентов, а бритва и увлажняющий крем позаботились об оставшемся 1 проценте. Его круглые очки в золотой оправе делали его каким-то образом более угрожающим, чем интеллектуальным.
Джош был наполовину чернокожим, наполовину пуэрториканцем, хотя родился в Дакоте. Я не мог этого понять, но и не стал спрашивать. Поступив на службу подростком, он несколько лет прослужил в 82-й воздушно-десантной дивизии, а затем в спецназе. В конце двадцатых он поступил на службу в Министерство финансов США в качестве сотрудника Секретной службы, со временем работая в группе охраны вице-президента в Вашингтоне. Он жил недалеко от дома отца Келли, и они с Кевом познакомились не по работе, а потому, что их дети ходили в одну школу.
Рядом с Джошем стояли трое его детей, изо всех сил стараясь понять акцент боцмана. Они заканчивали свой короткий тур по Европе во время пасхальных каникул. Келли и я забрали их с парижского Евростара всего накануне; они собирались провести с нами несколько дней, осматривая достопримечательности, прежде чем вернуться в Вашингтон.
и Келли была очень взволнована. Я был этому рад; она видела их впервые после "того, что случилось" — как мы это называли — больше года назад. Учитывая все обстоятельства, она сейчас довольно хорошо справлялась и продолжала жить своей жизнью.
Боцман повернулся и пошел вдоль нашего строя.
"Вы будете изучать орудийные расчеты, вы будете учиться ставить паруса и отражать абордаж.
Но самое лучшее — вы будете охотиться за сокровищами и петь матросские песни!"
Команда была призвана ответить своими лучшими матросскими криками.
Вдруг конкуренцию за самый громкий шум составила сирена туристического катера, проплывавшего по реке, и гудок его рожка, когда первый утренний рейс "прошел" через Лондонский мост.
Я взглянул на Келли. Она дрожала от волнения. Мне тоже было весело, но я чувствовал себя немного странно, стоя там в маскарадном костюме на виду у всех, на борту корабля, пришвартованного на южной стороне Лондонского моста. В это время утра по узкой мощеной дороге, параллельной Темзе, все еще шли офисные работники, лавируя между фургонами и такси, спешащими на работу. Поезда, которые довезли их досюда, медленно тащились по эстакадам примерно в 200 метрах, направляясь к реке.
Паб рядом с кораблем, "Старая Темзайдская харчевня", был одним из тех мест, которые якобы датируются временами Шекспира, но на самом деле были построены, возможно, десятью годами ранее на одной из переоборудованных пристаней, которые тянутся вдоль реки. Офисные работники, с пластиковыми стаканчиками и сигаретами в руках, наслаждались утренним солнцем на террасе с видом на воду, позавтракав в кафе.
Меня вернули в шестнадцатый век. Боцман остановился и театрально уставился на Келли.
"Ты симулянтка?"
"Нет, сэр, нет, сэр!" Она еще плотнее прижалась ко мне для защиты.
Она все еще немного беспокоилась из-за незнакомцев, особенно взрослых мужчин.
Боцман ухмыльнулся.
"Ну, поскольку вы особая команда, и я знаю, что вы будете усердно работать, я позволю вам получить ваши пайки. Вы получите особые матросские наггетсы и колу". Он резко повернулся, подняв руки вверх.
"Что скажете?"
Дети взбесились: "Слушаюсь, сэр!"
"Этого недостаточно!" - проревел он.
"Что скажете?"
"СЛУШАЮСЬ, СЭР!"
Боцман и остальная постоянная команда повели детей к столам с едой.
"Сначала маленькие моряки", - приказал он.
"Высокие моряки, которые вас сюда привезли, могут подождать своей очереди".
Келли подбежала к трем детям Джоша — двум девочкам, Дакоте и Кимберли, одиннадцати и девяти лет, и мальчику, Тайсу, которому было восемь. Их кожа была светлее, чем у Джоша (их мать была белой), но они выглядели точно так же, как их отец, за исключением того, что у них все еще были волосы. Что, как я подумал, было хорошо.
Джош и я повернулись и посмотрели через палубу в сторону Темзы.
Джош помахал в ответ каким-то туристам, которые махали с лодки, либо нам, либо утреннему кофе, который все еще продолжался слева от нас.
"Как она справляется?" - спросил он.
"Лучше, приятель, но психолог говорит, что потребуется время. Это сильно повлияло на ее учебу, она сильно отстала. Последние оценки были дерьмовыми. Она умная девочка, но она как большое ведро с дырками, вся информация поступает, но тут же вытекает обратно.
"Подумай, через что она прошла, приятель, конечно, это займет некоторое время".
Мы повернулись и увидели, как все четверо детей запихивают себе в рот куриные наггетсы. Это был странный выбор для завтрака, но, с другой стороны, мне нравилось есть шоколадное мороженое и картошку фри первым делом утром, когда я был ребенком. Старшая дочь сегодня не ладила с Тайсом, и Джошу пришлось вмешаться как отцу.
"Эй,
Кимберли, успокойся! Дай Тайсу колу — сейчас же!"
Кимберли
выглядела не очень довольной, но подчинилась. Джош повернулся обратно к реке, снял свои очки в золотой оправе и протер их.
"Она
выглядит достаточно счастливой, это хороший знак".
"Она
лучше всего себя чувствовала за долгое время. Она немного нервничает в присутствии взрослых, но со своими друзьями она в порядке. Для нее очень много значит увидеть твоих детей.
Кроме того,
это дает ей отдохнуть от меня". Я не смог заставить себя сказать, что мне тоже было замечательно его видеть. Я надеялся, что он и так знает.
Мы
оба смотрели на реку, не имея много сказать. Он нарушил молчание.
"Как
работа? Ты уже в постоянном штате?"
Я
покачал головой.
"Не
думаю, что это когда-нибудь случится. Они знают, что я был гораздо больше вовлечен в вашингтонские дела, чем показал". Это меня взбесило, потому что в наши дни мне нужен был постоянный доход. У меня были деньги, которые я спас после прошлогодней разборки, но это не могло продолжаться вечно. Я ухмыльнулся.
"Может быть,
мне заняться преступностью. Хуже, чем то дерьмо, которым я занимаюсь сейчас, быть не может".
Он
нахмурился, не уверенный, шучу я или нет, и наклонил голову в сторону кучки маленьких моряков, как бы напоминая мне о моих обязанностях. Он снова надел очки и сосредоточился на чернокожем парне в старом, блестящем синем спортивном костюме, который развернул торговлю на углу паба, продавая журнал "Большой вопрос" и заигрывая с проходящими мимо женщинами.
"Тебе-то хорошо", - сказал я.
"У
нас нет учебного крыла, куда я мог бы пойти, закинуть ноги и все еще получать зарплату". Я подумал, что Джош сейчас начнет меня читать нотации, поэтому поднял руки.
"Ладно, я сдаюсь. Я разберусь со своим дерьмом — когда-нибудь".
В некотором роде я разобрался с собой — немного. На деньги, которые я
перенаправил с вашингтонской работы, 300 000 после конвертации долларов, я купил себе дом на побережье Норфолка, в глуши. В деревне на углу был кооператив, и это было все; пробка случалась, когда три рыболовных судна заходили в гавань, и их фургоны приезжали одновременно, чтобы забрать улов. В остальное время самым оживленным моментом было, когда почтальон звонил в колокольчик, заворачивая за угол. Я никого не знал; они меня не знали. Скорее всего, все считали меня международным наркоторговцем или каким-то чудаком. Я держался особняком, и это всех устраивало.
Я тоже купил мотоцикл. Наконец-то у меня был "Дукати", о котором я всегда мечтал, и даже гараж, чтобы его поставить. Но то, что осталось — около 150 000 — было недостаточно для выхода на пенсию, поэтому мне все еще приходилось работать — и я знал только одно ремесло.
Возможно, поэтому мы с Джошем и поладили; он был очень похож на меня, управляя своей жизнью как фокусник, пытаясь удержать все тарелки, крутящиеся на верхушках шестов. Его тарелки сейчас крутились не очень хорошо. После того как ушла Джери, одного дохода стало недостаточно, и ему пришлось выставить дом на продажу.
У Джоша был тяжелый год. Сначала его жена увлеклась йогой и всякой этой ерундой про разум, тело и дух, потом она уехала в Канаду обнимать деревья — или, точнее, обнимать учителя йоги. Джош и дети были разбиты. Что-то должно было измениться. Он больше не мог уезжать из дома с командой вице-президента, поэтому стал одним из инструкторов в Лореле, штат Мэриленд.
Это звучало очень внушительно — Секция подготовки специальных операций — но это была дерьмовая работа для человека, который привык быть в гуще событий. Затем, через два месяца после того, как его бросила жена, его друзья Кев, Марша и их другой ребенок, Аида, погибли, и он обнаружил, что является исполнителем завещания — вместе с каким-то придурком-британцем, о котором он никогда не слышал, по имени Ник Стоун.
Вместе мы присматривали за целевым фондом Келли, и у нас были некоторые проблемы с продажей семейного дома. В конце концов, кто захочет купить дом, где была вырезана целая семья? Риэлторская компания пыталась провернуть грязную сделку, чтобы вернуть себе землю. Страховые компании пытались выплатить Келли единовременную сумму вместо регулярных платежей, потому что это было для них дешевле. Единственными, кто получал деньги, были адвокаты. Во всем этом было что-то, что напомнило мне мой развод.
Я повернулся к нему.
"Рад тебя видеть, приятель".
Он оглянулся и улыбнулся.
"Я тоже, приятель". Его передразнивающий акцент звучал больше как австралийский, чем английский. Может, в его части Вирджинии тоже показывают "Соседей".
Больше действительно ничего не оставалось сказать. Мне нравился Джош, и у нас было чертовски много общего, но мы же не собирались делиться зубными щетками или чем-то подобным. После того как Юэн меня подставил, я решил навсегда отказаться от идеи дружбы с кем-либо и ограничиться знакомыми, но это чувствовалось иначе.
"Кстати, о дерьме", - сказал я, - "как продвигается одеяло? Дети вчера вечером звучали очень восторженно".
Его глаза устремились в небо.
"Черт, приятель, это был кошмар. Два месяца суеты, и дети так накурились, что могли бы быть и под наркотиками".
Я засмеялся. Я следил за этим по телефону от Джоша, но теперь никто не помешает ему еще немного поныть по этому поводу.
"Я ходил на собрания, собрания по поводу собраний, курсы шитья, дискуссионные группы, что угодно; это была моя жизнь последние два чертовых месяца".
В Вашингтоне должен был состояться саммит между израильтянами и палестинцами. Клинтон хотел выглядеть крупным государственным деятелем, выступая посредником в мирном соглашении, и кому-то пришла в голову блестящая идея создать самое большое в мире мирное одеяло в ознаменование этого события.
Дети со всего мира безумно шили, готовясь к самой большой в мире фотосессии на лужайке Белого дома.
Джош сказал: "Я имею в виду, ты представляешь себе, сколько стежков нужно, чтобы пришить всего одну чертову маленькую фигурку?"
"Не беспокойся об этом, приятель", - сказал я.
"Они превратят это в рекламный ролик для "Кока-колы", и тогда вы все разбогатеете". Боцманзвал нас.
"Эй, вы двое! Спускайтесь и получите свой паек, иначе будете болтаться на рее!"
"Слушаюсь, сэр!"
"Я вас не слышу. Что вы сказали?"
Джош перешел в режим 82-й воздушно-десантной дивизии, резко вытянулся и прокричал:
"Сэр!
Слушаюсь, сэр!"
Старик, торгующий "Большим вопросом", начал аплодировать и подбадривать, хотя я не был уверен, понравилось ли боцману такое соперничество. Джош взял свою еду и сел среди детей, пытаясь украсть немного их завтрака.
Я получил свой паек настоящих елизаветинских наггетсов, пончиков и пиратской колы. По эстакаде за нами прогрохотал поезд со станции Лондонский мост, колокола Саутваркского собора, что всего в пятидесяти метрах, грянули залпом, сообщая, что сейчас 10:30 утра. И вот я в миллионный раз задавался вопросом, как я до этого докатился. Джош сказал мне, что ему всегда нравилась идея быть с детьми, но он никогда не осознавал, насколько это напряженно — постоянно присматривать за ними, пока его жена не ушла. Мне нравилось, когда я был с Келли, но сама идея мне не нравилась. Ответственность наполняла меня ужасом. В мире эмоций я был новичком.
Моя именинница принимала гостей, рассказывая детям Джоша о своей школе-интернате.
"Меня оштрафовали на двадцать пенсов, потому что на прошлой неделе я не надел тапочки в душевую". Ей нравилась идея быть такой же, как другие девочки; тот факт, что ее оштрафовали, означал, что она была одной из толпы.
"Да, и кто должен заплатить штраф?" - спросил я.
Она засмеялась.
"Мой менеджер".
Ее школа была просто фантастической во всем, хотя они знали лишь самые общие черты того, что произошло. Я согласился с Джошем, что это было лучшее, что можно было сделать, забрав ее подальше от США и от обстановки, которая могла бы вызвать воспоминания и еще больше ее расстроить. Она никогда не поднимала тему того, что произошло в день смерти ее родителей и сестры, но у нее не было проблем говорить о них, если в повседневной жизни возникали ситуации, напоминавшие нам о них. Лишь однажды я сделал прямое упоминание, и она просто сказала: "Ник, это было очень давно".
Она начала рассказывать всем о планах на неделю.
"Ник не смог увидеться со мной в мой день рождения и вынужден был оставить меня с бабушкой и дедушкой накануне. Но на этой неделе мы собираемся посмотреть Кровавую башню".
"Что?"
У Джоша отвисла челюсть. На работе он, может, и бывший десантник, но в пределах слышимости его детей даже самое безобидное ругательство не сорвется с его губ.
"Она имеет в виду Лондонский Тауэр", - сказал я.
"Там есть место под названием Кровавая башня; там хранятся королевские драгоценности, кажется. Что-то в этом роде". История никогда не была моей сильной стороной.
Лицо Келли озарилось при мысли о том, чтобы увидеть все эти драгоценности. В детстве я никогда не испытывал такой радости. Мои мать и отчим никогда никуда меня не водили; все, что они мне давали, — это обещания. Когда мне было около восьми лет, крейсер "Белфаст" пришвартовался у Тауэрского моста и стал музеем. Все дети из нашего района пошли, а я нет; все, что я получал неделями, — это расписки. Наконец мне сказали, что я поеду со своей тетей Полин. Я часами ходил за ней по местным магазинам, спрашивая, когда мы поедем.
"Через минутку, сынок, скоро". Сука лгала, как и мои родители. Все это было уловкой, чтобы избавиться от меня, пока они пойдут напиваться. После этого я даже не стал спрашивать. Пошли они на хуй. У меня оставалось еще восемь лет до того, как я смогу уйти из дома; я буду относиться к этому как к комнате ожидания.
"… потом мы устроим ночевку в месте, где все мумии. Там есть музей, где можно провести..."
Ее прервал боцман, который, возможно, догадался, что высоким морякам нужен отдых.
"Пришло время для морских баек, пока вы едите. Так что слушайте внимательно, вся команда, маленькие и большие!"
Именно когда мы сидели там, слушая морские истории, и я макал куриный наггетс в красный соус, у меня запищал пейджер. Мне нравилось, что люди нуждались в том, чтобы я делал то, что они не могли сделать сами, но я всегда держал его на вибрации, потому что ненавидел издаваемый им шум; он всегда предвещал неприятности, как будильник, который будит тебя утром, которого ты боишься.
Я вынул его из маленького чехла, который был прикреплен к шнурку моих брюк, и проверил экран. Там был только номер телефона. Я знал, что Джош смотрит на меня. Он точно знал, что это такое. Другие дети были слишком заняты, слушая истории о гибели и мраке в открытом море, чтобы заметить, но Келли никогда ничего не упускала. Она бросила на меня обеспокоенный взгляд, который я проигнорировал.
Пейджинговые сети покрывают большую территорию, чем мобильные телефоны, поэтому их использовала разведывательная служба. Мне они все равно больше нравились, потому что это давало мне время морально подготовиться, прежде чем кто-нибудь на меня наорет или, что еще хуже, поручит мне адскую работу. Пейджер у меня был всего около шести месяцев. Я не был уверен, было ли это повышением, что мне его дали, или это означало, что меня считали жалким неудачником и всегда доступным, запертым, как сторожевая собака, до тех пор, пока не понадоблюсь, а потом, после выполнения работы, мне дадут кость и отправят обратно в конуру.
Джош поднял бровь.
"Драмы?"
Я пожал плечами.
"Не знаю, мне придется позвонить. Сможешь прикрыть?" Он кивнул.
"Увидимся через несколько минут".
Истории все еще продолжались, и остальная команда доставала ведерки с мороженым для зачарованных детей. Я ускользнул и спустился по лестнице на одну из нижних палуб, где мы должны были спать этой ночью. На полу были расстелены матрасы, и нам пришлось принести свои пушистые спальные мешки, совсем как морякам шестнадцатого века, хо-хо.
Я порылся в своей дорожной сумке в поисках мелочи, поднялся наверх и попытался незаметно улизнуть с корабля, чтобы Келли меня не увидела.
Мне следовало бы знать лучше. Она, должно быть, следила за мной как ястреб; когда я оглянулся и увидел ее, я поднял руку и беззвучно произнес: "Сейчас вернусь", указав на паб. Она выглядела озадаченной и более чем немного встревоженной. Джош все еще был с ними, кивал, кривился и вообще участвовал в рассказах о морских подвигах. Колокол собора прозвонил одиннадцать часов.
Я нашел таксофон в коридоре паба. В "Старой Темзайдской харчевне" появились первые посетители дня: торговцы с фруктового рынка пили пинты, плечом к плечу с городскими брокерами и их бутылочным пивом. Когда я стоял, засунув палец в ухо, пытаясь расслышать код набора, я обнаружил, что смотрю на стойки с туристическими листовками, ряды и ряды этих штуковин, рассказывающих, какой замечательный Лондонский Тауэр, и все они, казалось, указывали пальцем на паршивого мятежника, который мог сбежать с корабля.
Я бросил пару монет в щель и набрал номер, снова засунув палец в другое ухо, чтобы заглушить "Оазис" из музыкального автомата. После всего одного звонка очень четкий, деловой женский голос сказал:
"Алло?"
"Это Ник, перезваниваю".
"Где ты?"
Она точно знала, где я. Каждый звонок в "Фирму" регистрируется на цифровом дисплее. Они тратят столько же усилий на шпионаж друг за другом, сколько и против врага. Бессмысленно было набирать 141 перед номером и говорить: "Я в Глазго и не могу вернуться", потому что, что бы я ни делал, дисплей все равно покажет, что я звоню из таксофона в Саутуарке.
Я сказал: "Лондон".
"Пожалуйста, подождите".
Она нажала кнопку отключения. Через две минуты она вернулась.
"Вам нужно быть в Гатвике в половине четвертого дня".
У меня сердце упало, но я уже знал, что буду там.
"На долго?" Не то чтобы это имело большое значение, я уже на пару шагов опережал события, думая о том, как я буду придумывать оправдания недавно исполнившейся девятилетней девочке.
Она сказала: "У меня нет этой информации".
Закончив с деталями встречи, я положил трубку, ожидая возврата неиспользованной монеты, но ничего не получил. Таксофон в пабе был одним из тех частных, где можно устанавливать любую цену. За фунт я получил всего шестьдесят секунд.
Я вернулся, пробираясь сквозь толпу снаружи, которая переместилась вслед за солнцем к кораблю. Я ломал голову, думая, что сказать. Джошу — это не проблема, а вот Келли...
Я увидел, как Джош ищет меня. До трапа было всего около двадцати-тридцати метров, и я смотрел на него и медленно качал головой, заранее давая понять, что происходит. Он точно знал, что происходит; он сам через это проходил.
Я поднялся по трапу, почти уверенный, что попаду в дерьмо, и, без сомнения, уже выглядел достаточно виноватым. Это был первый случай, когда мы с Келли провели вместе какое-то приличное время с тех пор, как она приехала в Великобританию; это было похоже на то, как молодожен оставляет свой медовый месяц, чтобы вернуться в офис.Поднявшись на палубу, я увидел, как она и еще несколько детей помогают убирать тарелки по указанию боцмана. На ужасную секунду или две у меня возникло воспоминание о ней в ее доме незадолго до убийства ее семьи, когда она накрывала на стол для матери на кухне. Это заставило меня почувствовать еще большую вину, но я сказал себе, что мы оба это переживем. Она расстроится, но я смогу загладить свою вину, когда вернусь. Кроме того, она видела Джоша и детей, и мы отлично провели время. Она поймет. Плюс, она теперь сможет увидеть своих бабушку и дедушку.
Джош знал, что на кону. Он наклонился к своим детям. "Эй!" Он хлопнул в ладоши, пока они ждали инструкции. "Ладно, дети, давайте отнесем все эти тарелки боцману", - и он увел их.
Я сказал: "Келли?" "Ммм?" Она не подняла глаз, продолжая усердно собирать тарелки. Она не собиралась облегчать мне задачу сообщить ей эту новость. "Мне звонил мой босс. Он хочет, чтобы я уехал". Она все еще не смотрела мне в глаза, когда клала тарелки в мусорное ведро. Она сказала: "Почему?" "У них для меня работа. Я сказал им, что собираюсь провести с тобой эту неделю и не хочу уезжать, но они сказали, что я должен. Я ничего не могу поделать".
Я надеялся, что она поверит в то, что виноваты они, а не я. Она остановилась и резко повернулась. Ее лицо сказало мне все, что мне не нужно было знать. "Ник, ты обещал". "Я знаю, я ничего не могу поделать. Мне только что пропищали..." "Нет", она меня остановила. "Пропищал!" Она всегда меня ругала за то, что я неправильно говорил.
Ее лицо покраснело. На глазах начали наворачиваться слезы. "Послушай, Келли, мы всегда сможем сделать это снова в другой раз. Только подумай, Джошу и его детям через несколько дней нужно уезжать домой, и у них не будет возможности увидеть все эти места, а мы сможем вернуться". "Но ты сказал... ты обещал мне, Ник... ты сказал, что хочешь провести со мной отпуск..." Слова вырывались у нее, прерываемые сердитыми всхлипами.
"Ты сказал, что загладишь вину за то, что не увидел меня в мой день рождения. Ты обещал мне тогда, Ник... ты обещал". Она не просто держала меня за живое, она сплела мои нервы в канаты для большей надежности и изо всех сил тянула за них. Я сказал: "Я знаю, что обещал, но это было в прошлый раз. В этот раз все будет по-другому, я действительно это имею в виду".
Ее нижняя губа начала дрожать, и слезы потекли по лицу. "Но, Ник, ты обещал..."
Я погладил ее по волосам. "Прости, я ничего не могу поделать. Мне нужно идти на работу. О, ну же, Келли, взбодрись".
Какого черта я говорил? Я всегда это ненавидел. Я не знал, что делать или говорить, и, что еще хуже, мне показалось, что я начинаю звучать как моя тетя Полин.
Плач превратился в душераздирающие рыдания. "Но я не хочу, чтобы ты уходил... я хочу остаться здесь и быть моряком... я хочу, чтобы ты остался здесь... я не хочу спать на этой лодке без тебя".
"Ах," сказал я, и то, как я это сказал, было достаточно зловещим, чтобы заставить ее поднять глаза. "Ты не будешь спать на корабле. Я отвезу тебя к бабушке и дедушке. Послушай, я обещаю, я действительно обещаю, я заглажу свою вину".
Она долго и пристально смотрела на меня, затем медленно покачала головой из стороны в сторону, глубоко обиженная. Ее обманули, и она это знала.
Я задумался, сможет ли она когда-нибудь снова мне доверять.
Мне нечего было сказать, потому что на самом деле она была права. Чтобы наверняка избежать этого вопроса, я подошел к боцману. "Нам пора", - сказал я. "Семейные проблемы". Он кивнул; кому какое дело, ему просто платят за то, чтобы он носил шляпу и рычал.
Джош вернулся. Его дети наполовину прошли урок о том, как поднимать паруса. Я сказал: "Нам пора, приятель".
Я попытался погладить Келли по голове, но она отшатнулась от моей руки. Я сказал: "Ты хочешь спуститься вниз и переодеться? Ты сможешь попрощаться через минуту. Иди, иди".
Как только она исчезла, я посмотрел на Джоша и пожал плечами. "Что я могу сказать, мне нужно идти на работу". А потом, прежде чем у него появилась возможность придумать всевозможные способы помочь, я сказал: "Я сейчас отвезу ее к бабушке, а потом уеду. Мне очень жаль, приятель". "Эй, расслабься, это не имеет значения. Такие вещи случаются. Просто было очень приятно тебя видеть". Он был прав. Мне тоже было очень приятно его видеть. "Я тоже. Хорошего тебе полета обратно. Я тебе позвоню, как только закончу эту работу, и мы приедем к тебе в следующий раз". "Как я тебе говорил, кровати всегда застелены. Кофе, белый и плоский, всегда горячий". Мне потребовалось мгновение, чтобы понять, что он имел в виду под "белый и плоский". "Это какая-то десантная поговорка?" "Вроде того". Я попрощался с его детьми, и они вернулись к тому, что тянули канаты и получали нагоняй от боцмана. Затем я спустился вниз и переоделся.
Мы остановились на пешеходном переходе, чтобы пропустить голубоволосого представителя Нью Эйдж, неспешно переходившего улицу. Я засмеялся. "Келли, посмотри на этого парня! Разве он не странный!" У него из носа, губ, бровей торчали большие куски металла, всякое такое. Я сказал: "Спорю, он бы не посмел пройти мимо завода магнитов". Я засмеялся собственной шутке. Она нет, возможно, потому что она была такой плохой. "Не следует делать таких личных замечаний", - сказала она. "В любом случае, спорю, он был в Кровавой башне". Ее успеваемость, может, и немного страдает, но она все такая же сообразительная, как ее отец.
Я посмотрел на нее на пассажирском сиденье и почувствовал еще один укол вины. Она читала о том, какой замечательный Лондон, из листовки, которая была у нас в арендованной машине; она дулась, вероятно, думая, что может быть такого важного в моей жизни, что вместо того, чтобы отвезти ее посмотреть на королевские драгоценности, я сбрасываю ее обратно к ее унылым старым дедушке и бабушке, которых она и так достаточно видит по выходным, когда приезжает из школы-интерната.
Мы проехали через Доклендс в восточной части Лондона, мимо невероятно высокого офисного здания на Канари-Уорф; затем, следуя указателям на Блэкволлский туннель, через Темзу показался Миллениум-Дом, все еще строящийся. Пытаясь хоть как-то поднять настроение, я сказал: "Эй, смотри, самая большая в мире шляпа от Бургер Кинга!" Наконец-то я получил реакцию: легкое движение губ, сопровождаемое решительным отказом смеяться.
Все еще направляясь к туннелю, который вел нас под Темзу и, следовательно, на юг, мы подъехали к заправочной станции сразу за куполом Бургер Кинга. Мне нужно было позвонить ее бабушке и дедушке. Казалось, что топливо для этого гаража было чем-то второстепенным; он продавал все, от одноразовых барбекю до лотерейных билетов и дров. Я отстегнул ремень безопасности и попытался выглядеть довольным жизнью. "Ты хочешь что-нибудь из магазина?" Она покачала головой, пока я выходил, чтобы воспользоваться таксофоном на стене. Я все равно ей что-нибудь куплю. Хороший пучок растопки, может быть.
Достав из кармана куртки разные бумажки, я нашел номер телефона Кармен и Джимми на желтой записке Post-It, липкая сторона которой была покрыта синим пухом из моей куртки. Келли все еще сидела в машине, пристегнутая и бросая на меня гневные взгляды, как за то, что я сделал, так и за то, что собирался сделать.
Я знал, что они будут дома в это время дня. Они всегда обедали дома; за почти пятьдесят лет брака они ни разу не ели вне дома. Кармен не любила, когда кто-то другой готовил еду для ее мужа, а Джимми усвоил, что лучше не спорить. Я также знал, что на звонок ответит Кармен; это, казалось, было правилом дома. "Алло, Кармен, это Ник. Как вы оба?" "Ох, мы в порядке", - сказала она немного резко. "Конечно, довольно устали", - добавила она, чтобы при первой же возможности ввести тон мученичества.
Мне следовало проигнорировать это и сразу перейти к делу. "Устали?" спросил я, и, произнося это, вдруг кое-что вспомнил. "Ах, да, мы не спали допоздна, намного позже десятичасовых новостей. Вы сказали, Келли нам позвонит". Они не слышали о ней с тех пор, как я забрал ее в поездку, и я обещал, что она позвонит. Правда, Келли не особо старалась мне напомнить. "Простите, Кармен, она так крепко спала прошлой ночью, что я не хотел ее будить". Она на это не купилась, и я ее не винил. Она была права; в десять часов прошлой ночи мы оба уплетали двойные вопперы и картошку фри. "Ох, ну, я полагаю, мы можем поговорить с ней сейчас. Она уже обедала?" На самом деле вопрос означал: Ты не забыл покормить нашу внучку? Мои мысли были с Джимми, женатым на ней полвека, и ее сыном, Кевом. Неудивительно, что он уехал на запад, как только смог.
Я попытался отшутиться; ради Келли я не хотел поддаваться на этот эмоциональный шантаж. "Кармен, послушайте, кое-что случилось. Мне нужно уехать сегодня вечером. Сможете ли вы ее взять и отвезти обратно в школу в понедельник? Я собирался взять ее на пять дней, чтобы 'посмотреть' Лондон, но она может вернуться и сейчас". В воздухе чувствовалось волнение, но она все равно должна была отрезать свой фунт мяса. "Конечно. Когда вы приедете?" "В этом-то и проблема, у меня нет достаточно времени, чтобы отвезти ее к вам. Не могли бы вы встретить нас в Гатвике?"
Я знал, что они смогут. На самом деле, скорее всего, Джимми уже отправляли нетерпеливым взмахом ее руки, чтобы он достал из гаража свой одиннадцатилетний "Ровер" в идеальном состоянии. Новая дверь, которую только что построили, обеспечивала прямой доступ из бунгало; он очень этим гордился. Я мог представить, как он там, вытирая любые случайные отпечатки пальцев с лакокрасочного покрытия. "Ох... разве вы не можете приехать сюда? Это означало бы, что мы вернемся поздно". Они жили всего в часе езды от аэропорта, но все, чтобы меня подставить. "Боюсь, я не могу. Я немного ограничен во времени". "Но где мы вас встретим?" В ее голосе прозвучала паника при мысли о том, что ей придется сделать что-то настолько сложное, смешанная с раздражением от того, что сегодняшний поминутный распорядок дня нарушается. Должно быть, это был настоящий ад — расти маленьким мальчиком мистера и миссис Браун.
Я с самого начала чувствовал, что они, вернее, она, меня не очень-то любят. Возможно, она винила меня в смерти своего сына; я точно знал, что она обижалась на то, что именно меня он назначил опекуном их внучки, хотя она прекрасно знала, что они слишком стары, чтобы заботиться о ней сами. Но к черту это, скоро они умрут. Мне просто будет жаль Келли, когда этот день наступит; ей нужна поддержка других людей, даже если они такие же удушающие, как Брауны.
Когда я вернулся к машине, Келли делала вид, что увлечена другой листовкой, и, не поднимая глаз, встретила меня откровенным вздохом мученицы. Мне придется скоро с ней разобраться, иначе она станет такой же, как ее отравленная бабушка. Я сохранял бодрый тон. "Они очень рады, что ты приедешь сегодня, а не в следующие выходные, они не могут дождаться встречи с тобой и услышать все о твоем времени на корабле со всеми". "Хорошо. Это значит, что я вернусь в школу, когда вернутся все остальные?" "Да, но сначала ты отлично проведешь время с бабушкой и дедушкой".
Она не разделяла моего оптимизма, но была достаточно сообразительна, чтобы понять, что, хотя они и могут быть скучными, они очень ее любят. Это была единственная причина, по которой я их терпел.
Мы вернулись на главную дорогу и направились к туннелю, я размышлял о деталях встречи, которые мне сообщили. От Келли не было ничего, кроме угрюмого, гнетущего молчания, и я действительно не знал, как его нарушить. В конце концов я сказал: "Я позвоню тебе в школу в один из обеденных перерывов на следующей неделе, хорошо?" Она оживилась. "Ты правда? Ты мне позвонишь?" "Конечно позвоню. Я не знаю, когда именно, но позвоню". Она посмотрела на меня и укоризненно подняла бровь. "Это будет еще одно твое обещание?"
Я улыбнулся и кивнул головой. Я знал, что копаю себе очень глубокую яму, потому что каждый раз, когда я что-то обещал, я, казалось, облажался; я понятия не имел, что буду делать, и знал, что это краткосрочный выигрыш. Я ненавидел эту часть своих обязанностей, я ненавидел подводить ее так, как когда-то подвели меня.
Я сказал: "Не просто обещание, а двойное обещание. Мы поговорим обо всем, что будем делать в наш следующий отпуск. Я заглажу свою вину, увидишь". Она изучала мое лицо, оценивая меня. Завоевав дюйм, она собиралась пройти всю милю. "А мне обязательно ехать к бабушке и дедушке?"
Я мог догадаться, что она чувствует. Она рассказывала мне, что когда она с ними, она большую часть времени вытаскивает свою рубашку из джинсов после того, как Кармен задирает их ей до подмышек, "чтобы не было холодно". Я бы тоже туда не поехал, но сказал: "Все будет хорошо, не волнуйся. Ты все равно собиралась остаться с ними в следующие выходные после школы. Еще одни выходные не повредят. Я немного поговорю и посмотрю, не отвезут ли они тебя в аквариум посмотреть на тех акул, о которых мы говорили". Она бросила на меня взгляд, давая понять, что поездка в аквариум не состоится. Я знал, что она права, и продолжил: "Одно я знаю наверняка, я не хочу, чтобы они везли тебя в Кровавую башню; это наше особенное место, хорошо?"
Последовало медленное согласие, хотя она, вероятно, знала, что вероятность того, что ее другая бабушка превратится в Зои Болл за ночь, была выше. Я показал поворот на съезд с М23 на последнем участке пути к аэропорту.
Знаки приветствовали нас в Северном терминале, и я направился на краткосрочную парковку. Я продолжал говорить бодрым голосом: "Ох, как же я рад!" "Так, давай посмотрим, не приехали ли уже бабушка и дедушка, ладно? Знаешь что, если нет, мы пойдем что-нибудь съедим. Уже проголодалась?" Это должно было порадовать бабушку.
Она ничего не сказала, но взгляд, которым она одарила меня, выходя из машины, говорил: "Хватит нести чушь, придурок, меня это достало". Ее выставили на посмешище; она это знала и хотела, чтобы я знал, что она это знает. Я взял ее за руку и сумку, потому что вокруг было полно машин, и последовал за указателями к Северному терминалу.
Я договорился встретиться с ними в кофейне "Коста". Ее будет достаточно легко найти; даже они смогут это сделать.
Я посмотрел на свои G-Shock, те, что я купил взамен потерянных. На этот раз это были Baby-G — новые — и когда нажимаешь кнопку подсветки, на одном из дисплеев появляется маленький серфер. Мне это очень нравилось, хотя это был один и тот же человечек, делающий одно и то же маленькое серферское движение каждый раз. Печально, но факт.
Было чуть больше часа дня. Их еще не было. Пытаясь облегчить свою вину, я повел Келли на экскурсию по магазинам, и она в итоге получила шоколадные батончики, плюшевого медвежонка авиакомпании и CD All Saints. Это был легкий выход; я знал, что это ничего не даст, но мне стало немного лучше.
Мы вернулись в кофейню "Коста" и сели на барные стулья с видом на вход в терминал. Она взяла апельсиновую газировку, я — флэт уайт, если это так называется, и мы оба съели по сэндвичу, наблюдая, как заполненный аэропорт ест, ловит самолеты и в целом тратит за час больше денег, чем за целый день отпуска.
Келли сказала: "Ник, ты знаешь, сколько времени нужно, чтобы родился слон?" "Нет". Я на самом деле не слушал; я был слишком занят тем, что склонился над своим кофе и высматривал Уоллеса и Громита, стараясь не смотреть на часы. "Почти два года". "О, это интересно", - сказал я. "Ладно, ты знаешь, сколько людей было в мире в 1960 году?" "Три года". Она меня раскусила. "Ник... Три миллиарда. Но очень скоро население мира достигнет шести миллиардов". Я повернулся, чтобы посмотреть на нее. "Ты очень умная для..." Потом я увидел, что она делает: читает факты с обратной стороны пакетиков сахара. "Это жульничество!" Наконец-то я увидел ее улыбку. Она превратилась в актерскую улыбку, когда она сквозь стиснутые зубы сказала: "О, смотри. Бабушка и дедушка". "Ну, иди поздоровайся!" Бормоча себе под нос, она слезла со стула и побежала к ним. На их лицах читалось облегчение от того, что они нас нашли, и самодовольство от того, что они достаточно смелы, чтобы находиться в таком большом, людном месте. Келли обняла их обоих; она их любила, просто они не были теми людьми, с которыми хотелось бы проводить весь день, тем более дополнительный выходной. Их проблема была в том, что они фактически ничего не делали. Они не водили ее в парк или на прогулки; они просто сидели там, ожидая, что она будет рисовать картинки и пить чай. Джимми был одет в кремовые фланелевые брюки и бежевую анорак; Кармен носила одежду из каталога, на обложке которого была Джудит Чалмерс. Лицо Джимми, казалось, не имело никаких черт; он выглядел так, будто его создали в аэродинамической трубе. Кев, должно быть, унаследовал свою темную кожу и глаза от матери, которая все еще выглядела привлекательно, даже если она и верила, что люди действительно думают, что ее смоляные волосы натуральные. Оба они суетились вокруг Келли, спрашивая ее, что она делала, пока шли ко мне. Я опередил их, бросая взгляд то на одного, то на другого, пока говорил. "Джим, Кармен, как дела?" И прежде чем они успели рассказать мне об условиях на дороге и точном маршруте, которым они ехали, я сразу перешел к делу. "Послушайте, простите за это, но мне нужно уходить. Вы уверены, что с вами все будет в порядке до конца выходных?" Они оба были очень счастливы. Это было похоже на Рождество, за исключением того, что в тот раз это был Хитроу, и Келли пришлось забирать на четыре дня раньше. Они никогда не понимали, почему именно такого непостоянного человека выбрали ее опекуном; они даже не знали меня, и я явно не подходил для этой задачи. Спорю, они приняли меня за одного из друзей жены Кевина. Им никогда не нравилась Марша. Когда они не винили меня в убийстве их сына, они, вероятно, винили ее, хотя ее и не было рядом, чтобы ответить. Кармен занялась тем, что застегнула верхнюю пуговицу рубашки Келли и заправила ее обратно в джинсы. Нельзя рисковать, в аэропортах сквозняки. Я убедился, что они заметили, как я быстро взглянул на часы. У меня было много времени, но это не означало, что я хотел оставаться. "Мне действительно пора идти. Келли, обними и поцелуй нас". Она обняла меня, и я наклонился, чтобы мы могли поцеловаться. Кармен это ненавидела, потому что Келли не проявляла к ним такой же постоянной привязанности. Она делала с ними только то, что, как она знала, ожидалось, и я должен признать, что это меня радовало. Я посмотрел ей в глаза и жестом изобразил телефонный звонок рукой. "Я обещаю". Она подняла бровь и бросила на меня испепеляющий взгляд. "Это обещание Ника?" - тихо сказала она, так, чтобы слышал только я. Я вдруг увидел лет на двадцать вперед; она вырастет в такую женщину, которая сможет зажечь огонь одним взглядом. "Нет", - сказал я так же тихо, "это НПП". "Что это?" "Обещание нормального человека". Ей понравилось, и она кивнула. Я знал, что еще больше вляпался в дерьмо, как и мои родители со мной. К этому моменту это стало почти невыносимо. Кармен и Джимми чувствовали себя неуютно от нашей личной близости, и я действительно не знал, как себя вести в таких ситуациях. Я чувствовал себя виноватым как никогда. Я просто хотел уйти. Выражение лица Келли напомнило мне о моем тринадцатом дне рождения. Мои родители забыли. Они загладили свою вину, сбегав в ближайший магазин и купив настольную игру в форме робота за семьдесят пять пенсов. Я знал это, потому что она даже не была упакована, а просто лежала в пакете с ценником. Я знал, каково это - быть подведенным теми, кто должен любить тебя больше всего. Я прошептал ей на ухо: "Мне нужно идти". Когда я встал, кивок Кармен сказал мне, что мне следовало уйти десять минут назад. Она сказала: "Мы от вас услышим, значит?" - своим особым тоном, который говорил, что она не будет особо задерживать дыхание. "Конечно, услышите, бабушка", - сказала Келли. "Когда Ник дает обещание, он всегда его держит". Она, может, и врала напропалую, но она знала, когда меня поддержать. Я ухмыльнулся. "Да, что-то вроде того. Пока". Джимми слабо улыбнулся. Я не мог понять, был ли он счастлив или просто пукнул. Я не мог вспомнить, когда в последний раз слышал, как он говорит. Кармен решила, что Келли пора от меня оторваться. "О, как мило, у тебя есть пластинка, да?" - сказала она. "Кто исполнитель?" "All Saints". "О, они хорошие, правда? Моя любимая - рыженькая в платье с Юнион Джеком". "Это Spice Girls". "О, правда?" Кармен бросила на меня испепеляющий взгляд, словно это была моя вина, затем повернулась к Джимми. "Дедушка никого из них не любит; ему не нравится вся эта пирсинг". Келли посмотрела на меня и закатила глаза. Когда ее взгляд сменился на отчаянный, я резко повернулся и ушел. Сделав вид, что возвращаюсь на парковку, я вместо этого запрыгнул в транзитный поезд, который должен был доставить меня в Южный терминал. Я все время думал о том, как я облажался и как, должно быть, чувствует себя Келли, но мне скоро придется от этого абстрагироваться. Я решил использовать двухминутную поездку, чтобы разобраться со своей виной, а затем загнать рабочую кассету на задворки своего сознания, прежде чем выйти из поезда. Шаттл был полон обычных аэропортовских персонажей: молодые пары в одинаковых футбольных майках, он - с командной спортивной сумкой, она - с экземплярами журнала "Hello!" и сборниками кроссвордов; и бизнесмены в костюмах, с портфелями и ноутбуками, выглядевшие отчаянно нуждающимися в книге "Маленькая книга спокойствия". Я вошел в Южный терминал, следуя указателям на краткосрочную парковку, и поднялся на лифте на верхний этаж. Я переключился в рабочий режим; все остальное было отложено в другой отсек. Открытый уровень крыши был заполнен примерно на три четверти. Оглушительный звук взлетающих самолетов заглушал все остальные шумы машин и грохочущих тележек для багажа. Я полузакрыл глаза, чтобы защитить их от яркого солнечного света, и начал идти вниз по проходам. В ряду фургонов посередине я заметил то, что мне было велено искать: минивэн Toyota Previa, темно-синий с тонированными стеклами. Возможно, фирма все-таки нашла применение тем, что вернулись из Сирии; вряд ли Hertz был бы слишком рад их возвращению. Я подошел к задней части ряда автомобилей и начал следовать вдоль линии машин к нему. После смены правительства в 1997 году, казалось, каждое ведомство стало использовать минивэны. Я не знал, было ли это политикой или просто Тони Блэр использовал такой, но они были большим улучшением - намного больше места для брифинга, вместо того чтобы сидеть сгорбившись на заднем сиденье седана, засунув колени под подбородок. Кроме того, их было легко найти в спешке. Подойдя ближе, я заметил водителя на переднем сиденье, занимавшего правую сторону кабины, читавшего "Evening Standard" и выглядевшего неуютно в своем воротнике и галстуке. Ни одно из окон не было открыто. Размер его головы и его стрижка "площадка" создавали впечатление, что она должна была торчать из башни "Пантеры". Я небрежно подошел сзади, проверяя номерной знак. Я не мог точно вспомнить полный номер, но знал, что там будет буква "P". То, что я искал, было "VDM", и, конечно же, над знаком "Toyota", в нижнем левом углу багажника, был маленький хромированный контур рыбы, торговая марка убежденных христиан. Это была она; я подошел к сдвижной двери сбоку и подождал, слушая ровное урчание двигателя. Дверь приоткрылась на несколько дюймов, затем отодвинулась, открывая два ряда пассажирских сидений. Я заглянул внутрь. Я не видел полковника Линна почти год, но он мало изменился. У него не стало меньше волос, чему он, я уверен, был рад. Его одежда была такой же, как всегда: горчичные вельветовые брюки, спортивный пиджак с потертыми кожаными локтями и что-то похожее на ту же рубашку Viyella, которую он носил в нашу последнюю встречу, только немного более потрепанную вокруг воротника. Я залез внутрь и закрыл за собой дверь. Я почувствовал, как кондиционер работает на износ, когда я сел рядом с ним, и мы пожали друг другу руки. От Линна пахло свежестью, как от офицера после душа; возможно, он успел быстро сыграть партию в сквош в казармах гвардейцев в Челси, прежде чем приехать на встречу. У его ног лежал темно-синий нейлоновый рюкзак, который я узнал. Это был мой набор быстрого реагирования. Там был еще кто-то, на заднем ряду сидений, кого я тоже узнал. Я повернулся и вежливо кивнул ей. Она ответила тем же жестом, снова сложив свой экземпляр "Daily Telegraph". Это была всего лишь вторая моя личная встреча с Элизабет Бамбер. В прошлый раз все прошло не очень хорошо; она была в отборочной комиссии, которая отказала мне в постоянном штате. Казалось, что наши культурные различия не расположили нас друг к другу во время собеседования. Постоянный штат - это отрицаемые операторы "К" на зарплатном окладе, а не фрилансеры, как я, которых вызывают для выполнения дерьмовой работы, которую никто другой не хочет делать. Зарплата, которую я получал, составляла 210 фунтов в день за операции, 160 за учебные дни. Я не был уверен, что такое оклад, но знал, что, как и все другие выплаты, он будет передаваться в коричневом конверте без уплаты налогов или взносов в национальное страхование. Это было похоже на случайную работу, что заставляло меня чувствовать себя использованным и обманутым, но мне нравились деньги, которые я получал. В любом случае, это была единственная работа, которую я когда-либо знал, и я больше боялся того, кем бы я стал без нее. Я точно не знал, чем занимается Элизабет и на кого она работает; все, что я знал, это то, что она была одной из тех женщин, которые, если бы они не работали на разведывательную службу, вероятно, владели бы конюшней с породистыми скакунами. Возможно, она и так владела. У нее был такой вид: потрескавшиеся капилляры, серьезность, свежий воздух. Она была среднего роста, ей было около сорока лет, или, по крайней мере, она так выглядела, особенно с ее волосами до плеч, которые на 60 процентов были седыми, с пробором посередине и небольшой челкой, хотя я сомневался, что ее это особо волновало. На самом деле, наличие волос, вероятно, было некоторым неудобством для такого человека, как она, потому что это отнимало ценное время на расчесывание. На ней был очень элегантный, практичный серый костюм-двойка, который выглядел так, будто стоил целое состояние; однако в долгосрочной перспективе он был бы экономичным, потому что она, вероятно, носила его каждый третий день, чередуя с двумя другими столь же дорогими нарядами, которые она покупала каждый год на распродаже в Harvey Nichols. Под пиджаком была блузка с длинным пришитым шарфом, завязанным бантом. Умный, но практичный вид дополнялся почти полным отсутствием макияжа - вероятно, утром требовалось слишком много времени, чтобы его нанести, и она не могла этим заниматься: ей нужно было защищать страну.
Я сделал полуоборот назад к Линн, так что мне нужно было лишь повернуть голову, чтобы видеть их обоих. Около полуминуты царила тишина, нарушаемая лишь шелестом газеты спереди. Я взглянул налево и увидел огромную шею водителя, покоящуюся на очень широкой спине и слегка нависающую над воротником. В зеркале заднего вида я видел часть его лица; его бледная кожа и почти славянская внешность выдали его: он был сербом, без сомнения, ему пообещали паспорта для всей семьи, если он будет шпионить для нас во время боснийской войны. Этот парень теперь был бы более лоялен Великобритании, чем большинство британцев, включая меня. И все же мы просто сидели там. Элизабет смотрела на меня; я смотрел на нее. «Давай же, — подумал я, — покончим с этим». Мне всегда казалось, что они играют со мной. Начала Линн. «Мы давно тебя не видели, Ник. Как жизнь?» Как будто его это волновало. «Без жалоб. Как долго я пробуду в отъезде?» «Это будет зависеть от того, как быстро ты справишься с заданием. Послушай, что скажет Элизабет». Элизабет была наготове; у нее даже не было записей. Она устремила на меня взгляд и сказала: «Сара Гринвуд». Это прозвучало скорее как вопрос, чем как утверждение, и ее глаза слегка сузились, словно она ожидала ответа. Моя реакция, когда я услышал это имя, удивила меня. Я почувствовал себя так, словно мне только что сообщили о смертельной болезни. Мой жесткий диск заработал на полную мощность. Она мертва? Она облажалась? Она подставила меня? Ее забрали? Я не собирался показывать этим людям больше, чем нужно; я старался оставаться непринужденным и безразличным, но все, чего я действительно хотел, это спросить: «С ней все в порядке?» Она сказала: «Вы ее знаете, я полагаю?» «Конечно, я знаю ее под этим именем». Я не сказал, как я узнал ее имя или какие задания я с ней выполнял. Я не знал, сколько знает Элизабет, поэтому я просто играл прямо, что всегда лучше всего. По моему опыту, чем меньше говоришь, тем меньше проблем себе создаешь. Хорошо иметь два уха, но еще лучше иметь всего один рот. «Ну, похоже, она исчезла, и по собственной воле». Я посмотрел на нее, ожидая продолжения, но она замолчала. Я точно не знал, к чему она клонит, но она смотрела на меня так, словно я должен был знать. Линн увидела проблему. «Позволь мне объяснить, Ник». Когда я повернул голову к Линн, я заметил, что он только что закончил зрительный контакт с Элизабет. Он играл здесь роль миротворца. Он сказал: «Два года назад Сару Гринвуд направили в вашингтонское отделение. Ты в курсе?» Конечно, я был. Я всегда старался следить за тем, где она и как у нее дела, хотя никогда не питал иллюзий, что интерес взаимный. Я втайне надеялся, что она появится во время моего отчета о прошлогоднем провале в Штатах, но она не появилась. Я понял, что он все еще ждет ответа. «Нет, не особо». Последовала пауза, Линн снова взглянул на Элизабет. Похоже, ему нужен был ее кивок, чтобы продолжить; он, должно быть, получил его, потому что сказал: «Сара была связным Великобритании с Контртеррористическим центром, новым разведывательным подразделением, созданным ЦРУ для предупреждения о потенциальных террористических атаках. Это своего рода центральный распределительный пункт для информации о терроризме по всему миру. Вот в чем проблема. Как уже сказала Элизабет, Сара исчезла — мы знаем, что она все еще находится на материковой части США, но мы не знаем, где и почему она ушла. Мы опасаемся, что ее надежность и рассудительность, скажем так, под сомнением». Я не мог сдержать улыбки. Это был стандартный отказ, когда на самом деле они говорили: «Ты нам больше не нравишься. Ты что-то натворил, и ты больше не один из нас». Теперь пришло время Элизабет вступить в разговор. Она сказала: «Скажем так, с момента ее назначения в Вашингтон она проявляла слишком много собственной инициативы». Все еще глядя на Линн, я снова улыбнулся. «О, я понимаю — слишком много инициативы». Я произнес это слово со всеми пятью слогами. Я ненавидел, когда они ходили вокруг да около. Почему бы им просто не перейти к делу и не сказать мне, что, черт возьми, происходит и что они хотят, чтобы я с этим сделал? Прежде чем я успел получить ответ, нас прервали прибывшие клиенты. «Эй! Ты тут не на отдыхе; помоги с этими чертовыми сумками!» «Ладно, нечего тут свою коляску выкатывать!» Все замерли и посмотрели в сторону водительской двери фургона. Я не видел лица Линн, но на лице Элизабет отразилось отвращение. У Ford Escort XR3i стояли две пары. Пока мы тут болтали, они подъехали, открыли багажник и загружали свои вещи. Одна молодая пара, обоим лет по двадцать пять, приехала за другой парой. Девушка, вернувшаяся с отдыха, была в белых обрезанных джинсах, из которых наполовину торчала ее задница, чтобы показать, насколько она загорела, но эффект немного испортили мурашки на всей открытой коже, учитывая, что это был Гатвик, а не Тенерифе. На всякий случай, чтобы мы наверняка поняли, что она была в отпуске, ее обесцвеченные волосы были заплетены в косички с бусинами, которые ей сделал какой-то пляжный мошенник. Наш человек за рулем постоянно следил за ними, все еще держа газету, все еще на той же странице, кожа его массивной шеи еще больше нависала над воротником, когда он смотрел в боковое зеркало, все проверяя. Эти парни должны были быть мастерами на все руки, уметь водить как в нападении, так и в обороне, а также быть телохранителями для защиты своих «боссов» и отличными рассказчиками анекдотов, чтобы их развлекать. Может быть, поэтому серб работал на Элизабет. Она не из тех людей, кто понимает шутки, и, судя по выражению лица серба, когда он пытался понять лондонский акцент снаружи, он тоже не был силен в шутках. Я только надеялся, что он не учит английский у этих двоих в фургоне — люди подумают, что принц Чарльз начал качаться. Развлечение закончилось. Мы все вернулись на свои места, и Элизабет продолжила, явно затронутая тем, что только что увидела. Ее порода считала таких людей ужасным пятном на их упорядоченной жизни. «Мы обеспокоены тем, что может возникнуть конфликт по поводу этики ее работы». Я постарался не рассмеяться. «Этика? Это не про Сару. У нее этика под грифом „О чем беспокоиться, когда умру“». Я рискнул усмехнуться, но либо Элизабет не поняла, либо она поняла шутку, но она ей не понравилась. Атмосфера была такой морозной, что я подумал, не настроил ли серб кондиционер. Я медленно прощался с этим фургоном. Элизабет продолжила, словно я и не говорил ничего. «Мы чувствуем, что это может раскрыть текущие операции и подвергнуть жизни оперативников реальной опасности». Это заставило меня перестать улыбаться. «Откуда вы знаете, что Сара может подвергать риску операции?» «Это, — сказала она, — тебе знать не нужно». Я видел, что ей понравилось это говорить. «Однако позвольте мне привести вам пример проблемы, с которой мы сталкиваемся. Информация, которую Сара Гринвуд получила из Сирии — я понимаю, что вы участвовали в этой операции? — так вот, эта информация, переданная нам, оказалась неверной. Похоже, она совершенно сознательно исказила информацию, которая, как она знала, была важна для нас и американцев». Так они все-таки хотели то, что было на компьютерах. И, как обычно, я был одним из их грибов, которых держали в темноте и кормили дерьмом. Она разошлась не на шутку. «Было очень жаль, что Источник был убит — ведь это было твоей задачей: вернуть его. Мы до сих пор не знаем, какую информацию могла бы раскрыть сирийская операция, потому что ты уничтожил компьютеры на месте, я полагаю». Она сказала это так, словно я сделал все это по какой-то прихоти. Я позволил ей продолжать, но внутри я был готов вырубить ее. «Американцы были недовольны нашими усилиями, и я должен сказать, это был едва ли не один из наших худших часов». Я не собирался позволять ей еще больше меня заводить. Годами мы выполняли для США задания, которые Конгресс никогда бы не санкционировал или которые противоречили исполнительному указу 1974 года, запрещающему участие США в убийствах. Операция была замаскирована под израильскую, потому что США не могли позволить себе напрямую вмешиваться в Сирию и похищать международного финансиста, даже если он и был правой рукой самого известного в мире террориста. Однако, представив это как совместную операцию израильской армии и Моссада, все оставались в выигрыше: Америка получала Источник, Великобритания получала удовлетворение от хорошо выполненной сложной работы, а Израиль собирал все лавры. Не то чтобы они знали об этом, когда это происходило — они никогда не знали, — но они все равно присвоили бы себе всю заслугу. Я вспомнил Сирию и лихорадочную работу Сары за ноутбуком, а также тот факт, что она убила Источник. Сара, конечно, звучала убедительно во время отчета, и после этого я даже не думал об этом, все было кончено. Что бы ни случилось с тех пор, меня это тоже не беспокоило; это не собиралось изменить мою жизнь. Ну, может быть, теперь и собиралось. Элизабет продолжила: «Она могла вызвать серьезные изменения во внешней политике, и это, должен сказать, было бы крайне detrimental для платежного баланса и влияния Великобритании и США в регионе…» Она несла чушь. Держу пари, причина ее недовольства заключалась в том, что Клинтон недавно подписал «смертельный президентский указ» против бен Ладена. Он заранее санкционировал агрессивную операцию по его аресту, если такая возможность представится, в то же время признавая, что некоторые из участников могут быть убиты. Другими словами, Клинтон нашел способ обойти строгие американские правила против убийств, и Фирма останется без работы. Я понимал, что выходки Сары не помогут делу. Я ждал той части, которую Элизабет забыла подчеркнуть. Есть три вещи, которые они любят давать вам на брифинге, когда наконец-то доходят до того, что они действительно имеют в виду. Во-первых, цель задачи; во-вторых, причина, по которой задача должна быть выполнена; и в-третьих, стимул для исполнителя. Я заметил, как ее глаза едва заметно скользнули вверх и влево. Она лгала. «…а также подвергая риску оперативников в этом районе. Что, конечно же, является нашим самым важным соображением». Неплохой стимул, подумал я, — даже если она несла чушь, — особенно если бы это мне пришлось там работать. «Что касается ее мотивов, то это не ваше дело». Мне стало не по себе от всего этого. Я повернулся к Линн. «Если вы беспокоились об этом еще тогда, почему вы просто не дали ей взятку?» Из-за моей спины Элизабет спросила: «Взятку? Взятку?» Линн посмотрел поверх моей головы и сказал голосом королевского адвоката, терпеливо объясняющего минет судье Высокого суда: «Деньги. Нет, Ник, мы не предлагали ей взятку. Ты же знаешь не хуже меня, что служба никогда не подкупает и никому не платит». Я не мог поверить, что он это сказал, и каким-то образом мне удалось сохранить невозмутимое выражение лица. Удивительно, но ему тоже. В Разведывательной службе своих не бросают. Даже если генерального инспектора уволили за грубое нарушение, будь то за педофилию и шантаж, или просто за то, что он облажался, он попадает в систему, где ему дают работу, и это делает две вещи — позволяет следить за ним и в то же время держать его довольным и, что более важно, молчаливым. Вот для чего нужна взятка: чтобы держать дом в порядке. Мне бы тоже такую дали. Всего несколько месяцев назад я сопровождал одного генерального инспектора по имени Клайв в служебную квартиру в Лондоне. Эти квартиры оплачиваются, меблируются и обслуживаются Разведывательной службой. В них никто не живет; они используются для встреч, брифингов и дебрифингов, а также в качестве конспиративных квартир. У Клайва произошла небольшая драма с Гордиевским, русским диссидентом, который много лет назад перебежал на Запад с головой, полной секретов. Бывший глава КГБ проводил брифинг для Разведывательной службы в одном из учебных заведений недалеко от Солента на южном побережье. Клайв и двое других отказались идти на презентацию, мотивируя это тем, что Гордиевский был предателем, и не имело значения, с какой стороны он пришел. Я, пожалуй, считал, что они правы, но их все равно уволили. В конце концов, для правительства Ее Величества было очень неловко, что его люди называют перебежчика подонком. Двое ушли тихо, получив компенсацию и работу, предоставленную Клубом Хороших Парней из Сити. Клайв, однако, отказался уходить. Лучшим способом, как показалось службе, было предложить ему сумму больше, чем двум другим. Если бы он отказался, то он мог бы получить столько неприятностей, сколько можно купить за деньги. Я уговорил его переехать в квартиру на Кембридж-стрит в Пимлико и слушал, как ему предложили 200 тысяч фунтов, чтобы он заткнулся и убрался в Сити. Клайв взял деньги, вырвал их из пластиковых банковских конвертов, открыл окно и рассыпал их, как конфетти. Когда сотни купюр полетели вниз на угловой паб на Кембридж-стрит, посетители, должно быть, подумали, что Рождество наступило раньше, в июне. «Вы хотите меня прогнать?» — сказал Клайв. «Тогда это обойдется вам чертовски дороже, чем это». Мне это показалось отличным, и я хотел присоединиться к толпе у паба, дерущейся за пятидесятифунтовые купюры. По моему мнению, парень поступил правильно; никто не любит предателей, независимо от того, на какой стороне, как вы думаете, вы находитесь. Я очень надеялся, что Сара не предательница, потому что она мне нравилась. На самом деле, она мне очень нравилась. Я спросил Элизабет: «И вы уверены, что ее не забрали?» Она посмотрела на Линн. «Забрали?» Это было похоже на Уимблдон, когда сидишь между ними двумя. Линн снова пришлось вмешаться, потому что Элизабет, казалось, была так же далека от реальной жизни, как Микки Маус. Я спросил: «Так что вы хотите, чтобы я с этим сделал?» Элизабет ответила очень просто: «Найди ее». Я подождал остатка предложения. Ничего не последовало. Это была самая лаконичная цель, которую мне когда-либо ставили. «Вы знаете, где она может быть? Мне нужна отправная точка». Она немного подумала. «Вы начнете в Вашингтоне. Ее квартира, я думаю, будет лучшим вариантом, не так ли?» Да, я с этим не спорил. Но у меня был другой вопрос: «Почему бы вам не попросить помощи у американцев? У них есть ресурсы, чтобы выследить ее гораздо быстрее». Она вздохнула. «Как мне казалось, я ясно вам дала понять, что этот вопрос нужно решить с наименьшим возможным шумом и быстро». Она посмотрела на Линн. Он откашлялся и повернулся ко мне. «Мы пока не хотим привлекать никакие американские ведомства. Даже сотрудники нашего посольства не знают о ситуации. Как вы понимаете, несколько неловко, когда один из наших собственных генеральных инспекторов пропадает в принимающей стране. Особенно когда Нетаньяху и Арафат находятся в США на саммите в Уай-Ривер». Он сделал паузу. «Если вам не удастся ее найти, им придется узнать, и им придется принять меры. Это очень серьезная ситуация, Ник. Она может причинить нам много неудобств». Мне поставили самую короткую цель в истории, и теперь мне также объяснили самую ясную причину. Линн показал беспокойство на своем лице. «Нам нужно найти ее быстро. Никто не должен знать. Подчеркиваю, никто». Я ненавидел, когда эти люди использовали слово «мы». Они в дерьме, и вдруг это становится «мы». Если бы задание пошло не так, у него не было бы другого отца, кроме меня. Я успокоился. «Вот почему вам нужен К — это операция, которую можно отрицать?» Он кивнул. «Почему я?» — спросил я. «Разве это не работа для отдела безопасности? Они привыкли к расследованиям. Это не моя работа». «Это не то, что должно распространяться дальше внутри службы». В голосе Элизабет прозвучало раздражение. «Я специально хотела, чтобы эту работу выполнили вы, мистер Стоун, поскольку, насколько я понимаю, вы знаете Сару лучше, чем большинство». Я посмотрел на нее, все еще стараясь не показывать никаких эмоций. Она многозначительно приподняла бровь, когда это говорила. Черт. Я попытался выглядеть озадаченным. «Я знаю ее, если вы это имеете в виду, и я работал с ней, но на этом все». Она слегка наклонила голову набок. Она знала, что я лгу. «Неужели? Мне сообщили, что ваши отношения были несколько ближе. На самом деле, мне сказали, что причиной вашего развода после увольнения из армии были исключительно ваши отношения с Сарой Гринвуд. Я ошибаюсь?» Она не ошибалась, и теперь я понял еще больше. Они выбрали меня, потому что думали, что я достаточно хорошо ее знаю, чтобы иметь шанс найти ее. Они тушили пожар, и использовали меня как Красного Адэра. К черту их, пусть сами разбираются со своим дерьмом. Я, может, и был взбешен, но я не был глуп. Пришло время отговорок. «Это не сработает», — сказал я. «США — большая страна, и что я буду делать один? Я не видел ее целую вечность, и мы не были так уж близки. Что я могу сделать? Какой смысл вообще садиться на самолет?» Линн наклонился, чтобы поднять мой комплект быстрого реагирования. «Вы полетите. Вы начнете расследование, чтобы найти ее. В противном случае, боюсь, вы окажетесь в тюрьме». Мне хотелось сказать: «Да бросьте, это же моя обычная фраза, когда я кому-то угрожаю. Вы можете лучше». Но я усвоил на горьком опыте, что лучше держать рот на замке, и это оказалось кстати. Линн держал мой рюкзак на коленях. «Окажите нам немного доверия, Ник. Вы действительно думаете, что мы не знаем всех событий прошлого года?» У меня засосало под ложечкой, и я почувствовал, как у меня начинают гореть щеки. Я попытался сохранять спокойствие, ожидая, что он скажет дальше. «Ник, в вашей версии событий отсутствует ряд деталей, любая из которых может отправить вас за решетку, если мы того пожелаем. Мы не расследовали ни деньги, которые вы присвоили, ни незаконные убийства, которые вы совершили». Это звучало лицемерно из уст человека, который регулярно отправлял меня «выполнять» незаконные действия. Но я знал, что они могут меня подставить, если захотят. Это было в порядке вещей; я даже сам иногда участвовал в таких подставах. Теперь я знал, каково это. Был небольшой шанс, что они блефуют. Я уставился на него и стал ждать, что он скажет еще. Вскоре я пожалел об этом, потому что это дало Элизабет еще одну возможность. «Мистер Стоун, давайте рассмотрим вашу ситуацию. Что, например, произойдет с ребенком, находящимся под вашей опекой, если вас посадят в тюрьму? Ее жизнь и так, должно быть, достаточно сложна: новая страна, новая школа…» Какого черта они все это знали? Я думал, мне уже дали стимул, но, очевидно, нет. Тоньше они не умели. Мне пришлось сжать кулаки, чтобы сдержаться. Мне хотелось выбить дерьмо из них обоих. Они это знали, и, может быть, поэтому Годзилла сидел за рулем. Всегда неразумно связываться с человеком, у которого шея больше твоей головы, особенно если у него, вероятно, достаточно оружия в ногах, чтобы сбить реактивный лайнер. Я глубоко вздохнул, признал, что попал в дерьмо, и снова выдохнул. Элизабет продолжила, пока Линн открывал мой рюкзак. «Найдя ее, сообщите, где она и что делает. Затем ждите дальнейших инструкций». Я повернулся обратно к Линн. Я знал, что она закончила, и теперь он даст мне необходимые детали. Я слышал, как разворачивается газета. Она, вероятно, проверяла, какие из ее лошадей бегут завтра. Я старался держать дыхание под контролем. Я чувствовал гнев и беспомощность, два моих самых нелюбимых чувства. Линн выгружал сумку и передавал мне вещи. Мои поддельные документы, водительские права, паспорт и даже объявление о продаже книг из местной газеты показывали, что с этого момента я живу в Дербишире. Там было три кредитные карты. Их бы обслуживали каждый месяц и использовали так, чтобы у меня в итоге получился обычный счет, как у всех. Семья, которая меня прикрывала, следила за этим; много лет назад мы всегда носили все это с собой, но было слишком много проколов, люди становились коррумпированными и использовали кредитные карты, чтобы оплачивать новые машины и шелковое белье для своих любовниц. Аудит несколько лет назад выявил двух оперативников К, которых никогда и не существовало, и кто-то где-то снимал деньги. Линн сказал: «Там есть фотокомплект, чтобы все нам отправить». Я быстро заглянул внутрь. По тому, как Линн это сказал, я понял, что он только что получил инструктаж по этому комплекту, и это звучало очень захватывающе и сексуально. Я кивнул. «Отлично, спасибо». «Вот ваши полетные данные и вот ваши билеты». Доставая их из сумки, он проверил детали и сказал: «О, так вы теперь Ник Снелл?» «Ага, это я». Это было уже довольно давно, с тех пор как я снова стал оперативником после… ну, после того, что, как я думал, мне сошло с рук. Затем он достал из конвертов две флэш-карты и протянул их мне. «Ваши коды. Хотите проверить?» «Конечно». Он передал мне сумку. Я достал персональный органайзер Psion 3C и включил его. Я пытался выбить из службы новую 5-ю серию, но если только средства не предназначались для строительства сквош-кортов, это было все равно что пытаться выжать кровь из камня. Всем оперативникам К придется довольствоваться 3C, которые они купили два года назад, — а у меня был один из первых, у которого даже не было подсветки дисплея. Отношение службы к снаряжению было таким же, как у экономной матери, которая покупает вам школьную форму на несколько размеров больше, только наоборот. Я вставил карты в оба порта. Было бы плохо оказаться на месте и обнаружить, что они не работают. Я поочередно открыл каждую и проверил экран. На одной была просто серия из пяти последовательностей чисел; я закрыл ее и вынул. На другой были ряды слов с группами чисел рядом с каждым словом. Все было в порядке. «Контактный номер…» — начал Линн выпаливать лондонский номер. В Psion хранились имена и адреса всех — от управляющего банком до местной пиццерии, как и должно быть в вашем прикрытии. Я нажал значок данных и ввел номер телефона, добавив, как всегда, адрес «Кондитерская Кея». Я чувствовал, как глаза Элизабет прожигают мне затылок, и я обернулся. Она неодобрительно смотрела на меня поверх своей газеты, явно раздраженная тем, что я ввожу ее контактный номер в 3C. Но я никак не смог бы запомнить его так быстро; мне нужно было бы уйти и посмотреть, а как только я запомню, я бы его стер. Я никогда не был достаточно умен, чтобы запоминать цепочки телефонных номеров или координаты на карте, когда мне их давали. Линн продолжил детали. «В округе Колумбия свяжитесь с Майклом Уорнером». Он дал мне контактный номер, который я тоже ввел. «Он хороший человек, раньше работал в сфере коммуникаций, но попал в автомобильную аварию, и ему пришлось вставить в голову стальные пластины». Я закрыл Psion. «Чем он сейчас занимается?» Элизабет закончила с разделом о скачках и перешла к ценам на акции. Водитель все еще не перевернул страницу. Либо он учил рецепт дня наизусть, либо впал в транс. Линн сказал: «Он личный помощник Сары. Он пустит тебя в ее квартиру». Я кивнул. «Какая легенда?» Линн нетерпеливо посмотрел на часы; возможно, ему нужно было успеть на еще одну партию в сквош. «Он ничего не знает, кроме того, что Лондон должен проверить ее безопасность, пока она в командировке. Пришло время для ее плановой проверки безопасности». Личная проверка проводится каждые несколько лет, чтобы убедиться, что вы не становитесь объектом шантажа, не спите с китайским военным атташе — если только вас не попросило об этом правительство Ее Величества — или что вы, ваша мать или ваша двоюродная бабушка не вступили в Партию Сумасшедших Монстров. Не то чтобы это много значило в прошлом. Как только вы становились «своим» в качестве генерального инспектора, дела, казалось, шли своим чередом без особого контроля, если только вы не находились на нижнем уровне пищевой цепочки, как я, где все было совершенно иначе. «Иногда он немного странный; возможно, вам придется набраться терпения». Линн начал улыбаться. «Ему пришлось уйти из отдела связи, потому что его стальная пластина улавливала определенные частоты, и у него ужасно болела голова. Но он хорошо справляется со своей работой». Улыбка исчезла, когда он многозначительно добавил: «И, что более важно, он лоялен». Я пожал плечами. «Отлично». Скорее всего, Металлический Микки был лоялен, потому что он нигде больше не мог найти работу, кроме как в качестве ретрансляционной станции для Cellnet. Я складывал все обратно в сумку. Мне не терпелось выйти на свежий воздух; я устал от того, что эти люди меня рассматривают и подставляют. Но Линн не закончил. У него был еще один предмет, который он сунул мне прямо под нос. Это был лист белой бумаги, требующий подписи для кодов. Я использовал ручку Линн, чтобы черкнуть свою подпись, и вернул ему. Что бы ни случилось, вы все равно должны подписывать каждую мелочь. Всем нужно прикрыть свою задницу. Я толкнул дверь и отодвинул ее, поднимая рюкзак. Когда мои ноги оказались на бетоне, я повернулся и сказал: «А что, если я не смогу ее найти?» Элизабет опустила газету и бросила на меня взгляд, какой она бросала на наших друзей в Ford Escort. Линн взглянул на Элизабет, затем снова на меня. «Найдите себе хорошего адвоката». Я поднял рюкзак, отвернулся и пошел к лифту. Я услышал, как дверь закрылась, и через несколько мгновений Previa тронулась с места. Я шел к лифту, стараясь не приходить в ярость. Я не знал, что ее вернуло — то ли то, что Фирма знала и о Саре, и о Келли, то ли то, что я был достаточно глуп, чтобы думать, что они не знают. Я попытался успокоиться, говоря себе, что на их месте я бы поступил точно так же, использовал бы это как рычаг, чтобы заставить меня выполнить работу. Это было справедливо, но это не сделало меня счастливее от того, что я оказался на принимающей стороне. Я подошел к лифту и нажал кнопку. Я посмотрел на красный цифровой дисплей над дверью. Ничего не двигалось. Подошла пожилая пара, споря о том, как сложены их сумки на тележке. Мы все ждали. Лифт останавливался на каждом этаже, кроме нашего. Я шесть раз подряд быстро нажал на кнопку, и пожилая пара замолчала и отошла к другой стороне своей тележки, чтобы не мешать мне. Может быть, я злился на Сару, а может быть, я просто злился на себя за то, что позволил ей подобраться ко мне. Элизабет была права, она была виновата в моем разводе. Ожидание лифта начинало превращаться в шутку. Подошло еще несколько человек с тележками, и они толпились вокруг. Я пошел по лестнице. Спустившись на два этажа, я последовал указателям на выходы через надземный переход, пробираясь сквозь поток пешеходов с загаром. Должно быть, сразу прилетело несколько чартерных рейсов.
Брифинг не выходил у меня из головы. Как они узнали обо всем прошлогоднем провале? Я все время молчал и сообщил им лишь самые скудные факты. Я ни за что не позволил бы им забрать у меня деньги. А они вообще знали о них? Меня осенило, и я почувствовал себя лучше. Они не могли знать всего. Если бы знали, то знали бы, что у меня достаточно доказательств, чтобы навсегда посадить за решетку нескольких этих ублюдков, а если бы они это знали, то не стали бы рисковать, угрожая мне. Потом я снова разозлился: они могли делать что хотели, потому что знали о Келли. Я видел, как взрослые мужчины теряли самообладание и их чувства использовали против них, когда дело касалось их детей, но я никогда не думал, что это случится со мной. Я отбросил все домыслы и начал работать. В зале вылета царил обычный хаос: люди пытались управлять тележками, которые жили своей жизнью, родители гонялись за убежавшими двухлетними детьми. Группа прыщавых школьников с металлическими улыбками куда-то ехала, а американский детский оркестр сидел на чехлах от тромбонов и фаготов, скучая в ожидании регистрации. Я подошел к банкомату, затем к обменному пункту. Следующим приоритетом было найти себе подходящую ручную кладь. Я купил себе кожаную дорожную сумку, бросил в нее свой рюкзак быстрого реагирования и направился в аптеку за принадлежностями для бритья и умывания. После этого я зашел в магазин одежды за парой джинсов, парой рубашек и запасным нижним бельем. Я зарегистрировался у стойки бизнес-класса American Airlines и быстро прошел в зал ожидания, где сразу же позвонил по мобильному телефону своей «семье». Это были хорошие люди, Джеймс и Розмари. Они любили меня как сына с тех пор, как я поселился у них много лет назад, или, во всяком случае, такова была легенда. Джеймс всегда был похож на отца; он определенно был тем человеком, который повел бы своего восьмилетнего ребенка на HMS Belfast. Оба государственных служащих, досрочно вышедших на пенсию, они так и не завели детей из-за своей карьеры и все еще делали все возможное для королевы и страны. У меня даже была спальня, которую они называли «комнатой Ника», на чердаке. Если все ваши документы показывают, что вы там живете, у вас должна быть комната, не так ли? Это были люди, которые подтвердили бы мою легенду и сами были ее частью. Я навещал их всякий раз, когда мог, особенно перед операцией, в результате чего моя легенда со временем становилась все сильнее. Они ничего не знали об операциях и не хотели знать; мы просто говорили о том, что происходит в общественном клубе, и что делать с тлей на розах. Джеймс был не лучшим садовником в мире, но такие детали придают правдоподобие легенде. Находясь в этом районе, я использовал свои кредитные карты в одном-двух местных магазинах, забирал почту и уезжал. Это было хлопотно, но детали имеют значение. «Привет, Джеймс, это Ник. Быстрая смена планов. Я еду в отпуск в Америку». Я мог сменить имена, но не Джеймса и Розмари. Они просто привыкли к смене деталей; в конце концов, я был их третьим «сыном» после выхода на пенсию. «Надолго?» «Пару недель, наверное». «Ладно, хорошего тебе отпуска, Ник. Будь осторожен; это жестокая страна». «Постараюсь. Увидимся, когда вернусь. Передай привет Розмари от меня». «Конечно, до скорого. О, Ник…» «Да?» «Местные выборы в совет. Прошел либерал-демократ». «О’кей, либерал-демократ. Мужчина или женщина?» «Мужчина, Феликс что-то там. Его программа была против разрешения на строительство супермаркета». «А, о’кей. Он заблокирует его?» «Не глупи. И раз уж заговорили о блокировках, проблема с септиком вчера решилась». «О’кей, пока. Знаешь что, я рад, что у тебя там с дерьмом разобрались, потому что я тут по уши в нем». Мы оба все еще смеялись, когда я нажал «отбой» и посмотрел на бизнесменов, лихорадочно склонившихся над своими ноутбуками. Теперь оставалось только ждать рейса, а моя голова медленно наполнялась мыслями о Саре. Я не хотел выполнять эту работу. Она меня подставила, но я все равно скучал по ней. Я понимал, что если то, что мне сказали, правда, ее определенно нужно остановить; просто я не хотел быть тем, кто это сделает. Я устроился в кресле бизнес-класса, сначала слушая крики и перебранку прыщавых, гормональных мальчиков и девочек из группы, сидевших на двадцать рядов позади меня, а затем очень мягкий голос американца с западного побережья, говоривший, как замечательно, что сегодня летный экипаж и бортпроводники могут нас обслуживать. Нас напоили и накормили курицей, покрытой чем-то, и только тогда я закрыл глаза и начал серьезно думать о том, как я собираюсь найти Сару. Даже в Великобритании каждый год пропадает четверть миллиона человек, более 16 000 из них — навсегда, и в большинстве случаев не потому, что их похитили, а по собственному желанию. Если подойти к этому правильно, это очень просто сделать. Сара знала, как это сделать; это было частью ее работы. Найти пропавшего человека в Великобритании было достаточно сложно, но огромные размеры США и тот факт, что я не мог ни к кому обратиться за помощью, означали, что это будет похоже на поиск иголки в стоге сена, на поле, полном стогов сена, в стране, полной полей. Что бы ни происходило у нее в голове, как и у большинства людей в этом бизнесе, у Сары была своя «подушка безопасности». Частью этого была бы другая личность. У меня было два запасных удостоверения личности на случай, если одно из них будет обнаружено. Каждый находит свой способ создать такую личность и, что особенно важно, скрыть ее от Фирмы. Если вам когда-нибудь придется бежать от них, вам понадобится этот начальный импульс, и если Сара задумала исчезнуть, это было бы хорошо спланировано. Она не из тех, кто делает что-либо наполовину. С другой стороны, я тоже. Я подумал о своем новом приятеле, Николасе Дэвидсоне, с которым я столкнулся в Австралии годом ранее. Он был немного моложе меня, и у нас было одинаковое имя, что всегда хорошо, так как это помогает при реагировании на новое удостоверение личности. Но что более важно, и Ник, и Дэвидсон — очень распространенные имена. Я нашел его в гей-баре в Сиднее. Обычно это лучшее место для того, что я задумал, в какой бы стране вы ни находились. Николас, как я вскоре узнал, жил и работал в Австралии шесть лет; у него была хорошая работа за барной стойкой и партнер, с которым он делил дом; самое главное, он не собирался возвращаться в Великобританию. Указывая на окно, он сказал: «Посмотри на погоду. Посмотри на людей. Посмотри на образ жизни. Зачем мне возвращаться?» Я узнавал его в течение двух-трех недель; я заходил туда пару раз в неделю, когда знал, что у него смена, и мы болтали. Я встречал там и других геев, но у них не было того, что было у Николаса. Он был тем, кто мне нужен. Вернувшись в Великобританию, я открыл на его имя адрес для корреспонденции. Затем я пошел в мэрию и зарегистрировал Николаса в списке избирателей по адресу этого места жительства и подал заявление на получение дубликата его водительских прав. Он пришел из DVLC через три недели. В течение этого времени я также посетил Регистрационную палату рождений и смертей в Сент-Кэтринс-Хаус в Лондоне и получил копию его свидетельства о рождении. Он не любил рассказывать мне о своем прошлом, и я никогда не мог добиться от него ничего, кроме его дня рождения и места рождения, а попытки копнуть глубже вызвали бы подозрения. К тому же, его партнер, Брайан, начал злиться на то, что я вокруг него кручусь. Мне потребовалось несколько часов, чтобы просмотреть регистры с 1960 по 1961 год, прежде чем я нашел его. Я пошел в полицию и заявил, что у меня украли паспорт. Мне дали номер дела, который я указал в своем заявлении на замену. Добавленный к копии свидетельства о рождении, он сработал: Ник Дэвидсон Второй вскоре стал гордым обладателем новенького десятилетнего паспорта. Мне нужно было пойти дальше. Чтобы иметь подлинное удостоверение личности, необходимо иметь кредитные карты. В течение следующих нескольких месяцев я подписался на несколько книжных и музыкальных клубов; я даже купил ужасно выглядящую фарфоровую статуэтку Worcester из воскресного приложения, заплатив почтовым переводом. В ответ я получил счета и квитанции, все выписанные на адрес для корреспонденции. Затем я написал в два-три крупных банка и задал им ряд вопросов, которые создавали впечатление, что я крупный инвестор. В ответ я получил очень подобострастные письма на бланках банков, адресованные мне. Затем я просто зашел в строительное общество, сыграл дурачка и сказал, что хотел бы открыть банковский счет. Пока у вас есть документы с вашим адресом, им, кажется, все равно. Я положил несколько фунтов на новый счет и позволил ему работать. Через несколько недель я настроил несколько постоянных поручений в книжных клубах, и наконец был готов подать заявку на кредитную карту. Пока вы зарегистрированы в списке избирателей, имеете банковский счет и не имеете плохой кредитной истории, карта ваша. А как только у вас появляется одна карта, все остальные банки и финансовые компании будут изо всех сил стараться, чтобы вы взяли и их карты. К счастью, оказалось, что Ник Первый не оставил никаких неоплаченных счетов, когда уехал. Если бы оставил, пришлось бы начинать все сначала. Я думал пойти еще дальше и получить номер социального страхования, но на самом деле в этом не было смысла. У меня были деньги, и у меня был выход, и к тому же вы можете просто пойти в местное отделение DSS и сказать, что вы начинаете работать в следующий понедельник. Они дадут вам временный номер на месте, который прослужит вам годы. Если это не сработает, вы всегда можете просто придумать его; система настолько неэффективна, что им требуется целая вечность, чтобы выяснить, что происходит. Как только у меня заработали паспорт и карты, я использовал их для поездки, чтобы убедиться, что они работают. После этого я продолжал использовать их, чтобы поддерживать активность карт и получить в паспорт несколько отметок о въезде и выезде. Как и я, если бы мне нужно было исчезнуть, Сара оставила бы позади все, что знала. Она не стала бы связываться с семьей или друзьями, она полностью выбросила бы из головы все мелочи повседневной жизни, которые составляли ее жизнь, все маленькие странности, которые могли бы ее выдать. Я начал вспоминать все, что она рассказывала мне о своем прошлом, потому что без посторонней помощи это было единственное место, куда я мог обратиться. На самом деле я очень мало знал, кроме того, что некоторое время назад у нее был парень, но она бросила его, узнав, что он встречается еще с одной женщиной. Говорили, что во время ссоры с ней он потерял палец; и это было все, что я знал об этом. Может быть, Микки Уорнер с металлической головой мог бы помочь, если бы я представил это как вопрос для проверки благонадежности. На самом деле, у меня было бы много вопросов к нему. Что касается семьи и ее воспитания, она никогда мне многого не рассказывала. Все, что я знал, это то, что, хотя мы, возможно, и происходили из разных слоев общества, у нас, казалось, был один и тот же эмоциональный фон. Ни одни из родителей не заботились о нас. Ее отправили в школу, когда ей было всего девять, а меня просто бросили. Ее семейная жизнь была пустыней, и в ней не было никаких подсказок. Чем больше я думал об этом, тем меньше становилась иголка и тем больше стог сена. Все сводилось к тому, что если она хотела исчезнуть, она могла это сделать — никто бы ее не нашел. Я мог бы идти по ее следу месяцами и все равно не приблизиться к цели. Я напряг мозги, пытаясь вспомнить что-нибудь, что могло бы помочь, какую-нибудь маленькую подсказку, которую она могла бы когда-нибудь обронить и которая дала бы мне зацепку. Я нажал кнопку вызова и заказал пару бутылок пива, отчасти чтобы заснуть, отчасти потому, что, как только я доберусь до Вашингтона, больше алкоголя не будет. Для меня работа и выпивка никогда не сочетались. Может быть, Джош сможет помочь. Я мог бы связаться с ним, когда он вернется из Великобритании, и, возможно, он сможет получить доступ к некоторым базам данных и провести некоторые тайные проверки. Я задумался, стоит ли говорить ему правду, но решил не делать этого. Это могло бы втянуть нас обоих в дерьмо. Внезапно меня осенило, что какая-то часть меня надеется, что я ее не найду. Я почувствовал депрессию, но решил продолжать и покончить с этим. Я сразу же поеду в ее квартиру, встречусь со своим новым приятелем Металлическим Микки и дальше буду действовать по обстоятельствам. Принесли пиво, и я решил просто отдохнуть до конца полета. Пока я смотрел фильм, мои мысли перенеслись к Келли. Она, вероятно, сидела за столом со своей бабушкой, рисовала картинки, пила чай и пыталась вытащить рубашку из джинсов всякий раз, когда бабушка ее заправляла. Я мысленно отметил, что нужно ей позвонить. Я сделал еще глоток пива и изо всех сил старался думать о чем-нибудь другом, но Сара не выходила у меня из головы.
В 1987 году, за два года до окончания советской оккупации Афганистана, Великобритания и США отправляли в страну группы для обучения афганских повстанцев, моджахедов. Советский Союз вторгся в Афганистан восемь лет назад. Крестьяне впервые столкнулись с современной техникой, когда их бомбили московские самолеты, танки и вертолеты. Три миллиона человек были убиты или искалечены; еще шесть миллионов бежали на запад в Иран или на восток в Пакистан. Оставшиеся в живых сражались с русскими, питаясь черствым хлебом и чаем, ночуя на каменистых склонах гор. В конце концов, моджахеды обратились к международному сообществу с просьбой о помощи. Запад ответил поставками оружия на 6 миллиардов долларов. Однако Конгресс не разрешил вооружать повстанцев американскими переносными зенитно-ракетными комплексами «Стингер» для уничтожения российских вертолетов и штурмовиков, поэтому нашей задачей было обучить их использованию британских ракет «Блоупайп». ЦРУ рассуждало так: если Конгрессу показать, что у афганцев крайне низкий уровень противовоздушной обороны (что, безусловно, было правдой с «Блоупайп»: чтобы использовать эту штуку, нужно было быть нейрохирургом или иметь две правые руки), то им в конце концов разрешат получить «Стингеры». Они оказались правы. Мы остались и в основном обучали их тому, как насолить русским. Не то чтобы я знал это в то время — меня больше беспокоило, как бы не потерять ногу на сотнях тысяч противопехотных мин, которые сбросили русские, — но в Саудовской Аравии, несколькими годами ранее, молодой выпускник инженерно-строительного факультета по имени Усама бен Ладен также откликнулся на призыв повстанцев о помощи, отправив себя и несколько бульдозеров своей семьи в Центральную Азию. Исламский радикал из влиятельной и чрезвычайно богатой семьи, чья строительная компания участвовала в восстановлении священных мечетей в Мекке и Медине, бен Ладен был вдохновлен тем, что он считал бедственным положением мусульман в средневековом обществе, осажденном сверхдержавой двадцатого века. Поначалу его деятельность носила политический характер. Он был одним из саудовских благотворителей, которые потратили миллионы на поддержку афганских партизан. Он завербовал тысячи арабских бойцов в Персидском заливе, оплатил их проезд в Афганистан и создал главный партизанский лагерь для их обучения. Затем, должно быть, он немного сошел с ума. Имея все эти деньги, он решил сам принять участие в боях. Я никогда его не видел, но каждое второе слово моджахедов было о том, какой он великий. Они любили его, и Запад в то время тоже. Он казался хорошим парнем, заботящимся о вдовах и сиротах, создавая благотворительные организации для их поддержки и их семей, и все в таком роде. Наша команда только что завершила шестимесячную командировку в горах к северу от Кабула и занималась уборкой в Великобритании перед двухнедельным отпуском, когда нас вызвали в Лондон за приказами. Похоже, мы возвращались к нашим новым лучшим друзьям немного быстрее, чем думали. На борту вертолета ходили слухи, что мы нужны для защиты государственного служащего во время встреч с моджахедами. Мы застонали при мысли о том, что нам придется нянчиться с шестидесятилетним клерком из Форин Офиса, пока он будет проводить проверку расходов на вооружение на месте. Колина выбрали для постоянного сопровождения начальства на земле, а остальные из нас обеспечивали бы прикрытие на расстоянии. «К черту это», — сказал Колин. «Это будет как застрять в эпизоде сериала „Да, господин министр“». Он тут же выкрутился и передал эту работу мне. Колин, Финбар, Саймон и я были частью команды. Мы сидели в комнате для брифингов в офисном здании 1960-х годов на Боро Хай-стрит, к югу от Лондонского моста, пили чай из автомата и болтали, ожидая прибытия остальных. В комнату вошла незнакомая нам женщина, и все четверо, а также несколько советников и сотрудников по брифингу, дважды на нее посмотрели. Она была потрясающей, ее фигура едва скрывалась под короткой черной юбкой и пиджаком. Она кивнула знакомым и села, казалось, не замечая множества мужских глаз, прожигающих ее спину. Колин готов был заняться сексом с рассветом, если бы у него была такая возможность. Он не мог отвести от нее глаз. Она сняла пиджак, и топ без рукавов под ним обнажил ее плечи. Они были рельефными: она тренировалась. Я чувствовал, как Колин еще больше возбуждается. Он наклонился и прошептал Финбару: «Мне нужен адвокат». «Зачем это, малыш?» Финбар всегда так его называл, что было странно, так как ирландец был примерно на фут ниже Колина. «Я развожусь». Нам всем было интересно узнать, что она принесет в компанию; это было своего рода шоком, когда ее представили как государственного служащего, которого мы должны были защищать. Мне пришлось улыбнуться. Я знал, что будет дальше, и, как по заказу, Колин наклонился ко мне. «Ник…» Я проигнорировал его, заставив его немного помучиться. «Ник…» Я повернулся и широко улыбнулся ему. «Теперь я заберу свою работу обратно, приятель». Я медленно покачал головой. Внимательно слушая офицера по брифингу, она скрестила ноги, и шелест ткани был, пожалуй, самым прекрасным звуком, который я когда-либо слышал. Я уверен, что мы все обращали на это больше внимания, чем на брифинг. Теперь она удобно устроилась на своем месте, и ее юбка задралась достаточно, чтобы показать более темные верхние части ее колготок. Невозможно было сказать, делала ли она это специально. Она не поворачивала головы и не оглядывалась, чтобы проверить эффект. Когда она встала, чтобы говорить, ее голос был низким и очень уверенным. Если бы у нее не сложилось с Разведывательной службой, она всегда могла бы найти работу на телефонной линии 1-900. Сара объяснила, что она хочет заполучить и вернуть на Запад исправный, построенный в России ударный вертолет Ми-24 «Hind», истинные возможности которого, по ее словам, до сих пор не были до конца изучены. Более того, добавила она, она хотела бы пару. Именно она собиралась заключить сделку с афганцами, и это было простое дело: «Мы вам поможем, продолжая показывать, как насолить русским, а вы нам — вертолетом или двумя». С первого дня двух месяцев, которые мы провели, курсируя между Пакистаном и горными убежищами повстанцев, она была образцом профессионализма. Она иногда так облегчала нам жизнь в подобных заданиях, что мы могли тратить столько же времени на успокоение бедного ублюдка, которому предстояло встретиться с ней, сколько и на саму подготовку. Но она была другой. Может быть, она не боялась, потому что у нее был такой же вспыльчивый характер, как и у этих сварливых повстанцев. Это часто приводило к задержкам в переговорах больше, чем тот факт, что она была женщиной. Но мне было очевидно, что у нее есть знания, язык и опыт, чтобы держаться на равных с этими людьми, к которым мы все испытывали глубочайшее уважение; в конце концов, они сражались со сверхдержавой и побеждали. Я видел, что Сара любила и понимала эту часть света так, что не смогла бы это скрыть, даже если бы попыталась. К тому же, она была сообразительной и не паниковала, когда встречи становились напряженными. Она знала, что я там, и что трое других где-то рядом, наблюдают. Если бы дерьмо попало на вентилятор, афганцы не поняли бы, что произошло, если только это дерьмо не было русским, в этом случае наши приказы были — убираться и оставить повстанцев разбираться самим. Мы отправились за покупками, но с одной особенностью. У каждого было оружие, и все воевали не только с русскими, но и друг с другом, борясь за контроль над страной. Сара натравливала одну группировку на другую, чтобы получить то, что она хотела. Однажды все пошло не так, когда двое молодых людей узнали, что происходит, и столкнулись с ней. Мне пришлось самому немного вмешаться в этот момент и убедиться, что тела никогда не найдут. В другой раз она потеряла самообладание, когда повстанцы сказали ей, что хотят продать ей «Хинд», а не просто отдать. Они кричали друг на друга, и встреча закончилась тем, что она в ярости ушла с горного склона. Мы молча ехали до границы, пока она сидела и обдумывала случившееся. Наконец она сказала: «Не очень удачно для меня, Ник. Как ты думаешь, что мне написать в отчете?» Я немного подумал. «ПМС?» Она засмеялась. «Неважно, нам просто придется вернуться и попробовать снова в ближайшее время, но не раньше чем через пять дней». Это был первый раз, когда я видел, как она по-настоящему смеется. Пока мы пытались вернуться в Пакистан до того, как один из вертолетов, которые она так хотела заполучить, нашел нас, она хихикала как школьница. Это превратилось в ритуал. После того как это случилось в третий раз, я просто кивнул и сказал: «К черту их, если они не понимают шуток». Она смеялась, и мы просто несли всякую чушь, пока не добрались до безопасного Пакистана. Позже она получила сообщение о том, что Временная ИРА передает моджахедам техническую информацию о том, как изготавливать самодельные взрывные устройства и таймеры. Лондон полагал, что афганцы расплатятся с ИРА ведрами своего оружия американского и британского производства. Она выглядела обеспокоенной. «Что мы будем с этим делать, Ник? Лондон хочет, чтобы я выяснила, кто их контакт». Я расхохотался. «Ты их уже знаешь». Она выглядела озадаченной. «Я?» «Колин, Финбар, Саймон и я». Теперь она была совершенно сбита с толку. «Подумай об этом. Кто годами ведет террористическую войну? Мы показали афганцам, что использует ИРА, мы показали им, как делать таймеры. Вещи ИРА просты в изготовлении, надежны и работают. Это лучший импровизированный комплект в мире. Мы даже сами его используем, так почему бы не показать нашим новым лучшим друзьям? Это наша работа, верно: помогать наказывать плохих парней». Следующий вечер в Пакистане мы провели, составляя доклад о ситуации, в котором высмеивали сотрудника разведки, который придумал эту маленькую жемчужину про ИРА, и ей это показалось таким же смешным, как и мне, что было довольно приятно, потому что я обнаружил, что мне нравится, как у нее дергается нос, когда что-то ее забавляет, и как ее лицо расплывается в широкой, сияющей улыбке. Было странно, что мы так хорошо ладили, потому что во многих отношениях мы были как мел и сыр. Я поступил в армию, потому что был слишком туп, чтобы заниматься чем-то другим. Я видел рекламу, в которой говорилось, что я могу стать пилотом вертолета, служа королеве и стране, а мой дядя, бывший военнослужащий, сказал мне, что девушки любят форму. Что касается меня, то все, что нужно было сделать, чтобы навсегда загореть и найти себе девушку, это просто зайти в пункт набора. Для шестнадцатилетнего пацана, который думал, что мир за пределами моего социального жилья в Южном Лондоне — это просто слухи, неудивительно, что плакаты меня заманили. Мне не терпелось поехать на Кипр, где бы это ни было, и летать на своем вертолете над пляжами, заполненными девушками, которые просто умирали от желания, чтобы я приземлился и позволил им поиграть с моим джойстиком. Однако, как ни странно, все оказалось не совсем так. Я сдал вступительные экзамены, но армия, похоже, придерживалась мнения, что тот, кто едва может завязать собственные шнурки, не запутавшись, вряд ли сможет самостоятельно управлять многомиллионным «Чинуком». Так что, пехота, значит, пехота. Сара, с другой стороны, была умна. Частная Бенджамин она не была. Не то чтобы я много о ней знал; по иронии судьбы, она так же хорошо, как и я, умела ничего не выдавать. Нет, понял я позже, она была лучше. И, честно говоря, это меня бесило. Я хотел знать все о ее сильных и слабых сторонах, ее надеждах и страхах, ее симпатиях и антипатиях, потому что, имея эту информацию, я мог бы правильно спланировать и осуществить атаку на ее дорогое дизайнерское нижнее белье. Поскольку частью нашего прикрытия в Пакистане было то, что мы пара и должны были делить один гостиничный номер, к большому сожалению Колина, я подумал, что у меня есть шанс. По крайней мере, это было у меня на уме в начале. Вскоре я сам удивился, обнаружив, что больше, чем залезть к ней в штаны, я хотел залезть к ней в голову. Я понял, что она мне действительно нравится. Она мне очень нравилась, и я никогда раньше не испытывал ничего подобного ни к кому. Однако со временем я не добился никакого прогресса. Я никак не мог понять, кем на самом деле была эта женщина. Это было как играть в компьютерную игру и никогда не пройти первый уровень. Дело не в том, что она была отчужденной; она отлично ладила с людьми. Она выходила с командой и даже пару раз согласилась поужинать со мной. У нее была манера заставлять меня чувствовать себя щенком, прыгающим у ее ног в ожидании лакомства. Тем не менее, я знал, что у меня болезнь мечтателя, и что между нами ничего не произойдет. Что, черт возьми, она могла бы хотеть от такого, как я, кроме моей способности разорвать людей для нее, если они станут слишком страшными? В этом отношении я, очевидно, проявил себя неплохо, потому что именно Сара предложила мне подать заявление на работу в службу, как только я уволюсь из полка. Даже сейчас, спустя пять лет, я все еще не знаю, следует ли мне поцеловать ее за это или сообщить ей хорошие новости двухфунтовым молотком.
Я выпил еще пива и попытался посмотреть на экран телевизора передо мной, но на самом деле мне было наплевать. Я снова вспомнил афганскую работу. Соединенные Штаты и их союзники передали моджахедам десятки тысяч автоматов и гранатометов, миллионы патронов и сотни ракет «Стингер». К концу войны в 1989 году запасы «Стингеров» у моджахедов были далеко не исчерпаны, и ЦРУ вскоре запустило многомиллионную операцию по вознаграждению, пытаясь вернуть их до того, как они будут проданы какой-либо террористической группировке, которая захочет с ними поиграть. Насколько мне было известно, предложение все еще действовало. Я повернулся на бок, пытаясь устроиться поудобнее, и подумал, что, возможно, мне стоит вернуться и попытаться получить часть этого вознаграждения для себя. Мне давно пора было заработать немного денег. Я не знал, где они находятся, но я знал афганца, который достал для Сары ее «Хинды», и, возможно, он мог бы помочь. Странно, как все меняется. В то время бен Ладен, несомненно, входил в клуб хороших парней Запада. Теперь же, после того как ему пришла в голову идея взрывать объекты на материковой части Америки, он стал врагом общества номер один. Интересно, какое вознаграждение США назначили за его голову. Полет закончился в аэропорту Даллеса, недалеко от Вашингтона, и я присоединился к длинной змее людей, выстроившихся в очередь на иммиграционный контроль. Потребовалось около двадцати минут, чтобы дойти до стоек, постепенно зигзагообразно двигаясь вперед и назад между веревками. Это напомнило мне очередь на аттракцион в Диснейленде. Сотрудники иммиграционной службы выглядели как полицейские и вели себя как вышибалы, толкая и загоняя нас на нужные места. Мой иммиграционный офицер свирепо посмотрел на меня, как будто пытаясь напугать, возможно, потому что ему было скучно. Я просто улыбнулся, как идиот-турист, пока он ставил штамп в разрешении на безвизовый въезд и устало приглашал меня насладиться пребыванием в Соединенных Штатах Америки. Автоматические двери раздвинулись, и я вошел в безумие зала прилета. Водители держали таблички с именами, семьи сжимали цветы и плюшевых мишек, и все они с надеждой смотрели на каждое лицо, проходящее через раздвижные двери. Все, чего я хотел, это большую дозу кофеина. Я подошел к «Старбаксу» и взял себе около полутора пинт капучино. Устроившись в углу, я достал 3C и мобильный телефон и включил их оба. Я нашел нужный номер и долго ждал, пока мобильный телефон поймает сигнал. Новые мобильные телефоны Bosch работали как на всемирных, так и на американских частотах; здесь еще не было стопроцентного покрытия, но оно становилось лучше. Они полностью изменили наш способ работы. Телефоны, которые могли делать то же самое, существовали уже давно, но они не были доступны в продаже. В тайных операциях вы можете использовать только то, что можете купить в Carphone Warehouse; в противном случае вы будете выделяться как собачьи яйца. Я нажал на клавиши. «Аллооо, говорит Майкл». Голос был жеманным и очень высоким, скорее похожим на ведущего игрового шоу, чем на личного помощника сотрудника «другого Форин Офиса». «Меня зовут Ник Снелл», — сказал я. «О, да, я ждал вашего звонка», — сказал он, и в его голосе смешались теплота, волнение и удовольствие, как будто я был давно потерянным другом. «Как вы?» Я был немного озадачен. Мы не знали друг друга, и, судя по его голосу, я бы даже не купил у него подержанную стиральную машину, а он разговаривал со мной так, как будто я был его лучшим другом с давних времен. «Я в порядке», — сказал я, чувствуя, как на моем лице расплывается улыбка. «А вы?» Он ответил: «У меня все просто отлично!» Затем он попытался перейти в серьезный режим. «Итак, где вы хотите встретиться со мной?» Внезапно я подумал, не попал ли я на радиошоу с розыгрышами, и начал смеяться. Я сказал: «Я предоставлю это вам. В конце концов, это ваш город, не так ли?» «О, и какой город!» Он явно не мог дождаться, чтобы поделиться им со мной. После небольшой паузы он сказал: «Знаете что, я встречу вас в пекарне „Хлеб и шоколад“. Это кофейня на углу М и 23-й улицы. Там делают фантастический мокко, и это недалеко от квартиры. Вы знаете, где находятся М и 23-я улица?» Я знал этот район и умел читать карту. Я найду это место. «Мне сначала нужно забрать машину — я буду там примерно через два часа. Вам это подойдет?» По причинам, лучше всего известным ему самому, он ответил с нарочито техасским акцентом. «Ну конечно, Ник». Он засмеялся. «Я буду пляжным мячом в синей рубашке и красном галстуке; вы меня не пропустите». Я сказал: «На мне джинсы, синяя рубашка в клетку и синяя куртка-бомбер». «Увидимся там. Кстати, с парковкой в это время суток просто ужас, так что удачи вам. Увидимся там, на М и 23-й улице. Пока-пока!» Я нажал кнопку «конец» и покачал головой. Что это, черт возьми, было? Я проехал всего два квартала, когда меня задержала медленно движущаяся пробка. Со своими высокими зданиями и узкими улицами район вокруг М и 23-й улицы напомнил мне более фешенебельные районы Нью-Йорка. Даже погода была такой же, как во время моих визитов в Большое Яблоко: облачно, но тепло. «Доверься Саре, чтобы жить здесь», — подумал я, но на самом деле это имело смысл. Это было недалеко от Массачусетс-авеню, которая более или менее пересекает город с северо-запада на юго-восток, и все посольства, миссии и консульства находятся в этом районе, в основном в северо-западной части. Пробираясь вперед, я увидел проблему. Перекресток впереди был перекрыт мотоциклистами полиции округа Колумбия, и нас перенаправляли направо. Когда я повернул, мимо перекрестка пронеслась вереница черных «Линкольнов» с затемненными стеклами. В конце колонны ехали несколько внедорожников «Шевроле» сопровождения и две машины скорой помощи, на всякий случай, если бы начальство поранило палец. Похоже, в городе уже был либо Нетаньяху, либо Арафат. Система улиц в Вашингтоне построена так, что улицы с буквами идут с востока на запад, а улицы с номерами — с севера на юг. Я довольно легко нашел нужный перекресток, но остановиться не было никакой возможности. Одностороннее движение по улице М жило своей жизнью, и Металлический Микки был прав, с парковкой был полный бардак. Улица была заставлена машинами, которые крепко держались за свои счетчики и никого не отпускали; еще три круга по кварталу, и наконец я увидел, как «Ниссан» отъезжает с места на улице М, сразу за нужным мне перекрестком. Я запер машину, опустил монеты в паркомат и пошел пешком. «Хлеб и шоколад» оказался небольшой кофейней на первом этаже офисного и жилого здания, всего в пятнадцати метрах дальше по левой стороне 23-й улицы. Напротив была еще одна кофейня, примыкавшая к продуктовому магазину, но эта была лучше. Интерьер выглядел настолько чистым, что мне показалось, что перед тем, как войти, мне следовало бы почиститься. Длинные стеклянные витрины были заполнены датскими булочками и миллионом различных кексов и сэндвичей, а на стене за ними висело меню выбора кофе, которое казалось бесконечным. Все выглядело настолько идеально, что я задумался, разрешено ли людям что-нибудь покупать и портить эту идиллию. Столики были белые мраморные, маленькие и круглые, достаточно большие, чтобы разместить троих. Я сел лицом к стеклянной витрине и заказал мокко — маленький, после той большой порции в аэропорту. Заведение было заполнено примерно на четверть, в основном хорошо одетыми офисными работниками, обсуждавшими дела. Я потягивал свой кофеин оставшиеся десять минут до нашей встречи. Ровно в назначенное время вошел он, и пляжным мячом он, безусловно, был. У него была настолько прозрачная кожа, что казалась почти просвечивающейся, и черные волосы, слегка редеющие на макушке, которые он зачесал назад с гелем, чтобы они казались гуще. На его жизнерадостном, пухлом лице были модные круглые очки в черной оправе, за которыми пара ясных голубых глаз казалась вдвое больше своего естественного размера из-за толщины линз. На нем был блестящий серый однобортный костюм, ярко-синяя рубашка и красный галстук, все это удачно дополнялось небольшой козлиной бородкой. Он, должно быть, весил килограммов на двадцать больше нормы, но при этом был высоким, выше шести футов. Его пиджак был застегнут на все три пуговицы и натягивался, пытаясь вместить его габариты. Он так же легко заметил меня и подошел, протянув руку. «Ну, приветик. Ты, должно быть, Ник». Я пожал ему руку, заметив его мягкую кожу и безупречные, почти женственные ногти. Мы сели, и официант тут же подошел — возможно, Металлический Микки был завсегдатаем. Указав на мой кофе, он посмотрел вверх и улыбнулся. «Мне, пожалуйста, такой же». Аромат мокко не мог сравниться с запахом его лосьона после бритья. Как только официант отошел на достаточное расстояние, он наклонился вперед, неестественно близко ко мне. «Ну что ж, мне сказали только помочь вам, пока Сары нет». Я собирался ответить, но он снова заговорил. «Должен сказать, я очень взволнован. Я никогда раньше не участвовал в чьей-либо проверке благонадежности. Только в своей, конечно. В любом случае, вот я, весь ваш!» Он закончил широким жестом, подняв руки вверх в шутливой сдаче. Улучив момент, я сказал: «Спасибо, это, безусловно, значительно облегчает дело. Скажите, когда вы видели ее в последний раз? Я не уверен, как долго она отсутствует». «О, около трех недель назад. Но что нового? Она то здесь, то там, разве нет?» Принесли кофе, и голова Металлического Микки повернулась, когда он поблагодарил официанта. Свет упал как раз так, что я увидел шрам на месте вставленной пластины — участок примерно три на два дюйма слегка приподнятой кожи. Я только надеялся, что никто за соседним столиком не ответит на свой сотовый телефон, потому что он, вероятно, вскочит и начнет танцевать конгу. Он взял свою чашку кофе, поднес свои пухлые губы к краю и жадно отпил пену. Он поставил ее обратно с громким «Ах!» и улыбнулся, затем тут же снова принялся за кофе. «Да, три недели назад был последний раз. Я не особо беспокоюсь о ее приездах и отъездах. Я просто слежу за тем, чтобы здесь все шло гладко». Он замялся, как ребенок, который хочет что-то попросить у родителя и пытается набраться смелости. Я почти ожидал, что он начнет теребить пальцы и переминаться с ноги на ногу. «Я вот думаю, ее проверка связана с тем, что она должна вернуться в Великобританию? Если да, то я просто подумал… мне тоже придется вернуться? Я имею в виду, не то чтобы я этого не хотел, но просто…» Я понял его намек и перебил. «Я не думаю, что она или вы скоро вернетесь домой, Майкл. Если только вы сами этого не захотите». Я решил пока не задавать ему никаких вопросов. Он слишком нервничал и, естественно, был бы лоялен к Саре. К тому же, я мог бы сначала осмотреть квартиру, а потом задать ему все вопросы разом. На его лице появилось заметное облегчение. Я продолжил более бодрым тоном: «У вас есть ключи от ее квартиры?» «Конечно! Пойдемте туда сейчас?» Я кивнул и допил остаток кофе, пока он доставал несколько купюр из тонкого, аккуратного кошелька, чтобы расплатиться за кофе. На кассе он аккуратно сложил чек и убрал его. «Расходы», — вздохнул он. Он продолжил, когда мы вышли на 23-ю улицу. «Я не знаю, когда она вернется. А вы?» Он придержал для меня стеклянную дверь. Я подумал: «Кто здесь должен задавать вопросы?» «Нет, боюсь, я не знаю. Я просто здесь, чтобы провести проверку». Я решил на этом остановиться. Я не знал, видел ли он, как на самом деле проводится проверка благонадежности — а это было не так, — но он кивнул, как будто знал, что это все часть процедуры. «Вам удалось припарковаться поблизости?» «Прямо за углом, на М». «Молодец, хороший мальчик!» Я начал поворачивать направо, к машине, думая, что мы собираемся ехать. «Нет, нет, глупенький», — сказал он, указывая в противоположном направлении. «Она живет в конце квартала, на Н». Это было странно; единственное, чего я не получил от Линн, это адрес Сары. Впрочем, я и не спрашивал. Должно быть, это был шок от мысли о том, что я снова ее увижу. Пройдя короткое расстояние по узкой, обсаженной деревьями улице до следующего перекрестка, я увидел, на что он указывал. Многоквартирный дом стоял прямо на углу 23-й улицы и улицы Н. Его выступающие балконы и сочетание красного кирпича и белого камня делали его похожим на игру в Дженгу, сыгранную конфетами Good & Plenty. Я не мог решить, было ли это задумано так, или строители были пьяны, когда все это собирали. Мы продолжили идти к перекрестку, и я решил рискнуть задать вопрос. Я знал, что решил пока не давить на него, но мне очень хотелось получить ответ на этот вопрос. «Расскажите мне о парнях», — сказал я. Он посмотрел на меня с удивлением и неодобрением, и его голос прозвучал довольно защитно. «Я не думаю, что это имеет какое-либо отношение к этой проверке благонадежности». Он помолчал, затем сказал: «Но да, на самом деле, я…» «Нет, нет, не вы», — засмеялся я. «Сара. Вы знаете, с кем она встречалась?» «Ооо, Сара. Ни с кем. Ну, не после того, что случилось в прошлый раз». Его тон просто напрашивался на вопрос. «А что случилось?» «Ну, бедная Сара была влюблена в парня из настоящего Форин Офиса. Он вернулся в Лондон, но время от времени приезжал сюда. Они исчезали на неделю-две, в глушь. Не мое это место, скажу я вам». Я посмотрел на него, ожидая, что мы улыбнемся друг другу, но он думал о следующем и начал грустнеть. «Произошло кое-что очень неприятное, и, боюсь, именно я принес плохие новости…» Он ждал ответа, и я не заставил себя ждать: «Какие плохие новости?» «Ну, мне звонит Сара и говорит, что Джонатан» — он перевел дыхание, по-настоящему разозлившись на него — «прибывает в аэропорт, и она хочет, чтобы я встретил его и отвез прямо в ресторан, который она забронировала для неожиданного ужина. Они планировали уехать на озера на следующий день». Я кивнул, показывая, что внимательно слушаю каждое слово. «Я приезжаю в аэропорт, чтобы встретить его. Он, конечно, никогда меня раньше не видел, но я видел его фотографии. В общем, вот я стою и жду. Выходит он, под руку с другой женщиной. Вся на нем, как мокрая тряпка, говорю вам! Я быстро опустил свою табличку с именем, скажу вам, и пошел следом, чтобы посмотреть, что будет дальше. Я даже встал с ними в очередь на такси и слушал. Ее звали Анна… Элла… Антонелла — вот как. В общем, глупое имя, если вы меня спросите, но идеально подходит для шлюшки из аристократической среды, какой она и выглядела. Слишком много жемчуга на шее; ей не шло…» Он сделал паузу. Может быть, он хотел, чтобы я почувствовал себя частью шоу. Я сказал: «Что было дальше?» «Ну, что мне оставалось делать? Я звоню Саре в ресторан час спустя и говорю, что не могу его найти. Она говорит: „Ничего страшного, он позвонил мне на мобильный“. Представляете, Ник, я всю ночь мучился, не зная, что делать. Сказать ей или нет? Ну, это не мое дело, правда? В общем, на следующий день решение было принято за меня». Улыбка на его лице говорила мне, что решение было хорошим. Он пытался подавить смешок. «Дальше». «Ну, бедную старую Анну, как ее там… ограбили в центре города. В таком она была виде, потеряла деньги, карточки, бедная девушка несколько дней провела в больнице, знаете ли. Ну, и кого она просит полицию уведомить, как не дорогого Джонатана, через посольство? Звонок поступает, я об этом узнаю, и угадайте что — оказывается, это она! Так что у меня был ее контактный номер, а она лежала в больнице. Бедная девушка. Наверное, мне ее теперь жаль». Я засмеялся, но задумался, кто в здравом уме будет встречаться с другой женщиной, когда у него уже есть Сара. «Что случилось?» Он поднял руку, согнув указательный палец.
«Сука потеряла палец; она захлопнула дверью машины ему руки! Это научит его связываться с Сарой. Если бы ты знал ее так, как я, Ник, ты бы понял, что она замечательная женщина. Слишком хороша для такого мужчины». Кто-то, должно быть, включил мобильный телефон рядом с нами — Металхеда понесло. «А она носит такую чудесную одежду, ты бы не поверил!» Подъехав к перекрестку, я увидел, что вход находится со стороны улицы Н. Латиноамериканец в синей футболке поло и зеленых рабочих брюках поливал улицу прямо перед главным входом, а зелень перед зданием получала обильное орошение из ирригационной системы. Главные двери были сделаны из сплава медно-золотого цвета и стекла. Слева латунная табличка приветствовала нас в здании; справа сенсорный экран системы контроля доступа гарантировал, что приветствие не будет злоупотреблено. Металлический Микки достал длинный пластиковый ключ, который выглядел так, будто им нужно заводить детскую игрушку. Он вставил его в замочную скважину, и двери открылись. Мы вошли в мир черных мраморных полов, темно-синих стен и потолков, с которых можно было свободно падать. Лифты были впереди нас, примерно в двадцати метрах дальше по атриуму. Справа от них стояла полукруглая стойка — очень в стиле Теренса Конрана, с блестящей деревянной столешницей и черной мраморной стеной под ней. За ней сидел столь же элегантный и деловой на вид портье, который бы отлично смотрелся у дверей пятизвездочного отеля. Казалось, Металлический Микки знал его довольно хорошо. Он приветствовал его бодрым: «Ну, привет, Уэйн, как дела сегодня?» Уэйну было около сорока, и, очевидно, у него был очень хороший день. «Все отлично», — улыбнулся он. «Как у вас дела?» Было очевидно, что он не знал имени Металлического Микки, иначе бы назвал его, но лицо он узнал. «У меня все просто отлично», — ухмыльнулся Микки. Затем он посмотрел на меня и сказал: «Это Ник, друг Сары. Он поживет в квартире несколько дней, пока Сары нет, так что я ему все покажу». Я улыбнулся Уэйну и пожал ему руку, просто чтобы доказать, что я не представляю угрозы. Уэйн улыбнулся в ответ. «Если вам что-нибудь понадобится, Ник, просто наберите HELP на внутреннем телефоне, и все будет сделано». «Большое спасибо. Мне понадобится парковочное место Сары, если оно у нее есть». «Просто скажите мне, когда вы хотите забрать пропуск». Он засиял. Мне нужно было еще кое-что. Я наклонился к Уэйну, как будто посвящая его в секрет. «Если Сара придет, пожалуйста, не говорите ей, что я здесь. Я хочу сделать ей сюрприз». Уэйн понимающе кивнул, как мужчина мужчине. «Нет проблем. Знаете что, я позвоню вам по внутреннему телефону, если увижу ее». Металлический Микки и я поднялись на лифте на шестой этаж. Дверь открылась в коридор, такой же роскошный, как и вестибюль внизу, с такими же цветными стенами и неброским настенным освещением. На толстом синем ковре были видны следы от пылесоса. Металлический Микки на удивление молчал, пока мы шли по коридору, держа руки в карманах и перебирая ключи. Он остановился у двери квартиры 612. «Вот мы и пришли». Он сначала открыл большой пятиригельный замок, затем что-то вроде замка Yale, и распахнул для меня дверь. Я вошел первым и заблокировал дверной проем, который вел прямо в гостиную. Он понял намек, покачивая ключами между большим и указательным пальцами перед моим лицом. «Хотите, я останусь и сварю вам кофе, или вам еще что-нибудь нужно?» Я сказал: «Мне нужно будет кое-что обсудить с вами по работе, вы же понимаете. Позже. Но кроме этого, приятель, нет. Но большое спасибо за все. Мне просто нужно немного времени одному, чтобы разобраться; это моя первая подобная работа, мне нужно сделать ее хорошо». Он кивнул, как будто понимал, о чем я говорю, что было очень кстати, потому что я не понимал; это просто пришло мне в голову. Это не было ничего личного, я просто не хотел, чтобы он был рядом. Он протянул мне свою визитку. «Мой домашний и пейджер». Я взял ее у него. «Спасибо, постараюсь не звонить вам в нерабочее время. Не думаю, что в этом будет необходимость. Все может подождать до понедельника». Всегда полезно быть вежливым с людьми, потому что никогда не знаешь, когда они могут понадобиться. К тому же, Металлический Микки был безобидным. Когда он начал идти обратно к лифту, я высунул голову из дверного проема и крикнул: «Большое спасибо, Майкл». Он просто взмахнул правой рукой в воздухе и сказал: «Пока-пока, и помни, если тебе что-нибудь понадобится, просто позвони». Я закрыл дверь и остался стоять на пороге, набирая номера Металлического Микки в своем 3C — карточки всегда теряются. Закончив, я огляделся, ни на чем конкретно не задерживая взгляда, просто настраиваясь на это место, а не врываясь и ничего не замечая. Я знал, что под дверью не будет писем, потому что все они шли через центральный почтовый ящик. Я также знал, что не будет ничего осязаемого, вроде блокнота с подробным планом ее действий, но если не торопиться, можно сразу схватиться за шестипенсовик и пропустить пятифунтовую банкноту. Я пошел, чтобы запереться, чтобы никто не мог войти; это была естественная реакция на то, что я находился в чужом доме, когда не должен был, но в данном случае в этом не было необходимости. Я хотел, чтобы она вошла; это, безусловно, значительно облегчило бы мою работу, и если бы Уэйн был внимателен, я бы получил предупреждение. Меня осенила странная мысль. Я столько раз видел Сару во временном жилье, когда мы останавливались в отелях или квартирах, но это был первый раз, когда я увидел, где и как она живет на самом деле. Я чувствовал себя вуайеристом, как будто подглядывал за ней, пока она раздевается, через замочную скважину ее спальни. В основном это была большая однокомнатная квартира, обставленная, как я сразу увидел, «пакетом для проживания» — стандартной мебелью, предоставляемой по дипломатическим каналам. Очень шикарно, очень дорого, очень изысканно, но мало, что МИД, вероятно, называл минимализмом, потому что так это звучало модно. Остальное вы покупали сами на выделенные средства. Она, очевидно, еще не успела этим заняться. В главной комнате был ковер немного светлее синего, чем в прихожей снаружи, и подходящий синий диван и кресла. В дальнем левом углу стоял длинный сервант с тремя ящиками, напротив большого окна с видом на заднюю часть здания и один из рукавов, впадающих в Потомак. Рядом с окном стоял книжный шкаф, четыре полки которого были заполнены книгами в твердом переплете. Я подошел и просмотрел корешки. Довольно много названий, казалось, касались Ближнего Востока и терроризма, и был полный комплект мировых отчетов Economist за 1997 год. Одна полка начиналась с биографий — Мандела, Тэтчер (конечно, она бы ее имела), Кеннеди, Черчилль — и заканчивалась парой книг Гора Видала, плюс несколько тяжелых книг по американской истории и сборник пьес Оскара Уайльда. На нижней полке лежали книги, похожие на большие, журнальные издания. Они лежали плашмя из-за своего размера, и мне пришлось повернуть голову, чтобы увидеть названия. Я узнал «Мировой атлас Таймс», потому что именно бесплатное предложение этой книги привлекло меня в один из книжных клубов, которыми я пользовался, становясь Ником Дэвидсоном, а затем было несколько иллюстрированных изданий о разных странах Ближнего Востока и одно о США. И сервант, и книжный шкаф были сделаны из светлого деревянного шпона, а стены были выкрашены матовой белой краской. Никаких усилий по индивидуализации этой квартиры предпринято не было. Она была такой же безликой, как и мой дом в Норфолке, хотя у нее, по крайней мере, был диван и книжный шкаф. Рядом с диваном на полу лежали стопкой несколько журналов об обществе, новостях и афише Вашингтона. На журналах лежал телефон, на цифровом дисплее которого не было сообщений. Стены были голыми, если не считать нескольких безликих видов Вашингтона, вероятно, сделанных еще во времена президентства Кеннеди. Было две лампы: обычная настольная лампа на полу прямо перед диваном, ее провод тянулся по ковру, и торшер у книжного шкафа, оба с одинаковыми белыми абажурами. Это было в ее стиле; она могла быть высокопрофессиональной в своей работе, но когда дело касалось ее личной жизни, она была полным бардаком. Но чего я ожидал от человека, который даже не знал, как ориентироваться в Tesco? Телевизора не было, что меня не удивило. Она никогда его не смотрела. Если бы вы спросили ее о «Сайнфелде» и «Фрейзере», она, вероятно, сказала бы, что это нью-йоркская юридическая фирма. Мой взгляд снова скользнул к книжному шкафу. На нижней полке стояла большая стеклянная ваза, но в ней не было цветов, вместо этого она была наполнена монетами, ручками и всем остальным хламом, который люди вытаскивают из карманов в конце дня. Рядом лежал ее светский календарь: толстые, позолоченные приглашения на коктейли в восемь часов в британское посольство или на мероприятия американского Конгресса. Я насчитал семь за последний месяц. Должно быть, ужасная жизнь — приходится уплетать все эти бесплатные волованы и опрокидывать бокалы шампанского. На серванте стоял стандартный, универсальный, твердотельный CD-плеер, вероятно, довольно недорогой, но выполнявший свою функцию. Около дюжины компакт-дисков были сложены друг на друга, и, подойдя ближе, я увидел, что три из них все еще в целлофане. У нее еще не было времени их послушать — может быть, на следующей неделе. Там также был бокс-сет из пяти классических опер. Я повернул футляры, чтобы прочитать названия на корешках. «Так поступают все женщины», конечно же, была там — одна из немногих вещей, которые я знал о ней, это то, что это была ее любимая опера. Я посмотрел на остальную музыку: пара альбомов Genesis 1970-х годов, ремастированных на CD, и то, что выглядело как бутлеговая обложка группы под названием Sperm Bank. Мне нужно будет это послушать, это так не вписывалось в картину. Мы с ней никогда особо не говорили о музыке, но я знал, что она любит оперу, а я услышу что-нибудь по радио и подумаю: «Хорошо, куплю это», но потом потеряю кассету, даже не послушав ее. Индикатор режима ожидания все еще горел. Я нажал «открыть», вставил компакт-диск Sperm Bank и нажал «воспроизвести». Это была какая-то странная таитянская рэп/джаз/фанк музыка, как бы это ни называлось — очень шумная, но очень ритмичная. Я немного прибавил громкость, чтобы услышать ее как следует, и почувствовал себя очень модным. К черту все, шансы, что она вернется сюда, равны нулю. Я бегло осмотрел гостиную, теперь попробую кухню. Она была примерно пятнадцать на пятнадцать футов, с полностью заставленными шкафами обеими сторонами стены, так что получился скорее проход. Плита, духовка и раковина были встроенными. Я заглянул в шкафы над рабочими поверхностями, пытаясь понять, как живет эта женщина. Теперь это не имело никакого отношения к работе. Мне просто было любопытно увидеть эту другую сторону ее жизни. Еды почти не было, и, вероятно, никогда не было. Были консервы, такие как рис и лапша быстрого приготовления, которые можно было просто открыть и сварить, и пара пачек изысканного кофе, но никаких специй, трав или чего-либо еще, что понадобилось бы, если бы она готовила дома. В те редкие случаи, когда она не была на приемах в посольстве или на ужинах в ресторанах, она, вероятно, обходилась микроволновкой. Я открыл еще один шкаф и обнаружил по шесть штук всего — снова стандартный набор для проживания: простая белая посуда, шесть чашек, шесть стаканов. Более 60 процентов места в шкафу было пусто. В холодильнике стояла половина пакета молока, которое выглядело не очень здоровым — оно пахло и выглядело так, как будто содержало лекарство от ВИЧ. Рядом с ним лежали несколько бубликов, все еще в пластиковом пакете, и половина банки арахисового масла, и все. Не совсем Марта Стюарт, наша Сара. По крайней мере, у меня в холодильнике были сыр и йогурт. Ванная комната находилась между кухней и спальней. Ванны не было, только душ, раковина и туалет. Комната была оставлена так, как будто она нормально встала, сделала свои дела и убежала на работу. Сухое, но использованное полотенце лежало на полу рядом с наполовину заполненной корзиной для белья, в которой были джинсы, нижнее белье и колготки. Никаких признаков стиральной машины, но я и не ожидал. Одежда Сары отправлялась в химчистку или в прачечную на стирку и сушку. Спальня была примерно пятнадцать на двадцать футов, с гардеробной, но без другой мебели, кроме двуспальной кровати и одинокой прикроватной лампы, стоящей на полу. Одеяло было отброшено в сторону, там, где она только что проснулась и скинула его. Все постельное белье было простым белым, как и стены. Были подушки для двоих человек, но только одна из них выглядела так, будто на ней спали. Опять же, на стенах не было никаких картин, а венецианские жалюзи на обоих окнах были закрыты. Либо она только что встала и ушла на работу, либо так было всегда. В гардеробной были зеркальные раздвижные двери. Я открыл их, ожидая почувствовать аромат женского гардероба, легкий запах застоявшихся духов, задержавшийся на пиджаках, которые были надеты один раз и снова висели на вешалках, прежде чем отправиться в химчистку. На самом деле, запаха почти не было, что неудивительно. Ряды и ряды дорогой на вид одежды были все в пластиковой упаковке из химчистки, и даже ее блузки и футболки висели на вешалках. Из любопытства я проверил несколько этикеток и обнаружил Armani, Joseph и Donna Karan. Она, очевидно, все еще вела скромный образ жизни. На полке над платьями лежал столь же дорогой подходящий багаж. Ничего, казалось, не пропало и не было не на месте. Передо мной стоял небольшой отдельно стоящий комод, просто белая формайковая штуковина с пятью или шестью ящиками. Один из ящиков был открыт; я заглянул внутрь и обнаружил трусики и бюстгальтеры, опять же, все очень дорогие. Вся ее обувь была аккуратно расставлена на полу с правой стороны гардероба: официальная, летняя, зимняя и пара кроссовок. Слева от гардероба, также на полу, стояла обувная коробка. Я наклонился и поднял крышку. Голубь Пикассо приветствовал меня поверх старых рождественских и поздравительных открыток. Перебирая их, я нашел фотографию, где она шла под руку с высоким, красивым мужчиной. Они были в лесу, выглядели чрезвычайно счастливыми, оба одеты по погоде в водонепроницаемые куртки и ботинки. Возможно, это был Джонатан, и, предположительно, в более счастливые времена. Сара выглядела немного старше, чем когда я видел ее на сирийской работе; ее каре отрастало два года, и волосы были примерно до плеч, все еще очень прямые и с челкой, которая была чуть выше ее больших глаз. Она не поправилась и все еще выглядела фантастически, улыбаясь мне этой почти невинной, детской улыбкой. Я понял, что смотрю на мужчину рядом с ней и желаю, чтобы это был я, когда опустил фотографию обратно в коробку и лег на кровать. От нее не пахло, только запахом чистой хлопчатобумажной ткани из химчистки. В первые два месяца мы постоянно ездили в Афганистан и обратно, но безрезультатно. Повстанцам удалось начать крупное наступление, несмотря на внутренние распри, и они здорово наваляли русским. Никто не собирался с нами разговаривать какое-то время, поэтому мы убрались подальше, взяв отпуск и просто развлекаясь. Мы могли только надеяться, что одна из повстанческих группировок с предпринимательской жилкой нападет на вертолетную площадку и обеспечит нас парой «Хиндов». Мы оба могли бы вернуться в Великобританию с остальными тремя и заняться своими делами, но она хотела поехать в треккинг в Непал, а я хорошо знал эту страну. Это казалось простой сделкой: она показала мне исторические и религиозные места, а я показал ей бары и забегаловки, где, будучи молодым пехотинцем по обмену с гуркхами, я расстался со своими деньгами. Это было образование для нас обоих. Именно на первой неделе отпуска, когда мы остановились в Катманду, прежде чем переехать в Покару на наш недельный поход, все изменилось. К тому времени она уже подтрунивала над моим акцентом: я называл Хакни «Экни», а она — «Хэкеми». Однажды мы только что закончили пробежку и доставали наши ключ-карты из носков, когда она наклонилась к моему уху и сказала своим ужасным лондонским акцентом: «Эй, дорогой, ты хочешь потрахаться или что?» Три недели спустя, вернувшись с остальной командой в Пакистан, наша легенда о том, что мы пара, стала реальностью. У меня даже появились фантазии о том, чтобы, возможно, встретиться с ней позже, после окончания работы. Я был женат четыре года, и дела шли не очень хорошо. Теперь они были в ужасном состоянии. С Сарой мне нравились задушевные разговоры и узнавать о вещах, о которых я никогда не удосуживался узнать или даже не знал, что они существуют. До тех пор я думал, что Cosi Fan Tutte — это итальянское мороженое. Вот оно. Любовь. Я не понимал, что со мной происходит. Впервые в жизни я испытывал глубокие, любящие чувства к кому-то. Более того, у меня сложилось впечатление, что она чувствовала то же самое. Хотя я не мог заставить себя спросить ее; страх отказа был слишком велик. Когда афганская работа закончилась, мы летели домой из Дели, и уже шли на снижение к Хитроу, прежде чем я набрался смелости задать ей тот самый вопрос. Я все еще не очень много знал о ней, но это не имело значения, я не думаю, что она знала обо мне намного больше. Мне просто очень нужно было быть с ней. Я чувствовал себя ребенком, которого высадил родитель и который не знает, вернутся ли они когда-нибудь. Смелость или отчаяние, я не был уверен, что именно, но я не отрывал глаз от бортового журнала и очень небрежно сказал: «Мы же все равно будем видеться, правда?» Страх отказа исчез, когда она сказала: «Конечно». Затем она добавила: «Нам нужно будет провести разбор полетов». Я подумал, что она меня неправильно поняла. «Нет, нет… я надеялся, что позже мы сможем увидеться… ну, знаете, вне работы». Сара посмотрела на меня, и я увидел, как ее челюсть слегка отвисла от недоверия. Она сказала: «Я так не думаю, а ты?» Должно быть, она увидела замешательство на моем лице. «Ну же, Ник, это же не так, будто мы влюблены друг в друга или что-то в этом роде. Мы провели много времени вместе, и это было здорово». Я не мог смотреть на нее, поэтому просто уставился в страницу. Черт, я никогда не чувствовал себя таким раздавленным. Это было похоже на то, как пойти к врачу на плановый осмотр и узнать, что у меня будет медленная и мучительная смерть. «Послушай, Ник» — в ее голосе не было ни капли сожаления — «у нас была работа, и мы ее сделали успешно. Это значит, что она была успешной для нас обоих. Ты получил от этого то, что хотел, и я тоже». Она помолчала. «Послушай, чем ближе мы были, тем больше ты меня защищал бы, верно? Я права?» Я кивнул. Она была права. Я, вероятно, умер бы за нее. Прежде чем она успела сказать еще хоть слово, я сделал то, что всегда срабатывало в прошлом, с самого детства: я просто отрезал. Я посмотрел на нее так, как будто только что предложил ей выпить, и сказал: «А, ладно, просто подумал, что спрошу». Меня никогда еще так изящно не посылали. Я ругал себя за то, что вообще подумал, что она захочет быть со мной. Да кто, черт возьми, я такой? Я определенно страдал от болезни мечтателя. Прошел всего месяц после того, как мы приземлились в Хитроу, когда я ушел от жены. Мы просто существовали вместе, и мне казалось неправильным спать с ней и думать о Саре. Когда появилась сирийская работа, я не знал, что она тоже будет в ней участвовать. Мы встретились для получения инструкций в Лондоне, на этот раз в лучших офисах — Воксхолл-Кросс, новом доме СИС с видом на Темзу. Она вела себя так, будто между нами ничего и не было. Возможно, для нее и не было, но для меня было. Я составил план. Больше никогда она или любая другая женщина не обманет меня. Я сел на кровати и закрыл коробку из-под обуви. Это могло подождать. Мне нужно было настроиться на это место и попытаться почувствовать его. Я вернулся на кухню, наполнил кофеварку водой, насыпал молотые зерна и включил ее. Затем я вернулся в гостиную. Sperm Bank — или просто Sperm, как мне теперь нравилось их называть, — все еще громко играли. Я свалился боком в одно из кресел, спиной к одному подлокотнику, ноги перекинув через другой. При первом осмотре я ничего не нашел. Мне придется тщательно обыскать каждую комнату, вытащив все наружу. Где-то, как-то, может быть, найдется небольшая зацепка, крошечный намек. Может быть. Единственное, в чем я был уверен, это в том, что если я буду торопиться, я ничего не найду. Оглядываясь вокруг, я задумался. Сара на самом деле не так уж сильно отличалась от меня. Вся моя жизнь состояла из вещей, которые можно выбросить, от зубной щетки до машины. У меня не было ни одной вещи, которой было бы больше двух лет. Я покупал одежду для работы и выбрасывал ее, как только она пачкалась, оставляя позади вещи на сотни фунтов, потому что они мне больше не были нужны. По крайней мере, у нее была фотография; у меня не было никаких памятных вещей о семье, школьных годах или армии, даже о Келли и обо мне. Это было то, чем я всегда собирался заняться, но так и не сделал. Я вернулся на кухню, понимая, что думаю больше о себе, чем о ней. И я искал не себя. Я начал чувствовать себя довольно подавленным. Это будет долгая, очень долгая работа, но мне придется делать все по правилам, если я хочу, чтобы это сработало. Я налил себе чашку кофе и пошел к холодильнику, затем вспомнил, что молоко годится только для медицинских исследований. Сухих сливок я не нашел, поэтому придется пить черный. Я взял кофейник с собой и возвращался в гостиную, как раз когда Sperm решили закончить свое выступление. Я снова бросился в одно из кресел и закинул ноги на журнальный столик, потягивая горячий кофе и думая: «Надо начинать; как и в большинстве случаев, как только втянешься, все будет в порядке».
Я допил первый кофе, налил еще один, встал и подошел к серванту. Я поставил чашку рядом с компакт-дисками, затем начал снимать свои «Тимберленды». Я носил такие ботинки много лет; они всегда казались подходящей обувью к джинсам, а я всегда носил джинсы. Казалось, что я не снимал их несколько дней, и пришло время позволить моим ногам и носкам добавить атмосферы в квартиру. Итак, за работу. Начиная сверху, я открыл первый ящик и вынул пачку квитанций из химчистки, театральных билетов и сложенных старых номеров журнала Time. Я изучил каждый предмет по очереди, открывая каждую страницу каждого журнала, чтобы убедиться, что ничего не было вырвано, подчеркнуто или обведено. Если бы я обнаружил что-то отсутствующее, мне пришлось бы пойти в справочную библиотеку и достать этот номер, чтобы узнать, что было настолько интересным, что его удалили. Но ничего подобного не было. Второй ящик был примерно таким же, просто полон всякого хлама. Остальные ящики были совершенно пусты, за исключением одной единственной булавки, все еще воткнутой в очередной билет из химчистки. Мне становилось скучно, я злился и очень проголодался. Приближалось время моего первого «Макдональдса» в этой поездке. Я только что слышал по радио, что миссия «Макдональдса» в США заключалась в том, что ни один американец никогда не находился более чем в шести минутах от «Биг Мака». В Великобритании это заставило бы большинство героиновых наркоманов прыгать от радости: весы устарели для измерения доз; 100-миллиграммовые ложки «Макдональдса» были абсолютно идеальны. Однако, прежде чем набить себе желудок, я решил бегло осмотреть книжные полки. Я доставал каждую книгу по очереди, делая точно то же самое, что и с журналами. На одном этапе я довольно сильно взволновался, потому что в книге о политическом терроризме были подчеркнутые карандашом отрывки и заметки на полях, пока я не заглянул под обложку и не обнаружил, что это был учебник времен ее учебы в университете. Это заняло около часа, но в конце концов я добрался до нижней полки. Перелистывая страницы фотоальбома Северной Каролины, я любовался покрытыми лесом горами, озерами и дикой природой, с бредовыми подписями, сопровождавшими фотографии: «Олени безмятежно пьют из пруда, рядом с семьями, наслаждающимися чудесами природы». Я почти слышал, как Келли стонет: «Ага, конечно!» Я взглянул на ее другие книги об Алжире, Сирии и Ливане, но в них были только фотографии мечетей, кипарисов, песка и верблюдов. Я бросил их на пол, чтобы посмотреть позже, и начал листать атлас. Затем я передумал, решив вернуться к креслу с атласом и тремя другими книгами и сделать все сейчас. Начав тщательную, страница за страницей, проверку, я обнаружил, что мое внимание рассеивается на уличное движение внизу, которое я едва мог слышать через двойное остекление. Но блуждал не только мой слух. По какой-то причине мой разум постоянно возвращался к книге о Северной Каролине. Обычно стоит прислушиваться к этому внутреннему голосу. Я перестал смотреть книги и просто уставился на стену, пытаясь понять, что я пытаюсь сказать себе. Когда мне показалось, что я понял, я встал и пошел в ее спальню. Я взял обувную коробку и высыпал ее содержимое на кровать. Когда я нашел то, что искал, я вернулся в гостиную. Перелистывая страницы книги о Северной Каролине, я пытался сопоставить фотографию с местностью — типом деревьев, фоновыми холмами, берегом озера. Ничего. Искра быстро погасла. Это могло ничего и не значить, но могло быть и началом. У меня начинала болеть голова. Пришло время для этого бургера. Я вернусь через час и начну снова. Я подошел к своим ботинкам и сунул в них ноги, заправив шнурки внутрь, слишком ленивый, чтобы завязывать их. Две минуты спустя я стоял в ожидании лифта, глядя на свои ботинки, когда меня осенило. Я побежал обратно к двери квартиры, открыл ее и направился в ее гардеробную. Сара, должно быть, была Имельдой Маркос вашингтонского отделения. У нее, должно быть, было около тридцати пар обуви, но не было походных ботинок. Все то время, что я был с ней, она всегда носила их, когда мы были на задании. Как и я, когда дело касалось обуви, она была человеком привычки. Меня снова начало зажигать. Я повернулся и проверил вешалки. Где была куртка из гортекса? Где была флисовая подкладка? Она всегда носила такую одежду, и она была в ней на фотографии. Дело было не столько в том, что я увидел, сколько в том, чего я не увидел. Ее верхней одежды для улицы здесь не было. Я не мог пойти в «Макдональдс». Мне нужно было продолжать об этом думать. Я пошел на кухню и бросил лапшу в кастрюлю, налил воды и поставил кипятиться на плиту. Я понял, что именно это меня беспокоило. Я знал это все время, но не включался, и ирония заключалась в том, что именно Сара меня этому научила. Она была в середине одной из своих очень жарких, шумных встреч. Мы часами сидели в пещере, дым от большого костра щипал мне глаза и отбрасывал темные тени на заднем плане, как раз там, где я больше всего хотел видеть. Двое моджахедов сидели, скрестив ноги, на полу, закутанные в одеяла и держа на руках свои АК. Я никогда не видел их на других встречах, и они казались неуместными среди трех других членов их группы, которые были у костра. Сара тоже сидела на полу, закутанная в одеяла рядом с костром с тремя другими моджахедами. Они все пили кофе, пока Сара все больше и больше заводилась. Двое мужчин в тени начали перешептываться и выглядеть взволнованными, и в конце концов они сбросили одеяла и схватились за оружие. В такой ситуации есть всего несколько секунд, чтобы принять решение — действовать или нет. Я действовал; я вскинул свой АК, стоя над Сарой. Результатом стало мексиканское противостояние, как в спагетти-вестерне. Две-три секунды слышно было только треск костра. Сара нарушила тишину. «Ник, сядь. Ты меня смущаешь». Я был очень сбит с толку, когда она разговаривала со всеми моджахедами. Она звучала как родитель, извиняющийся за поведение своего малыша на детской площадке. Все посмотрели на меня и начали смеяться, как будто я был каким-то школьником, который все неправильно понял. Все оружие было брошено, и разговор продолжился. Даже двое парней, сидевших сзади, смотрели на меня как на талисмана. Я ожидал, что они подойдут и взъерошат мне волосы в любой момент. Только когда мы возвращались в Пакистан, она объяснила. «Никакой опасности не было, Ник. Старик — тот, которого мы видели в прошлом месяце?» Она улыбнулась, вспоминая это событие. «Он единственный, кто обладает властью приказать меня убить, а его там не было. Те парни сзади просто показывали себя. Ничего бы не случилось». Она звучала как учительница, когда добавила: «Дело не только в том, что ты видишь, Ник. Иногда то, чего нет, так же важно, как и то, что есть». Возможно, в тот раз она и была права, но в подобной ситуации я все равно поступил бы так же. Позор ей, что она забыла свой собственный урок. Я сел, чтобы обдумать, что я хочу сказать Микки и как это сказать. Я уже забыл, куда положил его визитку, поэтому достал 3C, набрал его имя и позвонил. «Аллооо». По звуку, он ел. «Привет, приятель, это Ник». «О, так скоро». Он звучал довольно удивленно. На заднем плане я слышал софт-рок и американский голос, такой же жеманный, как и его, спрашивающий, кто звонит. Его голос стал отдаленным. «Гэри, пойди сделай что-нибудь полезное на кухне. Это офис». Гэри, похоже, понял намек. «Извини, он тааакой любопытный». Я услышал, как наливается напиток и делается глоток. «Майкл, помнишь, ты говорил, что Сара и Джонатан уехали в глушь?» «Угу». «Ты помнишь точно, куда именно? Мне это нужно для отчета». Он быстро сглотнул. «Да. Озеро Фолс». Он перешел на ужасный южный акцент. «Северная Каролина, ребята». «У вас есть адрес или контактный номер? Вы же говорили, что у вас есть номер, помните? Вы использовали его, чтобы позвонить ей». Он засмеялся. «Сара удалила его из файла, когда старый Джонни-бой получил по заслугам». Я снова зашел в тупик. Затем он добавил: «Но я думаю, что смогу вспомнить большую часть номера; он был почти таким же, как старый номер моей матери. Знаешь что, дай мне пять минут, и я перезвоню тебе, хорошо?» «Позвони три раза, положи трубку, а потом позвони снова. Я не хотел бы поднять трубку и обнаружить, что разговариваю с ее матерью или что-то в этом роде. Хорошо?» «О, прямо как Джеймс Бонд». Он хихикнул. «Нет проблем, Ник. Скоро поговорим, пока-пока». Я снова пролистал книгу. Озеро Фолс действительно существовало, но оно занимало огромную территорию. Какой же он идиот! Почему я не спросил у него подробностей, когда он рассказывал мне эту историю? Хорошо, что я не в камере предварительного заключения. Что-то плохо пахло. Я вскочил и побежал на кухню. Вода выкипела, и я вытащил с плиты кастрюлю с очень горячей и вонючей черной лапшой. Мне было лень убирать, я просто отодвинул кастрюлю в сторону и выключил плиту. Зазвонил телефон. Я вернулся в комнату, считая. Он замолк после трех звонков. Хорошие новости, я надеялся. Я подождал, пока новый звонок прозвонит дважды, прежде чем поднять трубку. «Аллооо, Майкл здесь». На заднем плане я слышал, как Гэри что-то напевает себе под нос. «Привет, приятель, есть успехи?» «Последние четыре цифры точно такие же, как старый номер моей матери в Милл-Хилле. Разве это не жутко?» У меня действительно не было на это ответа. Я сдержал свое нетерпение. «О, и какой же он был?» «Двадцать два шестьдесят восемь». «Спасибо, приятель. Ты уверен, что это все, что ты знаешь?» «Боюсь, что так, Ник. Мне просто дали контактный номер. Извини». «Нет проблем. Я позволю тебе заняться своим вечером». «Хорошо. Я здесь, если ты понадобишься. Пока-пока». Я посмотрел на часы. Было около половины десятого — по моим внутренним часам, 2:30 ночи, — и я начинал чувствовать себя измотанным. В отсутствие лапши, скоро придет время встретиться с Рональдом Макдональдом, но сначала мне нужно было сделать телефонный звонок. Я набрал лондонский номер. Очень четкий женский голос ответил немедленно. «ПИН-код, пожалуйста?» Тон был настолько точным, что она звучала как говорящие часы. «Два четыре четыре два, Чарли Чарли». «Пожалуйста, подождите». Линия оборвалась; через пять секунд голос снова раздался. «Чарли-Чарли. Подробности, пожалуйста». Я сообщил ей те же данные, что и Металлический Микки, и попросил адрес. Я слышал щелчки клавиш, когда она вводила данные. Она уточнила у меня: «Для подтверждения. Северная Каролина, адрес, заканчивающийся номером телефона 4468, возможно, в окрестностях озера Фолс. Это займет примерно тридцать минут. Ссылка пятьдесят шесть, пятьдесят шесть. До свидания». Чарли-Чарли означает «случайный контакт». Люди в Лондоне могут работать даже с минимальным количеством информации, и вы можете запросить информацию по телефону для скорости или запросить письменный отчет, который будет более подробным, но займет больше времени. Телефонный номер или номерной знак автомобиля могут привести к тому, что вы узнаете почти все, что есть в записях о контакте, от имени его врача до последнего времени и места использования кредитной карты и того, что он купил. Чарли-Чарли был, пожалуй, единственным преимуществом этой работы; я использовал его несколько раз, пытаясь узнать о женщинах, с которыми хотел пойти на свидание. Никто никогда не спрашивает, для чего вам нужна эта информация, и это облегчает жизнь, если вы заранее знаете, какой у них образ жизни, замужем ли они, разведены ли с детьми или имеют ежемесячный счет за шампанское размером со среднюю ипотеку. На этот раз мне нужен был только адрес. Подобные запросы были рутинными и не означали, что я нарушил политику Линн «только то, что необходимо знать». Я спустился вниз. Уэйна нигде не было видно. Я подошел к машине, снял парковочный талон с лобового стекла и бросил его назад. Я ехал на запад, в сторону Джорджтауна, по односторонней системе движения. Это было хорошо, и, по сути, Макдональдс оказался прав. Через пять минут я проехал мимо больших желтых арок; единственная проблема заключалась в том, что я нигде не мог припарковаться. Я решил проехать по улице М, пока не найду более удобное место для остановки. Ровно через тридцать минут я позвонил в Лондон. Снова заговорили говорящие часы. «Ссылка, пожалуйста». «Ссылка тридцать два, четырнадцать». На линии возникла пауза, она оборвалась. Она проверяла номер ссылки, который я только что ей дал. Все, что мне нужно было сделать, это вычесть мой ПИН-код из ее номера ссылки. Это быстрая и простая система подтверждения для запросов низкого уровня. Она снова вышла на связь. «У меня есть три адреса. Один…» Первые два адреса были далеко от озера Фолс. Один был в Шарлотте, другой в Колумбии. Следующий звучал более обнадеживающе. «Лодж, Литтл Лик Крик, озеро Фолс. Это теперь отключенная линия. Хотите ли вы узнать почтовые индексы и имена пользователей для любого из них?» «Нет, нет, все в порядке. Спасибо, это все». Я повесил трубку. Мне было все равно, кому раньше принадлежала отключенная линия. Это мне ничем не помогло бы. За рулем я не мог выбросить из головы озеро Фолс. Я проехал мимо книжного магазина Barnes & Noble, неоновая вывеска которого сообщала, что он открыт и продает кофе до 23:00. Я поехал дальше. На помощь мне пришел магазин 7-Eleven с сэндвичем и кофе. Я развернул машину и снова проехал мимо Barnes & Noble, доедая свой сэндвич. Я не удержался; я припарковался, выбросил кофе и доел куриный сэндвич, пока опускал монеты в еще один паркомат. Я направился прямо в справочный отдел и достал мелкомасштабный атлас Северной Каролины. Я нашел озеро Фолс и Литтл Лик Крик. Это звучало как коммуна для любителей орального секса. Северная Каролина была всего в нескольких часах полета. Я мог бы добраться туда, возможно, сегодня вечером, и если бы это оказалось ошибкой, я бы вернулся к завтрашнему вечеру. Я достал телефон и начал делать запросы. Я вернулся в квартиру с билетом на рейс в 07:00 из Даллеса. Однако я все равно осмотрю ее спальню и кухню, на всякий случай. Я съехал с Аэропорт-бульвара, следуя указателям на межштатную автомагистраль 40. Согласно карте, если я буду ехать по этой автомагистрали на восток, я выйду на кольцевую дорогу Клиффа Бенсона, которая приведет меня на север через Роли к озеру. Погода здесь была намного теплее, чем в Вашингтоне, и облака были темными и хмурыми, почти тропическими. Судя по большим лужам вдоль дороги, шел довольно сильный дождь, и песчаная почва была темной от влаги. Весь район переживал масштабную перестройку. Сам аэропорт находился на реконструкции, и строилась новая автомагистраль, еще не отмеченная на карте. По обе стороны от меня, когда я ехал на восток, желтые бульдозеры сходили с ума, снося все на своем пути, чтобы освободить место для стальных скелетов все новых зданий. Из местной информационной брошюры, которую я читал в полете, я знал, что этот район быстро становится «научным городом США» с самой высокой концентрацией биохимических, компьютерных и технических исследовательских учреждений и количеством докторов наук на душу населения во всех США. Удивительно, что можно прочитать, когда тебе до чертиков скучно в самолете. Ряды безупречных, блестящих зданий с черными или серебристыми стеклянными фасадами располагались на гектарах ухоженных садов с озерами и фонтанами — совсем не то, что я представлял себе про американский Юг после всех тех шуток про реднеков, которые я слышал за эти годы.
Поездка до кольцевой дороги заняла около пятнадцати минут. Я ехал по часовой стрелке на север вокруг города, внимательно следя за указателями на съезд номер десять в сторону озера Фолс. Новые деньги, которые эта трансформация привлекла, невозможно было не заметить: величественные дома и новые предприятия боролись рука об руку со старыми и явно побеждали. Шикарные новые офисные здания возвышались над ветхими трейлерными парками, заваленными брошенными автомобилями и детьми, как чернокожими, так и белыми, у которых задницы торчали из грязных джинсов, их родители жили без навыков, необходимых для того, чтобы воспользоваться новыми возможностями. Примерно через десять минут я добрался до съезда номер десять и повернул на север по Форест-роуд. По карте я знал, что территория озера Фолс занимает около 200 квадратных миль. Это был очень длинный и извилистый водный путь с сотнями заливов, похожий на побережье Норвегии, именно такое место, где можно исчезнуть. Через семь миль дорога стала однополосной. Высокие ели чередовались с небольшими сезонными деревьями, нависавшими по обе стороны. Еще четыре мили, и я достиг водопада Ньюз и въехал в настоящий лес. Водопад представлял собой небольшое скопление аккуратных домиков из натурального дерева или окрашенных в белый цвет на восточной стороне озерной зоны. Даже здесь новое побеждало старое и тыкало его носом в это. Участки земли вырубались из леса, чтобы освободить место для «сообществ» огромных особняков, в которых размещались представители среднего класса, стекавшиеся сюда на новую «золотую лихорадку» высокотехнологичных рабочих мест. У въезда в каждое сообщество стояла небольшая блестящая табличка с надписью «Каретные проезды» или «Фервеи», а на каждом перекрестке множество знаков агентов по недвижимости направляли покупателей к еще большим участкам земли, которые были выставлены на продажу. Я поехал на запад по Рейвен-Ридж, углубляясь в лес. Новое постепенно становилось все менее и менее заметным, пока снова не стало преобладать старое: ветхие лачуги с автомобильными остовами вместо садовой мебели и обветшалые магазины, построенные из голых шлакоблоков, с облупившимися вывесками, рекламирующими наживку и пиво. Я проезжал мимо трейлерных домов, которые выглядели так, будто их просто бросили в двадцати-тридцати метрах от дороги, без асфальтированного подъезда, только утоптанная земля, и без заборов, обозначающих их территорию, только листы гофрированного железа, прислоненные к низу трейлеров, чтобы они выглядели как будто принадлежат кому-то. Снаружи на веревках висело белье, становясь все более мокрым. Внутри, вероятно, находились звезды шоу Рики Лейк или Джерри Спрингера. Черт знает, что их ждет в будущем, но одно было ясно: через год-два здесь проложат новые каретные проезды. Единственными зданиями, которые не разваливались, были церкви, которых, казалось, было по одной на каждой миле вдоль дороги, стоящие очень чистыми, яркими и белыми. Каждая из них проецировала разное рекламное сообщение на доске, похожей на те, что используют кинотеатры для рекламы фильмов. «Ты даже не можешь написать Рождество без Христа», — гласила одна надпись, что было правдой, но странно видеть в апреле. Может быть, они любили думать наперед. Я проехал еще двадцать минут мимо трейлеров и церквей, и время от времени попадались аккуратно ухоженные кладбища прямо у дороги. Я наткнулся на небольшой зеленый знак, указывающий на Литтл-Лик-Крик. Мне нужен был не сам ручей, а место, где он впадает в озеро, и где один из рукавов имел такое же название. Судя по купленной мной водонепроницаемой охотничьей карте, в этом районе было два здания, которые не были обозначены символом в легенде карты, так что, вероятно, это были частные дома. Я свернул с асфальта на гравийную дорогу, достаточно широкую только для того, чтобы могли разъехаться две машины. По обе стороны был крутой уклон, и лес, казалось, сжимался, деревья здесь были еще выше и гуще. Знак, вырезанный на плите серого крашеного дерева, предупреждал: «Огнестрельное оружие строго запрещено». Пятьдесят метров дальше другой гласил: «Алкогольные напитки запрещены». Вскоре более приветливые знаки приветствовали меня на озере Фолс и направляли к автостоянкам и зонам отдыха, надеясь, что я хорошо проведу время, но только если буду соблюдать скорость 25 миль в час. Впереди на меня надвигался автодом размером с грузовик. Я заметил небольшую тропинку, по которой явно ездил колесный транспорт, потому что по обе стороны мокрой травянистой центральной полосы были видны колеи, но у меня не было времени туда заехать. Я сбросил скорость и съехал на обочину, моя машина пьяно накренилась вправо. «Виннебаго» был огромным транспортным средством, с достаточным количеством каноэ и горных велосипедов, прикрепленных к его внешней стороне, чтобы экипировать олимпийскую сборную США, и семейным хэтчбеком, буксируемым сзади. Стена брызг обрушилась на мое лобовое стекло, когда он проезжал мимо. Я даже не получил кивка в знак приветствия. Я проехал еще километр или около того по лесу, прежде чем добрался до большой автостоянки. Хрустя и хлюпая по смеси гравия и грязи, я остановился рядом с большой картой в деревянной раме. Картинки по краям изображали различных местных птиц, черепах, деревья и растения, а также тарифы на кемпинг и неизбежное: «Наслаждайтесь отдыхом — берите только фотографии, оставляйте только следы». Возможно, я буду делать фотографии, но я надеялся не оставить никаких следов. Проехав еще метров сто, я впервые увидел Литтл-Лик-Крик. Это была не совсем та открытка, которую я ожидал увидеть. Высокие ряды елей, казалось, шагнули прямо к берегу озера. Вода была гладкой и темной, как отражавшие ее облака, словно тонированное стекло офисного здания в Роли. Может быть, когда светит солнце, это место идиллическое, но сейчас, особенно с деревьями, так клаустрофобически близко подступающими к воде, атмосфера больше напоминала мрачную угрозу тюрьмы. На другой стороне, в 500 метрах и на более высокой, холмистой местности, стояли два дома. Именно на них я хотел взглянуть. На автостоянке уже стояло около дюжины автомобилей, в основном сгруппировавшихся вокруг деревянного лодочного сарая на берегу озера, который был спроектирован так, чтобы выглядеть как форт. Рядом с ним в воде были выстроены каноэ и гребные лодки, а также обязательный автомат с колой и еще один, продающий шоколадные батончики. Однажды я смотрел документальный фильм, в котором утверждалось, что компания Coca-Cola настолько могущественна в США, что даже привела президента к власти в 1960-х годах. Мне было интересно, как их миссия соотносится с миссией Рональда Макдональда. Определенно кажется, что где бы вы ни находились в мире, вы всегда сможете достать колу; мне даже предлагал ее шестилетний мальчик на склоне горы в Непале. Во время похода с Сарой в глуши, мальчик не старше восьми лет подошел по тропинке с жестяным ведром, наполненным водой, и примерно шестью помятыми банками колы внутри, пытаясь продать их туристам, поднимавшимся в гору. Сара дала ему немного денег, но отказалась от колы. У нее был пунктик насчет загрязнения культур Западом, и она весь следующий час ворчала об этом. А я? Я просто хотел пить и жалел, что у него была обычная кола, а не диетическая. Проезжая мимо форта, я увидел, что его охраняют двое молодых парней, развалившихся в тени, которые, казалось, не собирались выходить, если только их не заставят. В дальнем конце автостоянки была зона для пикника со встроенными грилями и деревянным навесом над скамейками. Семейное барбекю было в разгаре; немного рановато для сезона, но они все равно веселились. Бабушка и дедушка, сыновья, дочери и внуки — все набивали себе животы. За ним я увидел верхушки ярко раскрашенных, семейных палаток. Казалось, что каждое место окружено собственной небольшой рощицей. Я развернул машину на 180 градусов, так что теперь я смотрел в ту сторону, откуда приехал, и поехал к туалетному блоку. Я припарковался между двумя другими машинами, передом к стене туалетного блока, задом к озеру. Взяв бинокль и определитель птиц, которые я купил в туристическом магазине вместе с картами, я вышел из машины и запер ее. Сразу же меня ударила влажность; наличие кондиционера в машине почти заставляет забыть, зачем ты его вообще включал. В зоне барбекю все, казалось, хихикали. Из магнитофона звучал какой-то латиноамериканский рэп, и даже бабушка танцевала в стиле рэп с детьми. В машине справа от меня сидели двое пожилых людей, которые, несомненно, ехали сюда несколько часов, припарковались у озера и остались в машине есть бутерброды с включенным на полную мощность кондиционером и в шляпах. Я спустился к лодочному сараю, наблюдая за рукавом на другой стороне ручья. Больший из двух домов находился слева, между ними было, может быть, от 100 до 120 метров. Вокруг ни того, ни другого не было никакого движения. Я подошел к автомату с колой и бросил горсть монет. Мне не очень хотелось пить, тем более за доллар, но это дало мне возможность осмотреться. Двое подростков, вероятно, подрабатывали на школьных каникулах. Я не знал, были ли они под кайфом или просто смертельно скучали. Оба были босиком, но в фирменной одежде: синих шортах и красной футболке поло. Я кивнул им через небольшие качающиеся двери; им, очевидно, сказали быть приветливыми, и они сказали, что надеются, что у меня будет хороший день. Я не был в этом уверен. Я сел на деревянный причал и сразу почувствовал, как влага пропитывает мои джинсы. Справа от меня сидели отец с сыном, и папа пытался заинтересовать мальчика рыбалкой: «Мы что-нибудь поймаем, только если ты будешь сидеть очень спокойно и смотреть на поплавок». Мальчик в плаще Disney был таким же незаинтересованным, как и двое в лодочном сарае — как и вы, если бы вам гораздо больше хотелось есть мороженое и играть в компьютерные игры. Я очень демонстративно нес бинокль и определитель птиц; сегодня я был туповатым туристом, свесившим ноги с причала и наслаждающимся великолепным видом на воду. Полдюжины лодок были пришвартованы в разных местах вокруг озера. В бинокль я видел, что в каждой из них находились два или три очень толстых мужчины средних лет, одетые так, будто собирались ловить медведей на Юконе, их охотничьи жилеты были увешаны рыболовными мушками, карманы распирало от всякого снаряжения, а на поясах висели грозные ножи в ножнах. Я повел биноклем вдоль противоположной стороны рукава, начиная с крайнего правого края. Я разглядел тропинку, проходящую через деревья чуть дальше озера на возвышенности, ту самую, у которой я остановился, чтобы пропустить автодом. Казалось, она должна вести к домам. Я проследил за ней, и, конечно же, она проходила мимо меньшего из двух домов. Я не увидел ничего в здании, что дало бы мне какую-либо информацию; это была просто квадратная двухэтажная постройка с плоской крышей, встроенная в холм и сваями, поддерживающими передние две трети. Под свайной частью стояла лодка и внедорожник, но никакого движения не было. Затем из-за угла дома выбежали двое детей, за которыми следовал мужчина. Они смеялись и бросали друг другу футбольный мяч. Счастливые семьи; я бы это пропустил. Я на некоторое время опустил бинокль и посмотрел в книгу. Эта часть посвящена осведомленности третьих лиц, потому что никогда не знаешь, кто на тебя смотрит; они могут и не говорить: «Он что, разведывает те дома?», но если бы я только смотрел в бинокль на дом и не двигался и не делал ничего другого, это выглядело бы довольно странно. Хитрость заключается в том, чтобы создать впечатление, что какая бы причина у тебя ни была, чтобы быть там, она настолько проста, что никто не обращает на тебя второго взгляда. Я просто надеялся, что какой-нибудь такой же чудак не подойдет ко мне и не начнет серьезный разговор о птицах. Я отложил книгу, гораздо лучше познакомившись с какой-то там малой пятнистой штукой, и начал рассматривать другую цель. К этому времени на моей голове скопилось достаточно влаги, чтобы капельки стекали по лицу, и я начал чувствовать себя липким и влажным повсюду. Второй дом был очень похож на первый, но примерно на треть больше и с дополнительным этажом. Он тоже был деревянным и имел плоскую, покрытую войлоком крышу, но его свайная часть была зашита фанерными листами. Две большие двери открывались на бетонный слип, ведущий к самой воде. Лодка, четырехместная стеклопластиковая, идеально подходящая для рыбалки, стояла на берегу, все еще на прицепе, носом вниз к воде, подвесным мотором к дому. Все шторы, казалось, были закрыты. Я не увидел снаружи ни мешков с мусором, ни полотенец, ни чего-либо еще, что могло бы указывать на то, что дом обитаем. Однако гаражные ворота были закрыты только на три четверти, и задняя часть черного внедорожника выступала наружу, что навело меня на мысль, что, возможно, внутри есть еще один. Я услышал стон двух мальчиков в красных футболках поло. К форту шел мужчина с тремя детьми, все очень возбужденные от предстоящей аренды каноэ и уже спорящие, кому достанется весло. Я опустил бинокль и сделал глоток колы, которая теперь была теплой и ужасной, как и погода. Я выбросил ее и взял другую, затем пошел обратно к машине. Вечеринка в зоне для пикника все еще была в самом разгаре; дети танцевали, а взрослые с пивными банками в руках вокруг барбекю, несмотря на запрещающие алкоголь знаки, обсуждали мировые проблемы. Даже отсюда я слышал громкое шипение, когда стейки размером с крышку мусорного бака падали на дымящиеся решетки.
Старая пара все еще сидела в своей машине: она с трудом пила банку «Доктора Пеппера» через вставные зубы, а он читал внутренние страницы газеты. Хороший денек. Я мог прочитать заголовок даже через лобовое стекло. Похоже, я был прав: черный кортеж, задержавший меня в Вашингтоне, должно быть, перевозил либо Нетаньяху, либо Арафата, потому что обоих мальчиков встречали в Америке. Я вернулся к машине и медленно выехал по гравийной дороге на главную улицу, повернув налево, обратно к водопаду Ньюз и кольцевой дороге. Однако я не следовал указателям обратно в Роли. На этот раз я хотел попасть на дорогу в Фейетвилл. Фейетнам, как некоторые называют его в Штатах из-за высокого уровня потерь, является родиной 82-й воздушно-десантной дивизии и спецназа США. Они базировались в Форт-Брэгге, единственном месте в Северной Каролине, которое я знал. Примерно в часе езды к югу от Роли — так мне сказали на заправке — я впервые побывал там в середине 1980-х годов на совместных учениях с «Дельта Форс», американским аналогом полка. «Дельтекс» был разработан для развития атмосферы сотрудничества между двумя подразделениями, но для меня это вызвало лишь огромную зависть. Я до сих пор помню, как меня поразил огромный размер этого места; весь город Херефорд можно было бы уместить в то, что они называли «фортом», дважды. Количество и качество представленного оборудования было невероятным. У «Дельты» были крытые тиры калибра 7,62 и 5,56 мм; у нас в Стерлинг-Лайнс был только 9-мм аналог. У нас также был только один спортзал, а у них их были десятки, включая джакузи, сауны и огромную скалодром для их горной группы. Неудивительно, что мы переименовали это место в Форт-Брасс. У них в одном подразделении было больше вертолетов, чем у всей британской армии; к тому же, в одной только этой базе было больше личного состава, чем во всех британских вооруженных силах вместе взятых. Фейетвилл фактически является гарнизонным городом, где весь бизнес ориентирован на военных. Войска — это те, у кого есть деньги и желание их тратить. Как и они, за все время, что я там бывал, я никогда не чувствовал необходимости выезжать за пределы города. 401-я представляла собой широкую однополосную дорогу. Я проехал через несколько небольших городков, которые могли бы стать отличными декорациями для фильмов 1950-х годов или, еще лучше, не отказались бы от пары тысячефунтовых бомб, чтобы избавить их от страданий, прежде чем местность начала открываться кукурузными полями и лугами. Вдоль дороги встречались дома и небольшие промышленные здания, рядом с открытыми сараями, полными тракторов и другой сельскохозяйственной техники, и каждые несколько миль, на случай, если люди забывали, что находятся в глуши, я натыкался на сбитое животное, месиво из крови и меха, плоское, как блин, посреди черного асфальта. Я понял, что приближаюсь, когда достиг реки Кейп-Фир. В этом месте ширина реки составляла около 300 метров, и она становилась все шире по мере приближения к морю, и вскоре я проехал знак «Город Фейетвилл» и внимательно следил за всем, что могло бы направить меня к Форт-Брэггу. Бульвар Брэгг был широкой двухполосной дорогой с травяным разделительным газоном посередине, но, проехав мимо рядов автосалонов с новыми внедорожниками и спортивными автомобилями под километрами красно-бело-синих флажков, она снова сузилась до двух полос. Здания по обе стороны были в основном одноэтажными шлакоблочными складами за фасадом магазинов. Корейские ломбарды и портные теснились с вьетнамскими ресторанами и закусочными, представляя собой странную хронику всех конфликтов, в которых когда-либо участвовали США. Им не хватало только иракской шашлычной, чтобы завершить картину. Я начал замечать тип торговых точек, которые приехал сюда найти. Неоновые вывески и плакаты рекламировали специалистов по чистке обуви, тату-мастеров и оружейные магазины — «Проверь перед покупкой — у нас есть собственный тир». На каждом тротуаре молодые мужчины и женщины ходили в аккуратно выглаженной форме BDU (боевая форма) и с очень короткими стрижками — у мужчин обычно была «белая стена» с небольшим бугорком сверху. Было очень странно видеть солдат в форме на улицах без оружия и не на патруле; террористическая ситуация в Европе означала, что солдатам вне службы запрещалось ходить в форме; они стали бы легкой мишенью. Я въехал на базу и сориентировался. Американские военные объекты не похожи на европейские, напоминающие лагеря военнопленных времен Второй мировой войны, опять же из-за террористической угрозы. Это место было открытым и обширным, с автопарками и группами мужчин и женщин, совершающих марш-броски, поющих строевые песни, их знамя подразделения гордо развевалось во главе колонны. Я не мог вспомнить название нужной мне дороги, но поехал наугад, по дорогам, по обе стороны которых стояли здания, больше похожие на шикарные апартаменты, чем на казармы. Я нашел ее — Ядкин, длинную дорогу, которая выходила с базы и вела в городскую черту. Со времени моего последнего визита в конце восьмидесятых здесь было построено довольно много. Дороги, отходящие от главной улицы, имели такие названия, как Бульвар Буря в пустыне или Дорога Справедливой Причины. Мне было интересно, доберется ли когда-нибудь Фирма до того, чтобы называть улицы в честь своих операций — если да, то им пришлось бы называться такими вещами, как Переулок Шантажа или Улица Разделаем Их По Крупному. Я продолжал ехать по Ядкину, пока она не вывела меня за пределы базы, мимо «Швейного дела № 1 Ким», «У Сьюзи Джей» (я не был уверен, какую услугу она предлагала) и целых кварталов магазинов военного снабжения. Был один, который я помнил, под названием «Кавалерия США». Это был настоящий универмаг для любителей начать собственную войну: стеклянные прилавки, демонстрирующие острые, колючие штуки, стойки с формой BDU, военными футболками и боевыми касками, ряды и ряды ботинок и полки с плакатами и книгами с такими политкорректными названиями, как «Большая книга самодельного оружия Рагнара» и «Продвинутый арсенал анархиста: рецепты самодельных зажигательных и взрывчатых веществ» — всегда хороший вариант для подарка на Рождество в последнюю минуту. Я проехал мимо витрин магазинов с муралами, изображающими воздушные десанты. На одном в окне висел гигантский плакат с Джоном Уэйном в форме. Еще через милю я увидел нужный мне магазин и заехал на парковку. Магазин Джима был размером с небольшой супермаркет; фасад выглядел как деревянное ранчо, но остальная часть была из побеленного шлакоблока. Передние окна издалека выглядели почти как коттеджные, с множеством маленьких квадратных стекол, но, подойдя ближе, можно было увидеть, что это просто белые крашеные прутья за толстым закаленным стеклом. А противотаранные барьеры на трети высоты окон тоже не для того, чтобы привязывать к ним лошадей. Через вестибюль я видел клавиатуры, видеомагнитофоны и ряды телеэкранов, на которых показывали Джерри Спрингера. Однако слева от всего этого, в месте, где совсем не было окон, они хранили то, за чем я сюда приехал. Я вышел на небольшую веранду, где большая красная вывеска предупреждала меня: «Перед входом оружие должно быть разряжено, затворы открыты, и спасибо, что не курите». Внутри оружейный магазин Джима был L-образной формы. Справа от меня был ломбард; остальная часть исчезала за углом слева, мимо прилавка, продающего журналы и сладости. Напротив был небольшой магазин внутри магазина, продающий ювелирные изделия. Место больше пахло универмагом, чем ломбардом. Было очень чисто, с полированным кафельным полом. Я повернул налево к ряду стеклянных витрин, в которых были пистолеты — сотни их — а за ними, на настенных стойках, винтовки, на любой вкус, от болтовых до автоматических. После того как я взял проволочную корзину, меня встретил очень упитанный белый мужчина лет тридцати пяти, одетый в зеленую футболку поло с логотипом Джима, с «Глоком» 45-го калибра в кобуре-блинчике на поясе и широкой улыбкой. «Привет, как дела сегодня?» На своем плохом американском я ответил: «Хорошо, а у вас?» Я не волновался; временное военное население значительно облегчало задачу скрыть плохой акцент. К тому же, они бы просто подумали, что я австралиец — американцы всегда так думают. «Все хорошо, сэр. Чем я могу вам помочь сегодня?» «Просто осматриваюсь, спасибо». Он засиял. «Если вам что-нибудь понадобится, просто крикните». Направляясь к оружейному прилавку, я прошел мимо полок, заставленных по-супермаркетски коробками с патронами и всем необходимым для охотника, вплоть до курток «Барбур» и охотничьих палок, которые, на удивление, выглядели вполне уместно. Противоугонные баллончики висели на стойках. Я не мог решить, взять ли газовый баллончик CS или перцовый баллончик, поэтому в итоге положил оба в корзину. В обувном отделе продавались камуфлированные ботинки из гортекса и ассортимент резиновых сапог и кожаной обуви. То, что я хотел, и в конце концов нашел, были обычные высокие штурмовые ботинки, что-то среднее между кроссовками и ботинками. Ботинки из гортекса и скоростные ботинки были хороши, но мне никогда не хотелось возиться с тем, чтобы держать ноги сухими. Как только они промокали, что и произойдет сегодня вечером, все, я просто продолжал идти. Я не стал примерять ботинки; это не было похоже на шестидневный марш через Аппалачи. Я взял их десятого размера; у меня был девятый, но я помнил по нескольким болезненным дням в паре новых американских кроссовок, что их размеры на один больше, чем в Великобритании. Я подошел и посмотрел в оружейные шкафы. На выбор были сотни револьверов и полуавтоматов. Я увидел то, что хотел, и подождал своей очереди. Рядом со мной женщина лет тридцати с небольшим держала на спине двухлетнего ребенка в переноске. Один из продавцов помогал ей выбрать новую нейлоновую кобуру для ее Smith & Wesson .45 CQB, и они оживленно обсуждали плюсы и минусы различных моделей. Та, что она несла, была из нержавеющей стали. Как она говорила продавцу, матово-черная, из сплава, была легче, но стальная была заметнее и, следовательно, лучше отпугивала. Это было фантастическое оружие, и оно всегда было бы моим оружием выбора, если бы не тот факт, что я предпочитал 9-мм, потому что магазины вмещали больше патронов. Хотя, если ей понадобится больше семи патронов в магазине плюс один в патроннике, она все равно будет в дерьме. Разговор вернулся к новой кобуре, а не к тому, чтобы держать пистолет в сумочке. Чуть дальше молодой чернокожий парень в синем спортивном костюме получал инструктаж о преимуществах револьвера 38-го калибра перед полуавтоматом. «С этой крошкой вам даже не нужно целиться», — гласила рекламная речь. «Особенно на стрельбище, где вы будете ее использовать. Просто направьте ее, как палец, в центр массы, и она их положит». Клиенту это понравилось; он собирался ее взять. Женщина ушла, и ко мне подошел продавец. «Привет, чем я могу вам помочь сегодня?» Снова пришло время плохого акцента. «Могу я посмотреть ваши электрошокеры на нижней полке?» «Конечно, без проблем». Продавец был чернокожим, лет двадцати пяти, одетый в зеленую фирменную рубашку. Он тоже был «при оружии». Это был Sig 9mm в такой же нейлоновой кобуре-блинчике, которая заинтересовала женщину. Он наклонился и вытащил поднос с электрошокерами. Они продавали самые разные типы, от маленьких ручных до тех, что выстреливают проволочными зондами, которыми можно атаковать кого-то с пяти метров, и до больших, напоминающих полицейские дубинки. Меня привлек ручной электрошокер под названием «Zap-Ziller — чудовище электрошокеров!» главным образом из-за слогана. На коробке даже была картинка динозавра, которая сообщала мне, что он обладает останавливающей силой в 100 000 вольт. Я прочитал упаковку, чтобы убедиться, что она соответствует моим потребностям: «Короткий разряд длительностью четверть секунды испугает нападающего, вызовет незначительные мышечные сокращения и окажет отталкивающий эффект. Разряд средней продолжительности от одной до четырех секунд может заставить нападающего упасть на землю и привести к некоторой умственной спутанности. Это может отбить у нападающего желание продолжать атаку, но он сможет подняться почти немедленно. Полный заряд в пять секунд может обездвижить нападающего, вызвать дезориентацию, потерю равновесия, падение на землю и оставить его слабым и ошеломленным на несколько минут после этого. Примечание: Любой разряд длительностью более одной секунды, вероятно, заставит вашего нападающего упасть. Если вы не поможете ему спуститься, гравитация может причинить ему вред». Я надеялся на это. В Сирии они точно сработали. В отделе одежды я выбрал комплект лесного камуфляжа Gore-Tex, взяв на два размера больше, чтобы он был свободным. Gore-Tex сильно изменился с тех пор, как был впервые изобретен Богом в ответ на молитвы каждого пехотинца. В первые дни он издавал шуршащий звук при движении, что было нехорошо, если вы двигались к цели, и в результате нам приходилось носить его под боевой одеждой. Но сейчас он гораздо больше похож на ткань, чем на пластик. Я прошелся по проходам и наполнил свою тележку еще несколькими мелочами, которые, как мне показалось, мне понадобятся. Я не думал, что мне понадобится оружие, но, увидев их все, я почувствовал странное ощущение от того, что на задании без него. Заниматься оформлением разрешения на оружие легально заняло бы слишком много времени. Законы США не так безумны, как представляют себе люди в Европе, и я не хотел рисковать, воруя или покупая оружие нелегально. Обычно, если я знал, что оно мне понадобится, я планировал получить его уже в стране, потому что это означало, что мне не придется беспокоиться во время полетов коммерческими рейсами. Если это было невозможно, я бы положил его в дипломатический багаж вместе с любым другим специальным снаряжением, которое мне нужно, а затем забрал бы его в посольстве. Однако в этом задании так не получилось; сроки не позволили. К тому же, я проводил обзор PV; зачем мне оружие? Отдел охотничьих луков в задней части магазина привлек мое внимание. Трое покупателей лет пятидесяти, в бейсболках и с пивными животами, свисающими над ремнями, пытались перещеголять друг друга своими военными историями. Я услышал: «Когда я был в Дананге, целую неделю я думал, что Господь Бог заберет меня…» Мне приглянулись несколько арбалетов. Они были маленькими, но я знал, что они мощные. После того как правительство Великобритании запретило ручное огнестрельное оружие, пистолетным клубам пришлось искать другой вид спорта, и многие теперь использовали свои тиры для стрельбы болтами из арбалетов вместо пистолетных патронов. Клуб, где меня научили им пользоваться, находился в Воксхолле, прямо напротив штаб-квартиры Фирмы. Я взял одну модель и осмотрел оптический прицел и крепление для запасных болтов. Ценник гласил 340 долларов, что было нормально, но другая сторона разочаровала: наклейка сообщала, что для него требуется лицензия на оружие Северной Каролины. Единственным оставшимся вариантом для меня был обычный лук, и недостатка в выборе у меня не было. Стоек с ними было множество, с такими названиями, как Beast 4x4, Black Max и Conquest Pro. Изготовленные из углеродного волокна, алюминия или композитной смолы, с кулачками, работающими как шестерни на концах лука, чтобы придать тросу лука большую мощность, эти современные версии длинного лука заставили бы Робин Гуда пускать слюни от зависти. Мне приглянулась одна модель, Spyder Synergy 4, гордо демонстрирующая тридцать два дюйма пульсирующей мужественности от конца до конца, с кулачками и тросами, готовая к работе, если у меня будут стрелы. Я хотел самые маленькие, какие только мог найти, как и сам лук. Просматривая стойки, я понял, что мне нужны двухфутовые, и взял коробку из шести штук. Но на этом дело не закончилось. Затем мне пришлось выбрать наконечник стрелы. Я выбрал Rocky Mountain Assassin; он выглядел как Thunderbird Three со своими хвостовыми стабилизаторами, которые на самом деле были бритвами. Казалось, это был единственный, который поставлялся с уже собранными стабилизаторами. Мне очень нравилось возиться с луком на стойке «собери сам», и следующим предметом, который мне понадобился, был колчан. Они тоже были оснащены кулачками и крепились к луку, так что все было надежно закреплено и под рукой. Я продолжил и взял остальное из своего мысленного списка покупок, и с достаточным количеством снаряжения для охоты с луком до Рождества я пошел на кассу. Женщина с ребенком рассматривала ожерелье в ювелирном отделе. Ей, очевидно, не понравилась кобура, потому что стальная модель 45 CQB все еще блестела из ее открытой сумки на прилавке. За кассой сидела женщина лет двадцати с небольшим, смертельно скучающая, видимо, не слишком заинтересованная в последней модели пистолета или водонепроницаемой одежде. Ее волосы были зализаны гелем на лбу, и она даже не посмотрела на меня, когда сказала: «Картой или наличными?» Я не мог отвести глаз от ее ногтей. Они были длиной в два дюйма и почти завивались, как у Фу Манчу, и были раскрашены сложным черно-белым шахматным узором. Мне не терпелось описать их Келли. Я ответил: «Наличными», произвел оплату, поднял сумки, положил свои двадцать центов сдачи в коробку «Сладости для детей» и вышел. Пока я загружал багажник своей машины, вышла женщина с ребенком и села в минивэн. Я не мог не улыбнуться, увидев наклейки на заднем стекле: «Этот автомобиль застрахован компанией Smith and Wesson». «Гордый родитель замечательного ребенка, спонсор Burger King».
А самое лучшее: «Водитель везет всего 50 долларов… ПАТРОНАМИ!» Среди всего этого был большой серебряный знак рыбы «рожденный свыше христианин» со словом «Иисус» посередине. Это было как в старые добрые времена, часть сумасшедшего калейдоскопа противоречий, за которые я так любил Америку. Хорошо, что я не ошибся в прошлый раз, когда искал машину со знаком рыбы, и не сел в машину этой женщины. Несомненно, страховщики автомобиля устроили бы мне незабываемый прием. Мне все еще нужно было кое-что по мелочи, поэтому я выехал с Ядкина и направился к центру города — или к тому, что я считал центром. Через десять минут мне пришлось остановиться, открыть багажник и достать карты, надеясь, что на одной из них будет план города. Я определил, где я нахожусь и куда направляюсь: в торговый центр, ближайший, который я смог увидеть. Он был примерно в миле отсюда. Оказалось, что это не единая, замкнутая территория, как я ожидал. Главное здание торгового центра больше напоминало Пентагон, но облицованный чем-то вроде йоркского камня, а оставшиеся открытые торговые площади и автостоянки, должно быть, занимали площадь более восьми квадратных километров, с соответствующими пробками. Большая синяя вывеска «Уол-Март» была именно тем, что мне нужно, и магазин находился в части внешней торговой зоны. Я подождал на светофоре, повернул направо и заехал на парковку. Там был обычный набор магазинов: Hallmark Cards, почтовое отделение, обувные супермаркеты, стейк-хаус Lone Star, а затем мой приятель, Wal-Mart. Когда я взял тележку, меня встретил пожилой мужчина-приветственник с довольным лицом. «Привет, как дела сегодня?» Я улыбнулся ему в ответ. На нем была бейсболка Wal-Mart на размер больше его головы и футболка поверх рубашки с длинными рукавами, которая сообщала мне, как рад Wal-Mart меня видеть. Сразу за турникетом стоял банкомат. Я воспользовался возможностью снять еще немного наличных с моей карты и пошел дальше. Место было полно десантников, кричащих детей и измученных матерей. Я выбрал еду, которая была готова и которую можно было есть тихо. Никаких чипсов или банок с газировкой; вместо этого я взял четыре больших банки тушенки, четыре больших бутылки негазированной минеральной воды и большую упаковку батончиков «Марс». Затем пара кругов по садовому отделу, и я закончил. Там было небольшое кафе самообслуживания, которое я пропустил, когда вошел, возможно, в волнении от моего приветствия в Wal-Mart. Расплатившись, я оставил свою тележку своему новому другу — в его обязанности также входило присматривать за ними, пока люди ходили в кафе. Я взял поднос и купил себе два больших куска пиццы и колу. Пока я ел, я просмотрел свой мысленный список, потому что у меня оставалось не так много времени на раскачку. Решив, что у меня есть все необходимое, я доел пиццу и выпил колу и направился к выходу. Я почувствовал волнение в кишечнике; я не смог найти туалет, но ничего страшного, я зайду в кафе. Однако внезапные боли напомнили мне о чем-то забытом: я вернулся в аптечный отдел и взял пару больших упаковок «Имодиума». Подумав об этом, пицца была не такой уж и плохой, поэтому я вернулся и купил две полноразмерные «Четыре сезона». Как всегда, я выбрал тележку с одним неисправным колесом, поэтому, как только я оказался снаружи на бетоне, меня мотало из стороны в сторону, и мне приходилось толкать ее под сумасшедшим углом, чтобы ехать вперед. Когда дело доходило до тележек в супермаркетах, моим счастливым числом был ноль. Я бросил все в багажник; разберусь позже. Садясь за руль, я достал телефон, включил его и проверил уровень заряда батареи. Все было в порядке. Тем не менее, я достал запасную батарею, заменил ею ту, которую только что проверил, а затем подключил ее к зарядке. Мне понадобятся обе батареи полностью заряженными и готовыми к работе. Еще одна проверка карты, и я выехал в плотный поток машин. Я выехал из города и направился обратно к озеру. Начался небольшой дождь, и мне пришлось включить дворники в прерывистый режим, выключив их снова перед Роли, когда они начали скрипеть по сухому лобовому стеклу. Вскоре после этого я заметил место для отдыха, заехал туда и начал разбираться. Нагнувшись к багажнику, я начал отклеивать липкие ценники от гортекса и других покупок, приклеил два на руку, затем упаковал все вещи в охотничий берген. Я специально положил садовые ножницы в один из маленьких карманов снаружи, вместе с веревкой и садовыми перчатками, так как они понадобятся мне первыми. Перчатки были немного смущающими, потому что они были похожи на резиновые перчатки для мытья посуды с множеством маленьких пупырышков на пальцах для лучшего сцепления, и, что хуже всего, они были желтыми. Мне следовало открыть их и проверить цвет. Теперь было слишком поздно что-либо с этим делать; мне нужно было вернуться к озеру. Все остальные предметы, включая пластиковую канистру с бензином, отправились в основное отделение бергена. Теперь мне оставалось только приготовить еду. Я сложил большие куски пиццы пополам и завернул их в пищевую пленку. Я вынул батончики «Марс» из оберток и завернул их попарно. Затем я открыл банки с тушенкой и также завернул содержимое в пищевую пленку, и все это отправилось в берген. Сняв этикетки с руки, я приклеил одну поверх другой, а затем обе на маленький индикатор батареи на моем телефоне. Затем я зашел в меню и выключил все звуковые функции. Затем пришло время хорошенько намазаться средством от насекомых. Я не знал, понадобится оно мне или нет, но лучше перестраховаться, чем чесаться. Я вернулся в машину и направился к озеру. Дождь стих, по крайней мере, на данный момент. Переключая радиоканалы, я услышал женщину, которая говорила о том, что женщины на Юге тратят на свои волосы больше времени и денег, чем женщины из любого другого региона США. «Вот почему мы должны купить этот волшебный мусс, который…» Я нажал кнопку поиска. Кто-то другой объяснял причину, по которой погода так испортилась: Эль-Ниньо. «Нам повезло здесь, в Северной Каролине, в отличие от основных пострадавших районов, таких как Алабама; там были торнадо». Я переключил канал и попал на христианскую станцию. Здесь мне говорили, что именно Бог, а не Эль-Ниньо, ответственен за изменения климата. Видимо, Господь был не очень доволен всеми нашими грехами и посылал нам предупреждение. Однако первым шагом к спасению может стать покупка одной из кожаных Библий этого канала, доступной всего за 98,99 долларов. Принимаются все основные кредитные карты. Я снова оказался в лесу. Было чуть больше семи часов вечера, и уже смеркалось, особенно под пологом высоких деревьев. Меня это вполне устраивало; мне нужно было как можно больше темноты, чтобы добраться до цели и разобраться до рассвета, а затем выяснить, есть ли она в доме. Я надеялся, что есть, иначе мне придется вернуться в Вашингтон и к большому пустому чертежу. У меня не было времени подумать о хорошем месте для того, чтобы оставить машину, но, возможно, озеро привлекало семьи по вечерам, и парковка выглядела очень вероятным местом для свиданий. В любом случае это означало, что другие машины и моя машина затеряются. До парковки оставалось около полукилометра, когда мне наконец пришлось включить фары. Я быстро осмотрелся; в палаточном городке горело несколько огней, но была только одна другая машина, которая, по-видимому, принадлежала молодой паре, которую я видел, предающейся романтическому времяпрепровождению под навесом. Ну, так было до тех пор, пока мои фары не осветили их, и им не пришлось прикрывать глаза руками. Я припарковался как можно ближе к зоне барбекю, но не настолько близко к молодой паре, чтобы мне пришлось говорить «Привет», когда я выйду. Не то чтобы они меня заметили; насколько я мог видеть, он, казалось, был полностью поглощен попытками запустить руку ей под юбку, хотя, к его сожалению, она, похоже, больше интересовалась едой, которую они готовили. Переведя взгляд через озеро, я увидел свет в обоих домах. Меня все еще мучила потребность сходить в туалет, поэтому я решил пройтись до туалетов в своих новых ботинках и заодно разносить их, пока буду справлять нужду. Погода все еще была довольно теплой, и сверчки очень старались, заглушая шум моих шагов по грязи и мокрой гравийке. Звезды пытались пробиться сквозь облака, а поверхность озера была гладкой, как зеркало. Я надеялся, что так и останется и дождя не будет. Туалеты были литыми, цельными, из нержавеющей стали, только ручка торчала из стены, так что ничего нельзя было повредить. В кабинке было жарко, темно и душно, единственный свет проникал снаружи через главную дверь. Рои жужжащих насекомых ждали на потолке, пока какая-нибудь бедная, ничего не подозревающая задница не появится на радаре. Как только первые два-три спикировали вниз, я услышал смех девушки у барбекю. Может быть, и он нашел свою цель. Я вытащил несколько листов туалетной бумаги из диспенсера, и ее жесткая текстура вернула меня к воспоминаниям двадцатилетней давности, в центр содержания несовершеннолетних: «Только три квадрата», — рявкнул персонал. «Один вверх, один вниз, один для блеска». Это напомнило мне, что мне нужно закрепиться; лучше принять немного «Имодиума». С «Тимберлендами» в руке и в моих новеньких блестящих ботинках я поплелся обратно к машине. Любовников нигде не было видно, но их машина все еще стояла, а барбекю светилось. Он, должно быть, добился своего, и они перебрались в более укромное место; удивительно, чего можно добиться, если рассмешить женщину. Я открыл багажник и достал берген и лук, проверив, не оставил ли я чего-нибудь, что мне понадобится для работы или что может скомпрометировать происходящее, если машину угонят. «Тимберленды» отправились в багажник; я не собирался их портить, я только что их разносил. Я открыл фольгированную упаковку «Имодиума» и проглотил четыре капсулы. В инструкции было написано две, но это была проблема, которая была у меня всю жизнь: я никогда не слушал советов. Перекинув берген, к которому теперь был прикреплен лук, через правое плечо, я в последний раз изучил озеро и дома-цели, чтобы сориентироваться, и отправился в путь. Мой план состоял в том, чтобы следовать по берегу, пересечь ручей, а затем снова следовать по береговой линии до цели — таким образом я избегал тропинки. Слишком велик был риск того, что по ней будут ездить, и я не знал, насколько осведомлены будут люди в зданиях. Я мог скомпрометировать себя еще до того, как достиг цели. Сделай все правильно, и тогда тебе не придется беспокоиться о таких вещах. Я прошел мимо машины любовников. Окна были сильно запотевшими, но я видел какое-то странное движение внутри. Несколькими шагами дальше, прибитый к навесу барбекю, висел большой знак с надписью «осторожно» вверху. Я остановился, чтобы прочитать его; чем больше информации, тем лучше. «Осторожно, туристы», — гласило сообщение, — «В охотничий сезон на территории охотничьих угодий Комиссии по природным ресурсам, непосредственно прилегающих к парку, может проводиться охота с использованием огнестрельного и другого разрешенного оружия». Далее предупреждалось: «Пожалуйста, оставайтесь на обозначенной тропе в охотничий сезон, чтобы избежать опасности серьезных травм или смерти. Настоятельно рекомендуется носить одежду ярко-оранжевого цвета». Все это было хорошо, но когда же начнется охотничий сезон? Я пошел дальше и сравнялся с палаточным городком, наткнувшись на двухметровый деревянный забор, который, казалось, окружал территорию. Я следовал вдоль него, пока не дошел до величественно названного Центра утилизации отходов, который на самом деле представлял собой три оцинкованных мусорных бака для пластиковых бутылок, стекла и алюминиевых банок, и перелез через него. От берега воды в лесу была прорублена полоса шириной около десяти ярдов. Из песчаной земли торчали пеньки высотой в дюйм-два, и я постоянно спотыкался носком своих ботинок, идя по пляжу. Примерно через пять минут, когда у меня заработало ночное зрение, идти стало легче. Привыкание к темноте занимает много времени. Колбочки в ваших глазах позволяют вам видеть днем, обеспечивая цвет и восприятие, но ночью они бесполезны. Тогда в дело вступают палочки на краю ваших радужных оболочек. Они расположены под углом сорока пяти градусов из-за выпуклой формы глаза, поэтому, если вы смотрите прямо на что-то ночью, вы этого толком не видите, это дымка. Вам нужно смотреть выше или вокруг, чтобы выровнять палочки, которые затем дадут вам картинку. Для того чтобы они стали полностью эффективными, требуется около сорока минут, но вы начинаете лучше видеть уже через пять. Время от времени я слышал звон и стук людей в палатках, занимающихся своими вечерними делами; я не мог толком разобрать, что они говорят, но я был уверен, что это будет что-то вроде: «Чья вообще была идея поехать в кемпинг?» Я также слышал, как настраивают переносной телевизор, и звук рекламных джинглов. Я был здесь едва ли не за линией фронта, но все время думал: «А что, если?» Что, если я на кого-нибудь наткнусь? Ответ: я в отпуске, я хожу в поход. Я бы сыграл роль туповатого британца за границей, который думает, что весело проводит время, и попытался бы использовать это в своих интересах и узнать как можно больше о домах. У тебя всегда должна быть причина, чтобы находиться где-то, чтобы, если тебя спросят, ты не стал бы судорожно придумывать глупые оправдания. Это также дает тебе определенный настрой, и тогда ты можешь делать все, что делаешь, с большей уверенностью. Я отошел от берега озера, когда он закончился, и углубился в лес между водой и забором. Это были едва ли не второстепенные джунгли; большие деревья стояли на расстоянии пяти-шести футов друг от друга, между ними были разбросаны небольшие саженцы. Было мокро и грязно, но, поскольку местность была ровной, передвигаться было довольно легко. Я как раз поравнялся с концом палаточного городка, когда совсем рядом услышал голос молодой женщины. «Джимми! Джимми!» Прежде чем я успел опомниться, я наткнулся на пару с барбекю, и судя по тому, как была переменена их одежда, она совсем забыла о том, что было на гриле. Это меня сбило с толку; я думал, что они в машине. Такое может закончиться одним из двух способов — либо они смущаются, извиняются и уходят, либо, если вам не повезет, парень решает показать, какой он крутой. Я замедлил шаг и сдвинулся вправо, чтобы обойти их. Я постарался сделать вид, что сосредоточен на том, куда ступаю, проходя мимо, но не теряя его из виду. Он крикнул: «Ты, блядь, кто такой, мужик?» и стало очевидно, чем это закончится. Он остановил меня, положив руку мне на плечо, и держал меня так. Я опустил голову, чтобы выглядеть смущенным и безобидным, а также чтобы защитить лицо, если начнется драка. Я заикаясь сказал: «Извините, что побеспокоил вас». Он ответил: «Что? Ты какой-то маньяк-преследователь, что ли?» «Джимми!» Девушка пыталась сделать вид, что стряхивает песок со своей юбки. В темноте я не мог видеть ее лица, но по ее тону было очевидно, что она смущена и хочет уйти. Ему удалось застегнуть свои «Левисы» и застегнуть верхнюю пуговицу, но в остальном ширинке зияла большая дыра. Белизна его нижнего белья светилась в темноте, и мне пришлось сильно постараться, чтобы не засмеяться. Мой голос был моим обычным очень плохим американским, но в то же время я старался звучать испуганно и покорно. Я сказал: «Ничего подобного, я просто собираюсь посмотреть на некоторых черепах». Надеюсь, этого будет достаточно, чтобы он убедился, что он здесь крутой парень, и я смог пойти дальше. Это едва ли соответствовало бы наличию лука, но я надеялся, что он не сможет его увидеть, зажатого между моей спиной и бергеном. «Черепахи? Ты кто такой, мистер Природа с долбаного канала Discovery?» Ему это понравилось; он расхохотался и повернулся к своей девушке за одобрением. Я сказал: «На другой стороне озера они делают гнезда. Это единственное время года, когда они это делают». В отличие от вас, добавил я про себя. Я продолжал нести околесицу о черепахах, выходящих на берег, роющих ямы и откладывающих яйца — что, по иронии судьбы, я действительно узнал из канала Discovery. К тому же, мой определитель птиц говорил, что они здесь есть. Любовник засмеялся; честь была удовлетворена. Я не был маньяком, просто чудаком. Теперь он не знал, что делать, поэтому снова засмеялся. «Черепахи, мужик, черепахи». И с этими словами он обнял девушку, и они пошли к пляжу. Мне это сошло с рук, но было неприятно, что это произошло, потому что теперь двое человек могли меня опознать. В данный момент это ничего не значило, но если бы позже возникли проблемы, они могли бы вспомнить эту встречу. Могло быть и хуже: по крайней мере, он сам не был любителем природы. Было двадцать семь минут десятого, и мне понадобилось два часа и промоченные до задницы штаны при переходе ручья, но в конце концов я оказался примерно в шестидесяти метрах от цели. Я был прямо на берегу озера, и это был единственный способ получить приличный вид на дом, потому что местность была очень холмистой. Здесь местность была другая; сотрудники Национальных парков не прорубили просеку, и линия деревьев простиралась почти до самой воды. На первом этаже все еще горел свет, но шторы были задернуты, и я не видел никакого движения. Теперь стоял вопрос о том, чтобы найти позицию, которая обеспечила бы мне укрытие, но с хорошей апертурой для наблюдения за целью. Этого можно было достичь только путем проведения 360-градусной разведки местности вокруг дома. Я не торопился, осторожно поднимая ноги, чтобы не шуметь, ударяясь о камни, булыжники или упавшие ветки, затем медленно опуская на землю сначала край ботинка, а затем всю подошву. Этот метод довольно сильно напрягает ноги, но это единственный способ хоть как-то контролировать производимый вами шум. Достигнув берега воды, я остановился примерно через десять метров и прислушался, направив ухо в сторону цели и слегка приоткрыв рот, чтобы заглушить любые звуки из тела, такие как движение челюсти. Я не слышал ничего, кроме плеска озера о берег; конечно, ничего из целевого дома. Я посмотрел, куда хочу направиться следующим рывком, и начал осторожно пробираться по камням. В другом доме тоже горел свет, но я не мог разобрать много деталей, потому что он был слишком далеко. По крайней мере, дождь пока не начинался. Я сделал следующий шаг и приблизился к дому примерно на сорок метров. Я понял, что из-за того, что земля была как йо-йо, вверх и вниз, будет очень трудно находиться на удалении от цели и наблюдать с любого расстояния. Однако, если я поднимусь прямо на возвышенность сзади, я увижу только крышу. Я не мог разместить НП (наблюдательный пункт) между домами. Дети очень любопытны, и к завтрашнему полудню они, вероятно, будут со мной в НП, делясь моими батончиками «Марс» и пиццей. Мои возможности были настолько ограничены, что не было смысла делать 360-градусный обзор; это ничего бы не дало. Я спустился обратно к берегу, снял берген и оставил его у большого нависшего дерева. Таким образом, даже если произойдет что-то серьезное, я знал, что снова найду его; все, что мне нужно будет сделать, это побежать к озеру, держась этой стороны дома, повернуть направо, и я не смогу его пропустить. Более того, чем легче и менее громоздким я был, тем меньше шума я производил, пока искал хорошее укрытие. На данном этапе, хотя я ничего не видел и не слышал, могли быть собаки или, что еще хуже, гуси — они являются пищей практически для всего, что движется, поэтому они реагируют на малейший шум; древние египтяне использовали их как систему сигнализации. Я узнал это, живя в своем новом доме в Норфолке, потому что мой ближайший сосед держал гусей, и эти проклятые птицы постоянно будили меня посреди ночи. Двух я уже запек. Келли думала, что я купил ее любимое воскресное жаркое в кооперативе. Я вернулся к дому, не торопясь, двигаясь медленно; останавливаясь, смотря на цель, смотря на местность, слушая, продумывая свой следующий шаг и затем снова двигаясь. В любом НП, чем ближе вы к цели, тем лучше сможете наблюдать за происходящим, но тем выше вероятность обнаружения. Чем дальше вы находитесь, тем меньше вероятность обнаружения, но вы можете ничего не увидеть. Идеальным вариантом для этой конкретной цели, вероятно, было бы находиться в нескольких милях от нее, возможно, установив удаленную мощную камеру на доме и наблюдая за ней с другой стороны озера, но у меня не было необходимой оптики. Приходится обходиться тем, что есть. Небо прояснилось, и появилось еще несколько звезд. Я все еще слышал плеск озера о берег, но теперь к нему добавился плеск, когда черепахи выныривали на поверхность и снова ныряли. Я подошел примерно на двадцать пять метров к дому. Линия деревьев закончилась, и начался «сад» — участок грубой травы с пеньками, которые не были выкорчеваны после расчистки места для дома. С этой позиции я видел всю одну сторону цели, а также лодку и озеро. Там было три этажа, а под ними гараж, двери которого все еще были слегка приоткрыты, чтобы поместилась машина. На первом этаже, со стороны озера, горел свет, но только небольшие щели света пробивались из-за плотных штор. Я не видел никакого движения. На первом этаже передо мной была дверь, которая, казалось, вела в гараж. На втором этаже зажегся свет. Никакого видимого движения. Через несколько секунд спустили воду в туалете. По крайней мере, внутри было движение, если только слив не был электронным и не работал по какому-то таймеру безопасности, срабатывая каждый час вместе со светом. Я вряд ли так думал; в другом месте, да, но не здесь. Я начал осматриваться, чтобы найти место, где можно было бы закрепиться до рассвета. Я нашел одно возможное место — куст, немного отступивший от линии деревьев. Он был примерно до груди высотой и около четырех футов в ширину, вокруг него были другие, более мелкие кусты. Он выглядел идеально, но сначала мне нужно было проверить, смогу ли я видеть цель, лежа в нем. У любого, кто когда-либо занимался НП, есть страшные истории о том, как они окапывались под покровом темноты, только чтобы обнаружить на рассвете, что все, что они видят, — это грязь. Я добрался до куста, стараясь не потревожить листву, затем лег прямо перед ним и проверил. Я видел только верхний этаж, и это мне не подходило.
Я поднялся выше по холму. Линия деревьев повернула направо, приблизив меня к цели не более чем на двадцать метров, чего я на самом деле не хотел. На таком расстоянии я смог бы услышать храп, но и сам имел неплохие шансы быть услышанным. Я спустился обратно по холму, к озеру. Там был еще один куст, примерно в тридцати метрах от дома, но этот был высотой всего лишь по пояс. Опять же, он был около четырех футов в ширину, но листва казалась не такой густой, как у другого. У меня заканчивались варианты. Я лег на уровне того места, где должна была быть апертура, и обнаружил, что вижу все три этажа, гараж, боковую дверь из гаража и озеро. Я также видел далекие огни кемпинга, поэтому знал, что днем смогу увидеть движение на парковке. Похоже, это был подходящий вариант. Я спрятался за кустом, вне поля зрения из дома. Пока все шло хорошо. Следующим шагом было проверить наличие сигнала мобильной связи. Если я ее увижу, Лондон должен будет знать. Без мобильного телефона мне пришлось бы весь день лежать в укрытии, уйти в сумерках и либо добраться до места с приличным сигналом, либо найти общественный телефон-автомат, что не только означало бы возможную компрометацию, но и потерю наблюдения за целью. Я включил «Бош», прикрыл рукой дисплей с подсветкой и подождал. Я подождал минуту, не сводя глаз с дома. Свет в туалете погас, но на первом этаже все еще горел. Я сделал туннель над дисплеем рукой, нажал одну из кнопок, и подсветка снова включилась. Дисплей показал, что у меня три деления сигнала из четырех возможных, и этого мне было достаточно. Я снова выключил его. Я просидел там еще пять минут, прислушиваясь. Кто-то прошел за щелью в занавеске. Я не мог определить, мужчина это или женщина. Температура упала на несколько градусов, и теперь, когда я перестал двигаться, стало немного прохладно. Не морозно, но я чувствовал холод там, где пот стекал по спине, и где волосы на голове были влажными по краям. Мои джинсы все еще были влажными и чувствовали себя неудобно, но они высохнут. Я медленно встал, чувствуя, как мокрая одежда касается кожи. Я повернулся и начал двигаться по прямой линии от дома, и как только я оказался в приличном углублении мертвой зоны, я изменил направление и направился прямо к озеру. Я достал берген и лук, проверил, все ли застегнуто, и осторожно провел рукой по земле, чтобы убедиться, что ничего не оставил. Затем я вернулся к НП тем же путем. К тому времени было уже без пяти минут полночь, что оставляло мне много времени. Рассвет был только около пяти часов утра. Я бросил берген прямо за кустом. Ничто и никто не продвигается вперед от НП с этого момента, потому что это то, что может увидеть враг. Я открыл боковой карман и достал садовые ножницы и веревку, присел сзади куста и начал стричь. Я чувствовал себя Джеймсом, подрезающим свои розы. Я пытался сделать в кусте дыру, как можно меньшую, но через которую я мог бы проползти. Бессмысленно просто раздвигать куст и врываться внутрь; вы исказите форму, пошумите, пробираясь внутрь, а оказавшись внутри, создадите еще больше шума и движения, потому что куст будет давить на вас. Если уж делать, то делайте правильно. Первые срезанные ветки я связал вместе одним концом веревки, как букет цветов. Я отмотал еще пару метров веревки, обрезал ее и отложил связку в сторону. Мои хорошие желтые перчатки все-таки не понадобились, потому что куст оказался не колючим. Но я все равно был рад, что взял их. Я никогда не верил в мачизм, когда дело касалось строительства укрытий голыми руками. Зачем царапаться или порезаться, когда даже незначительная травма может замедлить вас? Если у вас есть пара перчаток и они вам нужны, используйте их. Цель — забраться в куст, а не показать, какой вы крутой. Я все еще осторожно пробирался, продвигаясь вглубь куста, срезая медленно и обдуманно, чтобы уменьшить шум и не напортачить. Мне не нужно было создавать слишком большое пространство; все, что я хотел, это иметь возможность проползти внутрь, добраться до передней части куста, сделать отверстие и наблюдать за целью. Я пробирался внутрь, подрезая ветку за веткой. Все, что можно было просто отодвинуть, а не срезать, я оставлял, иногда используя веревку, чтобы придержать; все это увеличивало плотность листвы вокруг меня. Мне понадобился почти час, чтобы прорыть себе туннель, и у меня осталось около шести дюймов свободного пространства вокруг и около фута куста спереди. Теперь оставалось только оборудовать остальную часть НП. Я вылез обратно, выгрузил кое-что из бергена и затолкнул в укрытие. Первым достал цифровой фотоаппарат с небольшим штативом и спусковым тросиком. Я залез внутрь и установил его. Следующей была индивидуальная маскировочная сеть охотника, которую я купил в «Войне и Ко». Я лег на спину, накинул маскировку на грудь и затем начал пробираться в укрытие. Оказавшись внутри, я осторожно прижал сеть к кусту, чтобы она зацепилась, привязав ее веревкой там, где это было необходимо. К тому времени, как я закончил, я создал уютный маленький туннель. Цель маскировочной сети состояла в том, чтобы сделать куст более густым; без нее, если бы в куст попадал прямой солнечный свет, щель была бы бросающейся в глаза. Если бы я не нашел маскировочную сеть, темно-зеленое одеяло подошло бы так же хорошо. Самое неприятное в строительстве НП ночью — это то, что вы не можете его проверить, поэтому все зависит от практики и опыта. После моей проверки на рассвете я не смогу покинуть укрытие, и если все было сделано неправильно, второго шанса не будет. Я занимался этим дерьмом с 1976 года, когда впервые поступил на службу в пехоту, так что к настоящему времени довел это до совершенства. Все, что вам нужно, — это терпение, знание техники и способность лежать там днями, иногда неделями, напролет, просто ожидая пяти секунд появления цели. Некоторые определяли эту способность как самодисциплину; я же считал, что просто слишком ленив, чтобы делать что-либо еще. Очень медленно и осторожно, стараясь не дышать тяжело и не шуметь, я начал доставать из бергена остальное необходимое. Обычно я все держал там, но, находясь так близко к цели, я хотел ограничить движения. Я положил пиццы и остальную еду сбоку от куста и прикрыл их песчаной почвой, чтобы попытаться скрыть запах от животных и насекомых и предотвратить отражение света от пластиковой упаковки — хотя, если погода сохранится, завтра этого вряд ли будет много. Телефон, 3C, паспорт и все остальное необходимое я положу в карманы, если мне придется бежать; это было похоже на то, как снова быть солдатом и носить поясной комплект. Наконец, я затолкнул берген внутрь НП. Я осторожно надел гортекс, затем встал на колени и ощупал землю руками, чтобы убедиться, что ничего не осталось лежать открыто, и чтобы разгладить любые следы, которые я оставил. Последняя проверка заключалась в том, что мои карманы были застегнуты, а снаряжение надежно закреплено внутри. Только после этого я заполз в укрытие и начал подтягивать за собой букет веток, составлявший заслонку. Теперь я был запечатан. Две-три минуты я лежал неподвижно, прислушиваясь и настраиваясь на новое окружение. Ни из одного из домов не было слышно шума, и свет в целевом доме погас; все, что я слышал, — это плеск воды. Черепахи, казалось, ушли спать. Я подождал еще пару минут, а затем пришло время привести себя в порядок, убедиться, что все на месте, и внести небольшие коррективы. Передвинув еще несколько камней и влажного песка из-под себя, я насыпал его вокруг себя, медленно выкапывая неглубокую могилу, чтобы еще больше себя скрыть. После первых нескольких влажных дюймов землю было довольно легко перемещать. Я поднес запястье к лицу и посмотрел на Baby-G. Было чуть больше двух часов ночи, а это означало, что у меня оставалось около трех часов до рассвета. Всякий раз, когда наступает затишье в бою, следует есть или спать, потому что никогда не знаешь, когда у тебя снова появится такая возможность. Я решил немного поспать; свет меня разбудит, как и любое движение. В конце концов, я слышал, как они спускают воду в туалете отсюда; если бы я был еще ближе, я бы мог им подтирать задницы. Я лег на живот и закрыл глаза, но это не сработало. Единственный камень, который я не сдвинул, оказался у меня под бедром. Я сдвинул его, но тут же на поверхность поднялся другой и занял его место. Мне было довольно уютно в гортексе, который действовал как спальный мешок, но земля в это время утра казалась ледяной, и вы ловите себя на мысли: «Какого черта я здесь делаю?» И даже если погода не плохая, вам все равно становится холодно. Полное бездействие означает, что ваше тело не вырабатывает тепло, и вы превращаетесь в ящерицу, которой нужен солнечный свет. Вы размышляете о том, что, помимо холода, скоро обязательно пойдет дождь, иначе это не был бы НП. Иногда ожидание окупается, и вы забываете обо всех неудобствах, но я лежал в укрытиях целыми днями, мокрый и замерзший, только чтобы обнаружить, что ничего нет. Я начал смеяться про себя, вспоминая одного оперативника по имени Лукас. Нам было поручено организовать НП на месте встречи на польской границе с Германией. Это был фермерский комплекс, где русские обменивали оружейный плутоний на героин. План состоял в том, чтобы сорвать встречу и заполучить плутоний. Лукас был заядлым дайвером, и он придумал схему, как забраться в сухой мешок (военный сленг для водонепроницаемого водолазного костюма) и закопаться в гору конского навоза рядом с домом. Он прожил там четыре дня. Встреча так и не состоялась, и ему понадобилась неделя, чтобы избавиться от запаха, главным образом потому, что вместо того, чтобы сказать ему немедленно уходить, мы оставили его париться в куче еще на сорок восемь часов в качестве бонуса. Когда я проснулся, должно быть, было без пяти минут пять утра, так как я только что увидел первые лучи рассвета. Как только я смог хорошо видеть снаружи, мне пора было выходить и проверять. Не то чтобы кто-нибудь, найдя что-нибудь, сказал: «О, смотрите, здесь НП», но если это привлекательная вещь, кто-нибудь может подойти, чтобы ее поднять, и тогда они окажутся прямо над вами, и вероятность обнаружения будет очень велика. Я медленно вытолкнул заслонку ногами и, приподнявшись на локтях и пальцах ног, осторожно вылез назад. Я увидел пару следов, оставшихся от моей уборки в темноте, поэтому я немного вылез и использовал заслонку, чтобы их замести. Пока я это делал, я посмотрел на сам куст. Он выглядел неплохо; я был довольно горд своей работой. Я снова начал очень медленно пробираться внутрь, на этот раз ногами вперед, осторожно затягивая заслонку в точку входа. Затем я обернул часть маскировочной сети вокруг основания заслонки и заткнул ее, как будто укладывал ребенка спать на ночь. Затем я забрался в центр небольшой могилы, которую выкопал, свернулся калачиком и повернулся, стараясь не создавать движения в кусте. Я не знал, чем занимаются цели; они могли быть там, стоять у окна, любуясь видом рассвета над озером, и вдруг увидеть, как куст загадочно трясется... Следующим приоритетом было проверить камеру, так как единственная причина, по которой я вообще оказался в этой яме, заключалась в том, чтобы увидеть, здесь ли Сара, а затем подтвердить это Лондону фотографически. Линн и Элизабет ничему не верили на слово и, конечно же, не собирались мне доверять. Теперь было достаточно светло, чтобы видеть через видоискатель. Я сделал небольшое отверстие в маскировочной сети напротив цели. Оно не обязательно должно было быть такого же размера, как объектив; пока свет попадал в центр объектива, оно могло быть размером с булавочную головку. Я расположил объектив в отверстии — это теперь была апертура — и сфокусировал его точно на области вокруг гаража и боковой двери. Это выглядело как естественный вход и выход. Если бы было движение, мне не пришлось бы возиться с позиционированием камеры, все, что мне нужно было сделать, это нажать на спусковой тросик. Это не только уменьшило бы движение, что означало бы меньше шума, но я мог бы посмотреть на того, кто двигался, и идентифицировать его, вместо того чтобы пытаться сфокусировать объектив. Закончив, я обложил штатив песком и камнями, чтобы он стоял устойчиво. Последняя проверка: маскировочная сеть не должна загораживать объектив, затем я убедился, что спусковой тросик правильно установлен. Пришло время поесть и попить, прежде чем начнется веселье. Я открыл одну из бутылок минеральной воды и сделал несколько глотков, хотя на самом деле не испытывал жажды. Я тоже не был особенно голоден, но я прожевал кусок мясного рулета, все время не сводя глаз с цели. Закончив с пластиковой упаковкой от тушенки, я скомкал ее в шарик и засыпал землей. Меньше всего мне хотелось, чтобы над моим НП кружился рой насекомых, как большая указывающая рука. После еды и питья могли возникнуть и другие телесные потребности, но, надеюсь, «Имодиум» сделает свое дело. Я лежал на животе, камера находилась чуть выше моей головы и слева, я смотрел на цель, держа в одной руке спусковой тросик. Мои руки были скрещены передо мной, а подбородок лежал на предплечьях, и все: больше ничего не оставалось делать, кроме как смотреть и слушать. Мне всегда это казалось до ужаса скучным, но я знал, что по закону подлости любое появление Сары продлится не более пяти секунд, и было бы ужасно это пропустить. Мне нужно было быть начеку и бороться со скукой. Я посмотрел на часы. Было чуть больше половины шестого. Я снова начал думать о ней. Если она здесь, чем она занимается? Я не совсем понимал, что происходит, но, с другой стороны, в такое время я и не хотел знать. Как только я подумал об этом, другая мысль перебила и сказала, что я лгу. Я умирал от желания узнать. Теперь я мог очень ясно видеть дом. Он был обшит белой вагонкой и не помешало бы его покрасить. На каждом из трех этажей было по два-три окна с этой стороны; никаких ставней, только две оконные рамы, открывающиеся посередине. Я также увидел охранные фонари с датчиками движения, которые, как я предполагал, должны были охватывать все подходы. Если бы они работали и охватили мое местоположение, прошлой ночью было бы очень светло. Строить мой НП было бы проще простого. На первом этаже французские окна вели на небольшую веранду, нависающую над гаражом и выходящую на озеро. Под ней двери гаража все еще были приоткрыты, и еще один фонарь и датчик движения освещали вход. Лодка, грязновато-кремовая четырехместная с водительским сиденьем посередине, выглядела так, будто ее не трогали с тех пор, как я вчера смотрел на нее в бинокль. Двигатель все еще был направлен на двери, а нос прицепа все еще лежал на земле у кромки воды. Стены гаража были сделаны из белой решетчатой конструкции, прикрепленной к столбам, с фанерной обшивкой сзади. Передо мной в стене была боковая дверь, которая, казалось, вела в гараж. Слева от нее стояла вращающаяся бельевая веревка, но белья на ней не было, что не было особенно странно, учитывая погоду. На окнах не было конденсата от спящих внутри людей. Даже не было видно мусорных баков, которые я мог бы осмотреть позже сегодня вечером, чтобы узнать, здесь ли она. Глаза человека могут быть окнами в его душу, но его мусорные баки — это окна во многое другое. Меня никогда не переставало удивлять, что даже самые сообразительные люди, кажется, думают, что как только выброшенные ими вещи оказываются за пределами их дома, они в безопасности. Репортеры находят огромное количество информации, перебирая мусорные баки людей. В некоторых странах Юго-Восточной Азии все отходы из отелей с иностранными гостями регулярно просматриваются спецслужбами. Сара не была бы такой небрежной, но я знал, например, что она не ела никакой обработанной пищи, если только ей не приходилось: если бы в мусоре были обертки от органических продуктов, это могло бы быть важным показателем. Птицы вовсю распевали свой утренний хор. Был легкий ветерок, вызывавший небольшое шуршание в деревьях, но это было желанно только в том случае, если вы прятались в НП, потому что это скрывало шум. Главная проблема заключалась в том, что там, где был ветер, обязательно последует дождь. Тем временем, пока дождь не начинался, было почти идиллически. Час или около того спустя я услышал первый рукотворный звук дня — тихое тарахтение небольшого подвесного мотора. Рыбаки-любители крупной рыбы вышли на озеро в погоне за утренней рыбой. Я ничего не видел, но мог слышать его позади себя где-то недалеко от входа в ручей. На заднем плане тарахтение стало громче, затем прекратилось, и я услышал плеск якоря. Рыбаки были поблизости. Я даже время от времени слышал бормотание на ветру. На первом этаже дернулась занавеска. Я предположил, что они проверяли рыбаков, но если вы встали и можете это слышать, почему бы просто не отодвинуть их и не посмотреть получше? Это было важно; может быть, все-таки не придется возвращаться в Вашингтон. Мой палец напрягся на спусковом тросике на случай, если откроется дверь. С другого берега озера послышались крики. Может быть, кто-то клюнул. Но никто так и не отодвинул занавески, чтобы посмотреть, в чем дело. Около восьми часов открылась входная дверь, и вышли двое мужчин. У меня было всего четыре-пять секунд, чтобы действовать. Я не мог ждать идеальных поз, потому что им нельзя было дать времени привыкнуть к внешней среде. В первые несколько секунд после выхода из дома они все еще были настроены на то, что происходило внутри, возможно, на звук стиральной машины или телевизора, смешанный с их собственной ходьбой и разговорами. Как только они пробыли бы снаружи больше четырех-пяти секунд, они начали бы прислушиваться к шуму шелестящих деревьев и движению воды на озере. До того, как это произошло, я должен был действовать, а затем снова замереть, чтобы двигались только мои глаза. Я нажал на кнопку, сделав около пяти-шести снимков. Благодаря цифровой камере мне не пришлось беспокоиться о шуме перемотки и затвора. Закончив с этим, у меня было время изучить двух мужчин собственными глазами. Было очевидно, что они проснулись не так давно. На одном из них были кожаные ботинки с развязанными шнурками и помятый синий свитшот, который свисал поверх помятых, выцветших синих джинсов. Казалось, это была одежда, в которой он спал. Его смоляные волосы торчали, и у него была несколькодневная щетина. Ему было около тридцати, и он не выглядел слишком угрожающим: его рост был всего около пяти футов пяти дюймов, и он был очень худым. Как сказал бы Джош, он был слишком слаб, чтобы драться, слишком тощ, чтобы победить. Самым поразительным в нем было то, что его черты лица были явно ближневосточными. У другого парня был тот же тон кожи, но он был чуть выше шести футов и шире в плечах. На нем были кроссовки, футболка «Люди в черном» под темно-зеленой флисовой курткой и черные спортивные штаны. Он тоже выглядел потрепанным, с сигаретой во рту, которая болталась с левой стороны его лица. У него была нитка молитвенных бус, очень похожая на католический розарий, накинутая на средний и указательный пальцы правой руки. Он щелкал ими так, что они зажимались вокруг его пальцев, затем снова щелкал, чтобы размотать их. Они стояли у двери, глядя на озеро, и между ними что-то бормотали, пока более высокий опустил правую руку в переднюю часть своих спортивных штанов и начал чесаться. Интонация и ритм бормотания показались мне арабскими. Они неспешно вышли наружу, закрыли дверь и прошли мимо бельевой веревки в мою сторону. Я замер, позволяя себе лишь короткие, поверхностные вдохи. Их шаги звучали как шаги Годзиллы. Они смотрели на озеро, пока шли, вероятно, наблюдая за рыбаками. Они не подозревали, но мне пришлось признать, что я мог оказаться в дерьме. Я был уверен, что эти ублюдки меня увидят; я посмотрел направо, где лежал лук, не более чем в четырех дюймах от моей руки. Никаких движений; успокойся и жди. Мое тело было напряжено, готово к реакции. Но как мне выбраться из этого? Драка — это был единственный ответ. Я вряд ли мог просто улыбнуться и сказать, что заблудился. Если бы я был достаточно быстр и не запутался в маскировочной сети, я мог бы угрожать им луком. Нет, это не сработает. Я просто убегу и буду надеяться, что у них нет оружия. Я мысленно проверил, все ли важные вещи у меня в карманах. Они остановились. Они обменялись еще несколькими словами, затем «Человек в черном» сделал последнюю затяжку сигаретой, бросил ее на землю рядом со своими ногами и затушил носком кроссовки. Он явно не читал знаки, просящие оставлять только следы. Они повернули направо примерно в десяти метрах от моего местоположения, двигаясь вверх по склону к тропе. Они выбрали легкий путь, так как земля прямо рядом с домом была круче. «Слишком тощий, чтобы победить» шел впереди. Они вышли на тропу, и я понял, что они проверяют землю. Они искали, не осталось ли каких-либо следов от кого-либо за ночь. Они сошли с тропы и пошли вниз по склону, но остановились, не доходя до дома, и не приблизились к нему. Мне стало интересно, почему, и тут я понял: там, должно быть, установлены датчики приближения. Помимо датчиков движения, которые включали бы свет, должны быть датчики, которые сообщали бы им о движении снаружи. Судя по маршруту, которым шли двое, я понял, что датчики приближения, вероятно, охватывали территорию примерно в двенадцать-пятнадцать метров от дома. «Человек в черном» снова закурил, когда они вернулись на тропу, затем исчез за домом, все еще играя со своими четками. Я воспользовался моментом, чтобы проверить камеру, заслонку за собой и то, что мои карманы застегнуты. Через четыре минуты я увидел, как они вышли с противоположной стороны дома, со стороны озера, и направились к лодке на прицепе. Они забрались на борт и запустили двигатель, газуя до тех пор, пока я не увидел синий дым от двухтактного двигателя, выходящий из выхлопной трубы. Затем, так же внезапно, они заглушили его и выпрыгнули, оживленно разговаривая, и исчезли в щели между дверями гаража. Я услышал, как завелась машина. Она никуда не поехала, потому что лодка мешала. Это означало, что эти парни были хороши: они проверяли все, включая пути отхода, на случай непредвиденной ситуации. Двигатель автомобиля заглох, и наступила тишина. Они не появились снова. Теперь я знал, что в доме как минимум двое, и я также знал, что должен быть доступ в дом из гаража. На этом все закончилось еще на пару часов. Я просто лежал там, наблюдая, отдыхая по одному глазу за раз. Время от времени я слышал тарахтение мотора на озере, и пару раз звук спускаемой воды в туалете. Иногда доносились отдаленные крики детей, возможно, в лодке или играющих в воде, но в остальном ничего необычного. В пятнадцать минут одиннадцатого я увидел, как мама, папа и дети из другого дома начали толкать другую лодку к озеру; вероятно, они ушли на весь день. Ну, по крайней мере, до тех пор, пока не пойдет дождь. После этого вообще ничего не произошло. Пришло время пиццы и батончиков «Марс». Примерно в половине двенадцатого я заметил движение у дверей гаража. Все еще доедая последний кусочек третьего батончика «Марс», я передвинул большой палец на спусковой тросик. Вышел «Человек в черном». Я наблюдал за ним и медленно повернул камеру направо, жалея, что у меня нет более широкого объектива. Он подошел к передней части прицепа и остановился возле точки сцепки. Он, казалось, чего-то ждал; и действительно, завелась машина. Вышла Сара. Поймана! На ней были синие джинсы и синий свитшот с логотипом Quiksilver на спине. Я узнал ее походку, даже ее походные ботинки. Она остановилась, чтобы посмотреть на небо. Да, собирался дождь. Я нажал на спусковой тросик и надеялся, что поймал ее в кадр. Если да, то работа почти закончена. Было так странно видеть ее после столь долгого времени и таким образом. Она все еще выглядела точно так же, как на фотографии в ее квартире, но без улыбки. Это дало мне странное чувство власти над ней, когда я был спрятан и наблюдал. Поскольку лодка мешала, двери гаража не могли открыться полностью. Она и «Человек в черном» развернули лодку так, чтобы она была параллельна воде, затем они полностью открыли двери гаража, и выехал черный «Форд Эксплорер». Один есть. Это был «Слишком тощий, чтобы победить», и судя по тому, что я мог видеть из его верхней половины, он привел себя в порядок — вероятно, сходил в туалет, принял душ и побрился. Двигатель взревел, когда он пронесся мимо меня и затем вверх по склону к тропе. Я вытянул шею, пытаясь разглядеть номерной знак. Я не смог разобрать никаких деталей, но там определенно был номер Северной Каролины с лозунгом «Первый в полете» и изображением самолета братьев Райт на белом фоне. Мои глаза снова переключились на Сару. Она помогала развернуть лодку так, чтобы она снова была направлена к воде, готовая к отплытию. Это был определенно путь к бегству. Как только они это сделали, они зашли внутрь, и двери гаража полностью закрылись за ними. Очень странное дерьмо. Похоже, Лондон не зря беспокоился о ней. Я медленно достал 3C и открыл один из портов, вставил флэш-карту из кармана джинсов и включил его. Флэш-карта хранит информацию примерно так же, как дискета для ПК. На экране появилось около 200 слов или фраз, рядом с каждым из которых была пятизначная последовательность цифр. Буквы алфавита также были закодированы, так что редкие слова можно было написать по буквам. Чтобы составить сообщение, мне нужно было всего лишь прокрутить до нужного слова или фразы и записать соответствующую пятизначную группу на блокноте карандашом. Я предпочитал карандаши ручкам, потому что ими можно писать под дождем. Я всегда использовал карандаш, заточенный с обоих концов, так что если один грифель сломается, я все равно смогу использовать другой. Первые части сообщения, которое я собирался отправить, были стандартными и не нуждались в кодах. Мой PIN-код был 2442, но поскольку для работы кода числа должны были быть сгруппированы по пять, я сделал его 02442. За этим следовала группа времени/даты: 02604 (26 апреля). Я посмотрел на Baby-G и записал 01156 (11:56; время всегда местное). Затем оставалось только прокрутить коды, чтобы составить сообщение. Первым делом я поискал «tgt loc. 6 fig grid». Я указал данные листа карты, а также шестизначную сетку координат цели. Чтобы было понятнее, я сказал им, что это самое восточное из двух зданий. Мое сообщение продолжилось: «эхо один (Сара) обнаружена с двумя браво (мужчины) ближневосточной внешности. осведомлены. оружия нет. мак вниз. жду ДАЛЬНЕЙШИХ ИНСТРУКЦИЙ». Я закончил сообщение своим пин-кодом 02442, и все. Получилось двадцать одна группа чисел. Я вставил вторую флэш-карту в порт B, вынул A и положил ее обратно в карман джинсов. Я мог запустить Psion с обеими картами, но мне это не нравилось; если бы возникла проблема и меня поймали, это означало бы, что вся система была бы доступна сразу. По крайней мере, разделив их, у меня был шанс спрятать или уничтожить ключевую часть. На второй карте была серия чисел, также сгруппированных по пять, называемых «одноразовый блокнот». Разработанный немецкой дипломатической службой в 1920-х годах, OTP представляет собой простой метод кодирования, состоящий из случайного ключа, используемого только один раз. Существует несколько вариантов темы OTP. Британцы впервые начали использовать его в 1943 году. Все еще широко используемый спецслужбами всех стран, это единственная система кодирования, которая является невзламываемой как в теории, так и на практике. Я начал с того, что записал в свой блокнот первую группу из OTP под первой группой сообщения, моим PIN-кодом. Я продолжал, пока все двадцать одна группа не получили под собой еще один набор чисел из одноразового блокнота. Затем мне нужно было вычесть 14735, первую группу OTP, из 02442, моего идентификационного кода, и получилось 98717 не потому, что я плохо считаю, а потому, что в шпионских расчетах десятки не переносятся, они теряются. Чертовски типично. В Лондоне знали, что сообщение начнется с моего PIN-кода, и группы всегда используются в том порядке, в котором они расположены. Им было бы легко сложить группы из своего соответствующего OTP с группами, которые я передал, и они снова получили бы исходный набор чисел, потому что они тоже выполняли бы шпионские расчеты. Сопоставив их с кодовой книгой, они получили бы мое задуманное слово или фразу. После использования эти группы больше никогда не будут выдаваться. Я еще раз выполнил свои шпионские расчеты, чтобы подтвердить свою арифметику, и был готов отправить. Я включил телефон, ввел PIN-код и подождал сигнала. Я набрал «Kay's» на Psion, чтобы найти номер Элизабет; я так и не удосужился его выучить. После двух гудков записанное сообщение синтезированным, но радостно звучащим женским голосом произнесло: «Пожалуйста, оставьте свое сообщение после сигнала». Через две секунды раздался звуковой сигнал. Я набрал сообщение из двадцати одной группы на цифровой клавиатуре, затем нажал «Решетка» и стал ждать автоматического подтверждения. «Спасибо за ваше...» — последовала пауза, затем другой электронный голос: «двадцать одна группа», затем первоначальный голос: «сообщение». Связь прервалась, и я тоже. Я положил флэш-карты обратно в разные карманы джинсов. Я завернул лист бумаги в кусок полиэтиленовой пленки и засунул его под ветку в грязи. Я не хотел пока от него избавляться, потому что не знал, понадобится ли он мне. Если Лондон ответит и скажет, что они не могут расшифровать мое сообщение, это может быть потому, что я напортачил с кодированием или шпионскими расчетами. Система может занимать много времени, но при правильном использовании она работает. Следующей частью работы было «заглушить» фотографии. Я вставил провод в телефон, подсоединил его к приемному концу камеры и включил встроенный модем. Я набрал тот же лондонский номер и получил то же записанное сообщение. Я нажал «Отправить» на камере; телефон передавал информацию с цифровой камеры и отправлял ее на спутник где-то там наверху. На другом конце на экране Apple Mac появятся изображения, и будут сделаны распечатки. Через несколько минут на столах Элизабет и Линн появятся мои прекрасные отпускные снимки Сары и ее двух приятелей. После передачи я выключил телефон, чтобы сэкономить батарею. Оставлять его включенным было бессмысленно; они не собирались мне сразу же отвечать. Если бы они это сделали, служба сообщений телефона все равно перехватила бы вызов, так что никаких проблем. Я никуда не спешил; даже если бы они сказали: «Конец учений», я не мог бы выйти отсюда до наступления темноты. События развивались с момента моего инструктажа. Я попытался представить, что происходит в Лондоне. Элизабет, вероятно, была дома, так как были выходные. За ней прислали бы машину в ее загородный дом, чтобы отвезти в оперативный штаб в Нортхолте, Северный Лондон. Начальная сцена фильма о Джеймсе Бонде «Завтра не умрет никогда» с большими экранами и компьютерными проекциями на дисплеях была не так уж далека от истины. Люди, получавшие мою информацию, понятия не имели бы, о чем она, или от кого она. Элизабет заперлась бы с Линн где-нибудь и посмотрела бы на это, вероятно, жалуясь, что это заняло у меня так много времени, а затем выпила бы еще чаю. Насколько я помнил, в тот момент было очень модно пить травяной сбор. Но не она, она бы опрокинула в себя Эрл Грей. Тем временем я ждал в этой дыре. Элизабет, а не Линн, примет решение о том, что мне делать дальше. Я снова пожалел, что не знаю, кто она такая; я ненавидел, когда люди имели надо мной столько власти, а я не знал, кто им ее дал и почему. Я скрестил пальцы, надеясь, что они не захотят устанавливать техническое устройство, чтобы выяснить, кто эти люди и чем они занимаются, потому что это потребовало бы от меня проведения CTR (ближней разведки цели), чтобы помочь тому, кого пришлют выполнять эту работу. Это означало бы проникновение в дом и определение наилучшего способа доставки технического устройства, а также описание общей местности, размера дома, количества этажей, типа дверей, типа замков. Разведка замков — это отдельная задача; это означает подойти прямо к двери или окну, чтобы детально их изучить. Иногда вы наносите немного талька на замок, затем вдавливаете пластилин в замочную скважину, вынимаете его и кладете в надежный контейнер, чтобы позже сделать отпечатки. Затем, конечно, нужно не забыть удалить всю пыль с замка. CTR должен ответить на каждый мыслимый вопрос, который может задать третья сторона, которой поручено проникновение. Заперты ли окна? Какова площадь прозрачного стекла? Матового стекла? Каковы основные пути доступа к цели и от нее? Находится ли цель под наблюдением каких-либо зданий? Есть ли гаражи, надворные постройки или парковочные места? Сколько дверей заперто, сколько не заперто? Издают ли они шум при открытии? Им нужно будет знать, чтобы взять с собой масло, чтобы устранить скрип. Есть ли хорошие подходы? Какие-нибудь серьезные препятствия? Есть ли освещение? Каковы погодные условия? Каковы маршруты к цели? Каково общее состояние этих маршрутов? Что вам понадобится, чтобы добраться до цели? Какой тип почвы: вспаханная, пастбище, болотистая? Какие природные препятствия существуют? Каково время и расстояние от DOP (пункта высадки)? Где находится DOP? Есть ли поблизости животные? Собаки, лошади, гуси? И это при условии, что я вообще смогу добраться до цели, минуя датчики движения. Список вопросов может показаться бесконечным, особенно когда вы проводите CTR уже два часа, приближается рассвет, а вы, кажется, прошли только треть списка. Где лучшие места для размещения НП? В данном конкретном случае это было легко: я уже был в нем. Где было бы лучшее место для установки технических устройств дальнего действия для видеонаблюдения? Это было бы где-нибудь на другой стороне озера. Можем ли мы использовать вертолетный триггер? Можем ли мы использовать вертолет, который просто летает вокруг, возможно, в трех-четырех километрах? Собрав всю эту информацию снаружи, мне пришлось бы провести CTR внутри дома. Для этого мне понадобилась бы инфракрасная камера или коммерчески доступные инфракрасные фильтры для моей камеры, чтобы я мог делать снимки, не беспокоя жильцов. Они захотели бы узнать всю информацию от агента по недвижимости. Каковы размеры и планировка каждой комнаты? Где находится электроснабжение? Если вы устанавливаете прослушивающие или записывающие устройства, батарейки работают лишь ограниченное время, поэтому вам, возможно, придется подключаться к сети. Где лучше всего разместить прослушивающее устройство? И это может потребовать изучения направления половиц, потому что, если вы пытаетесь спрятать антенну, вы поместите ее в щели между ними; но это также означает снятие азимута половиц, чтобы связисты могли разработать свою теорию антенн. Подобные вещи занимают дни и дни на организацию, и моя работа заключалась бы в том, чтобы оставаться и ждать, наблюдая за целью, пока все готовилось. Если бы мои запасы закончились, мне пришлось бы пополнять их через тайник и с помощью внешней помощи, и даже это было бы чертовски хлопотно. Насколько я был обеспокоен, моя работа теперь была закончена. Я нашел Сару и подтвердил это фотографиями. Я не хотел участвовать ни в чем, что произойдет дальше. Я отвлекся, вспомнив одну работу, которую я однажды выполнял в джунглях. Мы добрались до нашей контрольной точки, лил дождь, и мы умирали от желания выпить горячего чаю, но мы не могли этого сделать, потому что находились на строгом режиме. Мы передали наше донесение о ситуации, что-то вроде: «Мы у истока реки, что теперь?» Нам ответили: «Ждите». Примерно через четыре часа они вернулись к нам и сказали: «Организуйте НП на любой тропе». Какого черта они имели в виду, НП на любой тропе? Какая от этого нам была польза? Мы спросили: «На какой тропе?» Они ответили: «Организуйте НП на любой тропе, идущей с запада на восток». Они, должно быть, сошли с ума. Мы ответили: «Мы не можем найти тропу, идущую с запада на восток. Однако мы нашли тропу, идущую с востока на запад, и мы собираемся организовать НП на ней». Все, что мы получили в ответ, было: «Восток-запад годится, конец связи». Либо они издевались, либо самый бесполезный офицер в мире дежурил той ночью. Мы так и не узнали, что именно. Никогда не узнаешь. Ничего не происходило. Даже рыбаки вернулись в свои палатки на обед. Я только что решил, что пришло время пиццы, и собирался потянуться за одним из своих свертков, когда услышал движение на земле, а вскоре после этого — быстрое, тяжелое дыхание. Характерный металлический звон бирки на ошейнике становился все громче по мере приближения собаки. Я не видел ничего вокруг цели, что указывало бы на наличие собаки, так что, вероятно, она была не из дома. Но бирка означала, что животное домашнее, а это означало, что, вероятно, рядом будут люди. Я начал слышать агрессивное обнюхивание; через несколько секунд мокрый, грязный нос ткнулся в укрытие. Может быть, он был поклонником «Четырех сезонов» от Wal-Mart. Я медленно сунул руку в карман, доставая электрошокер и перцовый баллончик. Я не знал, подействует ли перец на собак; они могут быть невосприимчивы к некоторым из этих вещей. Одно я знал наверняка: ему не понравится электрошокер. Но, с другой стороны, вой привлечет всех, а что, если разряд убьет его наповал? Мне придется затащить его к себе, и у меня появится вонючий, мокрый и очень мертвый пес в качестве нового лучшего друга. Обнюхивание, казалось, происходило всего в нескольких дюймах от моего уха. Эта собака была взволнована; она знала, что может наступить время обеда. Молодая женщина позвала: «Боб! Где ты? Сюда, Боб!» Я узнал голос. Боб продолжал обнюхивать окрестности НП. Сразу же мне пришло в голову: я британский журналист, работающий на бульварную газету. Я делаю репортаж о знаменитых людях, скрывающихся в этом доме, и хочу получить фотографии их незаконной связи. Я сразу же засыплю их вопросами, прежде чем они успеют что-либо спросить. Вы что-нибудь о них знаете? Вы живете поблизости? Вы можете заработать много денег, если расскажете нам, что вам о них известно... Мозг состоит из двух полушарий. Одна сторона обрабатывает числа и анализирует информацию, другая — творческая, где мы визуализируем вещи, и если вы визуализируете ситуации, вы обычно можете заранее понять, как с ними справиться. Чем больше вы визуализируете, тем лучше вы с ними справитесь. Это может звучать как что-то из мастерской лесных гомиков, но это работает. Мои глаза были прикованы к цели, но мои уши были с собакой. Почти всегда именно такое вмешательство третьих лиц вас компрометирует, а собаки могут быть хуже всего. Они могут обнаружить каждое ваше дыхание и движение на расстоянии до мили при благоприятных условиях, которые, похоже, я ему предоставил. У собак очень плохое зрение, вдвое хуже, чем у человека, но слух у них вдвое лучше. Ветер дул с озера в сторону собаки. Он мог меня услышать, но я был уверен, что его привлекает запах. Целью являются не только запахи еды; таковыми являются также запах тела или одежды, особенно если она влажная. Мыло, дезодорант, кожа, табак, полироль, бензин и многое другое — все это выдает вас. Кто знает, что это было в данном случае. Чем больше Боб обнюхивал, тем больше я приходил к выводу, что он ищет пиццу. Независимо от того, насколько тщательно я ее завернул, его нос не обмануть. Контрабандисты каннабиса оборачивают свою продукцию листьями эвкалипта, чтобы отпугнуть служебных собак, но это не работает: собаки могут одновременно учуять и то, и другое и знают, что в награду получат вкусную шоколадную каплю.
Я услышал мужской голос не более чем в двадцати метрах позади себя, но надеялся, что он находится в одном из углублений. «Боб! Где ты? Иди сюда…» Я узнал и его голос. Я споткнулся об этих ребят прошлой ночью, и теперь они собирались отплатить мне тем же. Девушка сказала: «Где он, Джимми?» Джимми был зол. «Я же говорил тебе, что мы должны держать собаку на чертовом поводке, чувак, или в машине». Ее голос звучал так, будто она немного заплакала. «Мои родители меня убьют». Он начал отступать. «Все в порядке, с Бобом все будет хорошо. Прости». Я надеялся, что они больше заинтересованы в примирении, чем в том, чтобы следовать за Бобом в мой куст. Но я был готов, я просто придерживался своей истории для таблоида; они смогут увидеть камеру. Кроме того, если бы я был репортером, я бы не сказал ему прошлой ночью. Мне просто нужно было спрятать лук. Они явно еще не подозревали, что я там, но Боб подозревал, этот любопытный маленький ублюдок. Девушка все еще волновалась. «Мне пора возвращаться. Мои родители взбесятся, если я опоздаю с машиной и потеряю Боба». Он не был впечатлен. «Ладно, ладно, я же сказал, что доставлю тебя домой вовремя». Он звучал раздраженно; он видел, как испаряется вся надежда на полуденную интрижку в лесу. Я услышал хихиканье; он делал последнюю попытку. «Джимбо, не здесь! Мне нужно домой. Боб, иди сюда, мальчик, пошли!» Боб и слышать об этом не хотел. Он вовсю обнюхивал НП. В следующее мгновение морда собаки оказалась прямо передо мной, требуя свою долю пиццы. Я осторожно зачерпнул горсть земли и бросил ему в глаза. Теперь Боб подумал, что человек с пиццей оказывает сопротивление. Он отступил, но не так сильно, как я надеялся, и начал лаять. Я облажался, но у меня не было выбора. Как только он залаял, они поняли, где он. Девушка, должно быть, подошла к краю. Ее голос был намного яснее. «Боб! О, смотри, Джимми, он что-то нашел. Что ты нашел, Боб?» Я приготовился. «Что ты нашел, мальчик?» Как только она меня увидит, я начну свою речь репортера. «Что происходит, Боб?» Задница Боба была в воздухе, плечи более или менее на земле, передние лапы растопырены, и он прыгал назад, затем вперед и лаял. Я не сводил глаз с цели, а теперь слушал ее, когда она начала идти прямо к укрытию. Я услышал, как парень крикнул откуда-то позади меня, очень раздраженный: «Пошли, пошли. Боб… иди!» Я увидел, как дернулись занавески на первом этаже. Боб все еще прыгал от возбуждения, и вдобавок к этому я услышал звук машины. Шины загрохотали по грунтовой дороге. Когда нос Боба снова приблизился к маскировочной сети, я решил сообщить ему хорошие новости с помощью перцового баллончика. Он отскочил, взвизгнул и побежал к маме. Я услышал девушку: «Боб, вот видишь, так тебе и надо! Хватит дурачиться!» Она, вероятно, подумала, что его кто-то укусил за нос. Я прислушался, как они шаркают по песку. Джимми все еще где-то позади жаловался. В следующий раз, когда они пойдут в лес, он снова закроет Боба в машине, чтобы запотели окна, как прошлой ночью. Я снова опустил голову на землю, наблюдая и слушая, просто ожидая, когда что-нибудь произойдет. Вернулся «Эксплорер». Двое в машине. Я поднял глаза как раз перед тем, как он свернул налево с дороги и вниз по склону к гаражу. Он спустился с холма и направился от меня, к гаражу. «Слишком тощий, чтобы победить» все еще был за рулем. Я не смог разглядеть его новую подружку на пассажирском сиденье. Машина остановилась, не доезжая до гаража, и открылась боковая дверь дома. Снова Сара. Она смотрела на лес за мной, настороженно следя за Бобом и его друзьями. Я наблюдал за ней и старался поддерживать зрительный контакт. Я бы понял, если бы она что-то заподозрила. Я видел, как она осматривает линию деревьев, сначала вверх по склону, а затем вниз, в мою сторону. Когда ее взгляд приблизился к моему НП, я отвел свой. Я не мог смотреть на нее. Шестое чувство иногда подсказывает, когда на тебя смотрят, и я не хотел рисковать. Я знал, что поступаю неправильно. Даже если ее план заключался в том, чтобы не реагировать ни на что увиденное, а вернуться в дом, а затем вернуться с автоматическим оружием, чтобы прочесать местность, я знал ее достаточно хорошо, чтобы увидеть это в ее глазах. Я почувствовал, как пот течет по задней стороне моих ног и шеи. Я подождал еще три-четыре секунды, затем снова поднял глаза. Она заканчивала свой осмотр, мимо меня и вниз к озеру. Оказавшись там, она быстро повернула голову к машине и подошла к пассажирской двери. Выбрался белый парень. По его одежде я бы сказал, что он американец. На нем была черная нейлоновая куртка-бомбер, узкие синие джинсы и белые кроссовки. Он был выше среднего роста и телосложения, лет тридцати пяти, с черными, довольно длинными, вьющимися волосами и усами, как у шерифа в мультфильмах о Багзе Банни. Он выглядел достаточно хорошо, чтобы быть мускулистым лесорубом в любой мыльной опере. Встреча с Сарой была интимной: они обнялись, поцеловались в губы, а затем долго обнимались. Они говорили тихими голосами, пока Сара проводила рукой по его спине. Однако происходило что-то странное. Они выглядели довольными встречей, но говорили негромко и не проявляли излишней радости. Я сделал два снимка их за те примерно тридцать секунд, что они были вместе. У «Слишком тощего, чтобы победить» был опущен задний борт «Эксплорера». Он выглядел довольно элегантно в джинсах и темной клетчатой куртке. Он вытащил коричневый чехол для костюма с биркой авиакомпании на ручке. Сара исчезла в гараже с белым парнем, за ними последовал «Слишком тощий, чтобы победить», который закрыл за собой дверь. Пришло время отправить еще одно донесение о ситуации. Я только начал готовить свое сообщение, когда из боковой двери вышел «Слишком тощий, чтобы победить» с «Человеком в черном». Он тоже сходил в туалет, принял душ и побрился и был одет намного элегантнее в коричневые брюки и куртку. Они оба сели в «Эксплорер», «Слишком тощий, чтобы победить» за руль. Машина развернулась так, чтобы стоять лицом вверх по склону. Они не разговаривали друг с другом, не улыбались и вообще не выглядели счастливыми. Что-то происходило. Внедорожник проехал по дороге и скрылся из виду. Я посмотрел на дом. Все окна и двери были закрыты, как и занавески. Это было странно; если кто-то приезжает в такое красивое место, разве вы не покажете ему вид? Может быть, у нее были дела поважнее с ним. Может быть, он был просто еще одним лохом, которого она использовала. Но для чего именно? Прошло почти два часа, прежде чем вернулся «Эксплорер». На заднем сиденье были люди, но я не мог понять, сколько их, когда он свернул вниз по склону, мои глаза метались между машиной и боковой дверью дома, ожидая, когда она откроется. Когда это произошло, появился американец. Сары нигде не было видно. Он выглядел настороженным, осматривал озеро и, как и «Человек в черном», играл с четками. Я наблюдал за ним, слушая медленный гул шин, проезжающих мимо моего НП. Полы его джинсовой рубашки свисали из джинсов и виднелись из-под куртки-бомбера. Я был прав, у него и Сары были дела поважнее, чем любоваться пейзажем. Машина остановилась, и я насчитал еще две головы на задних сиденьях. Все четверо вышли, и я нажал на спусковой тросик. Оба новичка были темнокожими. Они обняли и поцеловали американца в обе щеки. Казалось, они хорошо его знали. Тем не менее, не было громких приветственных криков или улыбок, и все говорили тихим шепотом, который я не мог разобрать. Встреча также, казалось, носила оттенок облегчения. «Слишком тощий, чтобы победить» и «Человек в черном» открыли задний борт и вытаскивали два квадратных алюминиевых ящика, обклеенных, похоже, старыми и рваными наклейками «Хрупкое» и скотчем службы безопасности аэропорта. Они начали заносить ящики внутрь гаража через боковую дверь. Багажник внедорожника все еще был полон спортивных сумок, еще одного чехла для костюма и черного пластикового цилиндра, который тянулся от заднего сиденья до рычага переключения передач спереди. Он был около двух метров в длину и закрыт с обоих концов. Либо это была самая большая в мире туба для плакатов, либо у них были с собой какие-то серьезные удочки — я так не думал. Один из новых парней жестом попросил другого и американца помочь ему. Я сделал еще несколько снимков. Этот парень выглядел намного старше остальных. Он был невысокого роста и лысый, с очень аккуратными черными усами, и немного полноват, в основном в области живота. Он выглядел так, будто должен был сниматься в фильме в роли босса мафии, Главного. Другой новичок был более непримечательным, среднего телосложения и роста, и выглядел лет двадцати. Ему бы не помешало съесть пару порций того, что ел лысый. После нескольких поездок, во время которых ребята поднимали, казалось, тяжелое оборудование, внедорожник опустел, и все было спрятано внутри гаража. Боковая дверь закрылась, и местность снова выглядела так, будто ничего не происходило весь день. Что здесь творилось? С тех пор как мы впервые встретились, мне казалось, что Сара сочувствует арабам. Она была связана с ними так или иначе большую часть своей жизни. Если подумать, мы даже однажды поссорились из-за Ясира Арафата. Я сказал, что считаю, что он хорошо справился со своей работой; она думала, что он продается Западу. «Все дело в родине, как духовной, так и культурной, Ник», — говорила она каждый раз, когда поднималась эта тема, и никто, кто видел палестинский лагерь беженцев, не мог с этим спорить, но я задавался вопросом, было ли в этом что-то еще. Начал накрапывать мелкий дождь. Он еще не проник в мое укрытие, но его отчетливо было видно падающим на открытую землю передо мной. Вдалеке я слышал шум подвесных моторов — бесстрашные рыбаки отправились на поиски шестиунцового карпа. Обед, должно быть, закончился. Наблюдение — это не только механика. Отчет, в котором говорится: «Из машины вышли четверо мужчин, двое мужчин подняли сумки и зашли внутрь», — это, конечно, хорошо, но важно интерпретировать эти события. Выглядели ли они настороженными? Казалось ли, что они хорошо знают друг друга? Были ли они, возможно, хозяином и слугой? Эти люди встречались, прячась, и с оборудованием. Я видел это раньше с ASU (активные боевые единицы). Ящики выглядели так, будто они много летали за свою жизнь, но не в этой поездке. На ручках или на сумках не было авиационных бирок. Возможно, они доехали до условного места встречи и затем перегрузили оборудование. Если да, то почему? Что бы здесь ни происходило, это не имело отношения к черепахам. Дела начали накаляться, и Линн и Элизабет нужно было знать, что теперь здесь четыре араба, один американец и Сара. Возможно, Лондон сможет разобраться в происходящем; в конце концов, они знали гораздо больше, чем сказали мне. Если повезет, Элизабет сейчас будет в Нортхолте, изучая мое предыдущее сообщение и изображения, с таким крепким чаем, что в нем можно было бы поставить ложку. Было 15:48, пора было включить телефон. Прошло пару часов с момента моей последней передачи, и они должны были перезвонить мне с подтверждением и, возможно, даже с ответом. Я достал его из кармана и включил, положив в окопчик, чтобы видеть, когда появится сигнал, пока доставал коды из джинсов и кодировал свое донесение о ситуации. Когда я достал 3C, я почувствовал, что мне нужно в туалет. Вот тебе и «Имодиум»: он должен был меня закрепить, но, может быть, сочетание пиццы, батончиков «Марс» и тушенки не самые вяжущие продукты. Я по горькому опыту знал, что бороться с желанием бесполезно; если у вас есть время, каким бы неудобным оно ни было, вы никогда не ждете до последней минуты: если вы это сделаете, будьте уверены, что в тот момент, когда вы спустите штаны, на цели произойдет какая-нибудь драма. Я достал рулон полиэтиленовой пленки из бергена и отмотал примерно метр. Наклонившись влево, все еще стараясь не сводить глаз с цели, я правой рукой расстегнул пуговицы на обоих комплектах брюк и спустил их вместе с трусами. Затем я взял пленку в левую руку и подложил ее, приготовившись принимать. Мне захотелось помочиться; на этом этапе я не собирался искать бензиновую канистру, поэтому мне просто пришлось сдерживаться, пока я не закончил с главным делом. Первый комок я завернул в пленку и отложил в сторону, отмотал еще кусок, подложил его снизу и продолжил. Делать это в полевых условиях никогда не бывает легко, особенно когда лежишь на боку и делаешь это рывками, потому что это нужно контролировать. Это неприятно, но другого выхода нет. Дождь теперь изо всех сил пытался стать чем-то более серьезным. Я услышал первые капли дождя, ударяющиеся о листья надо мной. Я был примерно на полпути ко второму куску полиэтиленовой пленки, когда светодиод на телефоне сообщил мне, что у меня есть непрочитанное сообщение. В тот же момент я услышал голос — мужской и американский. Я выключил телефон и сунул его и 3C в карманы. Я выглянул из укрытия на движение деревьев, пытаясь определить направление ветра. Он все еще дул с озера. Американец был один, выходил из дверей гаража и направлялся к лодке. Отчаянно пытаясь контролировать сфинктер и мочевой пузырь, я наблюдал, как он отодвинул лодку, чтобы освободить двери гаража. Я предположил, что он собирается припарковать «Эксплорер». Он сел за руль и взревел двигателем. Все занавески в доме были по-прежнему закрыты, и никаких других признаков движения не было. На заданиях довольно часто случаются ситуации, когда у вас действительно нет другого выхода, кроме как обделаться, особенно на городских НП, где вы находитесь на чердаке, а внизу люди. Вы стараетесь этого не делать, потому что вам, возможно, придется сразу после этого выйти на улицу и действовать как гражданский, но иногда, если нет места для движения, это просто необходимо сделать. Единственные меры предосторожности, которые вы можете предпринять, — это не есть перед операцией, пить как можно меньше и принять немного «Имодиума», а затем надеяться на лучшее. Это немного похоже на рекламу KitKat с фотографом возле вольера с пандой в зоопарке: вы могли пролежать в НП четыре недели, но в тот момент, когда вы достанете полиэтиленовую пленку, появляется панда и быстро изображает Фреда Астера. Я угадал правильно. К тому времени внедорожник уже был в гараже, лодка вернулась на свое место, и он вернулся в дом. Я закончил дело с полиэтиленовой пленкой и канистрой с бензином и подтянул штаны. Я чувствовал себя довольно жалко; единственным утешением, которое мне пришло в голову, было то, что пластик, вероятно, справился с задачей лучше, чем блестящая штука в туалетах на автостоянке. Я оторвал еще большой кусок, завернул все свои «подпольные работы» и сунул их прямо в берген. Это помогло бы скрыть запах, что, в свою очередь, означало бы, что он не привлечет мух и животных. Затем я также засунул канистру с топливом обратно в берген, внеся свой вклад в экотуризм. Я усвоил урок. Я порылся в дневном рюкзаке в поисках «Имодиума» и принял еще шесть капсул, вероятно, достаточно, чтобы вызвать запор у слона. Я снова лег, положив руки под подбородок, глядя на цель, но после пары нюхов решил потереть их землей и некоторое время держать подальше от лица. На цели ничего не изменилось. Занавески были по-прежнему закрыты. В укрытии теперь было мокро и противно. Дождь начал лить сильнее; шум от ударов капель о деревья усилился, и вода капала с листвы, через маскировочную сеть, и стекала по моему лицу и шее. Я смахнул маленькую веточку, прилипшую к моей щеке. Закон подлости НП снова сработал; я знал, что это лишь вопрос времени, когда он начнет просачиваться на меня ровным потоком. Я снова достал телефон. Спрятав его под грудью, я включил питание, набрал свой PIN-код и позвонил в кондитерскую Kay's, затем *2442. Они должны были передать мне группы чисел из одноразового блокнота, точно так же, как я передал им, за исключением того, что группы были записаны на непрерывную ленту, которая продолжала бы воспроизводиться, пока я не подтвердил бы получение. Я прижал телефон к уху и слушал, переключив Psion в режим текстового редактора. Когда женский голос зачитывал группы пятизначных чисел, я вводил их с клавиатуры. Это было проще, чем записывать их. «Группа шесть: 14732. Группа семь: 97641. Группа…» Я понял, что сообщение закончилось, когда она сказала: «Последняя группа: 69821. Конец сообщения. Нажмите клавишу со звездочкой, если хотите повторить сообщение». Я нажал. Затем мне пришлось подождать несколько секунд, пока сообщение повторится, чтобы я мог получить первые пять групп. Оно снова появилось: «У вас есть…» — пауза, другой голос: «шестнадцать» — снова нормальный голос: «группное сообщение. Группа один: 61476. Группа два…» Когда записанное сообщение прошло полный круг, я выключил телефон, убрал его и перенес группы на бумагу. Я никогда не умел делать математические расчеты на Psion, и к тому времени, как я разобрался бы с этим, мне уже пора было бы на пенсию. Дождь лил вовсю. Не сводя глаз с дома, я натянул капюшон на шею, чтобы отсечь то, что лилось через маскировочную сеть. Однако я не мог накрыть голову, потому что это ухудшило бы мой слух. Вооруженный группами чисел, я теперь собирался сделать обратное тому, что делал раньше: найти группу распознавания в одноразовом блокноте, а затем вычесть каждую группу из тех, которые были у меня в OTP. Закончив это, я положил флэш-карту обратно в карман джинсов и достал ту, на которой были коды. Они появились на экране, и я расшифровал сообщение. Первая группа чисел была вводной — дата, время и все такое. Затем я добрался до сути сообщения: 61476 ИЗВЛЕЧЬ 97641 ЦЕЛЬ 02345 ЛЮБЫМ СПОСОБОМ 98562 ВРЕМЯ ОТРЕЗКИ 47624 ДВГ (дата, время, группа, время местное) 82624 27 АПРЕЛЯ 47382 05:00 (время местное) 42399 ДЛЯ 42682 Т104 15662 ПОДТВЕРДИТЬ 88765 02442 «Извлечь цель» было достаточно легко понять: они хотели, чтобы я убрал Сару из дома к пяти утра завтрашнего дня. Справедливо. Но следующее меня просто поразило: «Т104». «Т» плюс цифра — это кодовое обозначение внутри кода, для краткости. Существует довольно много Т-команд, и их нужно заучивать наизусть, так как о них никто и нигде никогда ничего не записывает. Официально они не существуют, и причина проста. Т — это команда убить. Они хотели, чтобы я убил Сару. Мало того, 104 означало без следа: тело никогда не должно быть обнаружено. Элизабет, должно быть, была еще больше разозлена тем, что ее вызвали в Нортхолт в воскресенье, чем я думал. Либо это, либо они рассказали мне об операции еще меньше, чем я подозревал. Порыв ветра, и небеса разверзлись, словно подтверждая мои чувства по поводу Т104. Я перенабрал номер. Записанный голос сказал: «У вас нет новых сообщений». Последовала пауза, затем она начала зачитывать вводную часть уже отправленных групп. Я сверил их с теми, которые записал, и снова просмотрел все коды. Защищая 3C от дождя, я понял, что ошибки нет. Я глубоко вздохнул и медленно выдохнул, вытирая воду, попавшую мне на щеку. Я был молодым пехотинцем, когда убил своего первого человека, террориста ИРА. Мне было хорошо от этого. Я думал, что так и должно быть. В конце концов, этим армия и зарабатывала на жизнь. Позже я стал получать больше удовлетворения от предотвращения смерти, чем от ее причинения. Однако, если задача состояла в том, чтобы убить, это меня особо не беспокоило. Я не праздновал этот факт, но и не жаловался. Я понимал, что у них есть сыновья и дочери, матери и отцы, но они были игроками, как и все остальные, включая меня. И на самом базовом уровне, если кому-то суждено умереть, я бы предпочел, чтобы это были они, а не я. Моей единственной заботой было постараться сделать это как можно быстрее — не столько для их блага, сколько для моей безопасности. Этот Т104 был другим. Это был второй раз, когда мне приходилось убивать кого-то, с кем я был близок. Учитывая, что остался только Джош, который хоть как-то напоминал друга, я не мог не задаться вопросом, какого черта происходит в моей жизни. Юэн был моим лучшим другом, сколько я себя помнил, но он использовал меня — хуже того, он использовал Келли. Теперь единственная женщина, к которой я когда-либо испытывал настоящие чувства, ввязалась в такое дерьмо, которое мне предстояло разгрести. Я начал жалеть себя и осознал это. Мне нужно было выходить из этого; мне нужно было прийти в себя. Я удалил с флэш-карты группы, которые использовались для двух сообщений, и съел маленький кусочек бумаги, который использовал. Никто больше никогда не будет использовать эту комбинацию — вот почему она называлась одноразовым блокнотом — и никаких следов Т104 никогда не будет обнаружено, так как все детали уничтожаются после использования. Я положил обе флэш-карты обратно в разные карманы джинсов и выключил 3C, спрятав его от дождя. Все, что говорили Элизабет и Линн, теперь имело для меня смысл на месте. Они знали всю картину, я был уверен в этом; возможно, изображения, которые я им отправил, подтвердили их опасения. Была ли связь с тем, чем она занималась в Сирии? Я даже не стал особо об этом думать. Мне было плевать. Даже если, скажем, эта группа планировала напасть на Нетаньяху, Арафата, Клинтона или даже на всю эту компанию — ну и что? Я вспомнил кадры после убийства Рабина, и да, я видел его племянницу, или кто бы это ни был, выступающую на его похоронах. Я понимал, что это должно быть печально, но меня это лично не затронуло. Для меня это был всего лишь еще один мертвый человек среди тысяч с обеих сторон в Израиле, которые подвергались бомбардировкам и обстрелам на протяжении многих лет. Я не волновался по поводу политических убийств, даже когда они происходили ближе к дому, что обычно означало Северную Ирландию. Да пошли они все, мы все когда-нибудь умрем. Кто с мечом придет, от меча и погибнет. Они все одинаково плохи. Насколько я знал, последствия того, во что ввязалась Сара, могли быть огромными. Эта команда могла планировать убийство тысяч людей. Возможно, страх США перед применением химического или биологического оружия на их территории становился реальностью прямо здесь и сейчас, в загородном доме в Северной Каролине. Было бы довольно легко заразить, скажем, весь водопровод Вашингтона. Даже если бы это было частичное заражение, подходящий тип болезни быстро распространился бы. Устранение одного человека из истории часто может означать спасение многих других; это было упрощенно, но я всегда рассматривал такие Т в контексте выстрела в голову Гитлера в 1939 году. Я знал, что пытаюсь отстраниться от эмоций, рассматривая ситуацию логически. Может быть, американцам уже сообщили, что происходит, и они нанесут удар по цели, как только разберутся? В таком случае, вполне логично, что Элизабет не захочет, чтобы Сару нашли на цели. Итак, извлечь ее, сбросить ее, убедиться, что ее никогда не найдут. Кто знает? Я заставил себя прекратить домыслы; это не имело никакого отношения к полученному мной приказу, и я, вероятно, все равно пришел бы к неправильному выводу. В любом случае, я просто не хотел этой работы. Я наблюдал за домом сквозь туманный дождь, словно в полудреме. Я снова собрался. Черт возьми! Если я продолжу так думать, я закончу тем, что буду выть на луну и танцевать вокруг майского шеста или чем там занимаются любители деревьев. Может быть, я слишком много читал книг о детях и их эмоциях; может быть, вся эта чувствительная чушь до меня добралась. Я решил выбросить это из головы; выкинуть кассету с обниманием деревьев и вставить рабочую. У Сары могло быть много планов, но, насколько я знал, долгая жизнь не входила в их число.
Дождь лил как из ведра. Я затянул шнурок на капюшоне, пытаясь остановить воду, стекающую по шее. Мне стало очень холодно. Я заставил себя сосредоточиться на анализе миссии и рассмотреть факторы, которые могли на нее повлиять; только тогда я мог выполнить задание и иметь шанс уйти безнаказанным. Если бы я захотел убить президента Соединенных Штатов, никто не смог бы меня остановить, но вот уйти от ответственности было бы сложно. Первое, что мне нужно было сделать, это понять свою миссию. Что от меня требовалось? Она делилась всего на две части: во-первых, я должен был вывести ее из целевой зоны к пяти часам утра завтрашнего дня; вторая часть, Т104, в данный момент не имела значения. Кроме того, я уже знал, как я это сделаю. Первую часть работы я разбил на пять этапов: первый — подойти к дому; второй — проникнуть внутрь; третий — найти Сару; четвертый — поднять и вывести из дома; пятый — покинуть район. Затем мне нужно было посмотреть, что может помешать мне выполнить эти пять этапов. Первым препятствием, очевидно, были мужчины с ней. Их было слишком много для комфорта, и, насколько я знал, внутри могло быть еще больше, кто еще не показался. Каковы были их намерения? Черт его знает. Однако можно было с уверенностью сказать, что они были там не для катания на каноэ. Похоже, это место было пунктом встречи. Следовательно, на каком-то этапе они собирались уехать, и, возможно, именно поэтому ее нужно было вывести до пяти часов утра, потому что они не собирались долго оставаться вместе в одном месте. Следующий вопрос: каковы были их тактика, подготовка, руководство и моральный дух? Я мог только догадываться. Конечно, их руководство было бы хорошим; либо Сара сама была бы главной, либо, если нет, то тот, кто был бы главным, должен был бы соответствовать, иначе она бы с ними не работала. Что касается их морального духа, то он выглядел вполне прилично. Они казались уверенными в том, что делают, чем бы это ни было. Девяносто процентов уверенности людей может исходить из полной глупости и непонимания происходящего, и только 10 процентов — потому, что они хорошо обучены и хорошо подготовлены. Сара могла быть только в группе, где уверенность подкреплялась способностями. Каковы были их возможности? И было ли у них оружие? Я понятия не имел. Все, что я знал, это о Саре как о человеке и оперативнике, поэтому я знал, что она профессиональна, безжалостна, сосредоточена и способна убивать. Если бы я проник в дом, и она увидела меня первой, она бы меня убила, если бы ей пришлось. Она бы скорее сражалась, чем позволила бы себя схватить. Как ни странно, это означало, что я не так уж и беспокоился о ней, потому что она была предсказуема; но других парней я не знал, будут ли они сражаться и чем. Мне пришлось предположить худшее; всегда лучше предполагать, что другие игроки лучше вас, и планировать соответственно. У меня было не так много информации, но что в этом нового? Это был не первый раз, когда мне приходилось идти вслепую. Меня просто бесило, что я ее точно идентифицировал. Может быть, было бы лучше, если бы я этого не сделал. Может быть. Я поймал себя на полунадежде, что все в доме уберутся в ближайшие несколько часов. Тогда мне ничего не останется, кроме как снова начать поиски. Я начал прокручивать все, что видел до сих пор, пытаясь вспомнить что-нибудь, что я забыл. Подсознание удивительно, потому что оно никогда не забывает того, что видело или слышало. Каждый взгляд, звук и фрагмент восприятия где-то там спрятаны — все, что вам нужно сделать, это вытащить их. Может быть, например, я видел оружие, даже не осознавая этого? Ничего не приходило на ум. Теперь мне нужно было посмотреть на местность, где я собирался выполнить задание. Прежде всего, общая местность, и это меня не беспокоило, потому что я сидел на ней. Я почти мог плюнуть в цель; это не было похоже на то, что я направлялся в район, которого никогда раньше не видел. Единственным фактором, который меня беспокоил, была «жизненно важная территория», которая в данном случае составляла пятнадцать метров по эту сторону дома, которые, как я полагал, находились в пределах досягаемости датчиков движения и света. Как я собирался подойти к цели, не говоря уже о том, чтобы проникнуть внутрь? Я осмотрел все двери и окна в поисках любой информации, которая помогла бы мне проникнуть внутрь. В бинокль я видел, что замок на боковой двери гаража был обычным штифтовым цилиндровым замком внутри большой ручки-кнопки, очень похожим на те, что бывают на дверях мотелей — очень распространенным и нетрудным для взлома. Гораздо большей проблемой было бы то, смогу ли я вообще подобраться к замку, не вызвав срабатывания детекторов. У меня было четкое представление о своей миссии. Я знал все, что мог знать о противнике на данном этапе, и я знал все, что мог знать о цели, или столько, сколько мог знать на данный момент. Теперь мне нужно было разобраться с «временем и пространством» — сколько времени у меня было на то, чтобы сделать то, что мне нужно было сделать. Лежа и глядя на цель, откидывая волосы со лба, так как они начинали служить каналом для дождя, я подумал о пяти этапах и попытался разработать планы для каждого из них. Я посмотрел на подход. Я представил все различные маршруты, как будто сидел в комфорте и смотрел на монитор, подключенный к камере прямой трансляции, с кем-то, кто поочередно двигался по каждому возможному подходу. Затем я рассмотрел различные способы проникновения. Я представил себе работу с замками и что делать, если я не смогу проникнуть таким образом. Не то чтобы это обязательно сработало, но по крайней мере у меня была бы альтернатива. Скрытные операции — это не точная наука. У людей может сложиться представление из шпионских фильмов о точности и совершенстве, и они могут предположить, что все работает как часы. В действительности это не так, по той простой причине, что все мы люди, а люди склонны к ошибкам — я знал, что ошибаюсь примерно в 40 процентах случаев. Джеймс Бонд? Скорее Джеймс Кость. Добавьте к этому тот факт, что люди, против которых мы работаем, тоже ошибаются, и это не формула гарантированного успеха. Единственным истинным мерилом человеческого интеллекта является скорость и универсальность, с которой люди могут адаптироваться к новым ситуациям. Конечно, оказавшись на месте, вы должны быть такими же гибкими, как резиновая лента, а гибкость вам обеспечивают планирование и подготовка. Если повезет, когда неизбежная ошибка произойдет, я не стану кроликом, застывшим в свете фар. Как сказал Наполеон, или кто-то вроде него: «Если у вашего противника всего два возможных варианта, вы можете быть уверены, что он выберет третий». В конце концов я разработал рабочий план — ну, по крайней мере, я так думал. Скоро узнаю. Я посмотрел на часы — только что прошло 17:32. Это давало мне чуть больше одиннадцати часов, чтобы проникнуть в дом и увезти ее. Но это было всего лишь физическое время; факторы, которые имели еще большее значение, — это свет и тьма. Я не мог двигаться при дневном свете; все мои передвижения должны были происходить под покровом темноты. Лондон хотел, чтобы ее вывезли к пяти утра. Я знал, что первые лучи солнца появляются около половины шестого, но в лесу они появятся немного позже. Мне нужно было схватить ее и убраться отсюда к трем часам ночи; это дало бы мне около двух часов темноты, чтобы покинуть этот район. Последние лучи солнца были сразу после семи часов, но полная темнота наступила бы примерно через час. На первый взгляд, это фактически давало мне семь часов рабочего времени. Но я не мог войти туда, пока они не спали, так что я бы делал, если бы они все еще бодрствовали в два часа ночи? К этому времени я уже дегуманизировал людей, против которых выступал. Для меня они были целями, такими же, как дом. С этого момента я не буду называть их и даже думать о них как о людях. Я не мог иначе, иначе я бы не смог выполнить эту работу. По иронии судьбы, Сара однажды спросила меня об этом. Я сказал ей, что не люблю слишком много анализировать себя, потому что не уверен, что мне понравится то, что я найду. Я знал, что совершил несколько действительно ужасных вещей, но я не считал себя слишком плохим человеком. Вопрос, который меня всегда больше всего беспокоил, был: почему я вообще этим занимаюсь? Вся моя жизнь прошла в сырых ямах. Даже когда я служил в армии, я задавал себе тот же вопрос: почему? Я не мог полностью ответить тогда, и не могу сейчас. Королева и страна? Нет. Я не знал никого, кто бы даже задумывался об этом. Гордость? Я был горд, не обязательно тем, что делал, но, безусловно, тем, как я это делал. Быть солдатом, а затем К, было единственным, что у меня хорошо получалось. Даже в детстве я был просто странными носками и ссадинами; моя мать всегда говорила мне, что из меня ничего не выйдет. Может быть, она была права, но мне нравилось думать, что в своем маленьком мире я был одним из лучших. Это заставляло меня чувствовать себя хорошо, и мне за это платили. Единственным недостатком было то, что мне пришлось бы немного объясняться, когда я буду стоять у Жемчужных Врат. Но кто этого не делает? Ветер стих, и дождь перестал лить так сильно. В доме зажегся свет, что было вполне естественно; было почти семь часов, внутри было бы темно. Свет горел на первом этаже, как и прошлой ночью. Я напрягся, чтобы услышать, но ничего не услышал, даже радио или телевизора. Что бы я ни отдал, чтобы узнать, что там происходит. Я надеялся, что они пакуют чемоданы и убираются к черту. План всегда можно улучшить, поэтому я продолжал визуализировать. Что, если я подойду к двери как раз в тот момент, когда они будут выходить с сумками? Что бы я сделал? Куда бы я пошел? Просто ворвался бы туда и убил ее, или попытался бы вывести ее? Эми и Брюс входят и сражаются с дюжиной плохих парней одновременно, но для остальных из нас это так не работает: против дюжины людей ты умрешь. Такая работа потребует скорости, агрессии и неожиданности. Мне придется проникнуть туда и быстро убраться, но при этом с минимальным риском для меня. Это совсем не будет хорошим днем. Глаза и уши приклеены к дому, я снова все прокрутил. И снова, думая, не упустил ли я чего-нибудь. Конечно, упустил, но за это мне и платили: импровизировать. Теперь не имело значения ничего, кроме задачи. Достижение цели — это шанс остаться в живых. Сейчас не время думать о прогулках по лугам или о том, чтобы прикоснуться к своей женской стороне. Сара теперь была целью. Любое другое мышление могло бы подвергнуть меня опасности, а я этого не хотел. Нам с Келли еще предстояло посетить Кровавую Башню. Свет на первом этаже погас. Было без четверти двенадцать, и с тех пор как я в последний раз смотрел на Baby-G тридцать минут назад, на НП выпало еще сорок галлонов дождя. Я упаковал камеру. Я толкнул пробку ногой и осторожно выполз из укрытия задом наперед на руках и коленях, волоча за собой берген и лук. Дождь не прекратился, но, по крайней мере, ветер, который его принес, стих. Я остался на коленях и достал из джинсов две флэш-карты, а плоскогубцами от своего Leatherman я сломал и согнул их в непригодные формы. Я положил их в два разных кармана бергена вместе с 3C. Медленно поднялся на ноги и потянулся, скованный, как старик, да еще и мокрый, и затем внимательно прислушался. Ничего из дома, только шум дождя, бьющего по Gore-Tex и листьям. К сожалению, следующая часть плана заключалась в том, что мне нужно было снять куртку. Дрожа от холодного воздуха, проникающего под кожу, я расстелил куртку на земле, затем снял свои брюки Gore-Tex и отложил их в сторону. Наконец, все остальное, что на мне было надето, кроме трусов, было быстро положено сверху на куртку. Я вспомнил еще одну последнюю вещь, которую нужно было сделать, прежде чем продолжить. Я достал свою рубашку и ножом от Leatherman отрезал оба рукава по плечи. Я засунул их в карман джинсов, затем начал заворачивать сверток одежды в куртку, сильно дрожа после того, как был окутан таким количеством слоев. Затем я отрезал четыре или пять кусков веревки и использовал пару из них, чтобы закрепить низ штанин, скручивая их. Я засунул куртку и сверток одежды в одну из штанин, затем завязал пояс. Наконец, я скрутил и сложил брюки и завязал весь сверток. Закончив, я положил его в свой берген. Я не беспокоился ни об одном из комплектов, которые я оставил в НП, так как ни один из них не был связан со мной, за исключением моего обернутого в полиэтилен дерьма, которое я вынул из бергена. Если бы извлечение Сары превратилось в групповуху, и укрытие было бы обнаружено полицией или кем-либо еще, то к тому времени, как кто-нибудь провел бы анализ ДНК, я бы уже давно покинул страну. Кроме того, если меня не поймают и Великобритания не откажет мне, Фирма обеспечит, чтобы любые записи ДНК или последующие действия стали историей. Мой паспорт, телефон и кредитные карты с самого начала были в моей куртке, завернутые в полиэтилен. Я решил взять их с собой, а не идти в дом стерильным. Если бы меня сейчас поймали, скорее всего, я бы все равно был мертв. И кроме того, Сара знала, кто я такой. Не потребовалось бы гения, чтобы понять, зачем я там. Лук был вклинен в каркас бергена, шесть стрел вставлены в колчан. Я взял пятый кусок веревки и привязал один конец к бергену, прикрепив себя к другому, обмотав его пару раз вокруг запястья. При первом же намеке на неприятности я мог отпустить и расстаться с ним. Закончив, я проверил, насколько плотно затянуты ремни бергена, затем снова посмотрел на дом. Все еще нет света. Я вернул пробку на место и загладил все следы. Может быть, археологи в следующем тысячелетии раскопают мою маленькую капсулу времени и будут ломать голову над тайником с пиццей «Четыре сезона», канистрой с мочой и парой горстей дерьма в полиэтиленовой пленке. Я спустился к кромке воды, посмотрел, послушал, затем медленно вошел в воду. Дно сначала полого уходило вниз, но через четыре-пять шагов я уже был по колено в воде и замерзал. Оставалось только бороться с этим и убеждать себя, что скоро снова станет тепло. Я опустил берген в воду перед собой, и он поплыл, лук был чуть выше воды. Даже полностью загруженный, в бергене всегда достаточно воздуха, чтобы он держался на плаву. Прошло много лет с тех пор, как я делал что-то подобное. В джунглях всегда шли сильные дожди. Часто нам требовался целый день, чтобы пересечь большую реку, и полк потерял больше людей, делая подобные вещи во время тренировок, чем во время любых других учений. Я продолжал идти вглубь, пока вода не поднялась мне до пояса, затем до шеи. Дождь бил по поверхности озера и попадал мне в лицо; будучи так близко, всплески казались громче, чем были на самом деле. От ледяной воды у меня перехватило дыхание, но я знал, что через минуту-другую привыкну. Я достал одну из искореженных флэш-карт из кармана бергена, бросил ее в озеро и проверил, утонула ли она. Затем, толкая берген перед собой и держась параллельно береговой линии, я пошел к дому, не спеша, чтобы не создать видимой волны и не шуметь. Ночью и на таком расстоянии, даже если бы они смотрели на озеро, берген сошел бы за плавающее бревно. В любом случае, это был единственный способ добраться до цели, не вызвав срабатывания сигнализации. Сделав около дюжины шагов, я остановился, снова проверил дом и выбросил оставшуюся флэш-карту, пока дождь хлестал по натянутому нейлону бергена. Я продолжал медленно двигаться к цели, одновременно желая добраться туда как можно быстрее. Мои яйца так замерзли, что, казалось, вот-вот рванут мне под мышки. Под ногами были камни, и пару раз я натыкался на препятствие и запутывался в водорослях. Пришло время выбросить 3C. Он мне больше не понадобится, потому что, если все пойдет по плану, в следующий раз, когда я свяжусь с Элизабет, я буду уже в Великобритании, а если нет и я попаду в неприятности, Сара будет знать, как извлечь из него и флэш-карт информацию. Я поравнялся с домом и повернулся к нему лицом. Занавески были закрыты, и свет по-прежнему не горел. Подставив запястье за берген, чтобы защитить его от цели, я нажал на подсвеченный дисплей Baby-G. Было чуть за полночь. Меня стало еще сильнее трясти от холода, как только я остановился. Мне нужно было выбраться из воды и снова одеться. Я двинулся прямо к слипу, толкая берген перед собой. Лодка теперь была прямо передо мной, и все, что я мог видеть, это опущенный ко мне нос. Я медленно продвигался вперед, не сводя глаз с цели; единственным звуком был дождь, бьющий по моему бергену и воде. По мере того как я приближался и дно начинало подниматься, я заставлял свое тело опускаться ниже, сгибая колени и сгорбившись. В нескольких метрах от конца слипа мне пришлось лечь на живот, чтобы как можно большая часть моего тела оставалась в воде, чтобы уменьшить силуэт. Мне пришлось использовать руки и колени, чтобы продвигаться вперед. В метре от края берген коснулся дна. Я остановился, посмотрел и послушал. Эхо от ударов дождя по стекловолокну лодки заглушило звук его ударов о воду. Теперь началось самое сложное. Мне нужно было пересечь открытое пространство, чтобы добраться до лодки и укрыться под корпусом. В идеале мне понадобился бы, может быть, целый час, чтобы преодолеть пять метров, но у меня не было столько времени. Я размотал веревку, привязанную к запястью, и, приподнявшись на локтях и носках, по-кошачьи пополз вперед, по четыре дюйма за раз, пытаясь задержать дыхание и не стучать зубами. Я чувствовал, как камни и водный мох давят на мои ноги и живот, двигаясь вместе со мной, когда мое тело касалось дна. То, что было холодно, больше не имело значения; я знал, что делаю все правильно, по боли в локтях, когда они принимали мой вес на гравии. Меня больше интересовало, чтобы мое тело не царапалось о землю и не издавало шума. Теперь я был на слипе. Приподняв берген на долю дюйма, я продвинул его еще на несколько дюймов, опустил на бетон и осторожно поднялся за ним. Затем я остановился, послушал и повторил движение. Дюйм за дюймом я приближался к лодке, по прямой линии к тому месту, где буксировочный крюк касался бетонного слипа. Если я буду двигаться достаточно медленно и оставаться плоским, датчик движения не должен меня обнаружить, а как только я окажусь под прикрытием лодки, я буду в полной безопасности. Пятнадцать минут спустя я был там, где хотел быть, под лодкой. Дождь барабанил по стекловолокну. Это было похоже на теплицу во время грозы. Двери гаража были по-прежнему лишь полузакрыты — я видел заднюю часть «Эксплорера» и кромешную тьму за ним. Я смотрел в темноту и обдумывал свой следующий шаг, когда справа от меня зажегся свет, пробиваясь сквозь щель в дверях. Он исходил из задней части гаража. Мое сердце пропустило удар, а затем забилось с бешеной скоростью. Если меня обнаружили, я мало что мог сделать. Я взял себя в руки: стоп, успокойся, наблюдай. Почти сразу же зажегся еще один свет, на этот раз с другой стороны гаража. Сквозь щель я увидел, что происходит. Кто-то открыл крышку морозильной камеры; свет изнутри осветил лицо мужчины, как будто он светил фонариком себе под подбородок, как мы делали на Хэллоуин. Я не был уверен, кому из целей оно принадлежало, только то, что это была не Сара. Он немного порылся, затем вытащил три или четыре небольшие коробки с едой, встал и, казалось, собирался снова закрыть крышку, но вместо этого заглянул внутрь и достал еще что-то. С полными руками он ушел. Я смог разглядеть нижнюю часть его тела; на нем были кроссовки и клетчатые шорты до колен. Я попытался сосчитать, сколько коробок у него было. Казалось, пять. Означало ли это, что пять человек все еще не спят и собираются поесть, или это была просто большая закуска для очень голодного человека? Я услышал, как закрылась дверь, и свет погас. Я подождал несколько минут, пока все, включая меня, успокоились, затем прополз вдоль лодки до кормы. Я посмотрел вверх. Как я и надеялся, я был хорошо скрыт от датчика и находился прямо под площадкой первого этажа. Датчик мог даже не быть подключен к сигнализации, это мог быть просто полезный детектор, включающий свет, когда люди приближались к гаражу. Как бы то ни было, я был по эту сторону, и это было самое главное. Двери гаража находились менее чем в футе от меня. Я переместился правее их, все еще под площадкой и вне зоны действия датчика и дождя. Приоритетом было одеться и согреться, но если вы двигаетесь, вы шумите. Чем медленнее и обдуманнее я это делал, тем меньше шума я производил. По крайней мере, ливень давал мне некоторое прикрытие. Осторожно отстегнув берген, я поднял клапан, схватил защелку, которая удерживала шнурки вместе, нажал кнопку и открыл его, все время смотря и слушая, и проверяя, не происходит ли чего-нибудь в соседнем доме. Я достал из бергена сверток Gore-Tex. Снаружи он был мокрый насквозь, но мои узлы выдержали. Мокрая одежда шумела и оставляла следы, поэтому я снял трусы и медленно надел сухие вещи. Стоило так замерзнуть, чтобы почувствовать ощущение сухих носков. Я проверил, на месте ли тейзер в правом кармане куртки, и все ли остальное на своих местах. Затем я достал садовые перчатки и надел их. Меня могут задержать, когда я попытаюсь покинуть страну, и я не хотел, чтобы полиция могла связать меня с чем-то таким глупым и банальным, как отпечатки пальцев на месте преступления. Я не мог защититься от каждой мельчайшей улики, но я мог сделать все возможное, чтобы минимизировать ущерб. Наконец, я взъерошил волосы пальцами, пытаясь стряхнуть как можно больше воды, чтобы случайная капля не затуманила мне зрение в важный момент. Я был готов идти. Я взял берген и оружие и осторожно обошел двери. Я быстро заглянул в щель, на случай если они установили растяжку. Внутри было совершенно темно. Пространство между задней частью «Эксплорера» и дверью гаража было довольно тесным. Я протолкнул берген и лук и положил их на пол справа, затем повернулся боком, выдохнул и пролез. Звук дождя сразу же приглушился, как будто щелкнули выключателем. Я почувствовал другой фоновый шум, идущий сверху. Я остановился у внедорожника, открыл рот, посмотрел вверх и прислушался; доносилось невнятное бормотание, которое я сначала принял за разговор, затем услышал крик, выстрелы и обрывок музыки. Они смотрели телевизор. Я остался на месте, сразу за задней дверью «Эксплорера», и продолжал прислушиваться. Бормотание продолжалось, затем внутри гаража послышался металлический дребезжание, когда включился мотор морозильной камеры, а затем низкое гудение. Сверху справа скрипнула половица. Может быть, кто-то встал со стула. Звук никуда не двигался; должно быть, он снова сел. Baby-G показывали 1:31. Это было плохо; у меня оставалось всего полтора часа, чтобы сделать то, что мне нужно было. Я достал мини-фонарик из куртки, взял его в левую руку и повернул головку, чтобы включить. Луч просвечивал сквозь мои пальцы. Теперь я видел, что «Эксплорер» был единственной машиной в гараже; он торчал наружу только потому, что не было достаточно места, чтобы загнать его до конца. Я перешагнул через берген и осмотрел машину. Все ее окна были закрыты, а ключа в зажигании не было. Я медленно попробовал открыть водительскую дверь; она была заперта. Никакого шанса использовать машину для быстрого отступления. В случае чего, лодка должна была доставить меня к моей машине. Помимо стиральной машины и морозильной камеры, гараж был завален садовым инвентарем, стоящими торчком каноэ, велосипедами на стойках и ржавыми старыми вещами, накопившимися за годы, и пах он соответственно. По крайней мере, там было сухо и довольно тепло. Продвигаясь дальше вдоль бока внедорожника, я посветил фонариком на его капот. В дальнем левом углу я увидел боковую дверь, за которой наблюдал из НП. Под прямым углом к ней находилась другая дверь; лестница за ней была заделана в коробку, и ее очертания поднимались на следующий этаж. Под ней было еще больше завалов. Я все еще слышал невнятное бормотание телевизора сверху и скрип половиц, когда люди наверху двигались на своих стульях. Это меня устраивало; единственное, чего я не хотел слышать, — это возбужденных криков или быстрого движения, сигнализирующего о том, что они знают, что я там. Я взял берген обеими руками, чтобы контролировать шум, и с фонариком во рту направился к двери лестницы. Луч света упал на полиэтиленовые пакеты под лестницей, содержащие крупнейшую в мире коллекцию пустых контейнеров от готовых обедов Kraft. Они не выбрасывали мусор; они прятали его. Они не рисковали. Я тоже; я взял лук из бергена и положил его так, чтобы, когда я возьму его левой рукой, трос был обращен ко мне, а стрелы были готовы к использованию. В щелях вокруг двери лестницы не было видно света. Я приложил ухо к дереву и прислушался. Голоса по телевизору стали громче, но все еще неразборчивы. Было больше стрельбы и полицейских сирен, и довольно постоянное бормотание, которое я мог отличить от телевизора; казалось, что в доме была долгая ночь телевизора, закусок и разговоров. Осмотр замка показал, что это был обычный рычажный замок. Я осторожно надавил на дверь в районе замка, затем потянул ее вперед, чтобы посмотреть, есть ли какой-нибудь люфт. Он был около полудюйма. Затем, опустив руки вниз двери и все еще находясь с той же стороны, что и замок, я сильно и медленно надавил, чтобы проверить, был ли он задвинут. Он поддался на дюйм, затем вернулся в исходное положение. Я сделал то же самое с верхней частью двери. Она тоже поддалась, на этот раз чуть больше чем на полдюйма, и я осторожно вернул ее в исходное положение. Казалось, что с другой стороны нет никаких засовов, только один рычажный замок. Затаив дыхание, я медленно повернул ручку, чтобы проверить, заперта ли дверь. Можно потратить часы на взлом замка, только чтобы обнаружить, что дверь уже открыта; лучше не спешить и проверить очевидное. Я всегда считал, что задержка дыхания дает мне больший контроль над медленными движениями и облегчает определение реакции на мои действия. Как я и предполагал, дверь была заперта. Следующим шагом было проверить все вероятные места, где мог быть спрятан запасной ключ. Зачем тратить время на взлом замка, если ключ спрятан всего в нескольких футах? Некоторые люди оставляют свои ключи висеть на веревочке с другой стороны почтового ящика или на внутренней стороне кошачьей дверцы. Другие оставляют их под мусорным баком или просто за небольшой кучей камней у двери. Если ключ и будет оставлен, то почти всегда где-нибудь на обычном подходе к двери. Я проверил полки над стиральной машиной, под старыми ржавыми банками с краской у двери и вдоль верхней части дверной рамы и все очевидные места. Ничего. Мне придется поработать над замком. Я опустился на колени, все время слушая телешоу, и заглянул в замочную скважину. Я по-прежнему не видел ничего, кроме темноты. Я посветил фонариком и снова посмотрел. Там блеснул металл. Я улыбнулся; проще простого. Они оставили ключ в замке. Свет от Baby-G в этой темноте был просто ослепительным, но он показывал, что сейчас почти 2 часа ночи. Я дам еще тридцать минут, и, может быть, к тому времени эти ублюдки будут в постели. Между тем, если они спустятся вниз за еще одной порцией закусок, мне нужно будет знать, поэтому я сел на пол, приложив ухо к двери, слушая дождь и телевизор. Полицейские машины все еще выли, и стрельба усилилась. Сверху скрипнула половица, затем еще одна. Я посмотрел вверх и проследил за звуком, пытаясь представить, где он находится. Движение продолжалось по полу и остановилось более или менее прямо над моей головой. Взяв лук, я повернулся и заглянул в замочную скважину, чтобы посмотреть, не собирается ли он включить свет и спуститься вниз. Ключ закрывал большую часть обзора, но я бы смог увидеть свет, так как зубцы все еще находились в секретах замка. Там был слабый проблеск, но это был рассеянный свет издалека, может быть, где-то наверху лестницы. Никто не спускался. Свет исчез. Сверху послышалось еще несколько скрипов, затем снова начался приглушенный разговор. Должно быть, началась реклама. Оставалось только ждать, пока убегали минуты. Я знал только одно: я должен был проникнуть туда и сделать это в половине третьего, несмотря ни на что. Как — я не знал; я просто буду действовать по обстоятельствам. Я снова сел и вернулся к прослушиванию телевизора и дождя. После ночных усилий мне очень хотелось пить. Морозильная камера снова загремела; я на цыпочках подошел и очень медленно поднял крышку. Загорелся свет. Я быстро осмотрел все вкусности. Там были коробки с обедами Kraft, макароны и картофель фри для микроволновки. Было очевидно, что никто особо не задумывался о кулинарной стороне этой поездки, что, я уверен, не понравилось Саре, и все это мне не годилось. Затем я нашел кое-что, что мог пожевать: батончик Magnum. Я закрыл морозилку, снял обертку и положил ее в карман, снова сел у двери, приложил ухо и начал есть, присоединившись к фильму. Было уже 2:20. Это было на грани. Я доел мороженое, и палочка отправилась в карман к обертке. Я снова посмотрел на часы. Два двадцать пять. Я не мог больше ждать. С фонариком во рту я открыл отвертку на Leatherman и вставил ее в замочную скважину. Когда она надежно зацепилась, я начал поворачивать ключ по его естественной линии, чтобы открыть дверь, одновременно потягивая дверь на себя, чтобы снять давление с засова, лежащего в дверной раме. Ключ повернулся до упора; теперь для его открытия потребуется гораздо большее усилие, но это создаст шум. Я подождал. Кто бы ни доставал копов, он скоро сделает это снова. Через тридцать секунд это случилось: крики, выстрелы и сирены. Я сделал последние необходимые повороты ключа и выключил фонарик. Приоткрыв дверь на пару дюймов, я гораздо отчетливее услышал телевизор. Судя по интенсивности стрельбы, криков и воплей, вся полиция штата пыталась поймать плохих парней. Сверху не лился отчетливый свет, только слабый отблеск. Я взял лук и приготовил стрелу. Удерживая ее левой рукой, я положил правую руку на дверную ручку, готовый действовать. У меня будет разбег: оставаться незамеченным как можно дольше и шуметь только в том случае, если они это сделают. Это был не очень хороший план, но этого было достаточно. Если слишком много беспокоиться об этих вещах, вы никогда не приступите к работе; просто начните, и половина дела будет сделана. Затем надейтесь, что опыт, знания и подготовка помогут вам справиться с остальным.
Я проверил, не выпадет ли что-нибудь из моих карманов, затем осторожно потянул дверь на себя, готовый остановиться при малейшем скрипе, затаив дыхание, чтобы услышать его. От людей наверху не было ни звука. Должно быть, хорошее шоу. Передо мной был пролет изношенной, голой деревянной лестницы, ведущей прямо на второй этаж. С обеих сторон была стена; слева — наружная стена дома, а справа — гипсокартон, который отделял лестницу от гаража, а затем превращался в перила с правой стороны, где начинался второй этаж. Любой, стоящий наверху, мог легко посмотреть вниз и увидеть меня. За верхней площадкой лестницы, напротив меня, находилась еще одна стена, а чуть правее — закрытая дверь. Кроме этого, все, что я видел, — это мерцающие изображения, состоящие из различных оттенков света от экрана телевизора, которые мелькали на стене и закрытой двери напротив меня. Это меня порадовало; если телевизор был повернут к верхней части лестницы, это означало, что эти ублюдки будут стоять ко мне спиной, когда я буду подниматься. Запах изменился. Сырость гаража сменилась более домашним запахом: полироль и сигареты, запах хорошей уборки, сильно перебитый никотином. Должно быть, у них там наверху настоящий «верблюжий» фестиваль; мне нужно поторопиться, иначе я заработаю рак легких. Наполовину оттянув тетиву, сосредоточив взгляд и оружие на верхней ступеньке лестницы, я очень осторожно поставил левую ногу на нижнюю ступеньку, затем правую. Я остановился и прислушался. Я снова поднял левую ногу и поставил ее на вторую ступеньку, осторожно перенося вес, надеясь, что не будет скрипа. Оба глаза были открыты, тетива наполовину натянута и готова к выстрелу. Мои уши отключились от звука дождя; они были полностью сосредоточены, настороженно улавливая признаки движения наверху. Я немного сильнее натянул тетиву лука и сделал еще один шаг. Музыка и полицейская погоня внезапно прекратились. Я тоже остановился, подняв ногу, лук наготове. Должно быть, я выглядел как статуя Купидона. Очень мужественный американский голос прогремел: «Скоро вернемся с фильмами TNT для парней, которым нравятся фильмы про парней». Раздалась длинная очередь из автомата, без сомнения, когда пулевые отверстия разбрызгивались по титрам. Затем началась реклама фитнес-плана, который мог изменить всю нашу жизнь всего за четырнадцать дней. Я не мог сказать, сколько людей было в комнате, но одно я знал наверняка: Сара вряд ли была одной из них. Она не была парнем, которому нравятся фильмы про парней. Из комнаты доносилось какое-то бормотание. Я не мог понять, что говорили, но о чем-то договорились. Снова скрипнули половицы. Я надеялся, что он не возвращается к морозильной камере; если он хотел последний Magnum, он не будет рад. Тень движущегося тела упала на стену в верхней части лестницы, заслонив танцующие отражения от экрана телевизора. Она становилась все больше и выше. Я медленно поднял лук на последние два дюйма, прицеливаясь. Кулачки на каждом конце лука начали напрягаться, когда я натянул тетиву почти до предела, остановившись примерно в трех дюймах от лица. Я не был уверен, нужна ли мне такая большая сила, чтобы стрела выполнила свою работу на таком расстоянии. Но черт с ним, я не собирался рисковать. Я чувствовал запах резиновых садовых перчаток, пока неподвижно ждал. Тень превратилась в спину тела, и я увидел, что это был Человек в черном. Теперь на его рубашке мерцал телевизор. Он не повернулся и не пошел ко мне. Вместо этого он пошел прямо и вошел в дверь справа от верхней части лестницы. Загорелся люминесцентный свет, осветив кухонные шкафчики и ярко раскрашенные кружки, висящие на крючках. Послышался звук передвигаемой посуды и столовых приборов. Остальные разговаривали между собой, возможно, о фильме, и послышался легкий смех, когда кто-то пошутил. Но Сары по-прежнему не было слышно, что, казалось, подтверждало мои мысли. Из кухни донеслось еще немного грохота. Я держал лук в полностью натянутом положении. Напряжение в руках начинало сказываться; пот лился по вискам, и я знал, что скоро попадет в глаза. Я услышал «пш-ш-ш!» открывающейся банки с кольцом в комнате с телевизором, затем еще один. Может быть, это означало, что их всего трое. Если повезет, в банках, которые они открывали, было пиво: если они потягивали алкоголь, смотря фильм, это должно было довольно сильно замедлить их реакцию. Снова с нами был мистер Мужественный Голос за кадром: «Мы снова с вами с фильмами для парней, которым нравятся фильмы про парней». Его приветствовало «пш-ш-ш!» из кухни. Человек в черном вышел, держа в руке банку и что-то бормоча. Остальные тут же начали его подкалывать, и он отступил на несколько шагов, выключил свет, оставил дверь открытой и вернулся к ним. Я ослабил тетиву, опустил руки и вытер пот. Снова послышались выстрелы. Казалось, что идет финальная большая перестрелка. Люди кричали друг на друга так, как только актеры в полицейских триллерах умеют. Я, вероятно, видел этот фильм и пытался вспомнить, какой он, чтобы угадать, когда будут шумные моменты и когда они закончат, — все, чтобы помочь вывести Сару оттуда, не ввязываясь всем в наш собственный «фильм для парней, которым нравятся фильмы про парней». Но не повезло. Кто-то в телемире был очень храбрым и кричал о прикрывающем огне, в одиночку сражаясь с плохими парнями. Придурок. Я действительно не мог больше медлить. Я все еще не знал, где в доме находится Сара, и эта лестница была моей единственной точкой входа. Я проверил, на месте ли запасные стрелы в колчане, и надежно ли закреплено все на мне. Я не хотел, чтобы фонарик с грохотом упал на пол, как только я двинусь. Держа лук в левой руке, стрелу на месте, я глубоко вздохнул и поднял правую ногу. Чтобы уменьшить скрип, я использовал самый край ступеньки, затем остановился, чтобы прислушаться. Стрельба прекратилась, и снова послышались приглушенные голоса зрителей. Я продолжил. Когда мои глаза оказались на уровне верхней ступеньки, я лег, прижавшись головой к концу перил. Облако табачного дыма было настолько густым, что меня чуть не вырвало. Я проверил лук, чтобы убедиться, что он мне не мешает, затем осторожно поднялся на носки и пятки рук, наклонился вперед и огляделся. Я сразу увидел, что телевизор стоит в дальнем правом углу комнаты, напротив меня. На экране кто-то просил врача зашить огнестрельную рану. Трое мужчин смотрели телевизор; двое на диване спиной ко мне, один из них отхлебывал из банки; другой, Человек в черном, сидел в кресле под углом, так что наполовину был повернут к кухонной стене. В правой руке у него все еще были четки, и он перебирал каждую бусинку по отдельности, наблюдая за экраном. Комната была похожа на турецкую баню, только вместо пара был дым. Еще сильно пахло пиццей и пивом. На полу рядом с диваном справа стояла открытая упаковка из двадцати четырех банок Bud. Я проверил доступ к следующему этажу. Это будет непросто: лестница находилась в дальнем конце комнаты, напротив меня. Мне придется пересечь более шести метров открытого пространства. Когда я снова спрятал голову, я услышал, как картонная упаковка из двадцати четырех банок рвется еще сильнее, затем послышался шипящий звук открывающейся банки. Они пробудут здесь еще некоторое время. Стоит ли мне подождать? Нет, они могут не спать всю ночь. Кроме того, если они двинутся, они увидят меня. Я лежал и некоторое время думал, чувствуя, как пульсирует кровь в шее. Если я ворвусь в комнату и попытаюсь удержать их на месте, им быстро станет ясно, что я, может быть, справлюсь с одним из них, но двое других набросятся на меня, прежде чем я успею перезарядить, перетянуть тетиву или как это там называется. Был только один выход: попытаться пересечь комнату незамеченным. Если меня засекут, мне придется просто «разбираться с ситуацией по мере ее развития на месте» — последнее, что всегда говорила Фирма, отдавая приказы; это означало, что они могли переложить на вас любую вину, если что-то пойдет не так, или присвоить себе заслугу за успех. Я оттолкнулся от лестницы пяткой руки и медленно встал. Я проверил положение стрелы примерно в сотый раз и шагнул на последнюю ступеньку. Я осторожно вышел, и оказался в комнате. Прижавшись спиной к стене, я начал двигаться к следующему пролету лестницы, очень-очень медленно переставляя одну ногу перед другой, не отрывая глаз от троих, смотревших телевизор, левая рука на луке, правая на стреле, тетива натянута на четверть. Я подошел к кухонной двери и услышал, как микроволновка работает на износ. Я пошел дальше. Они смотрели только на Роберта Де Ниро. Я молча поблагодарил его за такое завораживающее выступление. Свет от телевизора падал на лица смотрящих. Человек в черном был полностью поглощен зрелищем, как и двое других на диване, Слишком Тощий, Чтобы Победить, и младший из двоих, кто приехал сегодня. Я находился примерно в шести метрах от них. Человек в черном щурился, затягиваясь сигаретой, зажатой между указательным и средним пальцами правой руки, свет еще сильнее освещал его лицо, пока он перебирал четки другой рукой. Когда он выдохнул дым, экран на секунду погас, затем появился яркий графический элемент, сопровождаемый очередью из автомата. «Скоро вернемся с фильмами для парней, которым…» Я крупно облажался. Я не учел рекламную паузу. Боль пронзила горло и устремилась в подложечную область. Слишком Тощий, Чтобы Победить, что-то пробормотал остальным и немного повернул голову вправо — чуть больше, чем следовало. Должно быть, он меня увидел, но такие вещи не сразу доходят, когда их не ждешь, особенно когда так сосредоточенно смотришь на что-то другое. Но он уловил движение периферическим зрением, и я знал, что сейчас будет. Ему понадобится, может быть, две секунды, не больше, чтобы понять, что что-то не так. Тут же тело реагирует: бей или беги. Кровь приливает к рукам, чтобы драться, и к ногам, чтобы бежать, и ты это чувствуешь. У меня было всего две секунды форы. Скоро все закончится, так или иначе. Для меня все происходило как в замедленной съемке. Когда я поднял лук, Слишком Тощий, Чтобы Победить, резко повернул голову дальше вправо, сделал двойной оборот и уставился прямо на меня. К тому времени, как его глаза расширились от шока, лук был наведен и полностью натянут. Он что-то крикнул, но я не понял что. В такой ситуации все вокруг как будто отключается. Все, что я слышал, — это голос в собственной голове, и когда мои колени автоматически начали сгибаться, чтобы сделать меня меньшей мишенью, он кричал: Черт! Черт! Черт! Слишком Тощий, Чтобы Победить, перестал быть целью, бросившись влево и спрыгнув за диван. Именно Человек в черном представлял собой ближайшую угрозу и одновременно самую легкую цель. Он вскочил на ноги, уже повернулся и смотрел на меня, пытаясь воспринять и интерпретировать этот новый поток информации. Я не отрывал глаз от его глаз и развернул лук. Как только я увидел то, что, как я надеялся, было правильным прицелом, я отпустил тетиву и надеялся, что эти штуки так же хороши, как говорил продавец. Я целился в центр массы тела, в центр того, что я мог видеть перед ослепительным светом экрана телевизора. Он принял удар с глухим «чпок» и упал. Я не знал, куда попала стрела, потому что был слишком занят заряжанием следующей и сожалел, что не тренировался в стрельбе из лука так же много, как в стрельбе из пистолетов за эти годы. Я вытянул левую руку и одновременно оттянул тетиву правой, быстро пытаясь вставить наконечник стрелы над левой рукой. Затем снова прицелился, стрела удерживалась в тетиве пальцами. Я все еще не видел Слишком Тощего, Чтобы Победить; я целился в молодого, который теперь решил обойти диван и попытаться добраться до меня, прежде чем я смогу выстрелить. На самом деле, он был так близко, что у меня не столько было времени прицелиться, сколько просто приблизительно навести на него. Раздался свист и щелчок, когда тетива сорвалась, затем глухой удар, когда стрела вонзилась в него. Он не издал ни звука. Мне было все равно, жив он или нет; оставался еще один. Подходя к дивану, я увидел, что Слишком Тощий, Чтобы Победить, остался по другую его сторону; я не знал, что он делает, и мне было все равно. Мне просто нужно было добраться до него. Времени на перезарядку не было. Я вытащил стрелу из колчана и бросился на него. Он наклонился над одним из алюминиевых ящиков, которые я видел, как они выгружали из фургона. Я переложил стрелу из левой руки в правую, крепко сжав ее, как боевой нож, используя дополнительную кровь, которая теперь прилила к моим рукам. Когда я упал на него сверху, мой вес придавил его к ящику. Мы оба застонали от удара. Пытаясь закрыть ему рот сгибом левой руки, я вонзил стрелу ему в шею правой. Сработало только одно из этих действий. Мне удалось закрыть ему рот, но когда я толкнул стрелу, я почувствовал, как она уперлась в кость. Наконечники стрел предназначены для того, чтобы с огромной скоростью проникать в цель, а я всего лишь содрал ему кожу. Он сильно кричал под моей рукой. Я усилил давление, пытаясь лучше закрыть ему рот. Я снова поднял стрелу в воздух и сильно вонзил ее вниз. Она снова ударилась о кость, но на этот раз соскользнула и глубже вонзилась ему в шею. Я почувствовал, как он напрягся, его мышцы напряглись, сопротивляясь проникновению. Садовая перчатка обеспечила хороший захват, когда я сильнее надавил, поворачивая древко стрелы, чтобы максимизировать повреждение. Я надеялся разрезать ему сонную артерию или спинной мозг, или даже найти щель, чтобы пробить череп, но вместо этого я перерезал ему трахею. Теперь мне оставалось только держать его, пока он задыхался. Я всей тяжестью навалился на него, прижимая к краю ящика, пытаясь предотвратить неконтролируемые и шумные судороги. Убедившись, что все под контролем, я быстро огляделся, чтобы убедиться, что никто больше не появился, пока я ждал его смерти. Наконец, он начал умирать. Его руки начали шарить за спиной, пытаясь дотянуться до моего лица. Я уклонялся и маневрировал, чтобы избежать их, и его движения постепенно утихли, превратившись лишь в судорожные подергивания ног. Последний запас сил, который он нашел, увидев, как его жизнь медленно погружается во тьму, иссяк. В мерцании телевизора я увидел, как из раны сочится темная кровь; она стекала по древку стрелы на мою перчатку и капала на пол. Когда я убрал руку от его рта, он не издал ни звука. Все еще находясь сверху, я повернулся и увидел, что Человек в черном плохо выстрелил, но мне повезло: я целился в центр массы тела, но стрела попала ему в голову над левым глазом, и сзади торчало около десяти сантиметров стрелы. Его четки лежали у его ног. Я понятия не имел, что с молодым. Он лежал, уткнувшись грудью в пол. Из него откуда-то шла кровь и впитывалась в ковер. Меня начало трясти. Я никогда в жизни так не боялся и так не радовался, что все закончилось. Урок усвоен: всегда бери пистолет, чего бы это ни стоило. Молодой был еще жив; кровь булькала у него в горле, когда он пытался дышать. Я поднялся со Слишком Тощего, Чтобы Победить, направляя его тело, когда оно сползало с ящика на половицы. Я подошел к Молодому и проверил его. Его застекленевшие глаза повернулись, следя за моими движениями, когда я обошел его, ощупывая на предмет металла. У него ничего не было. Его глаза отражали экран телевизора, умоляя меня о помощи. Когда я отвернулся, мой взгляд упал на алюминиевый ящик. Увидев, что внутри, я почувствовал себя намного лучше от того, что только что сделал. Слишком Тощий, Чтобы Победить, должно быть, сильно запаниковал, пытаясь добраться до содержимого; если бы ему это удалось, меня, возможно, уже не было бы здесь. Плохой парень из телевизора умирал от огнестрельного ранения, нанесенного ему полицейским. Должно быть, это было почти в конце фильма. Я подошел к ящику. Внутри лежали три складных приклада Heckler & Koch 53, практически то же оружие, что и MP5, используемое полком, но стреляющее более крупным патроном калибра 5,56 мм. С их тридцатизарядными магазинами Слишком Тощий, Чтобы Победить, мог бы снести мне голову и еще остаться патроны. Я взял одно из оружий и два магазина. Теперь я увидел, что на дне ящика лежат еще три пистолета с глушителями, тоже с магазинами. Я вынул один патрон из магазина 53-го и надавил на остальные, чтобы проверить работу пружины. Молодой все еще стонал, пока шли титры фильма. Он смотрел на меня. Я немного подумал. Зачем брать 53-й? Если бы мне пришлось его использовать, я бы поднял тревогу у людей в соседнем доме и, возможно, даже во всем кемпинге. Я взял один из пистолетов. Я понятия не имел, что это такое, только по маркировке понял, что он сделан в Китае. Я заглянул в магазин. Патроны были калибра 9 мм. Я зарядил и приготовился с одним магазином, а из другого вынул несколько патронов и заглянул внутрь. Эти магазины вмещали по девять патронов каждый. Я не знаю, зачем проверял. Я никогда не считал их во время стрельбы, я всегда слишком волновался. Я вернул патроны на место и положил пять запасных магазинов в джинсы. Эта китайская штука выглядела довольно хорошо. Если требовалась полная тишина, там была защелка, которая удерживала бы рабочие части на месте при выстреле. Затем нужно было вручную разрядить и снова зарядить. В противном случае, если можно было обойтись пистолетом с глушителем на полуавтоматическом режиме, нужно было всего лишь снять защелку, и рабочие части двигались бы и подавали бы еще один патрон для выстрела. Глушитель все равно выполнял бы свою работу, подавляя звук выстрела; вы бы просто слышали движение рабочих частей. Большим пальцем я опустил защелку, затем засунул ее в джинсы. Я взял Молодого за руки и подтянул его к дивану, и, сделав это, я увидел, куда он был ранен. Стрела вошла ему в живот, и, когда он упал, ее, должно быть, затолкнуло прямо в ребра. Я усадил его на пол, так что его голова свесилась налево, опираясь на сиденье. Его глаза все еще умоляли меня, когда я подложил ему подушку под голову, отступил и выстрелил ему в голову. Раздался звук, похожий на то, как кто-то стучит пальцем по краю деревянного стола. Подушка и диван полностью заглушили выстрел, когда пуля вышла из затылка. Он просто лежал там, глаза все еще открыты, кровь блестела в свете телевизора. Я так и не понял, как я отношусь к таким вещам. Он бы убил меня, если бы у него был шанс, а я просто избавил его от страданий. Я снял защелку, разрядил пистолет и дослал еще один патрон в патронник, опустив защелку, чтобы зафиксировать рабочие части на месте. Я стоял, смотрел и слушал. На полу лежали две тарелки, покрытые засохшим соусом и окурками, две или три полные пепельницы, бесчисленное количество раздавленных банок из-под Bud и теперь эти три тела. TNT сказали, что сейчас покажут «Придорожную закусочную» с Патриком Суэйзи. Я вытер кровь с перчаток о диван и сменил магазин, осторожно вставив новый, полный, на место, прислушиваясь к щелчку, который говорил о том, что он зафиксирован. Когда я отошел от телевизора, громкий «пинг!» заставил мое сердце подскочить к горлу. Я резко повернул голову и оружие, ожидая, что мне придется реагировать. Остальное мое тело последовало примерно через полсекунды, оба глаза открыты, оружие наведено. Я обнаружил, что целюсь в микроволновую печь в соседней комнате. Мне нужна была минута, чтобы успокоиться и привести себя в порядок, и я решил перевести оружие в полуавтоматический режим. Пора двигаться дальше. У меня все еще оставалось двое, о которых я знал, — американец и босс, плюс Сара, и еще два этажа, которые нужно было проверить. Лук мне больше не нужен был, поэтому я оставил его на полу. Телевизор все еще бормотал: «Парни, которым нравятся фильмы про парней…» Я начал двигаться медленно, но целенаправленно, стараясь не шуметь, оба глаза открыты, оружие наготове. Свет от экрана телевизора светил мне в спину, отбрасывая мою тень на стену. Я подошел к лестнице и посмотрел вверх. Там было темно. Глаза и оружие прикованы к верхней ступеньке, я начал подниматься. Это чувство было мне слишком хорошо знакомо. Сердце колотилось так сильно, что я чувствовал, как оно бьется о грудную клетку, и у меня было ужасное, сухое, хриплое ощущение в горле. Голова была так сильно откинута назад, что пот тек в глаза и по складкам кожи на затылке. Я слегка наклонил голову вбок, пытаясь избавиться от него. Становилось все темнее и тише, по мере того как свет и шум телевизора угасали, и вскоре я слышал только собственное дыхание. Я старался подавлять его, потому что представлял, как трое людей наверху слушают и следят за моим продвижением. Подниматься по лестнице таким образом физически тяжело. Каждое движение должно быть настолько медленным и обдуманным, что все мышцы напряжены; вашему телу нужен кислород, а вашим легким, в свою очередь, нужно работать усерднее, но вы не хотите этого, потому что это создает шум, и вдобавок ко всему, в любой момент кто-то может попытаться вас убить.
Я добрался до площадки второго этажа. Сразу же я почувствовал приятный запах полироли, совсем другой мир по сравнению с тем, что я оставил позади. Слева от меня была стена с дверью, выходящей в коридор, который шел направо. Должно быть, это ванная, где я слышал, как ночью спустили воду в туалете. Посмотрев направо, я увидел, что коридор тянется вдоль всего дома. Посередине лежал узкий коврик, который должен был приглушать шум. В свете, пробивающемся из слегка приоткрытой двери в дальнем конце, слева, примерно в трех метрах, я увидел стол. Открытая дверь показывала раковину, блестящую на свету. Не было похоже, чтобы там кто-то был, и я не слышал, чтобы текла вода или наполнялся бачок. Может быть, они просто боялись темноты и оставили свет на случай, если выйдут пописать. Я посмотрел на щели под остальными дверями, чтобы увидеть, есть ли какие-нибудь признаки жизни или света изнутри комнат. Ничего. Напротив меня была лестница на верхний этаж. Я остался на месте и прислушался. Я едва слышал приглушенный гул телевизора внизу, но звук моего сердцебиения казался громче. Я чувствовал, как в ушах стучит пульс сонной артерии. Я не мог просто ждать здесь всю ночь, пока ей не понадобится в туалет. Согнув колени, сгорбившись, вытянув руки, уставившись на толстый ствол оружия с глушителем, я начал двигаться по центру коридора, используя коврик. Я дошел до первой двери справа и осторожно придвинулся, приложив к ней ухо, но пистолет держал наготове. Я все еще слышал телевизор и дождь. Мои антенны были наготове, пытаясь уловить каждый возможный звук, но это было очень далеко, очень неразборчиво. Из комнаты доносился храп. Сара никогда не храпела, но всегда была вероятность, что она спит с кем-то, кто храпит. Я продолжил идти по коридору к следующей комнате. Я прислушался у двери. Ничего. Как будто я собирался услышать, как она подпевает компакт-диску. Я пошел дальше, минуя слева пожарный выход, которого я раньше не замечал. У него были засовы сверху и снизу, которые я осторожно отодвинул, и цилиндровый замок посередине, который я тоже открыл. Я прошел еще две двери мимо стола, ничего не услышав. Я остановился у освещенной ванной. Это могло продолжаться вечно. Черт с ним, времени ни на что не было, кроме как рискнуть с тем, кто был в конце коридора. Я просто знал, что должен что-то сделать, и быстро. Держа пистолет в правой руке, я левой проверил, все ли на месте. Тейзер лежал в правом кармане моей куртки-бомбера, рукояткой наружу, готовый к захвату. Я достал фонарик, приложил линзу к стене и повернул, чтобы проверить, работает ли он. Свет упал на стену, но дальше не пошел. Я выключил его и оставил в левой руке, держа большой и указательный пальцы наготове. Я положил большой палец правой руки на предохранитель оружия и нажал вниз, проверяя, снят ли он и готов ли к стрельбе. Затем я вставил магазин в рукоятку пистолета, чтобы убедиться, что он зафиксирован. Левой рукой я поднял защелку. Я не собирался делать это осторожно; раз уж ты решил войти, лучше покончить с этим сразу. Я приоткрыл дверь на несколько дюймов и одновременно поднял левую руку и включил фонарик, используя свое тело, чтобы полностью открыть дверь. Войдя в комнату, я сместился вправо, чтобы не создавать силуэт в дверном проеме. Я плечом прикрыл дверь на три четверти, и луч фонарика упал на кучу мужской одежды на полу. Я также увидел часы и стакан воды на прикроватной тумбочке. В кровати была какая-то фигура. Я сразу понял по размеру, что это не Сара. Тело пошевелилось, возможно, в ответ на изменение давления воздуха при открытии двери или на то, что свет светил ему в лицо. Когда он повернулся, я увидел, что он лысый, темнокожий и с усами. Это был Босс. Его глаза полностью открылись, когда он успокоился. Он не мог меня видеть, только фонарик. Я быстро двинулся, поставив левое колено по одну сторону от него, а правое по другую, так что оказался верхом на нем, прижимая его к кровати. Он был прижат простыней к груди и издал короткий протестующий стон. Я бросил фонарик на кровать. Я не хотел, чтобы он видел мое лицо, и, в любом случае, мне не нужен был свет для того, что я собирался сделать. С пистолетом, упертым в его стиснутые зубы, он издал долгий протяжный стон, пытаясь сопротивляться. Левой рукой я схватил его за затылок и сильнее надавил на оружие. Металл глушителя заскрежетал о его зубы, и в конце концов он открыл рот. Я протолкнул дуло почти до задней стенки горла, и глушитель хорошо заполнил его рот. Он еще некоторое время боролся, не пытаясь убежать, а просто пытаясь понять, что происходит, и дышать. Он суетился и фыркал, как лошадь. Я двигался вместе с его грудью, когда она поднималась и опускалась. Наконец он откинулся назад. Никто не будет связываться, как только поймет, что у него во рту пистолет. Я наклонился к его левому уху. С моим плохим, колеблющимся американским акцентом я прошептал: «Если вы говорите по-английски, медленно кивните». Он кивнул. Я почувствовал, как пистолет двигается вверх и вниз. Я услышал, как он хлюпает и давится, его кадык работал на износ. С широко открытой челюстью он потерял способность глотать. «У тебя два варианта, — сказал я. — Умри, если не поможешь мне, живи, если поможешь. Ты понимаешь?» В такие моменты всегда лучше не торопиться. Если у вас есть кто-то, кто паникует, а вы говорите: «Хорошо, где Сара?», он не может говорить, потому что у него во рту эта штука, поэтому он совершенно теряется, не понимая, чего вы от него хотите. Лучше сделать это методом исключения, и тогда вы будете знать, что у вас правильная информация. То есть, если он вообще ее знает. Здесь все еще была некоторая нерешительность. Он все еще слишком сильно паниковал и недостаточно думал. Я сказал: «Ты понимаешь?» и подчеркнул свою мысль тычком пистолета. Наконец он понял, и я почувствовал, как пистолет двигается вверх и вниз. От него пахло шампунем и мылом. Жаль, что он не почистил зубы. От его дыхания пахло сбитым на дороге животным. Теперь, когда он понял жизненные реалии, я прошептал: «В доме одна женщина. Да?» Я почувствовал его немедленное облегчение. Его тело расслабилось; я хотел не его. Он кивнул. «Одна женщина?» Он снова кивнул. «Она на этом этаже?» Пистолет покачался из стороны в сторону. «Она на этаже выше?» Вверх и вниз. «Ты знаешь, в какой она комнате?» Я слышал его дыхание и хлюпанье, но была слишком большая заминка: он думал, что сказать. Он медленно покачал головой. Я устало вздохнул и сказал: «Тогда ты мне не нужен, и я тебя убью. Думаю, ты врешь». Никакой реакции. Я сказал: «Последний шанс. Ты знаешь, в какой она комнате?» Я начал подниматься. Он понял. Он кивнул. Я снова наклонился к его уху. «Хорошо. Теперь подумай вот о чем. Она с левой стороны коридора, если идти от лестницы?» Я предполагал, что наверху такая же планировка, как и внизу. Я еще не знал, но это было достаточно хорошее начало. Он подумал и кивнул. «Хорошо. Это первая дверь слева?» Он покачал головой. Слюна текла у него изо рта и стекала по подбородку. Я чувствовал, как его грудь поднимается и опускается все быстрее и быстрее; он боролся за кислород, и было слишком много препятствий. «Она во второй двери слева?» Он кивнул. «Хорошо. Если ты врешь, я вернусь и убью тебя». Он кивнул, показывая, что понял, полузадыхаясь от глушителя, потому что я немного сильнее протолкнул его в горло, как раз до того момента, когда его начало рвать. В то же время я левой рукой потянулся вниз, схватил тейзер, снял предохранитель и преподнес ему «хорошую новость» прямо на грудную мышцу. Я посчитал треск примерно пять секунд. Если я правильно помнил, это должно было привести к тому, что человек «будет ошеломлен в течение нескольких минут после этого». Его дернуло, а затем он действительно очень сильно ошеломился. Я слез с него, взял фонарик и засунул его в рот, затем повернулся и начал искать его носки среди одежды, разбросанной по полу. Я нашел один и засунул его носком ему в рот, потянув за челюсть, чтобы заставить его взять все. Шум исходит из горла и ниже, а не изо рта; для эффективного кляпа нужно как можно глубже запихнуть туда препятствия, чтобы, когда человек попытается кричать, звук не мог усилиться во рту. Куска изоленты на лице недостаточно для достижения желаемого эффекта. Носок, засунутый в рот, также успокаивает людей, потому что они больше беспокоятся о том, чтобы не задохнуться, чем о том, чтобы поднять тревогу. Я услышал стоны и хрипы из его горла, когда он начал приходить в себя. Я не мог допустить, чтобы он предупредил остальных, поэтому я дал ему еще один трехсекундный разряд. Это снова успокоило его и дало мне время закончить набивать ему рот. Закончив с этим, я взял его рубашку с пола и обернул рукав вокруг его лица, чтобы создать герметичность поверх носка. Я оставил его нос свободным, потому что он должен был дышать, но как можно плотнее обернул рукав вокруг его губ. Я вытащил из его брюк кожаный ремень шириной примерно в полтора дюйма с латунной пряжкой и схватил подхваты от штор — куски веревки с блестящими кисточками. Первым подхватом я связал ему колени; если вы можете двигать коленями, вы можете ползать и маневрировать, если нет, у вас не так много возможностей для движения. Затем я связал ему лодыжки. Он был в полусознательном состоянии, дышал и стонал в горле. Я перевернул его на кровати и завел ему руки за спину, крепко связав их ремнем, убедившись, что оставил пряжку и часть другого конца свободными. Ему будет больно, и к утру у него будут руки как воздушные шары, но он выживет. К этому моменту мое дыхание стало почти таким же затрудненным, как и его. Это была физическая работа, крутить его, пытаясь сделать это быстро, но также стараясь все делать тихо, чтобы уменьшить шум. Я схватил его за плечи и осторожно потянул вниз, так что его голова и плечи оказались на полу, затем я схватил его за ноги и тоже опустил их. Еще немного стонал, особенно когда я схватил его за лодыжки и подтянул их к связанным рукам. Я обернул концы ремня вокруг подхвата, который стягивал его запястья, застегнул пряжку, и вот он уже был связан, как курица, готовая к запеканию. Он снова приходил в себя. Я приложил тейзер к его бедру и дал ему «хорошую новость» еще на пять секунд. Он попытался закричать, но носок сделал свое дело. Когда я убирал от него тейзер, я все еще держал кнопку нажатой; электрическая дуга ярко потрескивала между двумя контактами. Свет, который она излучала, усиливал луч фонарика, и я увидел открытый чехол для костюма, висящий на шкафу. Внутри был серый деловой костюм, белая рубашка и галстук с узором, уже завязанный и висящий на вешалке. Я подошел к двери, проверил коридор и повернул налево, к лестнице. Этот пролет был другим, лестница поворачивала назад, чтобы достичь верхнего этажа. Когда я поднимался и повернул налево, на следующий пролет, отдаленный шум телевизора исчез, его место постепенно занял постоянный ритм низких ударов дождя, барабанящего по крыше. Это было почти успокаивающе. Я добрался до верха и лег на лестнице. Я посмотрел налево по коридору, но на этот раз не было света, который мог бы мне помочь, и я не видел никакого света из-под дверей. Я включил фонарик и направился прямо ко второй двери слева. Здесь ковра не было. Я двигался медленно. Между первой и второй дверью, у стены, стоял полукруглый столик с лампой. Я подошел к двери. Она была точно такая же, как и внизу, с защелкой справа. Я перешел и прижался к правой стене. Мне просто нужно было попасть туда, быть жестким и агрессивным, схватить ее и уйти, прежде чем мой новый приятель внизу начнет пытаться стать Гудини. Я прислушался несколько секунд, на всякий случай, если она там ждала меня и заряжала свой 53-й. Затем, с фонариком во рту, я положил руку на защелку и нажал. В кровати лежал небольшой сверток, и я сразу понял, что это Сара. Я почувствовал знакомый запах ее дезодоранта. Это был единственный, который не оставлял белых следов порошка на ее одежде. Я начал двигаться к ней. Ее джинсы лежали на полу, скомканные, как будто их только что сняли и вылезли из них. Рядом с лампой на прикроватной тумбочке стояла вода и таблетки от головной боли. Мне придется схватить ее так сильно, чтобы ей показалось, что на нее навалились двадцать человек. Я должен был сбить ее с толку, напугать, ошеломить, потому что я знал, что если я этого не сделаю, она более чем способна меня убить. Я двинулся к ней, тейзер в левой руке, пистолет в правой, фонарик во рту, поворачивая голову так, чтобы луч светил ей в лицо. Звук дождя, бьющего в окно, был громче моих шагов. Она начала поворачиваться, и ее глаза отреагировали на свет, когда я сделал последний шаг, бросил пистолет на кровать, затем ударил ее открытой ладонью по рту. Она издала приглушенный крик и стала бороться со мной и с окровавленной перчаткой во рту. Фонарик сдвинулся в сторону, царапая мне зубы, пока она металась. Я услышал, как пистолет упал с кровати на пол. Я нажал кнопку «вкл» на тейзере, и ее глаза расширились, когда она увидела, как между металлическими зубцами, в нескольких дюймах от ее носа, потрескивает ток. Затем она нажала свою собственную кнопку «вкл» и начала так яростно бороться, что я подумал, что у нее припадок. Она получила «хорошую новость» в подмышку. 100 000 вольт пронзили ее тело и сильно ее вырубили. От того, что ее тело дергалось вверх и вниз, мне было трудно удержать руку на ее рту, чтобы заглушить крик. Пружины кровати звучали так, будто она занималась сексом. Пять секунд спустя она стала тряпичной куклой, только слабый стон, когда она упала обратно на кровать. Это продлится недолго. Мне нужен был пистолет. Я вынул фонарик изо рта и достал пистолет из-под кровати, засунув его за пояс джинсов. Затем, когда слабое покашливание подсказало мне, что она начинает приходить в себя, я достал два рукава, которые отрезал от своей рубашки. Она снова кашлянула, и я посмотрел на нее. Во время борьбы одеяло сбилось, и она лежала, раскинувшись на матрасе, как морская звезда, только в белой футболке и белых трусиках. Снаружи ветер усилился. Я слышал, как он еще сильнее хлещет дождем по окнам. С фонариком снова во рту я вскоре начал пускать слюни и дышать, как Босс внизу. Я разжал ей челюсть и начал запихивать первый рукав ей в рот. Она была достаточно в сознании, чтобы понять, что происходит, и изо всех сил пыталась сопротивляться. Мне пришлось дать ей еще два-три секунды тейзером, вовремя убрав руки изо рта, как раз когда он захлопнулся в начале очередного приступа судорог. Когда она расслабилась, я запихнул материал так глубоко, что он, должно быть, прошел до середины горла. Затем я взял второй рукав, наложил его ей на рот, как обычный кляп, и крепко завязал концы двойным узлом на затылке. Теперь от нее не будет никакого шума. Я вытащил ремень из ее джинсов и использовал его, чтобы связать ей руки спереди. Теперь она была готова к уходу, как и я почти. Оставалось только собрать как можно больше ее документов. Т104 означало не оставлять следов, что будет непросто. Я не знал, где находятся все ее вещи. Я надеялся, что не будет большой беды, если что-то останется; если повезет, она использует поддельные документы, которые получила, познакомившись с какой-нибудь лесбиянкой в австралийском баре. Я нашел ее сумку на полу у изножья кровати. Это была небольшая черная нейлоновая сумка с плечевым ремнем; внутри был нейлоновый спортивного типа кошелек, паспорт и несколько разрозненных долларовых купюр. Я быстро осмотрел остальную часть комнаты своим фонариком. На полу лежала открытая зеленая спортивная сумка, вокруг нее была разбросана одежда. Блеск металла привлек мое внимание. Я посветил фонариком за сумку и увидел ствол HK53. Его черное воронение за годы стерлось. Я также увидел четыре магазина, склеенные вместе по два, образуя два комплекта патронов. Она начала стонать и давиться, пытаясь выплюнуть материал изо рта. Она все еще не знала, кто это с ней делает; было слишком темно, и даже если бы она сейчас могла видеть прямо, все, что она получала, — это мощный луч света в глаза, когда я двинулся к ней, надевая ремень ее сумки через голову. Пришло время схватить ее и убраться отсюда к черту, прежде чем власти начнут кричать или что бы там ни случилось после пяти утра. Я вернулся к ней, выключил фонарик и засунул его в джинсы. Левой рукой я схватил ее за затылок в том месте, где голова соединяется с шеей, и сильно ударил ребром правой ладони ей под нос. Я почувствовал, как ее дернуло, когда моя рука врезалась ей в лицо. Согнув ноги, я надавил обеими руками вверх, убедившись, что все давление подъема приходится на ее ноздри. Ее руки поднялись, затем снова упали. Она не могла сопротивляться, ей пришлось подчиниться, ее стоны боли становились все громче. Я усадил ее прямо, и согнутой левой рукой обхватил ее шею спереди, крепко прижав к себе. Ее лицо все еще было запрокинуто. С пистолетом в правой руке я завел правое предплечье ей за шею, завершая захват головы, и встал. Она боролась за кислород. Ни за что на свете она не останется. Я начал двигаться, и ей это совсем не понравилось. Ее спина еще сильнее выгнулась, когда ее ноги коснулись пола, и она попыталась снять больше веса с шеи. Она быстрее приходила в себя, теперь, когда ей было больно, но я полностью контролировал ситуацию. Если бы она слишком сильно сопротивлялась, я бы просто дал ей еще один разряд тейзером, но это был бы крайний случай. Я хотел двигаться быстро, а не тащить мертвый груз. Я прошел через комнату и, проверив предохранитель пистолета большим пальцем правой руки, открыл дверь. Коридор все еще был темным и тихим. Я усилил хватку, резко согнув колени и сильнее сжав ее шею. Казалось, она сосредоточилась на том, чтобы держаться за мою левую руку, чтобы ослабить давление на шею, вероятно, слишком обеспокоенная тем, чтобы не задохнуться, чтобы сопротивляться. Я вышел в коридор, ее голова все еще была прижата к моей груди, остальное тело следовало за мной. Она совсем не сопротивлялась, и, как только мы прошли мимо стола, я понял почему. Она начала извиваться и дергаться, ее ноги вытянулись, когда она еще сильнее ухватилась за мою руку. Она сбила стол боком, уронив лампу на пол. Ее витражный абажур разбился о половицы. Стало шумно; больше не нужно было красться на цыпочках. Я рванул к лестнице, волоча ее за собой. Сначала она продолжала извиваться и дергаться, ее ноги стучали по деревянному полу, затем, должно быть, поняла, что если она не поможет себе, пытаясь держать спину выгнутой, а ноги на полу, она может сломать себе шею. Мы добрались до лестницы, и я уже собирался повернуть направо и спуститься, когда услышал звук поднимающейся защелки слева от меня. Я резко повернулся, когда дверь открылась и из комнаты хлынул свет. Сара повернулась вместе со мной, из ее горла вырвался приглушенный крик, когда движение вывихнуло ей шею. Это был американец. Его реакция была быстрой. Я выстрелил в дверь, когда он захлопнул ее. Я схватил ее и начал агрессивно спускаться по лестнице. Американец стучал по полу, крича: «Просыпайтесь! Атака, атака! Просыпайтесь!» Ее пятки и икры сильно пострадали; она визжала, как свинья, попавшая в капкан, пытаясь напрячь мышцы, чтобы облегчить боль. Мы звучали как стадо на пастбище, с моими тяжелыми шагами и стуком ее ног о дерево.
Я не оглядывался, я просто побежал. Я не собирался направляться к пожарному выходу на следующем этаже, как думал раньше. По обе стороны этого коридора было слишком много комнат, и я не знал, есть ли в здании кто-нибудь еще, кого я не учел. Судя по моей удаче, наверняка был. Мой новый план состоял в том, чтобы спуститься в гараж, маршрут которого я знал, а затем просто убежать. Я повернул направо, чтобы спуститься по следующему пролету лестницы. Сделав первые несколько шагов, я увидел, что коридор второго этажа подо мной освещен как футбольный стадион. Наверху американец закричал: «Сара! У них Сара! У них Сара!» Снизу голос прокричал поверх бормотания телевизора: «Где? Где они? Помогите мне!» Я замер не более чем в двух метрах от нижней ступеньки лестницы. Скоро эти двое сообразят, что к чему, и мне конец. Мне просто нужно было пять секунд, чтобы успокоиться и подумать. Слева внизу в коридоре появилась тень. Она превратилась в Босса, теперь в джинсах и с HK53 в руках. Черт, как он так быстро освободился? Я продолжал смотреть на него сверху, оружие наготове, крепче сжимая Сару, чтобы она не мешала мне целиться. Он повернулся и посмотрел вверх. Я выпустил три тихих выстрела, пока он не упал, не мертвый, а просто кричащий и корчащийся на земле. 53-й с грохотом скатился по лестнице на нижний этаж. Наверху американец полустонал, полукричал: «Что происходит? Скажите мне. Кто-нибудь, скажите мне!» Я спустился еще на несколько ступенек, остановился перед коридором и, все еще держа Сару левой рукой, вытянул пистолет влево и вслепую выпустил оставшиеся патроны. Из-за глушителя это не произвело бы такого же эффекта, как выстрелы с громким хлопком, но люди услышали бы, как трещит дерево, и поняли бы, что к чему. Я хотел, чтобы Босс продолжал кричать и напугал всех, кто слушает. Возможно, это сработало, потому что в меня больше не стреляли. Либо так, либо больше никого не было. У меня кончились патроны, и я начал менять магазин. Нажав на защелку магазина, я резко дернул рукой вниз, чтобы магазин выпал. Он ударился о ступеньку и отскочил вниз, на спину Босса. Я посмотрел на него, лежащего лицом вниз на полу, его кровь растекалась по отполированному дереву. Затем, повернувшись, чтобы посмотреть вверх по лестнице, ожидая американца, я вставил новый магазин в оружие прямо рядом с лицом Сары. Когда я повернулся, чтобы проверить патронник, мы впервые встретились взглядами. Шок узнавания был очевиден; ее глаза были широко открыты от изумления и недоверия. Я отвернулся, больше беспокоясь о предстоящей работе. Я прошел прямо через проем, не глядя, просто убедившись, что не споткнусь о Босса, чьи крики стихали. Я сбежал по последнему пролету лестницы, чувствуя и слыша, как Сара спускается следом, иногда поднимая ноги, чтобы снять напряжение, иногда спотыкаясь. Я прошел прямо через комнату к лестнице в гараж, минуя Слишком Тощего, Чтобы Победить, и его друзей. Крики и вопли доносились из телевизора, когда мы проходили мимо кухонной двери. Как только я приблизился к концу пролета и собирался войти в гараж, я услышал крики наверху, а затем прозвучали четыре или пять выстрелов. Я подумал, в кого стрелял американец, а потом понял: он, вероятно, спустился вниз, увидел фигуры у телевизора в полумраке и сразу же выстрелил в них, не глядя. Мерцающий свет экрана и ужас ситуации, вероятно, заставили его запаниковать. Это уж точно меня заставило. Я закрыл за собой дверь, чтобы добавить еще больше неразберихи. Он не посмеет ворваться прямо так; он не мог гарантировать, что находится по другую сторону. Мы прошли вдоль «Эксплорера», и я услышал голос американца наверху. Я не мог разобрать, что он говорит, но он не звучал слишком довольным тем, как складывался его день. Дождь хлестал по лицу, как плеть. Тут я вспомнил о бергене, но было уже слишком поздно. Черт с ним. Я повернул налево, к другому дому, и не успел сделать и трех шагов, как включились датчики движения. Опустив голову, я побежал, но меня сдерживал вес, который я тащил. Я пробежал, может быть, десять или пятнадцать метров, когда с одного из верхних этажей раздалась первая очередь из 53-го. Короткий ствол и мощь патрона создают ужасающую вспышку; это единственное оружие, которое я когда-либо видел, похожее на те, что показывают в фильмах. Оно отлично подходило для работы вблизи, так как сильно пугало людей. Я продолжал бежать; через несколько шагов я окажусь в темноте. Как только мы оказались в темноте, я оглянулся. Все огни в доме горели. Из окон второго этажа валил дым. Это выглядело почти как тот дом из «Ужаса Амитивилля», окутанный дождем и туманом, за исключением того, что это был не туман, а кордит от выстрелов. В соседнем доме горело несколько огней наверху. Мой новый план состоял в том, чтобы войти туда, направить на них большой толстый пистолет, забрать их пикап и убраться к черту. Однако, следующее, что я узнал, — это то, что внешний свет на семейном внедорожнике, установленный на крыле со стороны водителя, вспыхнул, и луч мощностью в миллион свечей прорезал темноту в нашем направлении. Мужской голос крикнул предупреждение: «Не подходите! Держитесь подальше! Я вооружен! Я вызвал полицию!» Для верности он выпустил в нас пару пуль из винтовки. На его бампере, вероятно, было написано «Моя земля, моя страна, мое оружие», и еще несколько наклеек, которые он купил у Джима, но он защищал свою семью, и это было справедливо. Я почувствовал удар, когда одна из пуль врезалась в землю слишком близко от меня. Либо он был хорош и хотел сделать предупредительный выстрел, либо он пытался попасть в нас, и на этот раз нам повезло. Я не хотел выяснять, что из этого. Я резко повернул налево и побежал между двумя домами, вверх по склону, к грунтовой дороге. Снова смена планов: мы собирались пешком добраться до моей машины, как я и планировал с самого начала, но без всей этой драмы. Прозвучал еще один винтовочный выстрел, но на этот раз я не услышал ответного глухого удара. Раздалась очередь из 53-го; черт знает, куда она попала. Я добрался до дороги, пересек ее и остановился, чтобы попытаться оценить ситуацию. Мы были в темноте и на возвышенности. Я услышал выстрелы и увидел пару полуметровых вспышек из дула в направлении целевого дома, и еще несколько из района вокруг пикапа. Дядя Нед с ружьем, должно быть, палил и кричал на все, что движется. Его прожектор метался влево и вправо, выискивая цели. Это был не единственный свет, который я видел. Красные и синие мигалки блестели под дождем на другой стороне озера, и я вдруг понял, что у меня больше шансов быть пораженным молнией, чем добраться до своей машины. Действуя по ситуации, я снова изменил план. Мы собирались уйти отсюда пешком. Я замер, согнув колени, ожидая, пока восстановится дыхание. Стало холоднее, чем раньше, и ветер с дождем громко шумели в листве. Я снова двинулся через лес. Голая кожа Сары то и дело цеплялась за ветки, и я слышал, как она страдает. Я опустил голову и побежал вверх по склону, оставив всех внизу разбираться самим. Казалось, что мое счастливое число для зачистки домов такое же, как и для тележек в супермаркете: ноль. Схватив Сару, я бросился вперед, скользя и поскальзываясь по мокрой грязи, спотыкаясь о камни и упавшие ветки, изо всех сил стараясь удержаться на ногах. Она кричала изо всех сил под кляпом, частично из-за веток деревьев, которые хлестали ее голое тело, и земли, которая царапала ей ноги, частично просто пытаясь сохранить проходимость дыхательных путей. По крайней мере, я знал, что она дышит. Я снова споткнулся и упал. Боль, когда мои колени ударились о камень, заставила их гореть. Она громко застонала под кляпом, приняв на себя основную тяжесть моего падения, и ей пришлось выгнуть спину, чтобы облегчить напряжение на шее. Я остался на коленях, сморщив лицо от боли, ожидая, пока она утихнет. Я ничего не мог сделать, кроме как принять это. Я просто надеялся, что не разбил коленную чашечку. Моя грудь тяжело вздымалась, когда я пытался отдышаться. Сара перестала бороться, чтобы удержать тело над землей. Она рухнула в грязь рядом и немного ниже меня, ее голова, все еще зажатая в шейном захвате, покоилась у меня на коленях и двигалась вверх и вниз в унисон с моим дыханием. Сзади происходило много шума, слышались отдельные винтовочные выстрелы и автоматические очереди, за которыми следовали крики. Посмотрев вниз и назад сквозь деревья и дождь, я смог различить огни обоих домов примерно в 150 метрах. Я еще не был в мертвой зоне, и скоро рассветет. Мне нужно было увеличить расстояние. Дядя Нед с ружьем был в ярости, кричал и вопил, как будто сошел со страниц одного из тех фильмов для парней, которым нравятся фильмы про парней. Я не мог понять, нравилось ему это или нет, но он был очень разговорчив, это точно. Я поднялся на ноги, подняв Сару вместе с собой, и снова двинулся. Я услышал звук вертолетных лопастей в небе позади. Мгновение спустя ослепительно яркий прожектор «Ночное Солнце» пронзил темноту и начал освещать местность в направлении домов, пока вертолет зависал над озером. Он пока не подлетал слишком близко к месту происшествия, вероятно, из-за опасения, что кто-нибудь выстрелит. На заднем плане эхом разносились новые выстрелы. Почти сразу же я услышал ответные очереди и увидел яркую, почти белую вспышку из дула 53-го. Я повернулся и начал уходить. У меня пересохло в горле; Бог знает, что было с Сарой. Она, должно быть, в ужасном состоянии. Я продолжал оглядываться, пока шел, и видел, как огни в домах медленно исчезают в темноте и дожде. Скоро мы окажемся в мертвой зоне. Пока я шел, «Ночное Солнце» ненадолго осветило местность вокруг меня, когда оно перенастраивалось, пока вертолет кружил над озером, создавая сотни теней в деревьях, а лопасти ротора стонали, пытаясь удержать его в стабильном положении на ветру. Отдыхающие, несомненно, вышли из своих палаток, пытаясь наблюдать за реконструкцией осады Уэйко с безопасного расстояния на другой стороне озера, довольные тем, что их испорченный отдых все-таки оказался довольно захватывающим. Внизу я видел только плоские крыши двух домов. Еще больше синих мигалок прорезали деревья, но на этот раз на моей стороне озера, идущие слева вдоль дороги. Еще больше полицейских машин прибывали на стоянку через озеро. Они все приехали слишком быстро. Мое предположение, должно быть, было верным. Мой отчет, должно быть, подтвердил предположения Элизабет и Линн о том, что происходит, и они хотели вывезти Сару до того, как прибудет седьмая кавалерия. Казалось, я немного напортачил; скоро этот район будет наводнен полицией и ФБР, пытающимися предотвратить Третью мировую войну. Дядя Нед с ружьем после этого станет национальным героем. Ему, вероятно, дадут собственное чертово ток-шоу. Однако полиция думала об ипотеке и детях; пока было темно, они ограничились бы оцеплением района. Но к рассвету они бы собрались с силами, возможно, даже вызвали бы армию или Национальную гвардию в резерв. Я достиг вершины подъема, и, когда я спускался вниз, это заблокировало весь шум позади меня. Моим первоочередной задачей было как можно дальше оторваться от цели до рассвета. Пока я шел, я чувствовал, как Сара дрожит и трясется рядом со мной, крича внутри кляпа. Если мне было плохо, она, должно быть, была в ужасном состоянии. Я пересек еще один небольшой хребет, начал спускаться вниз и поскользнулся в грязи. Пока я скользил и кувыркался, Сара пыталась вырваться и спастись. У меня была доля секунды, чтобы решить, держаться за нее или отпустить. Решение было принято за меня. Мы еще наполовину кувыркнулись и скользнули и резко остановились, ударившись о ствол дерева. Я упал на спину, а Сара оказалась сверху, ее мокрые волосы были у меня на лице, она тяжело дышала носом, как победитель Гранд Националя. Мой пистолет, который был засунут в переднюю часть джинсов, пропал. Я отпустил Сару; она никуда не денется, оружие было приоритетом. Я больше никогда не хотел оставаться без него. С фонариком в руке, лампочка прикрыта пальцами, чтобы минимизировать рассеивание света, я ползал на четвереньках, просеивая листья и грязь, как ребенок, ищущий потерянную игрушку. Мое колено зацепилось за металлический край, когда я двигался. Я поднял пистолет, вытер с него основную грязь и снова засунул его в джинсы. Ползя обратно к Саре, я заметил, что она дышит гораздо громче. Это было неправильно. Затем я услышал громкий, хриплый шепот: «Какого черта ты думаешь, что делаешь? Сними с меня этот ремень сейчас же!» Она каким-то образом развязала кляп, кашляла и пыталась облегчить боль во рту. «Давай же!» Она подняла руки. «Сними эту чертову штуку!» Она не могла этого видеть, но я пытался скрыть смех. Людям с таким акцентом не следует ругаться, это просто не работает. К тому же она была практически обнажена, вся в грязи, но пыталась мной командовать. «Сделай это, Ник. Быстрее, мы должны продолжать двигаться!» Больше не было слышно выстрелов позади нас, и теперь использовался мегафон, вероятно, чтобы дать инструкции всем, кто остался в доме. Дождь мешал мне разобрать, что говорят. Вертолет где-то там, гул его винтов доносился порывами ветра. Что она имела в виду под «мы должны продолжать двигаться»? Я посмотрел на нее и не смог сдержаться, начал смеяться, и это разозлило ее еще больше. «Не смешно, поторопись и развяжи меня!» Она протянула руки. «Вытащи меня отсюда, пока это не превратилось в еще больший провал!» Приближающийся гул вертолета заставил нас обоих замолчать. Трудно было определить, с какой стороны он летит. Я вглядывался вверх, но ничего не видел. «Давай же, сними с меня этот ремень и отдай мне свою куртку!» Она начала зубами развязывать узел. Не получалось. Кожа была слишком тугой и мокрой, и она слишком сильно дрожала, чтобы хорошо схватиться. Вертолет проревел над головой. Я мельком увидел его навигационные огни сквозь деревья. По крайней мере, он не зависал и не двигался по поисковой схеме — пока, во всяком случае. Я предположил, что скоро начнет. Я видел проблеск рассвета за кронами деревьев. Она снова хотела моего внимания. «Ник, сними это с меня и дай мне свою куртку. Пожалуйста». Ее руки все еще были протянуты ко мне. Я схватил ремень и потащил ее по грязи. Первый свет начал проникать на лесную подстилку, рассеивая мрак ровно настолько, чтобы показать мои следы. Дождь начал стихать; шум его ударов о листья утихал, как и ветер в деревьях. Я начал чувствовать себя подавленным; я был насквозь промокшим, замерзшим и растерянным. Что еще хуже, мы оставляли в грязи безошибочный след. Она, очевидно, видела, что я не в настроении для разговоров, пока мы шли, и замолчала. Мы поднялись на очередной пригорок. Внизу, примерно в ста или двухстах метрах, у подножия крутого склона, была река. Шириной, может быть, метров тридцать, она была в полном разливе, водоворот быстро текущей воды и пены. Пока мы карабкались вниз по склону, все, что я слышал, — это шум воды впереди. Сара крикнула: «Медленнее, медленнее», пытаясь удержаться на ногах. Я не слушал. Нам нужно было найти способ перебраться. Если повезет, это будет психологическая граница поиска; надеюсь, они начнут от дома и разойдутся веером до берега, предполагая, что никто не будет достаточно безумным, чтобы попытаться перебраться. В этот момент я, должно быть, был единственным человеком в мире, кому было что сказать хорошего об Эль-Ниньо. Теоретически, в это время года в Каролинах должно было быть солнечно и приятно. Такие условия замедлили бы поисковиков, а если бы погода ухудшилась еще больше, вертолет мог бы не взлететь. Ближе к воде кроны деревьев начали редеть. На открытом месте было почти светло, и, посмотрев вверх, я увидел действительно густое, серое, унылое небо. Дождь прекратился, но в густом лесу этого никогда не узнаешь; вся влага задерживается на листьях и все равно стекает вниз. Какого черта, я все равно был промок до нитки. Волосы Сары были мокрыми и прилипли к голове. Запекшаяся кровь кольцом окружала ее ноздри; должно быть, я довольно сильно ударил ее рукой по лицу на кровати. У нее кровоточили несколько порезов на ногах, гусиная кожа размером с арахис, и при любых других обстоятельствах ей понадобилась бы медицинская помощь. Она была вся в грязи, песке, обрывках листьев и веток и неконтролируемо дрожала в своем промокшем и теперь прозрачном нижнем белье и футболке. Я отпустил ремень и стал изучать реку, пытаясь найти безопасное место для переправы. Это было бессмысленно. Если я сомневался в силе течения, мне стоило только посмотреть на куски вырванных с корнем деревьев, которые неслись вниз по течению и разбивались о камни. Куда бы я ни выбрал, это будет большая проблема. Ну и что нового? Сара была в сознании; она знала, о чем я думаю. Она сидела на берегу, свернувшись калачиком у камня, обхватив руками ноги, пытаясь согреться. Она посмотрела на реку, затем на меня. «Нет, Ник. Ты с ума сошел? Я не пойду, не здесь. Почему бы нам…» Я прервал ее на полуслове, схватив ремень и оттащив ее на небольшое расстояние обратно под кроны деревьев, чтобы укрыться. Я не разговаривал с ней; в моей голове крутилось слишком много мыслей. Вместо этого я начал вытаскивать рубашку из брюк, затем штанины джинсов, которые были заправлены в мои ботинки. Я расстегнул манжеты рукавов куртки, пока все не стало совсем свободным, и вода могла свободно циркулировать вокруг меня. Если ваша рубашка заправлена, когда вы плаваете, вес скопившейся воды может замедлить вас, а затем и утопить. Я снял перчатки; в данный момент их носить было бессмысленно, к тому же они выглядели нелепо. С Сарой все было в порядке, на ней все равно почти ничего не было. Я засунул телефон и все свои документы, а также ее, в одну из перчаток, затем засунул ее внутрь другой и положил обратно в куртку. Я задумался о сумке; черт с ней, придется взять ее с собой. Я не хотел оставлять больше следов, чем необходимо. Ветер начал дуть сильными порывами, и деревья на вершине крон на противоположном берегу реки гнулись и качались. Я посмотрел на Сару, сжавшуюся за деревом, чтобы укрыться. Всего в нескольких метрах вода яростно билась о камни. Я посмотрел вдоль противоположного берега, следуя течению реки, пытаясь понять, куда нас может вынести. Я видел вниз по течению примерно на 250 метров, затем река поворачивала направо и исчезала из виду. Противоположный берег был примерно на шестьдесят-девяносто сантиметров выше уровня воды, с большим количеством зацепов в виде листвы и корней деревьев, обнаженных течением, когда оно врезалось в почву. Мне пришлось предположить худшее, что сразу за поворотом находится огромный водопад, и это означало, что у нас есть всего 250 метров, чтобы перебраться и выбраться. Температура воздуха не была минусовой, но было очень холодно. На суше мы бы не умерли от переохлаждения, если бы продолжали двигаться, но река — это другое дело. Сара увидела, как я смотрю на воду и снова на нее. Она опустила голову и уткнулась лицом в руки. Этот жест был выражением смирения и признания того факта, что, если она говорила правду о желании уйти, я был ее единственным средством спасения. Вертолет был где-то позади нас, делал свое дело между рекой и домами; я не мог точно сказать, где он, но он должен был быть рядом, иначе я бы не слышал, как стонут лопасти ротора, пытаясь удержать низкое зависание. Я подошел к ней, схватил ее за ремень и поднял на ноги. Она посмотрела мне в глаза. «Ник, почему бы не снять это? Пожалуйста. Я никуда не денусь, правда?» Я проигнорировал ее. Схватив ремень левой рукой, я спустился к кромке воды, не отрывая взгляда от неба. Я пытался убедить себя, что единственное, что сейчас имеет значение, — это вертолет. Каменистая коса, выступающая примерно на пять метров, казалась чем-то вроде платформы, с которой мы могли бы начать переправу; вода переливалась через нее, и невозможно было сказать, насколько глубоко было с обеих сторон. Я надеялся, что Сара умеет плавать, но если нет, тем хуже, ей следовало сказать. Я посмотрел ей в глаза и вдруг увидел там страх, затем снова посмотрел на реку. Это было честно. Я никак не мог не снять ремень. Мне нужно было сохранить ей жизнь. Ее смерть должна была произойти в выбранное мной время и в выбранном мной месте. Развязывая узел, она очень тихо сказала: «Спасибо». Я поймал ее взгляд, пытаясь прочитать сообщение, затем кивнул и пошел дальше, бросив ремень в сумку. Она осторожно переступила через мелкие камни у кромки воды. «Давай же!» — рявкнул я. Она опустила голову, следя за ногами. «Я пытаюсь, мне больно ногам». Когда мы начали заходить в воду, она ахнула: «О, черт, как холодно!» Она была права; температура воды, должно быть, была близка к нулю. Я сказал себе просто войти, сделать это и позаботиться о том, чтобы согреться на другой стороне.
Я боролся с течением, пока не оказался по пояс в воде, Сара позади меня держалась за ремень своей сумки, все еще висевший у меня на плече. Затем, с моим следующим шагом, я попал в быстротекущую воду, течение рвало мою ногу, угрожая сбить с ног. Я схватил ее за руку, чтобы поддержать себя или помочь ей, я не знал, но как только я поднял другую ногу, вес воды вырвал ее из-под меня, и меня понесло вниз по течению. Я все еще цеплялся за Сару, мы оба били ногами и барахтались, чтобы удержаться на плаву и продвинуться к противоположному берегу, но течение начинало тянуть меня под воду. Если вас зажало течением у камня в воде высотой всего полметра и скоростью 19 км/ч, вам понадобится жим лежа в 250 кг, чтобы оторваться. Мы не могли противостоять тоннам воды, несущимся вниз по течению. Меня затянуло под воду, и я проглотил полный рот ледяной речной воды. Я вынырнул на поверхность, заставив себя вдохнуть носом, но тут же закашлялся, вдохнув еще больше воды. Я отпустил ее. Теперь каждому из нас предстояло сражаться в одиночку. Она посмотрела на меня, ее глаза были размером с блюдца, когда она поняла, что я сделал. Это была не моя проблема; она станет проблемой только в том случае, если я не смогу найти ее тело раньше них. Она все еще должна была исчезнуть бесследно. Я увидел ее сквозь мокрое, размытое зрение, она пыталась удержать голову над водой, била ногами, плыла и барахталась, как тюлень. Затем ее затянуло течением под воду, и я не мог понять, насколько далеко я перебрался. Вода продолжала тянуть меня под воду, и я больше беспокоился о том, чтобы вдохнуть воздух, чем о том, чтобы добраться до другого берега. Я совсем не видел Сару, но ничего не мог с этим поделать. У меня и своих проблем было предостаточно. Когда я снова вынырнул и жадно глотнул воздуха, я услышал крик. «О Боже! О Боже!» Я огляделся, ища ее, но ничего не увидел над потоком. Меня снова потянуло вниз, и я вдохнул еще речной воды. Пробиваясь к поверхности, я увидел, что на этот раз я почти на другом берегу. Однако течение не ослабевало, потому что река поворачивала направо, и я оказался на внешней стороне изгиба, где сила воды была самой яростной. Водоворот подхватил меня, и инерция бросила меня к берегу. Я вытянул руки, пытаясь схватиться за обнаженный корень дерева или свисающую ветку, за что угодно. Я крикнул Саре, но в ответ получил только еще один глоток речной воды. Я закашлялся, пытаясь снова открыть глаза, но они слишком сильно жгло. Слепо барахтаясь, моя левая рука наткнулась на что-то твердое. Я схватился, но что бы это ни было, оно поддалось. Следующее, что я почувствовал, — это то, что моя правая рука зацепилась за большой корень дерева. Течение развернуло меня и прижало к берегу, и мои ноги коснулись твердой земли. Я вцепился в корни и сделал несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться. Вниз по течению в воде ничего не двигалось, кроме веток и кусков дерева. Я боролся с весом воды, пока не смог дотянуться свободной рукой и схватиться за другой корень выше по берегу. Наконец я подтянулся так, что в воде остались только мои ноги, которые течением сносило в сторону. Еще один рывок, и я лежал на берегу, задыхаясь. Я никогда не испытывал такого облегчения. Я пролежал там больше минуты, откашливая воду и медленно чувствуя, как ко мне возвращается сила. Когда у меня прояснилось в голове, я понял, что мои проблемы не закончились. Теперь мне придется найти Сару, а она могла оказаться где угодно вниз по течению. Обследование берегов сделало бы меня уязвимым для наблюдения с земли, а река была естественным маршрутом для любого преследования. Как будто этого было мало, вертолет, если бы он вернулся, сразу же меня засек. Я ничего не мог с этим поделать; мне просто нужно было продолжать и забрать все, что я мог, из этого бардака. Повернув голову, я смог различить реку позади себя, размытую водой в моих глазах. Сары по-прежнему нигде не было видно. Мокрая одежда тянула меня вниз, пока я спотыкался вдоль берега, время от времени наклоняясь, чтобы убедиться, что она не спряталась за камнями или в какой-нибудь впадине земли подо мной. Если бы я не смог ее найти, и ее обнаружили бы ниже по течению или даже на побережье, мне пришлось бы просто смириться с тем, что это крупный провал. Однако пока нет. Пока я шел, я внимательно смотрел, нет ли где-нибудь места, чтобы спрятать ее тело, если она мертва. Спрятать ее было бы не идеальным решением, но ничего другого я сделать не мог. Это замедлило бы меня, вынося ее из этого района, и я всегда мог бы вернуться через месяц-два и закончить дело. Это должно быть место, которое я мог бы идентифицировать позже, возможно, после смены сезона, и которое не находилось бы рядом с пешеходным маршрутом или водотоком. Когда течение достигло поворота и изменило направление, его шум стал почти оглушительным. Я последовал за ним, и постепенно открылась мертвая зона. Я не мог поверить своим глазам. Всего в 300 метрах ниже по течению, опираясь на деревянные опоры, вбитые в русло реки, стоял небольшой пешеходный мостик. История моей жизни. Если бы я его искал, его бы не существовало. Я остановился, посмотрел и послушал. Мост был бы на их картах, и любой, кто был бы послан следовать за нами, использовал бы его, чтобы переправиться. Когда я подошел к нему примерно на 150 метров, я увидел, что он состоит из трех толстых деревянных опор, поднимающихся из реки с каждой стороны. Настил, сделанный, вероятно, из старых железнодорожных шпал, находился примерно на два метра выше. При любом поисковом плане полиция использовала бы этот мост в качестве ключевой точки, куда было бы естественно направиться. Возможно, они уже идентифицировали его и спрятали команду, ожидая, пока мы перейдем. Стоит ли мне немного углубиться в кроны деревьев, а затем вернуться к реке ниже по течению, обойдя ее? Нет, не годится: мне нужно обыскать весь берег. Судя по тому, как все складывалось, она, вероятно, была мертва, всего в метре от моста. Я еще немного понаблюдал. Ветер гнул верхушки деревьев, а вода неслась с бешеной скоростью. Сначала я подумал, что это белая вода бьется о среднюю опору, и время от времени в воздух взлетают клочья пены. Это было не так. Это была Сара, цеплявшаяся за столб и тянувшаяся вверх, пытаясь преодолеть два метра до безопасности. Снова и снова ее рука скользила вверх по опоре, но течение снова срывало ее. На долю секунды я надеялся, что ее унесет; тогда я смог бы сосредоточиться на спасении собственной задницы и побеге, приняв на себя всю критику, когда вернусь в Великобританию. Затем вмешалась реальность. Все еще был шанс вытащить ее и выполнить свою работу как следует. Я вернулся под кроны деревьев и приблизился к мосту, остановившись примерно в двадцати метрах, чтобы еще раз взглянуть. Она не издавала ни звука. Либо она была достаточно сообразительна, чтобы не кричать, либо просто слишком напугана. Мне было все равно, лишь бы она молчала. Никакой другой активности, казалось, не было, но опять же, если бы полиция была начеку, мне бы очень повезло их не засечь. Пришло время принимать решение: либо вытащить ее и завершить задание, либо позволить ей унестись и утонуть. Затем меня осенило, что есть третий вариант. Ее могло унести, и она могла выжить. Я огляделся, ища достаточно длинную ветку, чтобы выполнить работу. Она не обязательно должна была быть крепкой, просто длинной. Подпрыгнув, я схватил одну обеими руками и потянул вниз изо всех сил. Вода с листьев хлынула на меня. Ветка сломалась. Я повернулся и потянул, и наконец она отделилась от дерева. Я не стал обдирать с нее мелкие ветки, а просто направился к берегу. Я остановился, чтобы снять сначала ботинки, затем джинсы. На мгновение я размечтался, что, возможно, делаю миру большое одолжение. Может быть, Лондон знал, что она станет следующим Гитлером. Затем я снял куртку, и ветер пронзил меня. Какого черта я делаю, замерзая в глуши, когда меня преследует полиция, снимая одежду, чтобы спасти жизнь женщине только для того, чтобы убить ее где-нибудь в другом месте? Я снова вернулся к реальности. «Заткнись. Стоун. Бессмысленно ныть, ты же знаешь, что это нужно сделать». Я закрепил оружие и содержимое моих джинсов в сумке и снова перекинул ее через плечо. Снова надев ботинки, но держа в руках джинсы и куртку, я покинул кроны деревьев и побежал к мосту. Должно быть, я выглядел как кто-то, кто убегает после того, как его застали в постели с чужой женой. Подбежав к железнодорожным шпалам, составлявшим настил, я увидел, что она все еще цепляется, как ракушка, течение прижимало ее голову к опоре, пока она изо всех сил старалась удержать ее над водой. Она увидела меня. «Ник, Ник. Я здесь… здесь!» Как будто я не знал. Я перегнулся через перила. «Заткнись!» Мне пришлось кричать, чтобы перекрыть шум воды, когда я начал спускать конец одной штанины джинсов, завязанный узлом, чтобы помочь ей ухватиться. Другая штанина была привязана к одному из рукавов моей куртки. Я никогда не мог запомнить название этого узла. Если бы я хотел его знать, я бы пошел на флот. На конце другого рукава тоже был узел, чтобы помочь мне. «Хватайся только за конец джинсов», — крикнул я. «А теперь послушай меня, хорошо?» Она посмотрела вверх, стряхивая воду с лица. Ее глаза постоянно скользили к завязанной штанине джинсов, которая была ее спасательным кругом. Они были широко открыты от страха. Я держался за завязанный рукав, свешивая материал так, чтобы ей было легко ухватиться, но при этом сохранять контакт с опорой. Сначала ее зубы коснулись материала, она вцепилась, повернув голову, чтобы подтянуть его ближе к рукам. Как только это произошло, по решимости в ее выражении я понял, что она не отпустит. «Сара, посмотри на меня». Я хотел, чтобы она точно поняла, что от нее требуется. Когда люди паникуют, они кивают и соглашаются со всем, не понимая, что им говорят. «Я собираюсь бросить остальное в воду и достать на другой стороне моста. Когда я крикну, ты отпусти опору и просто держись за джинсы. Поняла?» «Да, да. Быстрее». «Начинаем». Я еще раз проверил, не наблюдает ли кто-нибудь, затем бросил остальную часть импровизированной веревки под мост. Я перешел на другую сторону, лег на живот на шпалы и наклонился. Моя куртка извивалась из стороны в сторону в потоке. Посмотрев назад вверх по течению под мостом, я увидел, как она кашляет и выплевывает воду, чтобы тут же проглотить еще одну порцию. Опустив ветку в воду, я с третьей попытки достал свободный конец веревки. Обернув завязанный конец вокруг запястья, я уперся в деревянную опору перил, готовый принять нагрузку. Я больше не видел ее. «А теперь, Сара. А теперь!» Должно быть, она отпустила, и течение понесло ее под пролетом. Раздался ужасный рывок, затем ощущение, будто самый большой в мире пес тянет за поводок. Я держался за рукав куртки как одержимый. «Греби, Сара. Греби». Ей не нужно было повторять дважды. Сочетание ее усилий и маятникового эффекта течения занесло ее к берегу, как подсеченную рыбу. Я поднялся на ноги и сумел подтянуть еще два оборота куртки, сделав несколько шагов к концу моста. К тому времени, как я добрался до берега, у меня в руках были полные джинсы. Я упал на землю над ней, и мы сцепились руками. Ей не нужно было говорить, что делать дальше. Я рванул и перевернулся, а она использовала мое тело как гимнастическую лестницу. Мгновение спустя она лежала рядом со мной на твердой земле. Я поблагодарил любого ангела-хранителя, который в тот день присматривал за мной. Она кашляла и задыхалась. Она еще некоторое время не сможет помочь себе, а нам нужно было убираться отсюда. Я поднялся на ноги, наклонился и взвалил ее на плечо пожарным способом. Я подобрал завязанные джинсы и куртку и побежал, скорее спотыкаясь, чем бежа по направлению к деревьям. Мне нужно было, чтобы нас не увидел вертолет, и найти какое-нибудь укрытие. Впереди был крутой подъем. Я опустил ее, чтобы перевести дух. Меня сильно трясло, и Сара застонала, тоже борясь с холодом и шоком. Я хотел перебраться за этот подъем, в другую мертвую зону, чтобы нас не было видно с другого берега реки. Ее голова свесилась у меня через плечо, ее лицо было близко к моему. Я смотрел прямо перед собой, сосредоточившись на деревьях, но все равно услышал слова. «Спасибо. Ник». Я наклонил к ней голову и постарался пожать плечами. Было странно слышать благодарность, да еще и во второй раз. В безопасности за линией деревьев я остановился и помог ей спуститься на землю. Я отвернулся и прислонился к дереву, мои легкие жадно втягивали воздух. «Ты справишься сама?» — спросил я. К моему удивлению, ответ прозвучал совсем рядом. Я почувствовал ее руку у себя на плече, когда она сказала: «Я справлюсь. Пойдем». Я пошел дальше, она следовала за мной, через подъем и на мертвую зону. Нас больше не было видно с противоположного берега, но нам все еще нужно было укрытие от воздуха и пронизывающего ветра. Он был не таким сильным, как прошлой ночью, но из-за обморожения мы могли сильно замедлиться после того, что мы только что пережили. Обычно, когда ищешь укрытие от непогоды, последнее место, куда стоит идти, — это дно долины или глубокая впадина, потому что теплый воздух поднимается вверх, но нам нужно было укрытие. Нам также нужно было попытаться найти место, где мы могли бы сохранить остатки тепла тела и подальше от шума реки, чтобы я мог прислушиваться к преследователям. Пока я пробирался с ней сквозь кроны деревьев, иглы остро вонзались мне в лицо, и целые ведра воды выливались с потревоженных веток. Лучшим укрытием, которое я смог найти, была огромная ель примерно в 100 метрах от реки, чьи ветви свисали до земли. Сара явно страдала, ползя к основанию ствола. Ветви начинались примерно в метре от ствола и касались земли примерно в метре от нас. Здесь не было никакого шума, кроме ветра, дувшего в наружные ветви. Внутри было так же мокро, как и снаружи, но было просто замечательно находиться под прикрытием. Это психологическая штука; прислонись или залезь под что-нибудь, и ты начинаешь представлять, что тебе немного теплее. Мы прижались к стволу, оба дрожали и вздрагивали. Адреналин подскочил, когда мы двигались, но его действие ослабевало. Мне просто хотелось лечь, но я знал, что, если я приложу усилия, это окупится. Я снял ремень с сумки Сары и бросил ее на землю. Затем холодными, онемевшими и очень неуклюжими руками и зубами развязал узлы. Поставив ногу на воротник куртки, я схватил остальное и начал выкручивать из нее большую часть воды. Сара посмотрела на меня, как побитая собака, свернувшись калачиком и дрожа. Я выкрутил куртку и бросил ее ей. Теперь я хотел, чтобы она осталась жива по двум причинам: я все еще не хотел тащить мертвый груз из этого района, и я хотел, чтобы она ответила на некоторые вопросы. Она накинула куртку на плечи и жадно закуталась в нее. Затем она отползла назад, пока не прислонилась к дереву, обняв себя, пытаясь заправить куртку под ноги. Я снял рубашку и футболку и тоже выжал их. Меня так сильно трясло, что казалось, будто мои мышцы свело судорогой, но это нужно было сделать. Мне нужно было выжать воду и пропустить немного воздуха в волокна, чтобы мое оставшееся тепло тела могло поддерживаться. Не то чтобы у хлопка было много воздушных карманов. «Хлопок убивает», — гласит поговорка в кругах любителей активного отдыха, и не без причины, но то, что я делал, было лучше, чем ничего. Это напомнило мне о рубашках KF, толстых шерстяных рубашках, которые мы должны были носить в пехоте. Я так и не узнал, что означают буквы KF; все, что я знал, это то, что материал чесался и кололся, а летом заставлял чувствовать себя так, будто ты носишь шинель, но в полевых условиях зимой они были отличными как в сухом, так и во влажном состоянии, волокна сохраняли тепло. Я снова надел рубашку и футболку, затем опустился на колени, чтобы снять ботинки, неуклюже расшнуровывая их онемевшими, дрожащими пальцами. Наконец я выжал джинсы, стараясь держать пистолет подальше от рук Сары. Когда я снова оделся, я все заправил, пытаясь минимизировать количество щелей, через которые ветер мог бы добраться до меня. Я засунул пистолет за пояс джинсов у основания позвоночника, туда, куда она не смогла бы дотянуться. Я откинулся на ствол, Сара сидела слева от меня. Она была в том же положении, что и раньше, свернувшись калачиком и используя куртку как можно лучше, чтобы согреться, ее руки держали воротник, поднятый вокруг лица. Всегда лучше делиться теплом тела, и два человека противоположного пола, прижавшись друг к другу, выделяют на пять процентов больше тепла, чем двое одного пола. Я толкнул ее локтем, протянул руки и кивком головы показал, чтобы она подвинулась. Она перебралась, шмыгая носом, ее волосы были насквозь мокрыми и прилипли к лицу. Высоко наверху сильный порыв ветра раскачал дерево. Я выпрямил ноги, и она устроилась у меня на коленях, прижавшись левым боком ко мне, затем я поднял ноги, чтобы прижать ее ближе к груди, что изолировало ее от земли, и увеличило площадь контакта ее кожи с моей. Ее мокрые волосы были у меня на плече, когда ее тело прижалось к моему. Я обнял ее. Ни один из нас не мог контролировать дрожь. Она прижалась ко мне, положив голову мне на грудь, и я почти сразу почувствовал облегчение. Наступила тишина, во время которой мы оба старались согреться. Я посмотрел на ее мокрые, грязные волосы, усеянные сосновыми иголками и кусочками коры. Меня почти застало врасплох, когда она заговорила. «Наверное, они сказали тебе, что я бегунья?» Ее тело дрожало. Она не повернула головы, чтобы я ее увидел, но по ее тону я понял, что период ее покорности подходит к концу. «Что-то в этом роде». Я наклонил голову, чтобы услышать продолжение, и сильнее подтянул колени, чтобы прижать ее ближе для тепла. «И ты, полагаю, им поверил? Боже мой, я готовила эту операцию больше четырех лет, Ник. А теперь ее уничтожил какой-то тупица, которого послали меня подставить». Слово «тупица» меня разозлило. «Четыре года, чтобы сделать что? Какую операцию? О чем, черт возьми, ты говоришь, Сара?» Ее речь была медленной, тон был как у учительницы, пытающейся проявить терпение, объясняя простые вещи маленьким детям. Это работало лишь частично; ее дрожь делала ее речь прерывистой. «Четыре года, чтобы достаточно глубоко внедриться и обнаружить их сеть в США и Европе — вот о чем я говорю». «Внедриться к кому? Что? Почему Лондон не знал?» «Лондон…» Она замолчала. «Причина, по которой Лондон не знает, в том, что я не знаю, кому могу рассказать. Я еще не знаю всей сети, но чем больше я узнаю, тем больше понимаю, что никому нельзя доверять». Снова последовала пауза. Она намеревалась дать мне время подумать, но я предоставил ей заполнить ее. Подняв воротник повыше вокруг ее лица, чтобы защититься от холода, она поняла намек. «Полагаю, они послали тебя убить меня?» Ее голос был слегка приглушен курткой. «Нет, просто вернуть тебя в Великобританию для допроса. Кажется, ты становишься проблемой». Она усмехнулась моему ответу. Я почувствовал, как дрожат ее плечи, когда она прикрыла рот, чтобы скрыть звук своего кашляющего смеха. «Ах, Лондон…» Смех прекратился, и начался кашель.
Она посмотрела на меня. «Послушай, Ник, Лондон ошибся. Дело не в стыде, ради бога. Дело в убийстве». Должно быть, у меня снова было это отсутствующее выражение лица, потому что она вернулась к своему голосу воспитательницы детского сада. «Команда в доме; они планировали покушение на Нетаньяху». Честно говоря, мне было плевать на Нетаньяху, поэтому я не смог сдержать усмешки. «Покушение сорвалось. Они все мертвы, кроме одного». Ее голова начала трястись, как механическая игрушка. Она была смертельно серьезна, или настолько серьезна, насколько это возможно, когда все твои конечности фиолетовые, включая нос. «Нет, ты ошибаешься. Есть еще два члена ячейки. Они собирались встретиться с нами сегодня в доме. Ты не понимаешь, Ник; для них это не работа, это квест. Они продолжат». В ее голосе чувствовалось настоящее разочарование. «Поверь мне, если Нетаньяху умрет, тебе будет не все равно. Это изменит твою жизнь, Ник. Если ты, конечно, выживешь». Мне ненавистны были все эти хождения вокруг да около; это было похоже на разговор с Линн и Элизабет. «О чем, черт возьми, ты говоришь, Сара?» Она задумалась на некоторое время, снова уткнувшись лицом в воротник куртки. Звук вертолетных лопастей присоединился к ветру над нами, затем стих так же быстро, как и появился. «Нет, еще нет. Я сохраню это как свою страховку; мне нужно убедиться, что ты вытащишь меня отсюда. Видишь ли, Ник, я не верю, что ты здесь, чтобы отвезти меня обратно в Лондон. Это должно быть важнее, иначе они бы тебя не прислали». Она, конечно, была права. Я бы поступил точно так же, если бы оказался на ее месте. «Послушай, Ник. Сохрани мне жизнь и вытащи меня отсюда, и я тебе все расскажу. Не позволяй им использовать тебя; дай мне время доказать это». Мне ненавистно было отсутствие контроля. Я хотел знать больше, но в то же время я не был настолько отчаянным, чтобы не спать ночами от беспокойства. Я не ответил; мне нужно было подумать. И я все равно собирался вытащить ее оттуда, нравится ей это или нет. Она поправила свое тело на моих ногах, снова посмотрела вверх и уставилась мне в глаза. «Ник, пожалуйста, поверь мне. Я ввязалась в такое дело, где никому нельзя доверять, и я имею в виду никому». Она не отрывала от меня взгляда. Она только что открыла рот, чтобы снова заговорить, когда мы оба услышали звук чьих-то шагов, продирающихся сквозь деревья. Кто бы это ни был, ему не очень везло с равновесием. Он упал на землю с громким проклятием. «Дерьмо!» Это был мужской голос. Мне не нужно было ничего говорить Саре. Она отскочила от меня, и моя рука потянулась к пистолету. Мужчина, должно быть, поднялся, чтобы тут же снова упасть с ворчанием, пытаясь восстановить равновесие. «О, черт, черт…» На четвереньках я медленно подполз к краю нашего укрытия и прижался лицом к веткам. Это был американец. Он спотыкался в грязи, его одежда промокла насквозь, его усы выглядели как утонувшая крыса. Он двигался в нашем общем направлении, выглядя таким же жалким, как и мы. Но он не просто бежал, он искал следы на земле. Он выслеживал нас. Я подполз обратно к Саре и прошептал ей на ухо: «Это твой американец. Иди приведи его». Она покачала головой. «Это не сработает». «Заставь его». «Он не поведется». «Его одежда нужна тебе, а не мне». Она задумалась, затем медленно кивнула и глубоко вздохнула. Я наблюдал, как она отвернулась от меня и выползла из укрытия. Я услышал, как она позвала: «Лэнс! Сюда! Лэнс!» Я перебрался на другую сторону дерева, отступая под ветви, на всякий случай, если Сара решит снова стать лучшим другом Лэнса. Я лег и поднял пистолет, прицеливаясь, ствол едва выглядывал из-за веток. Я слышал, как она разговаривает с ним, когда они приближались. Это был арабский, но произнесенный быстро. Она все еще что-то быстро ему говорила, пятясь в укрытие. Я начал чувствовать себя уязвимым. Почему она так с ним разговаривала? Я уже слышал, как он говорит по-английски. Это могло означать только неприятности. Но черт с ним, что бы она ни планировала, это должно было случиться. Первыми появились его руки, тыльные стороны которых были покрыты волосами и казались слишком большими для его запястий. Затем его голова и плечи, лицом вниз, чтобы избежать низких веток, пока он пробирался внутрь. Он кивал и соглашался со всем, что говорила Сара, пока следовал за ним. Он не поднимал головы, пока не оказался прямо внутри укрытия. Когда он это сделал, он увидел, как я выползаю из-за веток напротив него. Его глаза расширились, когда он увидел оружие, и он бросил взгляд назад на Сару, ища какого-то разъяснения или успокоения. Он снова посмотрел на оружие, затем на нее, пытаясь разобраться. Через пару секунд он глубоко вздохнул и опустил голову, медленно покачивая ею из стороны в сторону. Сара теперь была рядом с ним и кивнула головой, показывая ему, чтобы он прополз еще немного вперед; он сделал, как ему сказали. Она провела руками под его курткой. Я наблюдал за ней, как ястреб, готовый среагировать, если она попытается схватить его оружие и навести его на меня. Она посмотрела на меня и покачала головой. Я жестом показал ему, чтобы он передвинулся влево от укрытия, и он переполз на руках и коленях. Я остановил его, прежде чем он подобрался слишком близко ко мне, на случай, если он решит попытать счастья. На черной куртке-бомбере, которую он носил, слева был мотив Harley Davidson, и она выглядела теплой. Я показал на нее пистолетом. «Одежда». Все еще стоя на коленях, согнувшись так, что спина была параллельна земле, он начал снимать куртку. Его взгляд метался между мной и Сарой; он не произнес ни слова, все еще пытаясь во всем разобраться. Сара сидела у дерева, засунув руки в карманы куртки и прижав колени к груди. Я схватил куртку американца и начал надевать ее, не забыв снова перекинуть сумку Сары через плечо. «А теперь остальное», — сказал я. «Одна рука». Он поставил левую руку на землю и другой возился с пряжкой ремня. Сара была нетерпелива и очень замерзла, и она резко сказала ему что-то по-арабски. Должно быть, она чувствовала себя ужасно, покрытая с головы до ног грязью, листьями и сосновыми иголками, а ее ноги были мокрыми, грязными и кровоточили. Лэнс был в кроссовках Nike, и Сара решила помочь ему, стянув их сзади. Затем последовали его джинсы Levis, и когда он закончил, она вытянулась на земле, выгнула спину и подняла зад, чтобы надеть большие джинсы. Она застегивала ремень, а он снимал футболку, когда я снова услышал вертолет. Мы оба посмотрели вверх, что было довольно бесполезно, учитывая, что кроны деревьев означали, что мы ничего не увидим. Футболка Лэнса была у него на голове, но не на плечах. Я положил левую руку ему на затылок и уткнул его лицом в грязь, прижав ствол пистолета к его шее. Гул роторов был почти над головой. Вертолет завис. Он провисел там несколько секунд, деревья гнулись под нисходящим потоком воздуха. Форма, блеск, тень, силуэт, расстояние и движение: вот признаки, которые могут выдать ваше местоположение. Но мы были хорошо укрыты; Сара тоже это знала и продолжала медленно натягивать теплую одежду. Вертолет отлетел примерно на пятьдесят метров, снова завис, затем двинулся дальше. Звук его лопастей полностью исчез. Я убрал дуло от шеи американца и сказал ему продолжать. Он закончил снимать футболку. Сара сняла куртку, надела футболку и снова надела куртку. Остались только его носки и боксеры. Теперь настала очередь Лэнса дрожать, густые волосы на его спине прилипли от дождя. Я видел в его глазах, что он начинает паниковать. Должно быть, он думал, что его убьют, и начал бормотать себе под нос какую-то молитву. Но это была не мольба, тон был скорее смирения. Я сказал: «Все в порядке, Лэнс, Аллах тебе пока не нужен, ты не умрешь. Просто заткнись, черт возьми». Сара была в порядке, стояла на коленях, засунув руки в карманы куртки, в кроссовках одиннадцатого размера и джинсах с ластовицей, висящей до колен, с такими большими отворотами, что они выглядели как какое-то модное заявление. Мальчик все еще бормотал себе под нос, стоя на коленях, согнувшись вперед, предплечьями опираясь о землю, руки сложены в молитве. Он изо всех сил старался быть незаметным. Сара посмотрела на меня. «А что насчет него?» Я сказал: «Пойдем, пока вертолета нет. Я привяжу его к дереву своим ремнем. Он будет в ярости, но выживет». Она покачала головой. Я сказал: «Нет, просто оставим его. Пойдем, пошли. Нам нужно увеличить расстояние». Она вздохнула, когда я вынул ремень из сумки, пнул Лэнса к дереву и начал привязывать его. Через час-два он освободится; если нет, то он все равно заслуживает смерти. Он все еще бормотал себе под нос, и, когда я затягивал узел, он выпалил какое-то оскорбление в адрес Сары по-арабски. Вероятно, он говорил ей, какая она сука за то, что так его подставила после всего, что они вместе пережили, и всякое такое дерьмо. Она проигнорировала это. Мне захотелось сказать ему, что я понимаю его чувства. Я быстро огляделся, чтобы проверить, не оставили ли мы чего-нибудь, и начал выползать из укрытия. Сара последовала за мной, или, по крайней мере, я так думал. Арабское бормотание становилось все тише. Я все еще стоял на четвереньках, моя голова только что высунулась из-за веток, когда сзади раздался громкий выстрел. Инстинкт прижал меня к земле. Почти в тот же миг я понял, что это не в меня стреляли, и отполз в сторону. Моей первой мыслью было, что он каким-то образом добрался до Сары. Я вскочил на ноги и обежал вокруг дерева, чтобы подойти к нему с другой стороны. Я начал подползать, оружие наготове. Пробираясь сквозь ветки на животе, я увидел его. Он все еще висел на привязанных руках, но его тело обмякло, а ноги были раскинуты, как у жертвы расстрельной команды. Лэнсу больше не было холодно. Сара сделала ему «минет» из полуавтомата. Она стояла на коленях, засовывая оружие в карман куртки. Что, черт возьми, с этой женщиной? Каждый раз, когда она оставалась одна с мужчиной, она его убивала. «Дай мне пистолет, Сара… Дай». Она посмотрела в небо, как будто я был скучным, вытащила его из кармана и бросила мне. Я выполз обратно. Теперь не было смысла говорить тихо; полштата узнает, где мы находимся. Я рявкнул: «Какого черта ты делаешь?» «Он не останавливался, поверь мне. Он попытался бы присоединиться к двум другим или действовать сам. Я знаю этих людей. Я очень хорошо знаю Лэнса. Послушай, двое других знают, где, как и когда нанести удар. То, что ты сделал сегодня утром, их не остановит». Ее лицо приняло маниакальное выражение. «Ради всего святого, Ник, я начинаю жалеть, что не убила тебя и не решила продолжить с ним». Времени на споры не было. Нас раскрыли. Теперь мы должны были вести себя как животные и бежать как можно быстрее; неважно куда, нам просто нужно было выбраться из этой зоны непосредственной опасности. Только когда мы окажемся на безопасном расстоянии, я смогу остановиться и оценить ситуацию. Предполагая, что выстрел был слышен, в полицейском центре управления возникнет хаос, когда об этом сообщат по радиосети. Они только начали бы выполнять все свои послеинцидентные процедуры, когда, буквально, бац! — еще одна проблема. Сначала они будут в замешательстве, но вскоре поймут, откуда это произошло, и направят вертолет и подкрепление в нашу сторону. Мы побежали. Теперь мы могли двигаться гораздо быстрее, чем раньше, даже с Сарой в ее кроссовках Nike одиннадцатого размера. Я был сильно зол на нее за то, что она сделала, но старался сдерживаться. Как только ты позволяешь себе разозлиться, ты перестаешь концентрироваться на цели, которая в данном случае заключалась в том, чтобы увеличить расстояние. Врет она или нет, в данный момент не имело значения, мне было все равно. Единственное, что сейчас имело значение, — это побег. Вертолет пронесся над кронами деревьев. Мы остановились как вкопанные и укрылись под деревьями. Но на этот раз самолет не зависал, он летел быстро и низко. Он пролетел прямо над нами, обрушив потоки дождевой воды с деревьев нам на головы, затем с ревом умчался. Я решил продолжать двигаться в том же направлении, по прямой от дома. Я хотел найти дорогу или какое-нибудь жилье. Дом должен означать транспортное средство. Теперь было совсем светло. Наш более быстрый темп вызвал некоторое тепло тела, и, если что, я начинал перегреваться. Как и я, Сара задыхалась и тяжело дышала, пока мы карабкались на подъемы и спотыкаясь неслись вниз по склонам. Ей не нужно было объяснять, что я делаю. Она действительно помогала, потому что с двумя парами глаз и ушей было гораздо легче. После тридцати минут напряженного бега мы наконец вышли на дорогу. Это была однополосная дорога с выбоинами шириной не более трех-четырех метров. Я шел параллельно ей справа, бежа через деревья примерно в десяти метрах от нее. Мы прошли недалеко, когда я услышал машину. Мы остановились, присели, и я оперся на локти и колени, чтобы не испачкаться в грязи и сохранить тепло тела. Она быстро приближалась сзади, двигатель ревел, а шины шлепали по мокрому асфальту. Появилась сине-белая машина и пронеслась мимо, ее установленная на крыше красно-синяя мигалка вспыхивала ярче, чем обычно днем из-за облачности. К этому времени полиция должна была все уладить; они, вероятно, окружали весь район кордоном. Затем они либо стали бы ждать, пока мы выйдем, либо вошли бы и вытеснили нас. Как только патрульная машина исчезла из виду, мы встали и начали двигаться. Ветер усилился, и я увидел, как впереди надвигаются волны сильного дождя. После двадцати минут бега по глубоко изрытой, залитой лужами земле мы вышли на большую открытую местность, идеальный квадрат примерно в пять акров, вырубленный в лесу, с белым скотным забором по периметру. Посредине, к которому от дороги вела подъездная дорожка, стоял двухэтажный дом-ранчо, построенный из деревянных планок, с двускатной крышей, крытой серой черепицей. К дальнему концу была пристроена квадратная пристройка, и я увидел открытый гараж на первом этаже. Внутри стояли пикап, две другие машины и небольшая моторная лодка на прицепе. Здание и два из трех автомобилей выглядели так, будто видели лучшие времена. К гаражу не было подхода, избегающего открытой местности. Я предположил, что по всему периметру дома будут окна, чтобы воспользоваться видом. На поле паслось шесть или семь лошадей, но признаков собак не было, и сам дом казался достаточно тихим. Возможно, все еще спали. «Ты останешься здесь», — прошептал я Саре. «Я пойду за машиной. Когда увидишь, как я выезжаю, выйди на дорогу». «Почему я не иду с тобой?» Она звучала подозрительно, как будто думала, что я сяду в машину и просто брошу ее. Если бы она только знала. Она была не в том положении, чтобы оспаривать мои решения, но я ответил. «Во-первых, так тише, если я пойду один — я знаю, что делаю, а ты нет. Во-вторых, я не хочу, чтобы ты кого-нибудь еще убивала. И в-третьих, у тебя нет выбора. Твои документы у меня». Я наполовину повернулся, чтобы показать ей сумку на спине. «Ты хочешь, чтобы я тебе помогла, подожди здесь». Участок земли был плоским и зеленым, как бильярдный стол, ни единой складки. Проверив дорогу на наличие машин и небо на наличие вертолетов, я побежал по траве высотой около семи сантиметров, полной влаги, бежал, стараясь держаться как можно ниже. Я не знал почему, потому что это не делало меня менее заметным, но это казалось естественным. Я оставлял за собой отчетливый след на мокрой траве, но ничего не мог с этим поделать. Я продолжал смотреть на окна, ища движения. Подойдя ближе, я увидел, что занавески на верхнем этаже задернуты. Я подумал, не сидят ли мистер и миссис Реднек в постели, смотря новости о вчерашних событиях неподалеку. Наверняка к этому времени на озере было больше съемочных групп, чем полицейских.
Подходя к дому, я пригнулся под боковым окном с открытыми занавесками. В такую погоду, если бы люди встали, свет бы горел, но его не было, хотя я все равно не рискнул заглянуть внутрь. Я задержался там на несколько секунд и прислушался. Ничего. Теперь, когда я подошел к ним вплотную, я увидел, что планки вовсе не деревянные, а алюминиевые, покрашенные под дерево, а крыша была просто рубероидом, замаскированным под черепицу. Я обошел дом с противоположной стороны, в сторону гаражного пристроя, стараясь держаться низко, чтобы не попасть в поле зрения окон. Я встряхнул головой, чтобы убрать дождь с лица. На полу гаража не было мокрых следов шин или дождя на машинах. Никакого движения не было по крайней мере с прошлой ночи. Первым делом нужно было проверить, есть ли сигнализация на какой-нибудь из машин. Я не увидел никаких предупреждающих знаков, мигающих светодиодов или других признаков. Сигнализация, вероятно, стоила бы дороже, чем две машины вместе взятые. Я попробовал все двери на машинах, начиная с пикапа, затем две другие — маленький, ржавый красный «Додж», немного похожий на «Ровер» самой низкой комплектации, и старый, оливково-зеленый универсал с фальшивой деревянной обшивкой по бокам, что делало его похожим на дилижанс. Все было заперто. Дождь барабанил по крыше гаража, пока я возвращался к грязному белому пикапу «Ниссан». У него была двойная кабина и плоский кузов сзади, защищенный формованным тяжелым пластиковым вкладышем. Я быстро осмотрел ящики рядом с ним у стены, затем отодвинул пластиковые бутылки с двухтактной смесью для лодочного мотора, ища что-нибудь, чем можно было бы взломать дверь. Я нашел ящик с инструментами и наклонился над ним, очень медленно и осторожно перебирая инструменты, чтобы не шуметь, когда раздался крик, от которого я подпрыгнул. «Не двигаться! Замри, сукин ты сын!» Кто бы это ни был, он, должно быть, всю жизнь выслеживал животных в лесу, потому что я не услышал ни звука. Я не пошевелил ни одним мускулом. «Стой смирно, а то я прострелю твою паршивую задницу», — сказал он очень спокойным, глубоким южным акцентом. Он был прямо за мной. Черт возьми, я стоял смирно. Я также убедился, что он хорошо видит мои руки. У меня был пистолет, заткнутый за пояс джинсов спереди, и еще один в куртке, но они оставались на своих местах. Я не знал, на что он наставил на меня, и даже есть ли у него вообще что-нибудь, но я не собирался рисковать. Я остался наклоненным над ящиком с инструментами и держал рот на замке; я не хотел говорить ничего, что могло бы его разозлить, особенно с моим плохим американским акцентом. Я слышал, как его ноги шаркают по бетонному полу гаража. Я внимательно прислушивался; я хотел оценить, как далеко он находится. «Сукин ты сын, стой, где стоишь». Он звучал как пожилой человек, возможно, ему было около шестидесяти. Он шаркал ко мне. Я перевел взгляд так, чтобы поймать его отражение в дверном стекле пикапа. Когда он подошел ближе, я отчетливо увидел вытянутую руку, держащую короткоствольный револьвер. «Знаешь, чья это тут телега, парень?» Я очень медленно покачал головой. «Моего сына. Мой сын — дорожный патрульный. Он там сейчас твою задницу ищет. А ты в моем доме. Тебе пора. Сукины дети, черт, черт возьми…» Либо я был прав, и они смотрели утреннее телевидение, либо маленький сынок мистера и миссис Реднек позвонил ему и рассказал о событиях. Он продолжал. «Сейчас приедут копы и поволокут твою задницу, парень. Черт, это тачка моего сына, он чертовски много работал, чтобы ее купить… сукин сын, черт…» Я продолжал наблюдать за отражением в окне. Он сделал еще пару шагов ко мне, но ему не следовало этого делать; никогда не подходи слишком близко к человеку, когда держишь пистолет — какой в этом смысл, он предназначен для убийства на расстоянии. Еще шаг, и я увидел детали оружия. Это был .38-й калибр, такой же, какой молодой чернокожий парень покупал у Джима. Как сказал ему продавец: «Просто направьте его, как палец, в центр массы, и он их свалит». Курок был взведен, что было для меня нехорошо. Револьверы работают по принципу двойного действия: чтобы выстрелить, нужно очень сильно нажать на спусковой крючок, который выполняет оба действия — взводит курок до конца и затем отпускает его. Это служит предохранительным устройством в револьвере, вместо предохранителя, который есть на большинстве полуавтоматов. Но он взвел его; курок был отведен назад, первое действие уже было выполнено — ему оставалось только слегка нажать на спусковой крючок с усилием менее семи фунтов, и оружие выстрелит. Годовалый ребенок может оказать давление в семь фунтов указательным пальцем, а это был крупный старик, который был зол и взбешен. Я оставался пассивным. Он меня поймал; что я мог сказать? Отражение сдвинулось, и он оказался почти вплотную ко мне, и тут я почувствовал холодный металл у себя на затылке. Он ткнул пистолетом, двигая его вверх и вниз, и, зная, что его палец на спусковом крючке, я начал паниковать. Я закрыл глаза, готовый умереть. «Черт бы побрал этих сукиных детей», — бушевал он. «Почему вы, сволочи, не можете найти работу, как все остальные ублюдки?… Черт… не просто приходите и забирайте… вы здесь ничего не заберете…» Я открыл глаза и посмотрел в окно. Его рука была полностью вытянута, а дуло все еще касалось моей шеи. Либо он случайно убьет меня, если произойдет повторное нажатие, либо меня по-настоящему подставят, когда приедут сын и его приятели-полицейские. Если я буду достаточно быстр в первом движении, я буду в безопасности на секунду; то, что я сделаю потом, решит, выживу я или нет. Меня либо поймают, либо я умру, так что все, что я сделаю до этого, будет бонусом. Я не хотел, чтобы он видел, как я делаю три глубоких вдоха, чтобы наполнить легкие кислородом, поэтому я просто позволил ему продолжать тыкать дулом мне в шею, пока я закрыл глаза и приготовился. Он расхохотался над собственной шуткой, сказав: «Мой сын тебе задницу надерёт, ублюдок». Он становился все злее, обретая уверенность. «Чего ты тут шляешься? Иди домой и там шляйся… черт…» Он задумался, что бы еще добавить. Он нашел: «сукины дети». Я сделал последний вдох и открыл глаза. К черту все, просто вперед. АААААААААААААААА! Шагнув вперед правой ногой и одновременно повернувшись налево на другой, я поднял левую руку, вопя как сумасшедший. Я надеялся на две вещи: что это собьет его с толку и что это меня тоже взбодрит. Мне было все равно, какая часть моей левой руки ударит его по руке с оружием, лишь бы это произошло. Моя рука коснулась, и я больше не чувствовал холодного металла у себя на голове. Мое левое предплечье теперь должно было оставаться в контакте с его рукой с оружием, пока я продолжал поворачиваться, чтобы встать лицом к нему. Он оказался крупнее, чем я ожидал. Его небритое лицо выглядело как сморщенная кожа, а сверху торчали спутанные седые волосы. Я схватил материал того, что было надето на его руку с оружием, пытаясь держать .38-й направленным куда угодно, но не на меня. Раздался выстрел, и эхо прокатилось по гаражу. Он, вероятно, даже не понял, что нажал на курок. Я продолжал поворачиваться, а он начал кричать на меня в ответ и звать «Руби». Его лицо было не дальше шести дюймов от моего, и я чувствовал его неприятный запах изо рта и видел его беззубый рот, широко открытый. В течение всех двух секунд, которые занял мой маневр, мои глаза ни разу не оторвались от пистолета. Теоретически, действуют правила сквоша: никогда не отрывай глаз от мяча. Но мне всегда это давалось с трудом; иногда я считал, что так же эффективно смотреть на другого игрока, потому что непосредственно перед ударом по мячу его глаза скажут тебе, блефует он с сильным ударом или на самом деле собирается ударить мягко. Этому меня не учили, это просто то, что я инстинктивно делал в той ситуации; возможно, поэтому я был таким плохим игроком в сквош. Когда я повернулся дальше, он тоже повернулся. Выражение лица старика не было счастливым. Пару секунд назад у него все шло очень хорошо, и все же теперь он думал, что вот-вот встретится со своим создателем. Его голова и тело отворачивались от меня, подставляя спину, и правой рукой я смог ударить его головой о багажник. Раздался стук о стекло, когда он коснулся его, а я все еще сжимал то, что теперь увидел, — синий рукав комбинезона на его левой руке. Я сильно толкнул его на пикап всем весом своего тела, выбив из него воздух. Я надавил правым коленом на заднюю часть одной из его коленных чашечек, и он подкосился. Я придержал его голову, чтобы контролировать падение. Я не сказал ни слова. Мне и не нужно было. Он стоял на коленях, раскинув руки и ноги, прижавшись лицом к двери багажника. Я схватил его за руку с оружием и потряс ее. .38-й с грохотом упал на пол. Но это еще не конец. Этот парень не сдавался. Слюна и кровь брызнули у него изо рта, когда он взревел: «Ты, сукин ты сын, вот чего ты хочешь, пришел сюда и забрал… черт». Я беспокоился о его жене; звонила ли Руби в полицию или доставала ружье? Я отступил и вытащил свой пистолет, пнув его левую руку, чтобы он упал на пол. Затем я сделал пару убедительных движений, чтобы он залез под пикап. Что теперь? Я побежал. Я выбежал из гаража, повернул налево мимо передней части дома и помчался по траве, следуя по своим следам. Дождь лил как из ведра. Я услышал женский крик позади себя, но не обернулся. Выстрелов не было. Я перепрыгнул через забор и пробрался через лес к Саре. Она сидела на корточках, прислонившись к дереву. Я упал рядом с ней, тяжело дыша на руках и коленях. Я посмотрел вверх, и мы обменялись взглядами. Что я мог сказать? Я облажался. Ты можешь быть так близко к цивилизации, но когда ты мокрый, замерзший, голодный и точно не знаешь, где находишься, это может казаться таким далеким. Она заполнила возникшую паузу. «Что теперь?» «Дай мне подумать…» Я посмотрел на дом. Никакого движения. Руби, вероятно, была в гараже, вытаскивала своего мужа из-под пикапа, прежде чем вернуться к телефону. Мой разум лихорадочно перебирал все варианты, но решение было принято за меня. Патрульная машина сорвалась с места и помчалась по дороге с противоположной стороны дома, сине-белым размытым пятном в проливном дожде. Ни сирен, ни огней, только нога, выжавшая педаль газа до упора. Если это был маленький сынок мистера и миссис Реднек, отвечавший на звонок, он не был бы доволен тем, как я злоупотребил южным гостеприимством его отца. Я встал и начал двигаться. Они будут преследовать нас всерьез, отслеживая след, который я оставил на траве. Я побежал назад тем же путем, которым мы пришли, затем повернул направо к дороге. В этот момент я услышал, как над головой грохочет вертолет. Мы снова стали обнимать деревья. Как только он пролетел мимо, даже не потрудившись оглянуться, чтобы проверить, где Сара, я помчался через лес. Ей просто придется не отставать. Добравшись до края леса возле дороги, я упал на руки и колени, посмотрел и послушал. Единственными звуками, которые я мог слышать, были мое собственное затрудненное дыхание и дождь, барабанящий по асфальту и листьям. Сара шлепнулась рядом со мной. Я подполз к самому краю линии деревьев и выглянул. Мокрая, разбитая выбоинами однополосная дорога была пустынна. Мы оба лежали в грязи, поднимая головы и высматривая движение, как пара сурикатов. Я ничего не видел, только сплошные стены дождя. Наконец я кивнул ей. Она подтвердила. Я встал и бросился через дорогу, но вместо того, чтобы уйти в лесополосу, я повернул налево и пошел вдоль края асфальта. Она крикнула: «Ник, что ты делаешь? Пошли, спрячемся!» Я повернулся и помахал ей рукой, чтобы она подошла ко мне. Она на мгновение заколебалась, затем поняла и побежала ко мне. Я держался обочины еще тридцать метров, проверяя назад, вперед и вверх на наличие движения. Я рискнул еще метров десять и понял, что делаю это чертовски быстро. Я нырнул направо и ушел в лесополосу. Даже если бы они преследовали нас с собаками, им потребовалось бы некоторое время, чтобы восстановить наш след, потому что поверхностный запах был бы смыт с асфальта сильным дождем, что сильно замедлило бы собак. Затем следопытам пришлось бы искать следы в обоих направлениях и по обеим сторонам дороги, потому что, насколько им было известно, я мог вернуться. Только когда или если они снова найдут наш след, они смогут снова пустить собак по запаху. Следующие полчаса я пробирался через густой лес. Земля была волнистой и усеянной холмами; идти было тяжело, но это было отличное укрытие, такая местность, в которую мог бы врезаться легкий самолет и никогда не быть найденным. Я двигался в этом направлении только потому, что хотел; иногда абсолютно правильного ответа нет. Примерно каждые десять минут над головой с грохотом пролетал вертолет, высматривая движение или видимые признаки. На этот раз он подлетел слишком близко. Мы остановились и спрятались, воспользовавшись возможностью перевести дух. Мы оба все еще были насквозь промокшими от дождя и пота. Когда вертолет низко пролетел над нами, деревья закачались от нисходящего потока воздуха, и еще шестьдесят галлонов дождя обрушились сквозь кроны. В горле пересохло и першило, грудь тяжело вздымалась, единственным положительным моментом было то, что все эти усилия хорошо согревали мое тело. Вертолет все еще не покидал район. Он был там, где-то; низко и медленно. Я посмотрел назад, откуда мы пришли, и увидел оставленные нами следы на земле. Их было бы достаточно легко заметить даже нетренированному глазу, но для любого, кто знал, что делает, возможно, с собаками, это была бы освещенная автомагистраль. В глубине души я знал, что им не потребуется много времени, чтобы найти место, где мы пересекли дорогу. Оттуда все будет просто; мы шли по мокрому лесу, по вонючей земле, в дождь и туман — идеальная местность и условия для сохранения запаха. Более того, они будут преследовать нас свежими силами и смогут по своему усмотрению вызвать подкрепление, а через некоторое время они смогут предсказать наше направление движения, чтобы другие могли нас перехватить. С другой стороны, возможно, у них еще не было собак или следопытов; это не то, что находится в круглосуточной готовности. Визуальное слежение — не самый популярный навык, и специалистов не хватает; возможно, им потребуется несколько часов, чтобы мобилизовать кого-нибудь, и, возможно, они живут на другом конце штата. Возможно… возможно. Как бы то ни было, каждый человек, но, надеюсь, не его собака, будет нас искать. Я должен был признаться себе, что понятия не имею, куда мы идем, и мы постепенно истощали силы. Нужно было принять решение: спрячемся и подождем темноты, чтобы покинуть этот район, предпочтительно на машине? Или рискнем сейчас? Лопасти вертолета рассекали воздух над нами. Казалось, он никуда не улетал. Это было странно; он ничего не смог бы увидеть под кронами деревьев, а в такой глуши вряд ли он был оснащен тепловизором. Прошло целых десять минут, прежде чем я услышал изменение тональности двигателя, и самолет с грохотом улетел вдаль. Я вышел из-под дерева и продолжил бежать. Наш темп заметно снижался. Я был выжат. Мои следы становились все ближе и ближе друг к другу, шаг становился короче: для визуального следопыта или обученной собаки это был бы обнадеживающий признак медленно движущейся добычи. Я оглянулся. Сара выглядела как смерть на ногах. Я попытался подумать о хорошем. Если вы бежите со скоростью 16 км/ч в течение часа в неизвестном направлении, вы можете оказаться в любой точке круга площадью чуть более 800 квадратных километров. Часом позже эта площадь увеличится до 3250 квадратных километров. В «Одиноком рейнджере» Тонто обычно останавливался и говорил: «Пять повозок, два часа назад. Туда, кема саби». К счастью, в реальной жизни все не так просто, и Тонто живет в Аризоне.
Я решил залечь и подождать до сумерек. Без компаса и звезд, чтобы направлять нас, я мог бы неделями ходить кругами. В темноте план состоял в том, чтобы добраться до известной величины — дороги — и идти параллельно ей, пока я не смогу заполучить машину. Я продолжал идти еще минут десять или около того, Сара теперь была рядом со мной. Примерно в шестидесяти или семидесяти метрах справа от меня было что-то, что могло бы сработать: поваленное дерево на возвышенности, его ветви все еще целы, но уже гниют. Оно упало с крутого склона. Это обеспечило бы нам идеальное укрытие от взгляда с воздуха и с земли и, что не менее важно, защитило бы нас от непогоды. Если полиция нас не поймает, я не хотел, чтобы погода нас добила. Истощение и холод скоро дадут о себе знать. «Что мы теперь делаем?» — спросила Сара. «Почему ты остановился?» Я не стал отвечать; я смотрел назад на пройденный нами путь. Затем я снова повернулся и посмотрел вперед на дерево справа от меня. Земля впереди была такой же, как и позади, подъемы, а за ними много мертвой зоны. Я повернулся налево и начал волочить ноги, оставляя явные следы. Я хотел, чтобы они увидели, как я меняю направление, уходя от поваленного дерева. Сара следовала за мной, тяжело дыша и спотыкаясь, изо всех сил стараясь удержать кроссовки одиннадцатого размера на своих ногах пятого размера. За подъемом, в мертвой зоне, был ручей шириной в пару метров. Я спустился и прямо вошел в ледяную воду. Я оглянулся и не увидел дерева. Сара осталась стоять на берегу. «Что ты делаешь?» «Иди сюда». Вода дошла мне до колен. Я повернул налево и пошел вниз по течению, останавливаясь примерно через каждые десять шагов и оглядываясь, чтобы убедиться, что я не вижу дерева. Я прошел около пятидесяти метров, Сара плелась за мной, прежде чем я решил, что этого достаточно. Я не знаю почему, просто почувствовал, что так правильно. Я выбрался на другой берег ручья и замер. Я слышал, как хлюпают кроссовки Сары, когда она подошла ко мне, явно благодарная за отдых. Я дал себе минуту, чтобы собраться с мыслями, глядя на нее, мокрую и взъерошенную, с еловыми иголками на лице, с веточками в волосах. Не совсем так, как она предпочла бы появиться на одном из своих посольских приемов, но она держалась молодцом; очевидно, она следила за своей формой. «Готова?» Она кивнула и глубоко вздохнула, готовясь. Мы прошли вверх и вниз еще метров триста, по прямой, удаляясь от ручья. Сара начала чувствовать напряжение, и я мог двигаться только с ее скоростью. Я решил, что этого достаточно; пришло время для последней хитрости. Я остановился и подошел к скальному выступу. Сара поравнялась со мной, и мы оба стояли, упершись руками в колени, тяжело дыша, как будто только что пробежали двухсотметровку. «Сара, сними трусы». Она посмотрела на меня непонимающе. Она уже слышала это раньше, но не в такой ситуации. «Что?» «Твои трусики, они мне нужны». Я уже снял куртку и стаскивал рубашку. Мне нужна была футболка под ней. Ее выражение лица говорило мне, что она не уверена в этом. «Сара, поверь мне. У них наверняка есть собаки». Она не стала спрашивать, а просто застонала про себя, раздеваясь. В любой другой ситуации было бы довольно приятно наблюдать, как она снимает джинсы и стягивает трусы, но такова была моя жизнь: не то время, не то место. Я снова надел рубашку и поежился, когда она коснулась моей кожи. Сара занималась застегиванием джинсов. Я поднял ее трусы и положил их вместе со своей футболкой между камнями и кустом. Если нас выслеживали визуально или с собаками, они доберутся до этого места. Собака не понимает, что на самом деле происходит и что именно она ищет; для нее это просто игра. Собака может перепутать предмет одежды с добычей и посчитать, что победила, найдя его. Затем кинологу приходится снова возбуждать собаку, прежде чем она продолжит. Собаки улавливают запах двумя разными способами: из воздуха и при контакте с землей, деревьями, растениями и зданиями. Воздушные запахи недолговечны; их довольно быстро сдувает ветром. Запах земли, однако, может быть очевиден для собаки в течение сорока восьми часов, и он может возникать не только из-за того, что вы оставляете свой запах на вещах, к которым прикасаетесь, но и из-за самого вашего движения. Если вы идете по траве или пробираетесь сквозь растительность, вы будете ломать листья и стебли с каждым шагом. Даже на голой земле ваши следы будут высвобождать воздух и крошечные количества влаги, которые были заключены в земле, и они пахнут совсем иначе, чем воздух над землей. По вашим «следам запаха» собака может даже определить, в каком направлении вы движетесь, потому что, когда вы отталкиваетесь каждым шагом пальцами ног, передняя часть запахового следа более заметна, чем пятка, и хорошо обученной собаке не потребуется много времени, чтобы понять, что это значит. Подобно тому, как следы каждого человека немного отличаются для человеческого глаза, так же и смесь запахов в запаховом следе для собаки. Если он действительно сосредоточен, он может даже отследить одного человека, когда вместе путешествует несколько человек. Собака могла бы меня переслышать, перенюхать и перегнать. Но я мог бы ее перехитрить. «Сильнейший запах исходит от потовых желез», — сказал я Саре. «Но сейчас я думаю, что твои трусы будут пахнуть сильнее, чем твоя футболка». Я ухмыльнулся. «Ничего личного». Она задумалась и кивнула; с этим она должна была согласиться. «Ладно, следуй за мной. Шаг за шагом. Ничего не трогай, даже не опирайся». Я начал пробираться через выступ, держась за самые высокие камни, чтобы избежать участков, где мог бы задержаться запах. Надеюсь, дождь их смоет. Мы ушли в мертвую зону, осторожно пробираясь, чтобы не оставить следов. Я начал спускаться обратно к реке. Не доходя до воды метров семьдесят пять, я повернул налево, пока не увидел поваленное дерево. Неожиданно появился вертолет. Мы бросились под деревья, обнимая их, как давно потерянных родственников. Я снова услышал гул роторов, целенаправленно движущихся над кронами деревьев. Он подлетел так близко, что я почувствовал нисходящий поток воздуха. Внезапно я понял, что он делает — он следовал по руслу ручья, возможно, патрулируя любые открытые водные пути, потому что это все, что они могли видеть здесь, внизу. Он улетел, и мы тоже. Поваленное дерево выглядело довольно многообещающе. Там было достаточно веток, чтобы спрятаться под ними, и мы могли даже забраться под ствол, где он лежал, оторвавшись от земли. Будет тесновато, но нам все равно придется прижаться друг к другу, чтобы согреться. Сара стояла на коленях, пытаясь перевести дух. Она изучающе посмотрела на меня, когда я жестом показал ей залезть внутрь. «Почему мы не бежим?» «Я объясню позже, просто спрячься». Она протиснулась внутрь, и я последовал за ней. Под стволом было так же мокро и холодно, как и на открытом воздухе, но мы были спрятаны и имели возможность отдохнуть. Я уже не был так уверен, что это было хорошее решение, но теперь было слишком поздно беспокоиться. Я убедился, что вижу первую поворотную точку перед ручьем, соскребя грязь между стволом и землей. Я много раз использовал эту тактику в джунглях, где стандартной процедурой было «закольцевать след» и устроить мгновенную засаду на собственном следе. Если нас преследовали, они прошли бы не дальше шестидесяти или семидесяти метров и повернули бы налево, от нас, в мертвую зону. Там они нашли бы ручей и начали бы пытаться перебраться на другую сторону, чтобы снова уловить наш запах или след. Это дало бы нам жизненно важное время для действий; если бы я увидел собак, лежа в укрытии, мне бы просто пришлось бежать. Вертолет снова пролетел над головой, на этот раз на большой скорости, но мы были хорошо спрятаны. Он мог бы провисеть там весь день, если бы захотел, это не имело бы никакого значения. Сара смотрела на меня, ожидая объяснений. «Мы ждем до сумерек и возвращаемся к дороге». Я указал вверх по склону. «Туда». Ей не нравилась эта прогулка, но она прижалась ко мне. Я заклинился между стволом и землей, глядя наружу; она была позади меня, ее тело прижалось ко мне спиной, а руки обвили мою грудь. Я чувствовал ее тепло. Я изо всех сил старался не думать о том, как сильно мне нравилось, что она от меня зависит. Продолжая смотреть наружу, я наклонил к ней голову. «Маскировка — наше лучшее оружие. Будет холодно, и тебе покажется, что ты вот-вот умрешь, но ты не умрешь, пока мы будем держаться рядом и согревать друг друга. Ты это понимаешь?» Я почувствовал, как она кивает, затем она еще сильнее прижалась ко мне. Даже в этих обстоятельствах я должен был признать, что это было приятно. Всю свою жизнь я ненавидел три вещи: быть мокрым, холодным или голодным. Четыре, если считать необходимость справлять нужду в поле. Всю нашу жизнь, даже в детстве, это три вещи, которых большинство из нас стараются избегать, но вот я снова это делаю, и я не мог не чувствовать, что в тридцать восемь мне следовало бы серьезно задуматься о том, чтобы начать жить. Та жизнь, которую я вел, казалась, никуда не двигалась. С течением минут мое тело начало остывать, даже несмотря на то, что Сара прижималась ко мне сзади, а сама земля казалась все холоднее и сырее. Я чувствовал тепло ее тела в тех местах, где она со мной соприкасалась, но остальная часть меня замерзала. Каждый раз, когда она ерзала, пытаясь устроиться поудобнее, я чувствовал, как холод проникает в новооткрытую область. Она снова заерзала и пробормотала: «Извини, судорога», пытаясь вытянуть ногу и вытянуть ступни, чтобы справиться с ней. Я продолжал дежурить, прислушиваясь к ручью, ветру в кронах деревьев, дождю, капающему на листья и мусор на лесной подстилке. В лесу висел мутный, по колено, туман, напоминавший мне сценический дым. Это могло сыграть как в нашу пользу, так и против нас: это дало бы нам некоторое визуальное укрытие, если бы нам пришлось двигаться, но это также было хорошо для собак. Время шло, но никаких признаков преследования не было, и я начал чувствовать себя лучше. Я посмотрел на часы: семь сорок шесть. Всего еще около двенадцати часов до сумерек. Как быстро летит время, когда ты наслаждаешься! По крайней мере, Baby-G серфер оставался бодрым. Сара успокоилась и захотела поговорить. «Ник?» «Не сейчас». Мне нужно было время подумать. Я хотел внимательно изучить то, что она мне рассказала, и обдумать все, что произошло. Блефовала ли она насчет заговора против Нетаньяху? Как они планировали его убить? Как она планировала их остановить? Моя голова была полна вопросов, но ответов не было. Сейчас было не время спрашивать. С тактической точки зрения, шум нужно было свести к минимуму, и, кроме того, мне нужно было сохранить ясность ума для предстоящей задачи. Я должен был выбраться отсюда живым, желательно, чтобы Сара тоже осталась жива, потому что еще оставалась работа. Часом позже мы с Сарой продрогли до костей и сильно дрожали. Я попытался бороться с холодом, напрягая все мышцы, а затем расслабляя их; это помогало на некоторое время, но вскоре я снова начал дрожать. Я понятия не имел, как справляется Сара, и мне теперь было все равно; мой мозг работал на пределе, пытаясь продумать варианты. Говорила ли она правду? Стоит ли мне звонить в Лондон, если я выберусь отсюда? Следует ли мне обращаться за помощью внутри США? К Джошу, может быть? Нет, он еще не вернулся из Великобритании. Я услышал шум и надеялся, что мне показалось. Заглянув в грязевую яму, я открыл рот, чтобы улучшить слух. Мое сердце упало. Я повернул голову, чтобы посмотреть на Сару, которая как раз собиралась сказать мне, что она тоже слышала собак. Звуки доносились с той стороны, откуда мы пришли. Я еще не видел их, но они уже были близко. Это был лишь вопрос времени. Мои глаза и поджатые губы сказали ей молчать, затем я снова повернул голову к дыре в грязи. Сара прижалась губами к моему уху. «Пошли, пойдем». Я прошептал ей, чтобы она заткнулась; они перебирались через гребень подъема. Их была целая группа. Первое, что я заметил, — это две большие рычащие собаки на длинных поводках, от их мокрой шерсти поднимался пар, их хозяин изо всех сил старался удержать их. Хорошо было то, что это были немецкие овчарки; они не были ищейками, а были «жесткими» собаками — чтобы сократить расстояние между нами и преследователями, если нас заметят. Другим хорошим моментом было то, что они не выглядели такими большими, когда их шерсть прилипла к телу от воды. В преследовании участвовала полицейская группа из шести человек. У одного из них на поводке был спрингер-спаниель, его нос был прижат к земле, и он наслаждался всем происходящим. Кроме кинолога, никто из них не был одет для охоты; на них были только обычные коричневые водонепроницаемые куртки, а двое из них были даже в туфлях, с грязью, забрызгавшей их выглаженные коричневые брюки в желтую полоску. Они прошли мимо нас в дымке собачьего лая и пара, их повели наши следы налево, от нас, к ручью. Как только они оказались в мертвой зоне, я повернулся к Саре. «Теперь идем». Я протиснулся под ствол и тут же побежал по прямой, удаляясь от реки. Возможно, мой план спрятаться до темноты был не такой уж и хорошей идеей. Единственным вариантом теперь было перегнать команду. Вряд ли собаки устанут, но они могли двигаться только так быстро, как их хозяева, поэтому мне просто нужно было их утомить. Полицейские выглядели мокрыми и измученными, тяжело дышали. Даже в нашем дерьмовом состоянии мы должны были быть в лучшей форме, чем они. Я продолжал двигаться, ища место, где мы могли бы скрыть изменение направления. Это могло бы их не остановить, но замедлило бы. После почти тридцати минут напряженного бега по густому лесу мне пришлось остановиться и подождать, пока Сара меня догонит; она тяжело дышала, облака ее дыхания смешивались с паром, поднимавшимся от ее головы. Когда мы снова двинулись, я посмотрел на часы. Было десять тридцать девять. Мы продержались еще целый час. Сара все больше и больше отставала, но я держал темп. Я знал, что она не сдастся. Когда мы тренировались вместе в Пакистане, она никогда не сдавалась, даже на дурацком забеге. И тогда на кону стояла только ее гордость; теперь же ставки были немного выше. Мы находились в низине, и примерно в 200 метрах впереди, сквозь стволы деревьев, я увидел небо. Я услышал звук машины, а затем плеск по асфальту. Я подполз к лесополосе. Это была не главная дорога, а просто однополосная в каждом направлении, и не особенно ухоженная, вероятно, потому что ею не так уж часто пользовались — такая проселочная дорога, которая выглядела так, будто асфальт просто вылили из кузова медленно движущегося грузовика и оставили как есть. Возможно, это была та же дорога, что и последняя, определить было невозможно. Дождь уже не лил как из душа, а просто моросил. Я все еще понятия не имел, где мы находимся, но это не имело значения. Ты никогда не теряешься, ты просто находишься в другом месте и в другое время, чем хотел бы. Сара подползла ко мне и легла на спину. Ее волосы слиплись, и я увидел белую кожу ее черепа. Мы выглядели так, будто у нас обоих были привязаны личные паровые машины. Я решил повернуть направо — можно было бы и налево, это не имело особого значения — и просто следовать по дороге; на каком-то этапе мы найдем машину или хотя бы узнаем, где мы находимся, а затем решим, что будем делать. «Готова?» Она посмотрела вверх, кивнула и шмыгнула носом, и мы поползли назад, глубже в лесополосу. Я встал на ноги, и она приняла мою протянутую руку. Я поднял ее, и мы снова побежали, параллельно дороге. Всего через минуту или две я услышал машину; я присел и наблюдал, как она проезжает по выбоинам, фары на ближнем свете, боковые стекла запотели, дворники работали на пределе. Как только она скрылась из виду, мы встали и побежали. Следующей машиной был грузовик, груженный бревнами; его колеса провалились в огромную выбоину и подняли стену воды, которая упала совсем рядом с нами. Казалось, примерно каждые пять минут появлялась какая-нибудь машина. Большинство ехали в нашем направлении, что было хорошим знаком. Я не знал почему, но мне так казалось. Примерно через два километра я начал видеть огни впереди нас и на противоположной стороне дороги. Подойдя ближе, я увидел, что это заправочная станция, совмещенная с небольшим универсальным магазином, с высокой неоновой вывеской, на которой оранжевыми буквами было написано «Drive Thru Open». Это было одноэтажное бетонное здание с плоской крышей и тремя колонками на площадке перед ним, защищенными высоким жестяным навесом на паре стальных опор. Это место, вероятно, было ультрасовременным, когда его построили в шестидесятых или начале семидесятых, но теперь белая краска стала серой и облупилась, и вся конструкция здания разваливалась. Я знал, каково это.
С трех сторон магазина были окна, которые я мог видеть; над передними большими красными выпуклыми буквами было написано название: «Счастливые напитки и бакалея». Выцветшие плакаты рекламировали кофе и кукурузные собаки, «Мальборо» и «Миллер Лайт». Все эти места были одинаковыми, семейные, а не франчайзинговые мини-маркеты, и я точно знал, чем пахнет внутри — смесью затхлого картона и растворимого кофе, борющейся с ароматом кукурузных собак, вращающихся в стеклянной печи. Все это, конечно, дополнялось хорошим слоем сигаретного дыма. Главным звуковым эффектом был бы гул холодильников, работающих на пределе. Даже насосы снаружи были из начала семидесятых. Это место приходило в упадок; возможно, много лет назад, когда только построили дорогу, это было популярное место, но как только были проложены автомагистрали, чтобы перемещать растущее население Северной Каролины, трафик ушел в другое место. «Счастливые напитки и бакалея» выглядели так, будто это уже история. Я остановился, не доезжая до знака «Drive Thru» на другой стороне дороги, и присел. Сара присоединилась ко мне, и я сказал ей подождать там, где она была. Я пополз вперед. Я был прав; теперь, когда я мог видеть сквозь окна, мой взгляд наткнулся на пакеты всего, от «Орео» до «Чириос», и на ряд холодильников со стеклянными дверцами, которые были менее чем на четверть заполнены пакетами молока и банками колы. Большая стеклянная кастрюля с кофе кипела на плите рядом с целым рядом пенопластовых стаканчиков, от двух пинт до полпинты, в зависимости от того, насколько вы хотели проснуться. Если вам нужны были сливки, они, без сомнения, были бы сухими. Насколько я мог видеть, за прилавком сидела одна большая женщина лет тридцати пяти. Я видел только ее верхнюю половину; у нее были перекисно-белые «пышные волосы», которые, вероятно, поддерживались в таком состоянии с помощью баллончика лака в день; она, должно быть, была одной из тех южных женщин, о которых говорила радиопрограмма. Судя по ее обтягивающему виду, футболка, вероятно, принадлежала ее дочери. Я не видел ее нижней половины, но, несомненно, на ней были леггинсы, размера на четыре меньше. Она ела кукурузную собаку, читала журнал и каким-то образом умудрялась одновременно курить. Я подполз обратно к Саре. «Мы можем взять машину?» — сказала она. «Еще нет. Похоже, у нее ее нет». За магазином была еще одна асфальтированная дорога, которая пересекалась с этой на Т-образном перекрестке. Единственное, что меня интересовало, это то, что там, где есть перекрестки, почти всегда есть указатели. Мы направились к перекрестку. Неоновый свет отражался от залитой дождем дороги и твердого покрытия площадки заправочной станции. Мне пришлось напомнить себе, что все еще день. На знаке было написано «Drive Thru», и я бы так и сделал, если бы мне дали хоть малейший шанс. Я начал завидовать женщине с пышными волосами. Она сидела там с включенным телевизором или радио, и обогреватели, вероятно, работали на полную мощность, чтобы на окнах не было конденсата; на самом деле, ей, вероятно, было так жарко, что после кукурузной собаки ей, возможно, захотелось бы выпить колы. Мне было интересно, как она держит сигарету во рту. Мы прошли мимо магазина и продолжили путь к перекрестку. Я жестом показал Саре подождать, но она уже отдышалась, и вместе с этим вернулись некоторые ее старые привычки. Ей никогда не нравилось, когда ей командовали и не позволяли участвовать в действии. Она пошла со мной. Я продвинулся вперед на последние десять метров и заметил указатель, зеленая жестяная табличка на жестяном столбике. Слева от меня, откуда мы пришли, указателя не было; справа был город Кридмур, который мне ничем не помог — я его не знал. Но я знал, где находится Дарем. Он находился к западу от аэропорта; много людей и машин, место, где мы могли бы затеряться. На знаке было указано, что дорога, ведущая прямо, идет туда. Она проходила мимо заправочной станции на перекрестке слева, поднималась в гору примерно на полмили, с грязными водосточными канавами по обе стороны, затем исчезала справа за линией высоких елей. Именно туда я хотел отправиться, как только угоню машину, но прежде чем что-либо делать, я должен был убедиться, что женщина не сможет вызвать помощь. Мой взгляд проследил за телефонными проводами от здания через перекресток. Они шли параллельно дороге, идущей слева направо. Я двинулся в направлении Кридмура, примерно на двадцать метров за перекресток, и подполз обратно к дороге, посмотрел и послушал. Абсолютная тишина. Я встал на ноги, кивнул Саре, и мы бросились через дорогу. Оказавшись снова в лесу, я пошел вдоль телефонных проводов, пока не нашел столб примерно в пяти метрах от перекрестка. Я начал снимать ремень и попросил Сару дать свой. На этот раз она не стала меня спрашивать. Она проследила за моим взглядом, когда я изучал верхушку столба. «Ты собираешься туда залезть?» «Я хочу перерезать провод к заправке». «Мы собираемся ее ограбить?» Иногда она имела лишь смутное представление о реальности. Я перестал снимать ремень и посмотрел на нее. «Ты серьезно?» Мне стало интересно, что случилось со всеми этими дорогостоящими годами университетского образования. У нее было достаточно мозговой силы, чтобы передвинуть стакан, даже не прикасаясь к нему, но иногда казалось, что у нее нет даже элементарного здравого смысла. «Мы просто собираемся взять машину и убраться отсюда, к черту», — сказал я. «У нас гости скоро приедут, помнишь?» Я сымитировал, как собака кусает, своей рукой. Я взял ее ремень и соединил оба, чтобы получилась большая петля. Ее ремень был тяжелым байкерским ремнем американца с логотипом Harley-Davidson, на котором было написано: «Живи, чтобы ездить, езди, чтобы жить». Я бросил петлю у основания столба, продел ноги в оба конца, схватился руками за столб и начал лезть. Я научился этому из документального фильма о южной части Тихого океана, когда увидел, как парни используют подобные приспособления для лазания по кокосовым пальмам. Вы поднимали ноги как можно выше, держа ремень натянутым, затем надавливали, пока он не зацеплялся. Затем оставалось только подтянуться и схватиться за столб обеими руками, снова поднять ноги и так далее. Такова была теория; однако столб был таким мокрым и скользким, что мне потребовалось несколько попыток, чтобы освоить это. В конце концов, я был довольно впечатлен собой; если бы я когда-нибудь оказался на необитаемом острове в Полинезии, я бы не голодал. Я услышал шипение шин и гул приближающегося двигателя. Мое сердце пропустило пару ударов, пока я думал, как бы мне объясниться, затем оба звука изменили направление и затихли, когда машина повернула и направилась в сторону Дарема. Это повторилось еще дважды. Каждый раз я останавливался и ждал, пока машина не уедет. По крайней мере, верхушки деревьев давали мне некоторое укрытие. Мне оставалось пролезть еще пару футов, когда я услышал приближающуюся четвертую машину, но на этот раз со стороны Дарема. Она ехала медленно и приближалась. Я посмотрел вниз на Сару, но она уже отходила от столба и пряталась. Машина подъехала к тому, что, как я предполагал, было перекрестком, и остановилась. Я услышал, как открылась дверь, и звук радиопереговоров. Это, должно быть, была полицейская патрульная машина. Я не мог дотянуться до оружия, потому что мне требовалось все силы и хватка, чтобы не соскользнуть обратно вниз по столбу. Я подумал о том, чтобы забраться еще на пару футов, чтобы отдохнуть на поперечной балке, но, учитывая мою удачу, я, вероятно, все испорчу и рухну вниз, как пожарный Сэм, и приземлюсь им на головы. Я услышал взрыв смеха и снова посмотрел вниз. Сары нигде не было, но там была шляпа Смоки Беара, покрытая прозрачным пластиком, чтобы войлок не намок. Она двигалась в лес, над темно-коричневым плащом, который торчал по бокам. У дорожных патрульных есть молнии по бокам плащей, чтобы они могли легко доставать пистолеты, но этот парень этого не делал, он расстегивал свою переднюю молнию. Я увидел, как дернулись его колени, когда он облегчился, затем услышал звук мочи, ударяющейся о дерево всего в нескольких футах подо мной. Перед шляпой поднялся пар. Я не хотел издавать ни малейшего звука. Я даже не хотел глотать. Мои пальцы начали соскальзывать с мокрого от дождя столба. Я лихорадочно искал напарника патрульного. Я не мог его видеть; он, должно быть, остался в машине, как и положено, когда идет дождь. Я видел, как капли дождя рикошетят от крыши гаража, блестя в свете от знака «Drive Thru». Струя мочи, льющаяся на дерево, ослабла, когда он закончил, затем он громко пукнул. Я начал скользить. Я сильно надавил на ремень ногами и вцепился в столб, как утопающий. Звуки внизу прекратились, и я наблюдал, как он подпрыгивает, стряхивая капли. Он застегнулся, проверил плащ и ушел. Я услышал, как патрульные шутят друг с другом. Дверь машины захлопнулась, и они уехали. Я выпустил весь воздух, который держал в легких, медленно поднимаясь по столбу, чтобы увеличить поле зрения. Патрульная машина наконец въезжала на заправку. Какого черта он не зашел туда с самого начала? Может быть, он пытался подкатить к женщине, и последнее, чего он хотел, это чтобы она услышала, как он пукает и воняет. Я добрался до верха и зацепил левую руку за поперечную балку. Я сделал несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться, затем посмотрел на Сару. Она выходила из кустов, в которых пряталась, и я подумал, понимает ли она, как ей повезло: куст выглядел очень привлекательно, и ее легко мог облить старый пердун. Я проследил за телефонным проводом, чтобы убедиться, что он ведет к заправке, опустил руку и достал Leatherman из кармана. Там, где эти провода подходят к столбу, их закрепляют, чтобы снять натяжение, а затем остается небольшой свободный участок, который идет дальше. Я высунулся, сильно сжав столб резиновыми подошвами ботинок, поднес плоскогубцы Leatherman к проводу и перекусил его. Затем оставалось только медленно и осторожно спуститься по столбу, чтобы не получить полтонны заноз в руки и ноги. Сара тут же набросилась на меня: «Дай мне пистолет, Ник. А если бы он тебя увидел?» Это имело смысл, но я чувствовал себя неловко. Дать Саре оружие казалось чем-то вроде того, как дать Попаю шпинат. С другой стороны, если бы он меня заметил, она могла бы что-нибудь сделать. Я все еще не был уверен, не подставит ли она меня, но решил, что я ей все еще слишком нужен. Я позволю ей взять его пока. Я достал из куртки полуавтоматический пистолет Лэнса, 9-мм восточноевропейскую штуку, и передал ей. Она искренне сказала «Спасибо», оттянув верхний затвор на полдюйма и проверив, есть ли патрон в патроннике. Патрульная машина выезжала с заправки и возвращалась в нашем направлении. Мы оба присели, и она воспользовалась временем, чтобы снова надеть ремень. Сине-белая машина проехала мимо нас в сторону Кридмура; возможно, они помогали перекрыть дорогу или что-то в этом роде дальше по дороге. Я хотел, чтобы она осталась там, где была, пока я вернусь на заправку, чтобы угнать машину. Она настояла на том, чтобы пойти со мной. «Послушай», — сказал я, — «мужчина и женщина, появляющиеся на заправке и угоняющие машину — ты не думаешь, что есть небольшой шанс, что они свяжут это с озером?» «Ник, я иду с тобой. Я не собираюсь рисковать тем, что мы разделимся, и все пойдет не так. Мы останемся вместе». Она была права; сама того не осознавая, она напомнила мне, зачем я здесь. Если бы произошла какая-то драма с полицией или кем-то еще, и стало бы очевидно, что я вот-вот потеряю контроль, мне пришлось бы убить ее, прежде чем они смогли бы до нее добраться. Не идеальный вариант, но, по крайней мере, она была бы мертва. Глядя на нее с недовольным лицом, я уступил ее требованию. «Черт с ним, пошли тогда». Мы закончили застегивать ремни, отошли дальше по дороге и перешли ее. Мы повернули направо и шли параллельно дороге до того места, откуда я снова мог хорошо видеть насосы и магазин. Одна машина, белый седан «Ниссан», уже стояла на площадке, но в ней было четверо — две пары лет двадцати пяти. Водитель только что завел двигатель и выехал. Я услышал отчетливый «динь-динь», когда шины проехали по резиновому датчику. Он выехал на дорогу, остановился, включил дворники и ближний свет, смеясь с остальными, вероятно, над женщиной с кукурузной собакой, повернул налево и уехал. Мы лежали там, ожидая под дождем. В течение следующих десяти минут по дороге пронеслись два фургона новостей со спутниковыми тарелками, фары горели, дворники работали яростно, они спешили за репортажем. Еще одна машина выехала на площадку. Это была «Тойота», полная семьи. Я наполовину поднялся, готовый к действию, как большая кошка, наблюдающая за стадом. Машина была идеальной, обычный семейный седан. Папа вышел и, избегая дождя, побежал прямо в магазин. Я увидел, как он дал Большой Волосатой несколько купюр, затем он снова вышел и заправился. Я передумал. Я смотрел на семью — двое детей сзади, окно наполовину запотело, дети дрались, мать обернулась и кричала на них. В машине было слишком много людей. Тащить из машины двоих орущих детей было бы кошмаром. Динь-динь. Они поехали по дороге на Дарем. Сара посмотрела на меня. «Я думала, мы торопимся?» Большая Волосатая шла к автомату, чтобы налить себе еще одно ведро кофе. Она пошла и села обратно у кассы, рядом с окном, выглядывая, задумчиво размешивая ложкой свой напиток. Я был прав, это были пакетики со сливками. Возможно, она мечтала, что однажды Клинт Иствуд подъедет к ее заправке, зайдет заплатить за бензин, и бац — «Мосты округа Счастливых Напитков». А пока, хорошая работа, если сможешь ее получить. Знак слева от входа в магазин гласил: «Круглосуточное видеонаблюдение», а также сообщал, что в кассе у них всего пятьдесят долларов, а остальное кладется в ночной сейф, к которому у продавца нет доступа. Я повернулся к Саре. «Когда мы пойдем угонять машину, я хочу, чтобы ты взяла свою футболку и натянула ее на голову так, чтобы ты едва могла видеть». Динь-динь. Еще одна машина подъехала к насосам слева от нас. На этот раз это был очень старый фургон, конца семидесятых, начала восьмидесятых, такой, на каких ездили мистер Ти и команда «А», но очень уставшего серого цвета. Окна были наполовину запотевшими, поэтому я не мог видеть, сколько человек внутри, но как только водитель открыл дверь, я понял, что это он. Ему было около сорока, и главное было то, что он вышел и не взял с собой ключ зажигания, а просто помахал женщине. Должно быть, он местный, потому что ему доверяли настолько, что он мог заправиться и заплатить потом. Мы вернулись на свои позиции «большой кошки», и я изучил нашу добычу. На нем был зеленый комбинезон, повидавший лучшие дни, с масляными пятнами и дырками на коленях. Его бейсболка должна была быть белой, но теперь ее скорее нужно было сжечь, чем отбелить. Он был худой, среднего роста, с трехдневной щетиной и мокрыми или очень жирными волосами длиной до плеч, которые, казалось, не мыли лет четыре. Бак был полон, крышка заливной горловины вернулась на место. Я прошептал: «Ты готова?» Она кивнула. Он повернулся и, засунув руки в комбинезон за деньгами, побежал к магазину. Я вскочил на ноги и побежал. Левой рукой я натянул футболку на лицо, и она тоже. Мы, должно быть, выглядели как пара сперматозоидов. Я следил за фургоном и магазином. Меня не особо волновало, что делает Сара; план состоял в том, чтобы она подошла к ближней стороне фургона, к пассажирской двери; я должен был обойти сзади, потому что хотел как можно лучше спрятаться, затем сесть на водительское сиденье и уехать. Стекла задних дверей были разбиты и заклеены картоном, а вся машина была ржавой. Я обогнул угол фургона и пошел вдоль бока к водительской двери. Мне пришлось перепрыгнуть через петлю шлангов бензоколонки, и я поскользнулся на полу, залитом дизельным топливом. Я удержался от падения и добрался до двери. Все еще держа футболку на голове левой рукой, я схватился за дверную ручку правой. Это была шаткая, ржавая старая штука, хрома на ней почти не осталось; я потянул, и она чуть не оторвалась, держась на одном краю. Окно с другой стороны запотело, и я не видел, что делает Сара. Я знал только, что она не садится. У нее, должно быть, та же проблема; ее ручка, должно быть, сломалась. Водительское окно было опущено примерно на три четверти. Должно быть, так он и забирался внутрь — просто протягивал руку и открывал изнутри. Я слегка подпрыгнул, просунул правую руку внутрь… и тут начался хаос. Яростный лай из задней части фургона заставил меня отскочить, как будто меня ударили электрошокером на все двадцать секунд. Я взглянул на магазин. Парень смотрел наружу, разинув рот. Кто-то, пытающийся угнать его фургон, должно быть, был последним, чего он ожидал. Черная штука в задней части фургона прыгала вверх и вниз, сходя с ума. Мне пришлось снова засунуть руку внутрь; это нужно было сделать, я уже был committed. Я просунул руку внутрь, крича Саре, чтобы она что-нибудь сделала. Я прыгал вверх и вниз, пытаясь найти и схватить внутреннюю ручку, собака реагировала так, будто три дня ждала обеда, а слева от меня расстроенный владелец выходил из магазина, крича: «Моя собака! Моя собака!» «Сара, черт возьми, сделай что-нибудь!» Она сделала. Я услышал громкий, быстрый дуплет из 9-мм пистолета Лэнса. Хуже быть не могло. Я отскочил от окна, оставив собаку в фургоне сходить с ума, и побежал к передней части машины. «Сара, черт возьми, прекрати стрелять! Прекрати!» Затем я понял, что она стреляет не в водителя, а в двух немецких овчарок, которые вышли из лесополосы и теперь находились примерно в пяти метрах от того, чтобы сообщить нам плохие новости. Стало еще хуже. Она подстрелила одну; та перевернулась и забилась на земле, скуля. Другая продолжала приближаться. Сара повернулась, чтобы выстрелить, но она была уже слишком близко ко мне. Моя правая рука метнулась вниз, чтобы достать оружие, одновременно с тем, как левая потянула вверх мою куртку-бомбер, чтобы я мог добраться до пистолета. Для нас обоих было слишком поздно. Бессмысленно пытаться избежать нападения собаки так близко; без оружия вы ничего не сможете сделать, чтобы обездвижить эту тварь, пока она не решится на атаку. Вы должны позволить ей вцепиться в вас зубами и действовать дальше. Мне нужно было, чтобы он напал на меня. Я повернулся налево, отпустил подол куртки и подставил предплечье, все еще пытаясь достать пистолет правой рукой. Он не хотел упускать такой возможности. Он подпрыгнул, его челюсти открылись с глубоким рычанием, губы оттянулись, обнажив зубы, так что он с первого раза хорошо укусил. Я увидел, как закатились его глаза, когда он бросился на меня. Я остался стоять на месте и приготовился к удару. Я почувствовал, как его слюна брызнула мне в лицо, когда он раскрыл пасть, и его голова дернулась назад. Вероятно, происходили и другие вещи, но теперь они меня не касались. Я ничего не слышал, кроме рычания моего нападавшего. Я почувствовал, как на меня обрушилась вся тяжесть собаки, а затем, как он сомкнул челюсти на моей руке. Его зубы вонзились прямо сквозь куртку в кожу моего предплечья, и я закричал. «Сара! Сара!» Я хотел, чтобы она подошла и застрелила эту чертову тварь. «Сара!» Я пошатнулся назад под его весом, и он последовал за мной. Я обхватил рукоятку пистолета; не полностью, но достаточно, чтобы вытащить его из джинсов. Собака прыгала на меня, пытаясь повалить на землю, ее задние лапы скреблись по моим ногам и поясу. Ее лапы задели мою руку, и оружие упало. «Сара!» Я почувствовал ужасную боль, когда его зубы впились в мою кожу. Это было похоже на множественные инъекции шприцами размером с ручку. Я должен был это перетерпеть. Я должен был убедиться, что собака уверена в себе, что она чувствует легкую победу. Если бы я поддался, он бы держал зубы в одном месте, думая, что поймал меня, он бы не метался повсюду. Забудьте старые сказки о том, как схватить его за передние лапы и разорвать их: это работает только с чихуахуа — и то при условии, что вы сможете поймать эту мелкую гадость. В реальной жизни собаки похожи на обезьян, они гораздо сильнее, чем кажутся.
Я продолжал отступать под его тяжестью, пока немецкая овчарка прыгала и рычала. Я чувствовал запах его дыхания, пахнущего сырым мясом, смешанный с грязью и дерьмом на его шерсти после преследования. Он сильнее вцепился мне в руку, и я снова закричал от боли, чувствуя, как рвется мясо. Сары нигде не было видно. Я услышал несколько выстрелов, отступая к водительской стороне фургона. Я пытался выглядеть и вести себя покорно; я не хотел драться с этой чертовой тварью, я просто хотел, чтобы Сара подошла и полила его из шланга. Кинолог и полиция не отстанут. Нам нужно было двигаться. Рычание животного изменило тон, когда он мотал головой из стороны в сторону, как сумасшедший, пытаясь сильнее вцепиться. Его задние лапы теперь стояли на земле, а передние лапы упирались мне в грудь, он шел со мной назад, как цирковой артист, все еще пытаясь сомкнуть челюсти, но уже на моей руке. Теперь черная штука внутри фургона снова взбесилась, когда я услышал еще выстрелы, но мгновенного, чудесного освобождения от хватки на моей руке не произошло. Этого не случится. Мне придется сделать это самому. Собака теперь чувствовала себя очень уверенно; она знала, что поймала меня. Я наклонился и правой рукой схватил его за левую заднюю лапу. Конечность дернулась, как будто он танцевал ирландскую джигу, пытаясь отбиться. Я начал тянуть заднюю лапу вверх, к себе. Собака была сбита с толку и взбешена, кусалась сильнее и мотала головой из стороны в сторону. Я изо всех сил старался удержать его лапу. Она вырывалась, как Майкл Флэтли на скорости. Я крепче схватил костлявую часть внизу собачьей лапы и правой рукой изо всех сил потянул ее вверх, к своей груди, одновременно начиная поворачиваться. Собака взвизгнула от неожиданности, и я начал кружиться, как будто крутил ребенка в игре. Я сделал три, четыре, пять оборотов, и собака начала подниматься под действием центробежной силы, удерживаемая зубами в моей руке и моей рукой на ее лапе. Ему пришлось принять решение, и он принял его: он отпустил мою руку. Я не ответил взаимностью, отпустив лапу; теперь я держал ее обеими руками и крутил его снова и снова так сильно, как только мог. Все еще вращаясь, я умудрился сделать два шага к одной из бетонных колонн, поддерживающих навес перед магазином. На третьем шаге голова собаки столкнулась с колонной. Раздался глухой удар и слабый скулеж, и я отпустил его. Моя собственная инерция пронесла меня еще на полтора оборота. У меня кружилась голова, когда я пытался сориентироваться. Я нашел фургон. Сара сидела в кабине и стреляла из окна. Я закричал ей: «Дверь! Дверь!» Она перегнулась и открыла ее. Я посмотрел вниз; мой пистолет лежал рядом со шлангом бензоколонки. Нагнувшись, чтобы поднять его, и оставаясь нагнутым, чтобы избежать попадания, я наполовину прыгнул, наполовину упал на водительское сиденье и захлопнул дверь. В этот момент черная штука сзади попыталась перелезть через водительское сиденье. Сара закричала: «Поехали! Давай, поехали!» Я все еще полусогнувшись сидел за рулем, пытаясь стать меньшей мишенью, когда полиция открыла по нам ответный огонь. Все окна запотели, вероятно, от собачьего дыхания, что было хорошо для нас, потому что, по крайней мере, это скрывало нас от видео. Как раз вовремя, потому что уловка с футболкой пошла прахом, как только появились собаки. Я повернул ключ зажигания, и двигатель провернулся, но не завелся. Он завелся со второй попытки. Сара выпустила еще несколько пуль в сторону лесополосы. Пес сзади меня не кусался, но шумел громче выстрелов. Выстрелы, попавшие в фургон, напомнили мне, как я был в вертолете под обстрелом; из-за того, что внутри самолета так громко, ты не понимаешь, что тебя атакуют, пока вдруг не увидишь дыры, появляющиеся в фюзеляже, сопровождаемые глухим стуком от попадания пуль. Водитель внутри магазина кричал во все горло, подпрыгивая, но ни за что не вышел бы, пока не прекратится стрельба. Женщина разговаривала по телефону, крича в бесполезную трубку, и когда мы выехали с площадки перед магазином, водитель побежал внутри магазина, не отставая от нас, размахивая руками в воздухе и крича во все горло. Это было бесполезно для нас. Он был внутри магазина, а его чертова собака издавала достаточно шума, чтобы заглушить рев вертолета. Пинь. Сара все еще кричала: «Давай, давай, давай!» А пес добавлял свои пять копеек. Он хотел выйти. Разве мы все не хотели? Я повернул налево на дорогу. На приборной панели был подстаканник, в котором стоял наполовину полный пластиковый стаканчик с кофе, а на поверхности плавал окурок. Когда фургон дернулся, все это вылилось мне на джинсы. Затем, сюрреалистично, внезапно само по себе включилось радио. Сара выпустила еще несколько пуль в сторону лесополосы. Был ответный огонь. Я посмотрел в боковое зеркало. Полиция была на дороге, занимая правильные огневые позиции. Я надавил на газ. Я показал большим пальцем на собаку и крикнул Саре: «Разберись с этой кусачей тварью!» Я снова повернул налево и начал подниматься в гору. Я посмотрел назад и увидел эту большую черную паршивую штуку. Черт знает, что это было, просто мокрая, вонючая собака сзади, прыгающая на газету, которой Сара пыталась ее ударить и отвлечь, лая и скуля на нас обоих. Мы начали поворачивать направо. Как только мы скрылись из виду перекрестка и магазина, я нажал на тормоза. Я закричал: «Вытащи эту чертову штуку!» «Как?» «Просто вытащи ее!» Она открыла дверь и попыталась схватить собаку, но та уже выкарабкивалась, ее когти царапали ее сиденье. Она перелезла и убежала. Вероятно, она вовсе не пыталась на нас напасть, она просто отчаянно хотела вернуться к хозяину. Она закрыла дверь, и я нажал на педаль газа. Я заметил сзади какие-то сумки и вещи. «Почему бы тебе не посмотреть?» Ей не нужно было повторять. Она тут же полезла туда. «Там есть карта?» У меня ужасно болела рука, когда я сжимал руль. Система отопления фургона не справлялась, поэтому я использовал рукав, чтобы протереть лобовое стекло от конденсата. Даже дворники работали только на половине скорости. По крайней мере, теперь я мог хоть как-то видеть, куда еду, хотя и не был уверен, куда именно. Дорога наконец выпрямилась, и по обе стороны выросли деревья. Над ними я видел только густое серое облако. Отлично; чем хуже погода, тем меньше вероятность того, что вертолет все еще летает. «Ничего, только хлам». Сара вернулась на свое место. Она опустила стекло и начала регулировать боковое зеркало, чтобы следить за тем, что происходит сзади. Я продолжал давить на газ, но машина ехала всего около 60 миль в час при попутном ветре, а изношенные шины не особо хорошо держали дорогу. Весь хлам сзади гремел, и клочки бумаги летали по салону из-за сквозняка, дующего из открытых окон. Я только надеялся, что тормозные колодки в лучшем состоянии, чем те части фургона, которые я видел. Она попыталась открыть бардачок со своей стороны, чего, вероятно, не делали годами. Он поддался, и оттуда высыпались куски рыболовной лески, зажигалки, замасленные старые квитанции из гаража, всякая всячина. Но карты не было. Она закричала: «Черт, черт, черт!» Я молчал, давая ей выплеснуть свое разочарование. Я проехал около трех миль, в течение которых мы не сказали друг другу ни слова. Мы выехали на Т-образный перекресток с такой же дорогой. Указателей не было. Я повернул направо. Я чувствовал себя уязвимым. Я не знал, была ли у полиции на заправке связь, которая зависела от того, были ли в этом районе ретрансляторы для отражения радиосигналов. Я не мог сдержать улыбки: голова Металлического Микки пригодилась бы. Я закричал ей, чтобы меня было слышно сквозь шум ветра. «Ты кого-нибудь из полицейских подстрелила?» Она протирала боковое зеркало. Казалось, она немного успокоилась. «Не знаю, думаю, нет. Может быть». Я почувствовал себя еще более подавленным. Что бы ни случилось, если мы не уберемся из этого района очень скоро и не спрячемся, мы окажемся в полной заднице. Менее чем через две минуты появился шанс, когда я увидел перед нами приглушенные фары. «Я собираюсь это сделать, Сара. Следи за тем, чтобы ты ничего не сказала, хорошо?» Она кивнула. «Что мне делать?» «Просто направь пистолет на того, кто там будет. Ни в кого не стреляй. Просто держи палец подальше от спускового крючка... пожалуйста». Я сбавил скорость примерно до 20 миль в час и резко повернул фургон налево, перегородив дорогу. Машина продолжала ехать к нам. Я не видел, сколько человек в ней, но это был синий четырехдверный седан. Сара ждала инструкций. «Выходи с этой стороны и следуй за мной. Мы сломались, хорошо?» Я выпрыгнул, пытаясь следить за машиной и одновременно прислушиваясь к вертолету. Машина замедлилась. Это была «Мазда», в которой был один человек, и судя по пышным волосам, закрывающим половину лобового стекла, это была близнец той женщины с заправки. Она была не слишком довольна происходящим. Мне нужно было действовать быстро, на случай, если она потянется за оружием; мало ли, может быть, она была одной из лучших клиенток Джима. Машина остановилась. Я подбежал к водительской стороне с очень благодарным лицом. Она нажала кнопку стеклоподъемника и опустила стекло всего на пару дюймов, но, по крайней мере, она не полезла за сумочкой или в бардачок. Я подошел к окну и направил на нее пистолет, крича: «Смотри вниз! Смотри вниз!» Мой акцент становился все хуже. Ей, наверное, было около тридцати. На то, чтобы уложить ее волосы в такую прическу-улей, ушел, должно быть, целый день. Ее макияж был толщиной около двух миллиметров и теперь, когда она начала плакать, выглядел как мокрый цемент. Я закричал: «Выходи, выходи!» Дверь была заперта. Я пнул ее и притворился сумасшедшим, что было недалеко от истины. Она наконец уступила; Сара услышала щелчок центрального замка и начала двигаться к машине, когда женщина вышла. Я жестом показал Саре сесть за руль; она прошла мимо женщины, которая стояла на дороге и рыдала вовсю. «У меня дети. Пожалуйста, не убивайте меня, пожалуйста. Заберите машину, заберите машину. Заберите мои деньги. Пожалуйста, не убивайте меня». Мне хотелось сказать ей: Заткнись. Ты не умрешь. Я притворяюсь сумасшедшим, потому что хочу тебя напугать; так ты не потянешься за оружием, и мы все останемся живы. Сара села, дверь закрылась; я побежал на другую сторону и присоединился к ней. Прежде чем я успел закрыть дверь, она резко развернула машину. Я посмотрел под ноги, чтобы увидеть, на чем сижу. Это была сумка Большой Волосатой. Нет смысла ее окончательно портить; я зацепил дуло пистолета за сумку и выбросил ее ей, как раз когда Сара закончила очень неудачный разворот с большим количеством торможений и визгом шин на мокрой дороге. «Дави на газ». Ей не нужно было никаких подсказок для этого. В салоне машины пахло свежими духами и кофе. Большой пластиковый стаканчик с крышкой стоял в подстаканнике на консоли; я поднял его и потряс. Он был наполовину полон, и содержимое было еще теплым. Я сделал пару глотков и передал его ей. Кондиционер был включен; я повернул пару регуляторов, и вскоре стало жарко, жарко, жарко. «Куда, Ник? Куда мне ехать?» Я не был уверен. «Просто продолжай ехать, пока не увидим указатель». Десять минут спустя мы выехали на главную дорогу и увидели приветствие на трассе 98: Роли слева, Дарем справа. «Налево, налево!» Это все еще была однополосная дорога, но шире, чем раньше, и вдоль нее стояли дома. Вскоре мы присоединились к другим машинам в их ежедневной миграции в город, и в мгновение ока оказались в основном потоке транспорта и получили некоторое укрытие. Я сказал: «У тебя остались патроны?» Она дала мне свое оружие. Я проверил и пополнил ее магазин из запасных в моих карманах и вернул ей. Она положила его под правое бедро со словами «Спасибо». Я начал узнавать окрестности. Движение начало замедляться; каждый раз, когда мы выезжали на крупный перекресток, там был еще один светофор, выпускавший людей из всех пригородов вокруг города. Однако мы не видели ни одного дома из-за деревьев и низких промышленных зданий, которые окружали нас с обеих сторон. Мы остановились на светофоре рядом с другими людьми, которые завтракали. У некоторых были большие бумажные стаканчики из автокафе, у некоторых — кружки, похожие на космические корабли «Аполлон», очень широкие внизу, чтобы не опрокинуться в машине, затем узкие сверху с носиком для питья. Внезапно я увидел, как люди в разных машинах вокруг нас улыбаются или громко смеются сами себе. Сара увидела, что происходит, и захотела послушать. Она нажала кнопки радио на предустановках и перебирала станции. С третьей попытки она попала. Мужчина и женщина говорили о выборе людьми наклеек на бампер. Женщина сказала: «Одна — это нормально, но, эй, больше одной — это десять по моей шкале ботанов». Парень ответил: «Ты видел ту, на которой написано: „Ум как парашют. Он работает только когда открыт…“ Да ладно, чувак, это просто зашкаливает!» Раздался записанный смех, затем он быстро вернулся в эфир. «Эй, доброе утро! Это Q98 с вами…» Началась реклама. Все смеялись вместе с нами в пробке. Затем стало еще хуже, когда они увидели то же, что и мы. У фургона, ехавшего на четыре или пять машин впереди, на заднем стекле была именно эта наклейка. Я не мог перестать смеяться, когда мы тронулись на зеленый. Я посмотрел на Сару, которая тоже веселилась; дело было не в том, что шутка была такой уж смешной. Думаю, мы просто так обрадовались, что вернулись в цивилизацию. Мы выехали на кольцевую дорогу, увидели указатели на аэропорт и на перекрестке повернули направо на шоссе. Примерно на полпути мы оказались на эстакаде, а внизу были низкие квадратные здания, в основном мотели и закусочные, островки в море неоновых огней. Дождь ослаб до мороси. Я направил Сару на съезд, и мы поехали дальше, подыскивая подходящий мотель. Она проехала мимо «Days Inn», стоящего на собственном участке. Это было Т-образное здание, с ресепшеном наверху и тремя этажами коричневых дверей, составляющих основную часть. Оно видело лучшие дни, но это было именно то, что нужно. Я позволил Саре проехать мимо, чтобы осмотреть окрестности. Так я знал, куда бежать, если нас засекут, как только мы окажемся внутри. «Поверни здесь налево». Она въехала на парковку соседнего одноэтажного магазина спортивной одежды. На парковке, рассчитанной на 400 мест, было около 200 машин; она нашла место посередине и припарковалась. Мы вытерли салон машины от наших отпечатков пальцев, вышли и сделали то же самое снаружи — не то чтобы это имело большое значение, так как у них остались бы наши отпечатки с фургона; это просто немного их задержит. Возвращаясь к мотелю, мы постарались привести себя в порядок, стряхивая грязь и сосновые иголки с одежды. Казалось, это мало что изменило. На парковке на нас бросили несколько странных взглядов, но ничего серьезного; американцы знают, что лучше не пялиться на взъерошенных незнакомцев. Над нами гремела автомагистраль с утренним трафиком, и громко зашипели тормоза грузовика, остановившегося для доставки. Снимая перчатки и полиэтиленовую пленку с документов, я рассказал Саре нашу историю. «Ладно, мы британцы — парень и девушка, едем с побережья Кейп-Фир, прокололи шину. Мы вымокли под дождем, пытаясь ее починить, и теперь все, чего мы хотим, — это привести себя в порядок». Она задумалась на несколько секунд. «Поняла». Я как мог почистил рукав куртки, который порвала собака, вытирая засохшую кровь на руке о джинсы. Последний быстрый плевок и растирание более стойких пятен сделали свое дело. Мы провели руками по волосам, в последней попытке привести себя в порядок, когда вошли в дверь. Мы все еще выглядели потрепанно, но мотель выглядел так же. Ковер в приемной нуждался в замене, и новый слой краски не помешал бы. Слева от меня, у кофейных и торговых автоматов, громко работал телевизор, когда за нами закрылись стеклянные двери.
Администраторша проговорила автоматическое приветствие компании: «Здравствуйте, как ваши дела сегодня?», все еще глядя на что-то более важное. Ей было лет семнадцать или восемнадцать, она была одета в бордовый полиэстеровый жилет и юбку с белой блузкой. На ее бейджике было написано, что ее зовут Донна. Она была чернокожей девушкой с расслабленными волосами, зачесанными набок, большими круглыми очками и, теперь, когда она действительно посмотрела на нас, огромной ослепительной улыбкой. Возможно, она была неискренней, но, по крайней мере, она была первым человеком, к которому мы приблизились за последнее время, кто в нас не стрелял. Ее улыбка исчезла, когда она окинула нас взглядом. «Что с вами случилось?» Я попытался изобразить глуповатого английского туриста. «У нас сегодня утром прокололо колесо, и машина съехала с дороги под этим дождем. Посмотрите на нас. Это был кошмар; мы просто хотим привести себя в порядок и поспать». Я замолчал и сделал жалкое лицо, показывая ей состояние своих джинсов. Она согласилась, мы выглядели ужасно. «Вау!» Она посмотрела на компьютер и нажала клавиши. «Посмотрим…» Она не звучала слишком обнадеживающе. «Еще рано, и я не знаю, будут ли какие-нибудь номера готовы». Она улыбнулась, читая экран, и я понял, что нам повезло. «Эй, знаете что? У меня есть двухместный номер, но в нем курят». По тому, как она это сказала, я понял, что когда придет время ей рожать ребенка, она подаст в суд на любого, кто закурит даже за две мили отсюда. Она подняла глаза, ожидая, что мы разделим ее отвращение. Я сказал: «Все в порядке, спасибо». Она посмотрела на нас так, будто мы были где-то ниже человеческого уровня. «Мы не курим, но сейчас подойдет что угодно». Я улыбнулся. Мы снова стали нормальными, и нам вернули широкую улыбку. Она продолжала нажимать клавиши. «Конечно. У меня сейчас специальное предложение: тридцать девять долларов девяносто девять центов плюс налог». Теперь ее выражение лица говорило, что я должен прыгать от радости. Я понял намек. «Это здорово!» Я достал кошелек и дал ей свою кредитную карту. Она могла бы попросить 139,99 долларов плюс налог, мне было бы наплевать. «Спасибо», — она изучила карту, — «Мистер Снелл». Она провела картой через считывающее устройство, и машина щелкнула и загудела, пока я заполнял регистрационную форму. Я написал любую чушь, которая пришла мне в голову, в графе регистрации автомобиля. Они все равно никогда на это не смотрят, а если бы она посмотрела, я бы просто сказал: извините, типичный британец за границей, как Хью Грант. «Хорошо, ваш номер двести шестнадцать. Где вы припарковались?» Я показал налево. Она начала показывать руками. «Хорошо, обойдите сзади налево, поднимитесь на первый лестничный пролет, и это будет там, справа». «Большое спасибо». «Пожалуйста. Хорошего вам дня». Мы вышли из приемной, и я обнял Сару за плечи, болтая о том, какая это была ночь. Мы повернули налево, чтобы пойти к нашей «не-машине», и обошли мотель до нашего номера. Был шанс, что кто-нибудь, сложив два и два после просмотра новостей, позвонит в полицию, особенно если заправка уже попала в новости. Но эта девушка выглядела так, будто даже не знала, какой сегодня день. Должен был наступить момент, когда мне пришлось признать, что я сделал все, что мог на данный момент. Пришло время привести себя в порядок, собраться с мыслями и двигаться дальше. Это был типичный дешевый номер в мотеле, который мог бы быть где угодно в мире, с двуспальной кроватью, выцветшим покрывалом в цветочек и мебелью из белого ламинированного ДСП. Шторы были закрыты, а кондиционер выключен для экономии электроэнергии. Я снял табличку «Не беспокоить» с внутренней ручки и повесил ее снаружи, пытаясь найти выключатели. Сара прошла мимо меня, когда я закрыл дверь и задвинул щеколду. Я подошел к кондиционеру и, оставив шторы закрытыми, включил его на полную мощность обогрева. Сара сидела на кровати и снимала кроссовки. Я вернулся на другую сторону и проверил окно, герметичный стеклопакет, выходящий на лестничную площадку. Единственный выход был через дверь. Я представил свой маршрут побега. Было две лестницы; я мог либо спуститься на землю, либо на крышу. Оказавшись на земле, я бы вернулся на парковку и угнал машину. Если бы дело дошло до крайности, я бы убил ее здесь заранее. Я взял пульт с прикроватной тумбочки — он был прикреплен к ней витым проводом, чтобы я не мог его украсть — и начал переключать каналы, пытаясь найти новости. Выцветшему серебристому пластиковому телевизору, должно быть, было лет десять, как и большинству программ. Сара подошла к кондиционеру, снимая куртку и бормоча: «Мне нужен душ». Она начала снимать остальную одежду, кладя ее предмет за предметом на обогреватель, затем придавливая пепельницами и телефонным справочником, чтобы она не упала. Воздух развевал ее, как будто она висела на бельевой веревке во время шторма. Я наблюдал, как она раздевается, лежа на кровати. Я не мог перестать думать о том, что, по ее словам, планировали парни в доме, и о том, как нам повезло сбежать. Я только надеялся, что она не убила ни одного полицейского; даже если она говорила правду о заговоре с целью убийства, мы бы из-за этого сильно влипли. Я сознательно решил позволить ей оставить оружие; если бы были убиты полицейские, у нее было оружие, связывающее ее с этим, а также с убийством Лэнса. Лондону пришлось бы заключить мега-сделку с американцами. Я наблюдал, как ее обнаженное тело прошло передо мной, направляясь в ванную. Она всегда спокойно относилась к наготе, почти равнодушно, как модели. Ее тело было красивым и все еще хорошо тренированным. Я наблюдал, как напрягаются мышцы ее бедер, когда она двигалась; ее кожа обычно была такой здоровой, что сияла, но с этими порезами и синяками она еще долго не будет щеголять ногами в коротких юбках. Когда начал шуметь душ, я откинулся на спинку кровати, переключая каналы без звука. Я пока не видел ничего полезного, например, новостей, но если бы я хотел купить бриллиантовое колье и серьги или тренажер для пресса, это был бы мой счастливый день. Мой подбородок лежал на груди, спина была подперта подушкой. Я чувствовал свой запах: мокрый, затхлый и, как и она, нуждающийся в душе. Глядя в зеркало слева от телевизора, я увидел пугало, которому нужно побриться. Наконец я наткнулся на новостной канал, где показывали фотографии лесов, затем озера. Я не стал прибавлять звук. Это, должно быть, оно; мы знамениты. Показывали кадры различных машин экстренных служб, снующих туда-сюда, полицейских и бригад скорой помощи, бегающих в дождевиках поверх формы. Затем полицейский дал интервью, а на заднем плане происходило то же самое. Мне действительно не хотелось знать, что он говорит. Если были погибшие полицейские, их фотография скоро появится на экране. Это не изменило бы того, что я должен был сделать, хотя это могло бы усложнить задачу. Новости сменила реклама. Я был в полудреме, пытаясь не заснуть. У меня щипало глаза так же сильно, как и предплечье; по крайней мере, оно немного начало покрываться коркой. Я разберусь с этим позже. Если бы у меня был столбняк, я бы очень скоро это узнал. Я улыбнулся своему отражению в зеркале, подумав: я всегда могу подать в суд на полицейское управление. В конце концов, это Америка. Я посмотрел рекламу детских игрушек, где две маленькие девочки играли с куклами. Черт! Я наклонился к прикроватной тумбочке, на которой лежали телефон и блокнот с ручкой «Days Inn», и написал большую букву «К» на левом запястье. Рядом с ручкой лежала маленькая книжка спичек; я положил ее в карман джинсов вместе с магазинами. У меня все тело болело. Я заставил себя встать и снял с джинсов Сары телефонный справочник. Они упали на пол, и мне было лень их поднимать. Я пролистал Желтые страницы, ища прокат автомобилей, позвонил по бесплатному номеру и узнал, что за 43 доллара в день плюс налог и страховка они будут у меня через полтора часа. Сара вышла из душа как раз в тот момент, когда я клал трубку. Она была завернута в большое полотенце, а в руках держала меньшее, все еще сложенное. Когда она подошла проверить свою одежду, я почувствовал запах мыла и шампуня. «Кто это был?» — потребовала она, бросая полотенце рядом с телевизором и наклоняясь, чтобы поднять джинсы и снова положить их на обогреватель. «Я заказал машину». «Отлично. Как скоро мы уедем?» Я не знал, почему она так обрадовалась. Мы не собирались ехать туда, куда она хотела. «Мы?» — сказал я. «Какого черта с этим „мы“?» Когда я злился, я всегда, казалось, возвращался к южнолондонскому сленгу. «Вся эта хрень, о которой ты говоришь, — твоя проблема, а не моя. Единственное „мы“ здесь, Сара, это то, что мы привлекли внимание полиции Северной Каролины, ФБР и всех, кто хочет подработать, и если ты убила полицейского и они нас поймают, мы окажемся в очень большой заднице. Поверь мне на слово, мы не переживем никакого задержания; они нас пристрелят на месте». «Мы ничего не будем делать. Что я собираюсь сделать, так это, во-первых, вытащить нас из этой дерьмовой ситуации; затем я собираюсь вернуть нас обеих в Великобританию. Конец истории. Мне все равно, что происходит где-то еще, или что ты хочешь с этим сделать. У меня здесь достаточно своих проблем. Пошел в жопу Нетаньяху». Она села на край кровати и посмотрела на меня. Я знал, что она собирается начать свою речь, но мне было все равно, я не позволю ей повлиять на меня. «Ник, я все равно тебе скажу. Это важно. Мне нужна твоя помощь». Я перебил ее. «Сара, меня не интересуют твои истории. Не сейчас, хорошо?» Она не собиралась сдаваться. «Слушай, я являюсь связным Великобритании в контактной группе, созданной ЦРУ. Она называется Контртеррористический центр, и мы базируемся в Лэнгли. Наша общая задача — пресекать террористические…» «Сара, я тебе сказал, заткнись, черт возьми…» Ее голос стал немного громче. «…пресекать террористические операции; моя конкретная ячейка координирует усилия США с европейскими и африканскими странами по ликвидации сетей Усамы бен Ладена». «Бен Ладен? Какого черта…» Она посмотрела на меня, ожидая, что я продолжу. Я не стал, но она знала, что я начинаю проявлять интерес. Она вздохнула и продолжила. «Да, бен Ладен. У нас было общее дело, когда он воевал в Афганистане, это правда. Но проблемы начались после вывода русских в восемьдесят девятом году и его возвращения в Саудовскую Аравию. Что касается его, Ник, Афганистан был разрушен не русскими, а афганцами, которые ради денег и власти отвернулись от своей религии и своей страны. Вернувшись домой, он увидел ту же коррупцию во всех арабских странах, принявших западные ценности, — прежде всего, в Саудовской Аравии, на земле двух самых святых мест, Мекки и Медины». Я тупо посмотрел на нее, гадая, сказала бы она все это, если бы знала, что от этого зависит ее жизнь. «Вся ситуация усугубилась войной в Персидском заливе. Для него присутствие сотен тысяч американских и других иностранных войск на саудовской земле было осквернением ислама, возвращением варваров-крестоносцев, чтобы осквернить святые места ислама. Он поклялся вести войну против их присутствия в Саудовской Аравии и против саудовских лидеров, которые впустили их в страну. Что касается его, это стало американской колонией. Он хотел нанести ответный удар Западу — фактически, любому, кто был не мусульманином и находился в Саудовской Аравии». «Мысль о том, что бывшие моджахеды однажды приедут в Соединенные Штаты и проведут операции, никому в голову тогда не приходила». Она позволила себе легкую улыбку. «У ЦРУ есть для этого слово: обратный удар — ядовитые последствия, переносимые политическими ветрами, возвращающиеся домой с далекого поля боя». Уголки ее рта снова стали серьезными, когда она добавила: «Бен Ладен за последние несколько лет стал международным террористом, представляющим самую серьезную угрозу для западных интересов. У него невероятно эффективная инфраструктура, и, конечно же, у него много денег, чтобы финансировать все это самостоятельно. АСУ на озере финансировалась им. Вот почему я там была». Я пожал плечами. «Слушай, если что-то случится, звони в Вашингтон, Лондон, куда угодно. Пусть они разбираются. Вот телефон, звони им». Она посмотрела на прикроватную тумбочку, но не двинулась к ней. Ее взгляд оставался прикованным к моему. Я не был уверен, действительно ли она слушает, или просто ждет, пока я скажу что-нибудь еще. Я встал и подошел к туалетному столику возле ванной. Там были раковина, зеркало, розетка для бритвы, мыло и полотенца для рук; пришло время почистить мою руку. Если она говорила правду, все, что ей нужно было сделать, это поднять трубку. Я снял куртку, засучил рукав рубашки и осмотрел повреждения: два ряда аккуратных чистых проколов, которыми гордился бы любой немецкий дог. Если бы у меня появилось еще больше шрамов, я бы начал выглядеть как кукла из «Капустной грядки», которой, по словам Келли, я и был. Я открыл краны, и Сара несколько секунд молчала, пока я смывал засохшую кровь и грязь с руки. Проколы были глубокими, но менее рваными, чем я ожидал. «Ник, ты что, думаешь, я об этом еще не подумала?» Я взглянул в зеркало и увидел, что она сидит на кровати. «Связываться с кем-либо — не вариант, потому что это не решение». Я медленно вымыл рану с мылом и подождал, пока первая ужасная жгучая боль утихнет, пытаясь понять, было ли то, что она сказала, чем-то большим, чем ее обычное выступление на коктейльной вечеринке. Обогреватель в комнате работал на пределе и щипал мне глаза. «Ник, как ты думаешь, как АСУ собиралась приблизиться к своей цели здесь, в США? Просто подойти и легонько похлопать его по плечу?» Я пожал плечами. Неважно, знал я или нет, она все равно мне расскажет. Это обрушилось на меня потоком. «Ник, у бен Ладена есть высокопоставленный источник. Мы думаем, что он, возможно, находится на уровне Совета национальной безопасности. Подумай, что это значит: группа, которая взорвала Всемирный торговый центр… и башни Хабар в Саудовской Аравии, помнишь? Девятнадцать погибших американских военнослужащих. Они же устроили взрыв в Саудовской Аравии в девяносто пятом году. Еще пять американцев погибли». «Это те люди, у которых есть кто-то внутри администрации. Вот почему я не могу просто поднять трубку и получить внутреннюю помощь: источник узнает, затем закроется на несколько лет и никогда не будет найден. Он — ключ к остановке бен Ладена». Я видел страсть в ее глазах, когда она продолжала. «Ник, у источника есть доступ к Intelink. Это не только означает, что он узнает раньше практически всех о любом моем контакте, но только подумай, какая информация передается бен Ладену и любому другому, кому он затем решит ее продать или отдать. Ты не думаешь, что я бы с удовольствием сообщила об этом?» Ну, если все это правда, то вопрос о телефонном звонке был решен. Intelink — это совершенно секретная сеть, через которую все разведывательные службы США и некоторые союзные разведывательные службы обмениваются информацией, очень похожая на их собственный частный Интернет. Внутри нее все агентства также имеют свои собственные внутренние сети, отделенные брандмауэрами от основной системы. Существует около ста объектов, для доступа к которым требуется допуск к совершенно секретной информации. Кем бы ни был источник, если у него или у нее был доступ к ней, значит, это очень важная персона. Я умылся, подумал и ничего не сказал. Если она говорила правду, и Нетаньяху был убит, а источник существовал, это была бы драма, но она не сильно повлияла бы на мою жизнь. Если подумать, сильно ли это повлияло бы на кого-нибудь еще? Я все еще видел ее отражение в зеркале. «Эй, убей одного израильского премьер-министра», — сказал я, — «появится другой. И что?» Казалось, что-то, что я сказал, ее позабавило, потому что у нее дернулся нос, и ее лицо озарила широкая улыбка. «Они собираются убить не только Нетаньяху, Ник. Главная цель — Арафат. Бен Ладен ненавидит его, ненавидит даже больше, чем Нетаньяху, за то, что он сдерживает Хамас и других исламских фундаменталистов и поддерживает мирный процесс».
Я посмотрел на свою руку, пытаясь скрыть улыбку.
"Он не очень-то любит заводить друзей, старина Бин", - пошутил я.
Моя шутка не была оценена; она продолжила, словно Элизабет, давая мне инструктаж.
"Для бен Ладена в этой атаке важно то, что она скажет миру. Когда CNN спросил его о его планах, он ответил: "Вы увидите их и услышите о них в СМИ, если будет угодно Богу". С тех пор группа "Исламский джихад" направила Соединенным Штатам предупреждение: что вскоре они доставят американцам послание, "которое, мы надеемся, они прочтут внимательно, потому что мы напишем его, с Божьей помощью, на языке, который они поймут".
"Его послание в том, что нигде нет безопасности для граждан Соединенных Штатов и их друзей. Это логическое продолжение взрывов американских интересов за рубежом. Единственное место, которое должно быть безопасным здесь, в США, таковым не является. Подумайте об этом, Ник. Два мировых лидера убиты, будучи гостями самой могущественной нации в мире. Идеальная демонстрация того, что мститель Аллаха может нанести удар где угодно и когда угодно. Только подумайте, какой это будет толчок для фундаменталистов. Как бы вы сказали, дерьма будет по горло. И источник есть, Ник, на каждом шагу".
Она встала и направилась ко мне. Я сосредоточился на своей руке. Я сказал: "А как насчет парня, за которым нас послали в Сирию? Как это вписывается?" Я надеялся, что не выгляжу слишком заинтересованным.
"И ты изменил данные. Лондон мне все рассказал".
Она уже стояла рядом со мной.
"Ах, Лондон снова. Я убил его, потому что должен был, Ник. Он знал настоящие данные. Если бы он вернулся в Великобританию, та фальшивка, которую я им дала, не выдержала бы".
"Зачем вообще было менять?"
Она вздохнула.
"Чтобы попытаться подтвердить, действительно ли существовал источник, и на каком уровне в иерархии СНБ он находился. Это были ранние дни, Ник, ничего не было подтверждено. На тот момент он был всего лишь мифом".
Она явно чувствовала, что нужно сказать больше.
"Послушай, мне нужно было это сделать, чтобы, когда источник, если он существовал, взглянул на данные, он должен был бы сообщить бен Ладену, что все в порядке, ничего не скомпрометировано. Таким образом, это не только подтвердило его существование, но и означало, что, возможно, его можно будет отследить. Тот, кто послал тебя сюда, не будет знать всего, Ник".
Наступила пауза. Я знал, что она ждет, пока я задам еще один вопрос.
Я промокнул руку полотенцем, повернулся и облокотился на раковину. Я посмотрел на нее, она стояла в двух футах от меня.
"Нам должны были сообщить об изменении плана, как только мы прибыли. Ты запорола задание, из-за которого погиб Глен". Она посмотрела на меня с недоумением.
"Регламент Три, помнишь?"
На ее лице не было никакой реакции.
"Да, конечно. Мне жаль". Я знал, что ей наплевать на Глена. Если подумать, мне тоже уже было наплевать. Это было давно. Даже в полку его бы уже давно забыли, кроме его семьи и нескольких близких друзей в День памяти. Его жена, вероятно, вышла бы замуж за другого члена полка и жила бы своей жизнью.
Я вернулся в настоящее.
"Так почему ты в дерьме из-за всего этого, если это было частью работы?"
Она посмотрела на меня своим детским, виноватым лицом.
"В этом-то и проблема". Она запнулась.
"Они не знали. Я думала, что если никто не будет в курсе, то не будет и утечек". Она начала выглядеть подавленной, как и следовало бы, если бы ты серьезно облажался.
"На самом деле, это был полный провал с самого начала. ФБР вскоре подтвердило, что источник действительно существовал. Они называют его Юсефом, но они не знали, на каком уровне в СНБ он находился. Я решила ничего им не рассказывать о том, что делаю. На самом деле, они даже не знают о том, что я делала на озере".
Теперь все стало ясно. Это было так типично для Сары - действовать в одиночку, надеясь собрать все "плюшки" и проложить себе путь на следующую ступеньку карьерной лестницы.
"Так что теперь ты хочешь, чтобы я помог тебе выбраться из твоего дерьма". Я не мог не улыбнуться. На самом деле, это было приятно.
"Я никому не могла сказать, Ник. Если бы я сказала, все могло бы быть скомпрометировано. Я бы не смогла, не рискнула бы". Но она рисковала со мной. Это тоже было очень приятно, что еще больше усложняло мне задачу.
Она повернулась к кровати, села и нажала кнопку "выкл" на пульте от телевизора, поджав колени к груди и обхватив их руками, считая количество ворсинок на квадратный дюйм ковра.
"Проблема в том, Ник, что я до сих пор не знаю, кто этот источник, никто не знает. Как бы я это ни делала, это было целью последних четырех лет: найти его и уничтожить всю сеть".
Она закончила с ковром и повернулась ко мне, пока я продолжал заниматься своей рукой.
"Двое других, которые должны были приехать сегодня на озеро, - единственные в США, кто знает, кто он. Я встречалась с ними только один раз. Я не знаю их имен, контактных данных, ничего. Но мой план состоял в том, чтобы подыграть с убийством и захватить их - я не совсем понимала, как. Но как только мы получим этих двоих, мы достанем и источник. На Нетаньяху и Арафате это не закончится, если мы не нейтрализуем главного человека".
Она откинула волосы назад, пока они высыхали. Мое дыхание было очень медленным и тяжелым, я пытался придумать вопросы, чтобы успокоить свои мысли.
"Ник, ты единственный..." Зазвонил телефон. Сара вскочила и начала набрасывать на себя вещи, схватила оружие и проверила патронник. Джинсы были натянуты до середины бедер, она слегка отодвинула занавеску, чтобы посмотреть на улицу. Она покачала головой. Я взял трубку. Она продолжала одеваться.
Это был ресепшен; мы обменялись несколькими словами, и я положил трубку.
"Это машина. Бери все, иди в душевую и жди".
Она собрала остальную одежду, полотенца и сумку и унесла их с собой. Я снова надел куртку, чтобы скрыть рану и отсутствие рукавов на рубашке, и переключил канал, убедившись, что это не новостная программа.
Я прибавил громкость, чтобы заглушить Сару.
Постучали в дверь. Когда я шел через комнату, даже я не мог не заметить, как воняло сыростью. Я посмотрел в глазок. Это был молодой чернокожий парень в синей футболке. У него под левой рукой была папка с бумагами, а в руке - устройство для считывания кредитных карт.
Я сел с ним на кровать заполнять бланки. Предъявление водительских прав всегда было немного забавным, так как большинство людей за пределами Великобритании понятия не имеют, что они видят - влажный кусочек розовой бумаги, на котором почти ничего не написано и даже нет фотографии.
Он переворачивал страницу, чтобы найти нужные ему детали, стараясь выглядеть так, будто знает, что делает. Мне было больно смотреть на его мучения.
"Номер там". Он облегченно улыбнулся мне.
Когда он встал, я заметил, что он пытается понять, чем пахнет. Я засмеялся.
"Мы использовали машину друга для нашего отпуска. Она сломалась прошлой ночью посреди пустыни".
Он кивнул, ему было все равно. Когда он ушел, Сара вышла из ванной, снова сняла джинсы, чтобы высушить их.
Если она говорила правду, возможно, я верну ее в Лондон.
Проблема заключалась в том, что хотя я почти не понимал, что у меня с Сарой, я понимал, что у меня с Линн и Элизабет. Возможно, у них в семь джин-тоник, в восемь ужин, но если я не выполню свою работу, они меня здорово подставят, может даже организуют мне мою собственную T104. Мне нужно было больше информации от Сары; тот факт, что она убила американца, давал мне довольно четкое представление о том, на чьей она стороне, но мне нужны были веские доказательства. Я сел на кровать, пока она раздевалась и вешала свою одежду на обогреватель.
"Когда они собираются нанести удар?"
Она подошла и села рядом со мной. Она посмотрела на меня с возбуждением, потом ее лицо изменилось.
"Ты все еще мне не веришь, да, ты, сволочь?"
Она схватила меня за руку.
"Ты должен мне помочь. Я единственная, кто может опознать оставшихся двоих, и я их знаю, Ник. Они не успокоятся, пока не закончат дело". Она уставилась на меня. Я не ответил; я знал, что она продолжит.
"Зачем мы здесь, Ник? Как ты будешь смотреть на себя в зеркало, если не поможешь мне это остановить?"
Мистер Спок гордился бы ею. Эмоциональные штучки на меня не слишком действовали, но история звучала логично. Но она уже однажды меня подставила, а смотреть на себя в зеркало никогда не было для меня приоритетом.
Я встал и направился к двери.
"Пойду прогуляюсь, посмотрю, смогу ли я достать нам одежду. Какой у тебя размер?"
"Восьмой американский", обувь шестой. Почему бы мне просто не пойти с тобой?
"Они сейчас ищут пару. У них может даже быть видеозапись с заправки. Сиди здесь, я скоро вернусь".
Выйдя в коридор, я закрыл за собой дверь, но не отошел сразу. Вырвав две спички из книжечки, которую я подобрал, я вставил их между дверью и косяком, одну на фут выше замка, другую ниже.
Я услышал, как изнутри закрываются замки, пока спускался вниз.
Дождь лил непрерывной моросью, когда я сел в машину, красный "Сатурн", и повернул ключ зажигания. Нагреватель дул на максимальной мощности, радио ревело, а дворники бешено метались из стороны в сторону. Настойчивое "бип-бип-бип" напоминало мне пристегнуть ремень безопасности. Я сделал это, вдыхая запах новой машины, включил передачу и выехал на дорогу.
На случай, если она наблюдала, я выехал из ее поля зрения, прежде чем объехать мотель сзади, пересечь главную улицу и припарковаться на стоянке "Арбис", закусочной с горячими сэндвичами. Глядя сквозь провода линий электропередачи, телефонной связи и знака "Стоп", висевшие над главной улицей, я теперь держал дверь мотеля под прицелом; я даже мог видеть, куда она пойдет, так как лестница и первый этаж были в поле моего зрения. Если бы она сделала что-то, что показало бы, что она лжет, по крайней мере, я бы знал, и тогда я снова взял бы все под контроль. Кроме того, я мог видеть, появится ли полиция. Что собиралась делать Сара, когда это произойдет, я не знал и ждать не собирался. Если она следовала своему обычному сценарию, она, вероятно, убила бы пару из них и, надеюсь, погибла бы сама. Это был риск, не держать ее рядом, но он того стоил. К тому же, мне нужно было кое-что сделать одному.
Я продолжал наблюдать за дверью мотеля, включил мобильный, ввел PIN-код и, наконец, набрал три цифры. Ответил оператор.
"Да, пожалуйста", - сказал я.
"Северная Каролина, "Century Twenty-one Realtors", на Скибо-роуд, Фейетвилл".
"Century 21" была семейной франшизой агентства недвижимости, сдающей квартиры. Я был там однажды, когда служил в полку, когда мы с парой ребят жили в Фейетвилле шесть недель. Одну неделю мы провели в "Moon Hall", военной гостинице на базе, которая была вполне приличной, но на выделенное нам довольствие мы решили позволить себе квартиру.
Единственная причина, по которой я мог вспомнить название, заключалась в том, что "Ski" в "Skibo" произносилось как "Sky", и я всегда ошибался.
Я держал двигатель включенным, чтобы окно не запотевало, и не сводил глаз с цели. Пока я ждал, я нажал на рычаг дворника, чтобы очистить лобовое стекло. Мне дали номер, и я набрал его.
На звонок быстро ответил женский голос на сверхскорости.
"Century Twenty-one, Mary Kirschbaum and Jim Hoeland Property Management Inc. Чем могу помочь?"
Я перешел на свой плохой американский акцент.
"Привет, я ищу квартиру в аренду - три спальни, может быть". Чем больше она будет, тем больше вероятность, что на кухне будут необходимые мне удобства.
Я услышал звук быстрого набора на клавиатуре, и через наносекунду она ответила: "У меня есть только одна или две спальни. Вам нужна меблированная или немеблированная?" У меня возникло ощущение, что это не первый ее рабочий день.
"Две спальни, меблированные, подойдут".
"Хорошо, на какой срок вам нужна недвижимость? Мне нужно уведомление за день для еженедельной аренды и за неделю для ежемесячной аренды".
Она, очевидно, решила, что для такого, как я, который, казалось, не имел ни малейшего представления о том, чего хочет, лучше сразу все объяснить, чем тратить ее время.
"На две недели, но могу ли я получить ее сегодня?"
Последовала пауза. Я нарушил процедуру, но она с достоинством вышла из положения.
"Прямо сейчас у меня есть двухкомнатная квартира, которую можно арендовать за сто семьдесят пять долларов в неделю или пятьсот пятьдесят долларов в месяц, плюс электричество и налоги. Если вы решите остаться дольше, ежемесячная арендная плата начнет действовать со второго месяца".
Услышав первые девять или десять слов, я даже не стал слушать остальное.
"Хорошо, звучит отлично. А какая там кухня? Есть ли морозильник?"
Я подумал, она спросит, не с Марса ли я прилетел.
"Да, во всех есть полностью оборудованная кухня. Морозильник, посудомоечная машина, плита..."
Я перебил ее, прежде чем она перечислила все.
"И я точно могу получить ее сегодня?"
Снова последовала пауза.
"Конечно".
Клавиши компьютера плавились.
"Вам нужно приехать в офис сегодня до пяти тридцати, чтобы я могла вас зарегистрировать. Залог составит двести долларов наличными, плюс арендная плата за одну неделю, плюс налоги вперед, только наличными или картой. Как вас зовут?"
Клавиатура получила еще одну короткую передышку, пока я замедлял процесс, говоря с нормальной скоростью.
"Снелл. Ник Снелл".
К тому времени, как я закончил, это уже было на жестком диске.
"Хорошо, я Вельвет, помощник по аренде. Увидимся здесь до пяти тридцати".
Я отключился, чувствуя головокружение. Мне пришлось снова включить дворники, не сводя глаз с двери мотеля. Я посмотрел на наполовину смытую букву "К" на запястье, затем на часы. Было не слишком рано. Я набрал второй номер и услышал ответ: "Здравствуйте, офис младшей школы".
"Здравствуйте, мистер Стоун говорит. Извините, что звоню в неурочное время, но можно ли поговорить с Келли? Я работаю и..." Прежде чем я успел закончить, очень чопорный голос, прямо из черно-белого фильма 50-х годов, сказал: "Совершенно верно, мистер Стоун. Одну минутку".
Меня угостили электронной версией "Зеленых рукавов". Я думал, что эту мелодию давно запретила музыкальная полиция.
Я знал, что "совершенно верно" - это неправда. Секретарше придется вытаскивать ее с урока или чем там занимаются в школах-пансионах в это время суток. Он снова звонит, не по тому номеру, не в тот день и всегда с оправданиями, но я плачу по счетам, и вовремя. Это должно ее бесить. Я мысленно отметил, что в следующий раз, когда приеду, узнаю, кто эта женщина и как она выглядит. Я представлял себе нечто среднее между Джойс Гренфелл и мисс Джин Броди.
Она снова вышла на связь.
"Не могли бы вы перезвонить через четверть часа?"
"Конечно".
"Надеюсь, ничего плохого не случилось. Она сегодня так взволнована, потому что на собрании ей запоздало спели "С днем рождения". Она чувствует себя очень особенной юной леди".
Я выключил зажигание, чтобы убить пятнадцать минут, продолжая следить за мотелем и слушать радио, чувствуя себя очень довольным, что мне удалось позвонить. Это ее удивит. Из мечтаний меня вырвал новостной заголовок.
"... смертельная перестрелка всего в нескольких минутах езды от отдыхающих семей. Мы вернемся к репортажу с места событий после этих сообщений..."
После того как я прослушал важное объявление о распродаже спортивной одежды в Sears на этой неделе, очень серьезный голос попытался придать весомости попкорновому репортажу, который он представлял. В доме были найдены тела, предположительно выходцев с Ближнего Востока. Однако полиция пока не разглашает подробности. Его голос понизился на октаву для большей важности. Неподтвержденные сообщения предполагали, что убитые могли быть террористами.
По крайней мере, не было упоминаний о погибших полицейских, а это означало, что нет разозленных копов, охотящихся за Бонни и Клайдом, убившими их лучших друзей. Я сидел и слушал остаток новостей, очень остро ощущая неприятную влажность своих джинсов.
Было около семнадцати минут первого. Я включил телефон и снова позвонил в Великобританию, бросая взгляд то на клавиатуру, то на дверь мотеля. Пошли гудки, и я выключил радио.
Наши разговоры, когда она была в школе, обычно были довольно напряженными, потому что она находилась в офисе, и люди подслушивали, и, как и бабушка с дедушкой, они все еще не понимали, как такой непостоянный человек, как я, может отвечать за благополучие ребенка.
Зазвонил телефон, она ответила.
"Алло?"
"Привет, как ты сегодня!" Я всегда старался звучать очень радостно, чтобы успокоить ее.
"Хорошо. А ты где?"
Я слышал, как звонят телефоны, и мисс Гренфелл-Броди суетится на заднем плане.
"Я в Лондоне, все еще работаю. Как школа?"
"Хорошо".
"А бабушка с дедушкой? Хорошо провели время?"
"Было нормально". Ее тон внезапно изменился.
"Эй, Ник, круто, что ты позвонил!"
Мне тоже было приятно услышать ее голос.
"Видишь, я обещал тебе позвонить, и я это сделал, правда? Вот, обещание нормального человека. Ты впечатлена или как?"
Она начала оживляться.
"Да, и знаешь что? Сегодня на собрании вся школа спела мне "С днем рождения". Ну, мне, Луизе и Кэтрин. У них тоже были дни рождения на каникулах. Ты впечатлен или как?"
Я представил, как мисс Гренфелл-Броди неодобрительно смотрит на Келли.
"Мы не говорим "или как", помнишь? В любом случае, это было неловко?"
"Нет! Мой класс купил мне подарок. Книга удивительных фактов; она очень крутая".
"Вау!" - сказал я, пытаясь изобразить энтузиазм.
"Так что ты сегодня делала?"
"Хм, в основном проект по географии, наверное".
"Это хорошо. Мне это очень нравилось в школе". Я посмотрел вверх, на случай, если в мою сторону летела молния.
"У нас сегодня весь день были мокрые перемены", - продолжала она болтать.
"В Лондоне дождь?"
"Льет как из ведра, я промок до нитки. Дождь лил как из ведра. Особенно собаки".
Мы оба рассмеялись. Она сказала: "Ты уже разговаривал с Джошем? Они вернулись домой?"
"Нет, они вернутся домой только завтра".
"А, хорошо. Нам нужно отправить открытку, чтобы поблагодарить их за то, что они приезжали к нам".
Я думал, что именно я должен придумывать взрослые, родительские штуки.
"Хорошо. Ты можешь этим заняться? Это будет очень приятный сюрприз для них. Расскажи им несколько удивительных фактов заодно".
"Я расскажу, во время писем".
"Отлично, им понравится". Письма - это час, выделенный каждую субботу после занятий, когда дети, находящиеся на пансионе, должны писать своим родителям. Или, если ты Келли, опекуну и бабушке с дедушкой.
Грузовик припарковался между мной и мотелем. Она все еще болтала, пока я двигался на сиденье, чтобы держать цель на прицеле, и в то же время воспользовался возможностью поправить свои влажные джинсы.
"Мне бы хотелось остаться с ними, Ник. Мы можем вернуться на корабль?"
"Ага, без проблем". Я понял, что все еще чувствую вину. Она могла попросить что угодно в этот момент, и я бы согласился. Движение все еще бешено неслось между целью и мной, поднимая облака воды.
"А Джош и все остальные приедут?"
"Конечно. Как только у нас будут следующие длинные каникулы. Не забудь спросить Джоша в открытке, хорошо?"
Даже когда я это говорил, я знал, что этого не произойдет. Шансы, что Джош сможет снова приехать в Великобританию со своими детьми, были невелики из-за расходов. Я сказал: "Мне пора идти. Желаю тебе очень-очень счастливого дня рождения сегодня вечером".
"Хорошо, ты мне еще позвонишь скоро?"
"Надеюсь. На этой неделе не смогу, но обязательно позвоню после выходных, обещаю. НПП. Ты видишься с бабушкой и дедушкой?"
"Да. В субботу нет драмы, так что после занятий и писем бабушка сказала, что я могу пойти к ним".
Я был этому рад, потому что если они не могли взять ее на некоторые выходные, она не могла покинуть территорию школы.
"Хорошо, слушай, хорошего дня".
"Будет. Я люблю тебя".
Мне всегда казалось странным, когда она это делала. Мне это нравилось, но я никогда не мог сказать этого первым. Если я говорил, мне казалось, что я вторгаюсь.
"Я тоже тебя люблю. А вот еще один удивительный факт! Ладно, обратно в класс. Скоро поговорим, хорошо?"
Она засмеялась, и телефон замолчал. Я догадался, что она знала, что должна сделать первый шаг.
Она была счастлива, что я позвонил, а я был счастлив, что не забыл.
Более того, теперь, когда я знал, что Фирма знает о ней, это стало намного проще. Мне не нужно было выходить из машины и пользоваться общественным телефоном-автоматом. Я удалил оба номера из меню повторного вызова и выключил телефон.
Грузовик уехал, так что мне больше не нужно было сидеть, как акробат, чтобы держать цель на прицеле. Я минуту просто сидел, глядя на дверь мотеля и проезжающий между нами транспорт, чувствуя себя очень довольным собой.
Я снова переключился в рабочий режим, вытащил из кошелька 5 долларов и пошел купил колу, изо всех сил стараясь "сторожить" цель через окна. Выйдя на площадку перед мотелем с пинтой с половиной колы со льдом в руке, я подошел к ряду из четырех телефонов, стоявших рядом с "Бургер Кингом".
Я вытянул трубку на всю длину, чтобы все еще видеть мотель. Рев транспорта был почти оглушительным. Я опустил деньги, чтобы позвонить в справочную. Заткнув ухо пальцем и потянув трубку на последний дюйм провода, чтобы держать цель на прицеле, я крикнул: "Вашингтон, округ Колумбия. Британское посольство, Массачусетс-авеню, пожалуйста". Мне пришлось повторить, потому что из-за шума транспорта она не могла понять мой австралийский акцент.
Я набрал номер и наконец дозвонился до того, кто мне был нужен.
"Майкл, это Ник. Мне нужна помощь, и я решил принять твое предложение".
Последовала небольшая пауза, пока Металлический Микки обдумывал это.
"Ну, это зависит от того, что именно это было за предложение". Я представил его улыбку.
"Это всего лишь несколько вопросов, на которые нужно ответить, ничего такого, что могло бы тебя впутать в неприятности". Я слышал, как кричу в трубку, пытаясь перекричать шум транспорта.
"Хорошо. Я бы просто не хотел быть непослушным мальчиком".
Спорю, что хотел бы.
"Нет, приятель, никаких проблем. У тебя есть ручка?"
Он медленно произнес "О-кей", пока искал ее.
"Мне нужно все, что ты сможешь найти по псевдониму Юсеф. Все, что сможешь достать".
Он удивленно посмотрел на мою прямолинейную речь по телефону.
"Ник, разве ты не тот самый непослушный! Ты же должен беспокоиться о безопасности".
Он захихикал, как школьник.
"Знаю, приятель, но это важно, и у меня нет времени на пустяки. Другое, что мне нужно знать, это над чем именно Сара работала последние два года в США", плюс, чем она занималась два года до этого? Я знаю, что ты сейчас не знаешь, но я просто уверен, что ты сможешь это выяснить".
"Ну, Ник, старый льстец, ты". Он засмеялся, записывая себе напоминание.
"Разве ты не должен быть в курсе?"
Я вздохнул.
"Да, знаю, приятель, но я облажался и запутался. Я не очень-то хочу звонить в Лондон и все улаживать. Первый раз делаю такую работу, и все такое. Это было бы очень неловко".
Он радостно взвизгнул.
"О, расскажи мне об этом!"
Я понятия не имел, о чем он говорит, и просто продолжил, прежде чем он успел мне рассказать.
"Наконец, мне нужно знать, чем на этой неделе занимаются Нетаньяху и Арафат. Ну, знаешь, время, места, все такое". "О-кей. Ты занятой мальчик, не правда ли?"
"А, и еще кое-что напоследок. Мне нужно знать имена и биографии четырех человек, убитых прошлой ночью в месте под названием Литл-Лик-Крик в Северной Каролине".
Последовала пауза; я почти слышал, как вращаются шестеренки, когда он связывал это с Сарой и ее загородными поездками. Я ожидал ответа в духе: "Мне это не нравится, Ник", но вместо этого получил очень небрежное: "К какому сроку тебе это нужно?"
"Было бы здорово сегодня после обеда. Как думаешь, сможешь?" Мне пришлось повернуться обратно к кабинке, чтобы услышать его, пока мимо прогрохотали три грузовика.
"Нет, но я знаю человека, который может. Не могу дождаться, чтобы ему позвонить".
"Спасибо за это, Майкл, я очень ценю. Больше мне некого спросить, ты же знаешь, как это бывает. Но я бы хотел, чтобы это осталось между нами, тобой и столбом у ворот, ладно?"
"Ты, я и столб у ворот, ммм, звучит интересно. Пока!"
Я вернулся в кабинку и повесил трубку. Я бы предпочел поговорить с Джошем, но не мог, пока он не вернется из Великобритании. Придется обойтись Металлическим Микки.
Дождь добавил еще один слой влаги на плечи моей куртки и волосы. Предплечье снова начало ныть. Идя к машине, я поднял манжету куртки, чтобы посмотреть. Нехорошо. Образовывались струпья, но укусы были глубокими и нуждались в очистке и обработке кем-то, кто действительно знал, что делает. По крайней мере, когда останутся шрамы, мне не придется ничего объяснять. Следы зубов говорили сами за себя.
Я проехал мимо мотеля, проверяя, нет ли чего-нибудь необычного, например, шестнадцати полицейских машин и вдвое большего количества ружей, готовых к нападению. Ничего. Я припарковался и прошел мимо стойки регистрации. Заглянув в стеклянные двери, я увидел, что Донна все еще на ресепшене и все еще читает что-то очень увлекательное под стойкой. Рядом с кофеваркой для гостей стоял поднос с датскими булочками и миска с большими красными яблоками.
Все выглядело совершенно нормально.
Я сделал расслабленное лицо и вошел в дверь. Трое детей спорили, кто понесет какую сумку. Я почувствовал запах кофе и вспомнил, что голоден. Оставив семью разбираться со своими проблемами, я подошел к автомату, взял кофе, четыре яблока и столько же булочек, а затем вернулся к Донне.
"Мы решили выехать раньше, теперь у нас есть другая машина", - сказал я, отламывая уголок одной из датских булочек и откусывая.
"Конечно, без проблем, но боюсь, мне придется взять с вас полную стоимость".
Она распечатала счет, и я проверил, нет ли там зарегистрированных телефонных звонков. Их не было. Я подписал отрывной талон карты.
Я пошел в номер. Две контрольные спички все еще были на месте. Постучав в дверь, я убедился, что она видит меня в глазок, когда я их вытаскивал.
Было душно, а влага от сушащейся одежды и тел сделала воздух влажным, как в теплице. Она снова смотрела телевизор, сидя на краю кровати, все еще с полотенцем вокруг себя. Она взяла свою тарелку и кофе, не глядя на меня, ее глаза были прикованы к экрану.
"Это уже третий выпуск новостей, который я вижу".
Когда я присоединился к ней на кровати, я увидел, что это повтор того, что я слышал по радио. Репортер говорил на фоне полицейских машин и фургонов, а затем леса. На нем была совершенно новая синяя куртка Gore-Tex, вероятно, купленная за счет командировочных в Sears по дороге к озеру; капюшон был опущен, так что были видны его идеальные пластиковые волосы и лицо, и он говорил тем самым серьезным тоном "мы-находимся-на-месте-событий". Перестрелка произошла несколько часов назад, но он должен был создать впечатление, что плохие парни могут появиться в любую минуту.
Я сказал: "Они упоминали какие-нибудь подробности?"
Она звучала довольно взволнованно.
"Да. Все сказали, что на заправке было двое мужчин, но есть неподтвержденные сообщения, что одним из них могла быть женщина. ФБР находятся на обоих местах происшествия, но официального заявления пока не было". Она откусила кусочек датской булочки и проговорила с набитым ртом.
"Эта женщина в синей "Мазде", должно быть, очень испугалась, если не увидела, что я женщина".
Я должен был согласиться. Но, с другой стороны, возможно, они ориентировались на то, что собаки нашли нижнее белье Сары. После еще одного куска она добавила: "Лэнса не упоминали".
Меня это не беспокоило; я знал, что они не будут сообщать СМИ все, что им известно. Если только они еще не нашли его. Главное, что ни один полицейский не погиб.
Я встал и подошел к окну. Ее одежда почти высохла.
"Пора двигаться. Одевайся, пошли".
Она надела джинсы, и я знал, какими они будут на ощупь - жесткими и ужасными. Она надела их, согнула колени и сделала несколько приседаний, чтобы они стали немного мягче, стряхнула грязь и снова надела топ. Надевая свои одиннадцатые кроссовки, она посмотрела на меня.
"Где наша новая одежда?"
"Я забыл. Пошли!"
Мы сели в машину, и я поехал. Сначала она, казалось, ничего не заметила, потому что была занята тем, что ела яблоки и пила кофе, но когда мы выехали на шоссе, стало очевидно, что мы едем не в сторону аэропорта, а от него. Она нахмурилась.
"Куда мы едем?"
"В Фейетвилл".
Она взяла карту штата, которую оставила нам компания по прокату автомобилей.
"Но это еще дальше от Вашингтона. Почему Фейетвилл?"
"Потому что я так хочу: я хочу убраться отсюда и оказаться в безопасном месте, которое я знаю. А потом я разберусь со своими делами". Я не сводил глаз с указателей на 401-ю трассу на юг.
Ее лицо вытянулось.
"Ты же мне поможешь, правда, Ник?"
Я не ответил.
Соблюдая скоростной режим, чтобы не привлекать внимания полиции, я ехал по той же дороге, что и раньше, в сторону города. Переезжая мост Кейп-Фир, я заметил автостоянку на другой стороне, на берегу реки под мостом, чтобы рыбаки и лодки могли добраться до воды. Когда мы выехали на берег и проехали съезд к ней, я сделал мысленную заметку.
Вскоре после этого мы въехали в черту города Фейетвилл, который, казалось, полностью состоял из закусочных быстрого питания.
"Почему Фейетвилл, Ник? Почему мы здесь?"
Это была та Америка, которую она никогда не видела и, судя по ее лицу, не хотела видеть.
"Это единственное место в Северной Каролине, которое я знаю. Я планирую здесь отсидеться, пока Лондон не решит, как они вернут тебя и меня в Великобританию. Им придется уладить этот бардак с Госдепартаментом, прежде чем мы куда-либо поедем или что-либо сделаем. А до тех пор нам нужно держаться подальше от полиции - да и вообще от всех".
Я взглянул на нее и, кажется, увидел, как она напряглась. Я знал, что она взволнована всем этим, но она ни за что не покажет этого.
Я проехал по Скибо, и "Century 21" был таким же, каким я его помнил: переделанный дом в стиле бревенчатой избы среди сосен, с небольшой парковкой спереди и большой неоновой вывеской, торчащей сбоку от дороги. Но я еще не был готов зайти; мне нужно было привести себя в порядок и выглядеть хотя бы наполовину прилично.
Я проехал еще немного и нашел торговый район, расположенный вокруг открытой площади. За ним, далеко слева, я увидел "Пентагон" и понял, что это, должно быть, часть торгового центра, в котором я уже бывал. Большой баннер висел на фасаде из йоркского камня размером с ряд домов. На нем сообщалось, что универмаг Sears готов и ждет, чтобы в любое время принять мои деньги за свою фантастическую распродажу спортивной одежды. Я заехал и спрятал машину среди множества других автомобилей.
Она смотрела на меня.
"Что теперь?"
"Одежда. Я пойду один. Какой у тебя размер?"
"Я уже говорила тебе, что у меня восьмой размер, а обувь - шестой, оба американские".
Затем она бросила на меня взгляд, который говорил: "Разве ты не помнишь? Ты же раньше это знал".
Глядя на ее улыбку, я закрыл дверь и направился к магазину семейной одежды Goody's.
Полчаса спустя я вернулся с двумя набитыми нейлоновыми спортивными сумками. Мы зашли в "Пентагон" и переоделись в общественных туалетах. Я умылся и попытался перевязать раны на руке одними из лучших кухонных полотенец из Goody's. Мне следовало бы найти аптеку, но мне было лень; казалось, есть дела поважнее. К тому же, я был прирожденным универсальным покупателем. Умывшись и переодевшись, я подождал снаружи туалетов со своей сумкой старой одежды. Рядом был магазин сотовых телефонов; я зашел и купил две телефонные карты по 20 долларов и заскочил к банкомату.
Сара и я выглядели вполне преданной парой в наших одинаковых пригородных джинсах и толстовках, с аккуратными нейлоновыми куртками-бомберами на случай дождя. Мне, безусловно, стало намного лучше, когда я выбрался из своего старого поношенного комплекта, но глаза слезились от усталости, и мне было трудно на чем-либо долго сосредоточиться. Мы вернулись к машине и бросили старые вещи в багажник.
Я вступил в новую фазу работы.
"Ты веди", - сказал я, бросая ей ключи.
"Я скажу тебе куда".
Мы заехали на стоянку "Century 21" и припарковались среди елей.
Двигатель все еще работал, и я посмотрел через проезжую часть в сторону заправочной станции, не особо концентрируясь, но готовясь к следующим нескольким минутам. Такие вещи должны выглядеть естественно, а это может произойти только в том случае, если вы ведете себя естественно. Для этого требуется лишь небольшая подготовка.
Она была в замешательстве.
"Что мы теперь делаем?"
"Как я уже сказал, мы ничего не делаем. Я ищу нам место, где остановиться. Чем меньше людей нас увидят вместе, тем лучше. Жди здесь".
Я снова оставил ей ключи. Ничего страшного, она никуда не денется; она хотела, чтобы я ей помог. Кроме того, она знала, что если она уедет, мне придется сообщить об этом, и тогда она будет в бегах не только от меня, но и от полиции, и у Фирмы не останется другого выхода, кроме как подставить ее.
Я оставил ее считать грузовики и зашел в офис. Я узнал Вельвет по голосу, когда она принимала очередной телефонный запрос со скоростью звука.
У нее были длинные волосы, ниже плеч, и химическая завивка крашеных в блонд волос, которую давно пора было обновить. На ней было столько лака, что волосы казались нейлоновыми нитями. Кожа на руках показывала, что ей около двадцати, но ее пальцы были желтыми, и у нее уже появились "гусиные лапки" от того, что она щурила лицо, чтобы дым сигарет не попадал в глаза. Она выглядела довольно привлекательно снаружи, но я бы не хотел заглядывать в ее легкие через оптоволоконный эндоскоп. Мои глаза болели сильнее, чем когда-либо.
Она закончила разговор и посмотрела вверх.
"Привет. Чем могу помочь?"
"Привет, меня зовут Ник Снелл. Я забронировал у вас квартиру сегодня утром".
Прежде чем я успел закончить, она уже рылась в своих файлах, и через несколько мгновений протянула ключ.
"Мне нужно, чтобы вы заполнили эту форму. Я забыла спросить, есть ли у вас домашние животные. Если да, то они не должны весить больше двадцати фунтов каждый, и вам разрешено только два. Как вы будете платить?"
"Нет, нет, наличными".
Наконец-то от нее последовала реакция, которая не была полностью автоматизированной; возможно, ей понравилось, как я произнес слово "наличные". Две минуты спустя я возвращался к машине.
Я открыл карту и поискал Норт Рейли Роуд, которая, как сказала Вельвет, находилась всего в нескольких минутах езды. Стюартс-Крик оказался частным "сообществом" с одной дорогой туда и обратно; он открывался на территорию около сорока акров, на которой располагались двадцать или около того блоков зеленых, обшитых деревом трехэтажных многоквартирных домов. Мы соблюдали ограничение скорости в 15 миль в час, въезжая в наш новый район.
"Это квартира номер семь один два", - сказал я, глядя по сторонам. "Думаю, это семнадцатый корпус". Сара кивнула, и мы пошли через лужи, глядя на номера на больших серых почтовых ящиках, расположенных возле каждого корпуса. Мы прошли мимо общественного бассейна и теннисных кортов, рядом с которыми стояли ряд телефонных будок и автоматы с колой и газетами.
"Понятно". Сара свернула на парковку семнадцатого корпуса.
Мы поднялись по деревянной лестнице и вошли в квартиру. Первое впечатление - коричневый. Коричневый диван и кресло вокруг телевизора и камин с имитацией каменной кладки, с кольчужной занавеской, защищающей коричневый ковер. Жилая зона была открытой планировки, с кухонной зоной, расположенной напротив входа. В дальнем конце комнаты находились раздвижные двери патио с москитной сеткой снаружи, ведущие на небольшой балкон.
В квартире пахло чистотой и выглядело уютно. В спальнях были разложены одеяла, простыни и полотенца, готовые к использованию. На кухне был приветственный набор из кофе, сухих сливок и сахара. Сара вошла в спальни, закрывая жалюзи. Я проскользнул на кухню и включил морозильник, повернув ручку на "быстрая заморозка". Звук работающего мотора был слишком громким, поэтому я включил и холодильник.
Она вернулась в гостиную, когда я ставил чайник.
"Что теперь?" - спросила она, закрывая жалюзи на двери патио, чтобы отгородиться от любопытных глаз.
"Ничего. Ты оставайся здесь, я пойду за едой. Я умираю от голода. Чайник уже кипит, почему бы не заварить?"
Я поехал в ближайший магазин, который был частью заправочной станции, и купил обычные продукты: пару сэндвичей, чипсы, консервированные напитки, бритвенные принадлежности и средства для стирки. Затем я использовал свою телефонную карту, чтобы позвонить Металлическому Микки из телефонной будки на площадке перед заправкой. На его добавочном номере в посольстве никто не ответил, даже автоответчик, а коммутатор не принимал сообщения.
Бэби-Джи показал 18:36. Он, должно быть, закончил на сегодня. Я попытался вспомнить его домашний номер; не смог, черт. Он был выброшен вместе с 3C.
Я вернулся в квартиру. Сара лежала на диване полусонная, телевизор был включен, а кофе не был сварен. Я бросил ей сэндвич и пакет чипсов и пошел подогревать воду. Желтый свет морозильника показывал, что он все еще работает сверхурочно, чтобы достичь быстрой заморозки.
Сара наконец протянула руку и начала разворачивать еду. Я налил воду в кофейные кружки.
Раздражало то, что все, что она сказала, имело смысл; она ничем не показала, что лжет. Почему она должна доверять кому-либо в Лондоне? По собственному опыту я знал, что Фирма скользкая, как угорь в детском масле.
Я повернулся к ней лицом, ставя кофе на барную стойку.
Она лежала, откинувшись назад, с сэндвичем на груди, от которого не хватало одного куска. Она отключилась. Я знал, что она чувствует. Я был измотан, и голова начинала кружиться. Мне отчаянно хотелось спать. Я проверил, заперта ли входная дверь, и рухнул на одну из двуспальных кроватей, поверх кучи простыней, полотенец и одеял.
Когда я проснулся, было еще темно. Я повернулся и почувствовал рядом с собой еще одно тело. Я не слышал и не чувствовал, как она вошла в комнату.
Когда мои глаза привыкли к тусклому свету уличных фонарей, проникавшему сквозь жалюзи, я смог различить ее очертания. Она лежала лицом ко мне, свернувшись калачиком, ее руки были сложены вместе, поддерживая голову. Казалось, ей снился плохой сон. Она что-то бормотала себе под нос и начала двигать головой о сложенное одеяло. Она никогда не выглядела такой беззащитной. Я просто лежал и смотрел на нее.
Ее кожа светилась в тепле комнаты, но брови были нахмурены. На мгновение мне показалось, что она испытывает боль. Я протянул руку, чтобы коснуться ее, как вдруг она тихонько вскрикнула, один раз перевернулась и снова затихла. Я все еще чувствовал запах яблочного шампуня в ее волосах.
Я считал, что с тех пор, как я был ребенком, мне неплохо удавалось держать людей на расстоянии. Это не делало жизнь совершенно чертовски блестящей, но это помогало мне двигаться вперед и, черт возьми, помогало избежать разочарований. Но это было другое. Совсем другое.
Она снова пробормотала и прижалась ко мне ближе. Я совершенно не знал, как с этим справиться. Сначала Келли, теперь Сара. Еще минута, и я буду просматривать объявления агентов по недвижимости в поисках домика мечты с розами у двери. Полная катастрофа. Это меня до смерти напугало.
Я никогда не был лучшим в мире, когда дело касалось того, чтобы оставаться на одном месте, и у меня начало появляться это неприятное чувство, что постоянное движение так хорошо мне подходило, потому что это означало, что мне не нужно слишком много думать о том, от чего я убегаю или к чему иду.
Я слышал, как в соседней комнате все еще работает телевизор. Женщина пыталась продать нам выгодное предложение на набор для барбекю. Я перевернулся, сел и потянул за край жалюзи. Дождя не было, но по струйкам на окнах я видел, что за последние несколько часов у нас снова был ливень.
Задняя подсветка Baby-G показывала 02:54.
Я медленно встал, стараясь не потревожить ее, и направился к кухне. Протирая глаза, чтобы проснуться, проходя мимо зеркала на стене гостиной, я увидел лицо из ада; складки и пятна от сна на полотенцах, и мои волосы, густые от жира, торчали так, будто меня хорошо ударили электрошокером. Я поплелся на кухню, почесывая каждую складку кожи, до которой мог дотянуться. Пришло время кофе.
Сара, должно быть, услышала, как я гремел. Ее голос за моей спиной соответствовал тому, как я себя чувствовал и выглядел.
"Я бы хотела один такой, пожалуйста". Телевизор затих, когда она нажала "выкл" на пульте.
Она села на диван, виновато глядя на ковер, ее руки были между ног, словно ее наконец-то разоблачили как человека. Я ожидал, что она скажет: "Пожалуйста, никому не говори", но она не сказала. Вместо этого она сказала: "Мне так жаль. Ник, мне было так одиноко и страшно. Мне нужно было быть рядом с тобой". Она посмотрела на меня. Ее глаза были полны боли и чего-то еще, что я не мог точно определить, но надеялся, что это было сожаление.
"Ты очень много значил для меня, Ник. Я просто не знала, как с этим справиться тогда. Мне жаль, что я так себя вела тогда, и мне жаль, что я такая дура сейчас". Она замолчала, вглядываясь в мое лицо.
"Я больше так не сделаю, обещаю".
Я повернулся к кофе и попытался звучать бодро.
"Все в порядке, без проблем".
Больше всего мне хотелось схватить ее, крепко обнять и на мгновение представить, что я могу все исправить. Но я застыл между воспоминаниями о том, что она сделала со мной в прошлом, и моими будущими приказами.
Я включил чайник, чувствуя себя все более и более растерянным. Я попытался вернуться в настоящее.
"Мне нужен домашний номер Майкла Уорнера".
Сначала она не поняла.
"Кто?"
"Майкл Уорнер. Мне нужен его домашний номер".
Я повернулся и взглянул на нее. До нее дошло, что я был в Вашингтоне.
Она сказала: "Что ты им сказал?" Мне кажется, я никогда не видел ее такой несчастной.
"Что я проверял твое личное дело. В любом случае, я разговаривал только с Металлическим Микки".
Я вылил вчерашние кружки в раковину и начал заново.
"Металлический Микки". Она засмеялась.
"Отличное имя!" Потом ее настроение снова изменилось.
"Зачем тебе его номер?"
Я принес ей кофе, поставив его на низкий столик перед диваном.
"У меня было несколько вопросов, которые я хотел, чтобы он исследовал. Он может подумать, что это странно, если я не позвоню, чтобы узнать ответы".
Она задумалась, сделав первый глоток, а затем продиктовала номер. У меня не было ручки, но я нацарапал его на передней обложке телефонной книги ключом от машины и оторвал этот кусок.
"Я сейчас вернусь".
Она поставила свою кружку и встала.
"Немного рано, не правда ли?" Она была права, но я хотел знать.
"К черту его. Ему платят двадцать четыре часа в сутки, разве нет?"
Телефонные будки у бассейна и кортов находились всего в пятидесяти метрах через дорогу. Справа от них стояли газетные автоматы, один с "USA Today", а другой с "Fayetteville Observer Times". Под уличным освещением я едва мог различить фотографию леса на первой странице "Times". Мне было лень выяснять, о чем они пишут.
Пока мы спали, действительно шел дождь, и довольно сильный, судя по размеру луж. Было тепло и влажно, и моя толстовка начала прилипать к спине. Мне хотелось, чтобы эта погода определилась. Я достал свой кусочек телефонной книги и телефонную карту и набрал номер.
Сонное "Алло?" от Металлического Микки, очень сонное, но медленное и настороженное.
"Это я. Ник. Извини, что так рано, но я не мог добраться до телефона. Тебе повезло?" Я услышал шелест постельного белья, когда он устроился поудобнее с телефоном у уха.
"О, ммм да, дай мне протереть глаза, и я весь твой". Последовала пауза, пока он шарил в поисках очков.
Я не хотел разговаривать с ним по телефону всю ночь.
"Наши двое друзей, о которых мы говорили, чем они занимаются до конца этой недели?" Я обернулся, чтобы проверить, не смотрит ли кто-нибудь. Не то чтобы звонить по телефону в этот час было необычно, так как в этих квартирах не было телефона. Нужно было подключать свой.
"Ну, они закончили свою работу и проведут среду и часть четверга, просто пожимая руки и фотографируясь, чтобы показать, какие они хорошие и как хорошо прошли их визиты. Разве это не мило?"
"Уверен, что так, но где? Где все это происходит?"
"Точно не знаю. В Вашингтоне и окрестностях, наверное".
"Хорошо, приятель. А теперь насчет нашего американского друга?"
"Ах, вот тут, думаю, нам нужно встретиться, Ник. Я не очень-то хочу обсуждать его по стационарному телефону, и у меня накопилось много бумажной работы, которую, я думаю, ты захочешь прочитать. У меня также есть информация, которую ты хотел получить о своем другом".
Нашел ли он что-то конфиденциальное, или он просто беспокоился, что когда придет время проверки его личного дела, болтовня по телефону плохо на нем отразится?
Я сказал: "Хорошо, приятель, вот что я тебе скажу. То же место, что и раньше, в 12:30 сегодня. Ты спонсируешь".
"Прекрасно, тогда увидимся". Последовала пауза.
"Но как насчет... остальных?" С каждым словом он все больше походил на деревенскую сплетницу.
"Что?"
"Насчет твоих остальных четырех друзей. Знаешь, тех, кто ездит отдыхать на озера".
"А, да, эти друзья. Я забыл, у меня их так много".
"Я прекрасно тебя понимаю, Ник. Так трудно уследить".
Он снова замолчал. Мне придется поработать.
"Кто они?"
"Не могу тебе сказать! Ну, не по телефону, Ник. Думаю, тебе нужно прочитать то, что у меня для тебя есть. Все это очень хорошо связано с Girlie. Это как большая головоломка. Разве это не захватывающе! Увидимся завтра..."
"Помни, ты спонсируешь". Мне пришлось перебить его, чтобы убедиться, что он понял.
"Пока".
Я не знал, понял ли он, что я имею в виду, но скоро узнаю.
Я положил трубку и повернулся, чтобы вернуться в квартиру. Сара была на полпути через парковку и шла ко мне, как буря. Я остался на месте и позволил ей подойти ко мне.
Она дрожала от гнева.
"Ты собираешься меня убить?" Она тыкала меня пальцем в грудь с каждым словом.
"Вот о чем был этот телефонный звонок?"
"Не будь глупой", - сказал я.
"Зачем я тащил тебя сюда..." "Я видела свет морозильника, Ник. Не лги мне".
"Что? Должно быть, он включился, когда я включил холодильник".
"Чушь! Они на разных вилках. Я что, выгляжу глупо? Ты мне врешь. Ник!"
Я оглянулся, чтобы убедиться, что никто не смотрит. Это был не Таймс-сквер, и громкие голоса на улице рано утром наверняка привлекут полицейские или частные охранные машины. Я приложил палец к губам. Она понизила тон, но все равно набросилась на меня.
"Ради бога, почему ты мне не веришь? Почему ты не веришь тому, что я пытаюсь тебе сказать?" У нее перехватило горло, и на глазах выступили слезы. Я впервые видел, как она плачет.
"Я не могу поверить, что ты собирался это сделать. Я думала, что что-то значу для тебя".
Я обнаружил, что чувствую вину, наверное, такую сильную, какой никогда раньше не испытывал.
"А после того, как ты меня заморозишь, Ник? Это был измельчитель древесины, чтобы перемолоть меня, как ты сделал с теми двумя в Афганистане? Засунуть в мешок, а потом вниз по реке и скормить рыбам? Они заказали T104, разве нет? Разве нет?"
Я медленно покачал головой.
"Ты ошибаешься, Сара, ты..." Она ничего не хотела слушать.
"Ты собирался сделать со мной то же самое, что и с теми двумя моджахедами, разве нет? Разве нет, Ник?"
Я взял ее за плечи.
"Ты несешь чушь, морозильник, должно быть, уже был включен. Послушай меня, я тебе верю, правда верю, но это ничего не меняет. Я все равно верну тебя в Лондон". Слова были произнесены с убеждением; сейчас я не лгал ни об одном из этих двух вещей. Мне стало легче, когда я посмотрел ей в глаза.
"Но, Ник, если ты мне веришь, ты должен мне помочь. Ты единственный, кому я могу доверять". Она покачала головой и отвернулась от меня.
"Ха! Какая чертова ирония!"
"Сара, послушай, мне все равно, что происходит в Вашингтоне. Единственное, о чем я забочусь, это выбраться отсюда живыми обоим".
Она повернулась ко мне, слезы текли по ее лицу, затем обхватила меня обеими руками за талию и уткнулась головой мне в грудь. Она заплакала еще сильнее; я хотел что-то сделать, но просто не знал что. Я посмотрел на облака и позволил ей продолжить.
Плач снова перешел в гнев, и она оттолкнула меня.
"Ты раньше заботился обо мне, Ник. У тебя совсем нет чертовых границ?"
Она закрыла лицо руками, вытирая слезы.
"Я не могу поверить, что ты собирался меня убить или даже думал об этом".
"Нет, Сара, нет... Я не..."
Плач перешел в судорожные рыдания. Казалось, у нее нервный срыв.
"Я так ошиблась, Ник, так чертовски ошиблась... Я думала, что все продумала... все под контролем... Я даже тебе доверяла. Как я могла быть такой дурой?"
Я молча погладил ее по щеке, затем провел пальцами по волосам, пока она продолжала.
"Ты был прав... ты был прав. Я хотела быть единственной, я хотела все сделать сама... Я так сильно этого хотела, что это просто вышло из-под контроля. Как только это началось, я не могла обратиться за помощью, мне пришлось справляться одной". Она крепко сжала меня и продолжала рыдать.
"Что мне делать, Ник? Или тебе все равно?"
Бесполезно было меня спрашивать. Я все еще пытался справиться со своей виной. Черт возьми, я зашел так далеко, что включил морозильник. Как я мог так с ней поступить? Может быть, у меня не было моральных границ, как у нормальных людей. Неужели я всегда буду таким фриком без эмоций?
Она все еще была в состоянии чрезмерного раскаяния; казалось, она разговаривает сама с собой.
"Я могла бы что-то сделать в самом начале, но нет, я хотела получить всю славу. Мне так жаль, так жаль. Ох, черт, что я наделала, Ник?"
Она еще крепче обняла меня, отчаянно нуждаясь в поддержке.
Я обнял ее, и она разрыдалась. Я хотел дать ей необходимое утешение, но у меня просто не было для этого средств. Они мне никогда по-настоящему не были нужны.
"Я не знаю, что делать, Сара", - прошептал я.
"Просто обними меня, Ник, просто обними меня".
Я крепче обнял ее. Мне стало странно хорошо от того, что я делал. Мы стояли так несколько минут, тихонько покачиваясь в объятиях друг друга, ее рыдания постепенно стихали. Я сомневался, что у нее остались еще слезы, чтобы плакать.
Она вытерла лицо о мою рубашку. Я попытался поднять ей подбородок, но она сопротивлялась.
"Прости, Ник. Мне так жаль..." Она отстранилась от меня и вытерла лицо ладонями, всхлипывания стали реже, когда она немного пришла в себя.
"Сара, где они собираются нанести удар?"
Она подняла глаза, задыхаясь.
"Белый дом, завтра".
"Как? Как они это сделают?" Мне нужно было знать это, когда я буду звонить в Лондон. Это будет моим оправданием за то, что я верну ее живой. Она попала в дерьмо, я это понимал, но и я тоже попаду, если помогу ей и не подготовлю свои два пенса для неизбежного расследования.
Она громко шмыгнула носом.
"На лужайке Белого дома состоится фотосессия с Клинтоном, Арафатом и Нетаньяху. Они дадут пресс-конференцию, затем состоится церемония с белыми голубями и песнями о мире, дети будут петь, вся эта чепуха для камер. Больше я ничего не знаю. Двое, которые должны были приехать вчера из Вашингтона, владели всеми подробностями. Команда работает точно так же, как и мы: никаких подробностей до последней минуты. Все, что мы знали, это то, что мы уже получили аккредитацию для входа в Белый дом в качестве съемочной группы".
"Так вот почему старик был в костюме?"
Она кивнула.
"Мы должны были быть частью "Моники Бич". О, черт, Ник, как я вообще могла подумать, что справлюсь с этим одна?"
"Моника Бич" - так СМИ называли участок Белого дома, откуда телевизионные группы делали свои репортажи, потому что после скандала с Левински там стало еще более многолюдно, чем на пляже Санта-Моника.
Моей первой реакцией было то, что это больше похоже на сценарий второсортного кино, чем на реальный план.
"Это не сработает; они никогда оттуда не выберутся".
Слезы снова потекли.
"Ник, этим людям все равно. Выживание для них не проблема. Посмотри, кто их вдохновляет. Бен Ладен посвятил свою жизнь тому, чтобы выгнать русских из Афганистана, а теперь делает то же самое, чтобы выгнать американцев из Саудовской Аравии. Он и финансирует их, и вдохновляет. Пакистанцы, палестинцы, даже американцы. Смерть для этих людей не проблема, ты же знаешь".
Я поймал себя на том, что киваю.
"Если ты не можешь атаковать своего врага, ты атакуешь друга своего врага. И какой лучший способ показать миру, что даже могущественные США не могут защитить никого от мести Аллаха, даже у себя дома".
Пока я говорил, я понял, каким же я был идиотом, просто держа голову опущенной, сосредоточившись на работе, стараясь не думать о том, к чему все это идет.
"Черт, Сара, объясни мне подробно, про поющих детей и белых голубей".
Я видел, как она прокручивает в памяти информацию; она вздохнула и вытерла нос, собираясь с мыслями.
"После пресс-конференции состоится церемония с участием около двухсот детей. Они представят лоскутное одеяло мира, сшитое из лоскутков, изготовленных в США, Израиле и Палестине, трем лидерам на лужайке Белого дома, перед Северным портиком. Дети споют песни мира, и будут выпущены белые голуби, пока Нетаньяху, Арафат и Клинтон будут держать одеяло для камер".
Теперь я понял, что меня беспокоило. Сердце бешено заколотилось, и мне показалось, что меня сейчас стошнит. Мой голос звучал на удивление спокойно для человека, чей разум работал на сверхзвуковой скорости.
"Дети моего друга будут там..."
На ее лице отразился ужас.
"О, черт. Ник, одним из вариантов был взрыв. Это не был их первый выбор, но теперь, кто знает? Без штурмового оружия это будет самый простой способ". Она снова заплакала.
Я схватил ее и заставил посмотреть мне в глаза. Ее глаза были опухшими, щеки мокрыми и красными.
"Сара, мне нужно позвонить".
Она начала умолять.
"Пожалуйста, не надо, Ник. Звонок ничего не решит. Детей твоего друга, может быть, и спасут, но остальные все равно умрут".
Я прижал руку к ее губам. Я понял, что она говорит. Я все равно не мог позвонить Джошу: он вернется как раз к финальной репетиции. Было ли мне дело до других детей? Да, конечно, было, просто не так сильно, как до детей Джоша.
"Мне нужно кому-нибудь позвонить, чтобы узнать его номер, вот и все".
Я вернулся к телефонной будке, достал телефонную карту и набрал номер.
Ответила мисс Гренфелл-Броди. Я сказал: "Здравствуйте, это снова Ник Стоун. Простите, что беспокою, но можно ли поговорить с Келли? Я перезвоню через пятнадцать минут, если это удобно".
Она, очевидно, привыкла к этому. Я почти слышал ее вздох.
"Да, конечно, но, пожалуйста, постарайтесь не делать этого слишком часто, мистер Стоун. Это нарушает ее распорядок дня. Телефонные звонки могут быть организованы через этот офис в более удобное для всех заинтересованных сторон время".
"Спасибо, что сказали, я не знал об этом. Больше этого не повторится, обещаю. Не могли бы вы попросить ее принести с собой адресную книгу?"
"Да, конечно. Она будет чистить зубы. Она только что позавтракала. Я ее приведу".
"Спасибо". Я положил трубку. Я знал о заказе звонков. Но, с другой стороны, к черту их. Кто платит по счетам?
Сара вопросительно подняла бровь.
"Кто такая Келли?"
"Неважно".
Мы стояли и ждали. Я видел, что она умирает от желания сказать что-то еще, но она достаточно хорошо меня знала, чтобы понимать, что я не в настроении отвечать.
Пока я стоял у телефонов, все больше и больше тревожась, что меня могут увидеть, я понял, что больше не должен этого бояться. Я мог позвонить Келли с мобильного. Мы молча пошли обратно к квартире, Сара все еще держала меня под руку за талию.
Закрывая за собой дверь, она пошла умываться. Я поставил чайник. Я задумался над словами Сары. Обычно я не помнил смерти, которые видел, но тело младшей сестры Келли я видел так же ясно, как будто ее убили вчера. Что бы ни случилось, дети Джоша не пойдут тем же путем. Но должен ли я ему сказать и рискнуть тем, что он выполнит свой долг и сообщит в Секретную службу? На его месте я бы так и сделал, но имело ли это значение? Состоится ли церемония, если он это сделает? Да, конечно, состоится. Но что насчет источника? Повлияет ли это на время удара?
Пока чайник делал свое дело, я наклонился, чтобы выдернуть вилку морозильника из розетки, но остановился. Все изменилось, но если я выдерну вилку, это покажет ей, что она была права насчет меня. Я решил оставить все как есть.
Я обошел барную стойку и направился к дивану. Что, черт возьми, я собирался делать в этой ситуации? Моей первой реакцией было позвонить Джошу и попросить его никому ничего не говорить, но это не сработало бы. Даже если бы он, как и я, плевать хотел на шишек в Белом доме, он бы беспокоился о детях. Тогда он оказался бы в той же затруднительной ситуации, что и я.
Некоторые из них, должно быть, дети его друзей, а потом друзья его друзей. Скоро всякий ублюдок будет в курсе.
Сара вышла из спальни, ее глаза все еще были красными, даже после умывания. Она увидела поднимающийся пар из чайника и прошла мимо меня, чтобы заварить кофе. Я посмотрел на часы.
На этот раз ответил другой женский голос.
"О, да, она уже в пути, должна быть здесь с минуты на минуту".
"Спасибо". Я прижал телефон плечом, ожидая, что придется подождать, но почти сразу услышал: "Привет! Почему ты снова мне звонишь, что случилось?"
Сначала я подумал, что не следует звучать так, будто я разговариваю с ребенком, а потом решил не утруждаться.
"Ничего, просто проверяю, почистила ли ты зубы". Это ее рассмешило.
"У тебя с собой адресная книга?"
"Конечно".
"Хорошо, мне нужен номер Джоша, потому что я сейчас еду в аэропорт. Угадай что? Я лечу в Вашингтон, и, может быть, увижу его".
"Круто".
"Знаю, но мне нужен номер телефона, а я оставил его дома".
"А, хорошо". Я слышал, как шуршат страницы в ее адресной книге Spice Girls. Внизу каждой страницы был профиль с вариантами ответов и место для указания "крутости" человека, о котором шла речь на странице. Я почувствовал гордость, увидев, что она обвела "смешной и странный" в качестве моего описания и поставила мне 8 баллов из 10. Но все это рухнуло перед моими глазами, когда я перевернул страницу и увидел, что ее бабушка и дедушка обведены как "добрые и нежные", и им дали 10 баллов. Возможно, мне придется постоянно заправлять ее свитера в джинсы, если я хочу повысить свой авторитет.
Она продиктовала номер, и я нацарапал его на куске телефонной книги, а затем набрал на телефоне, пока мы разговаривали.
"Ник, почему ты едешь в Америку?"
"Я еду с подругой. Ее зовут Сара".
Я посмотрел на нее. Она вопросительно смотрела на меня, пытаясь разобраться. Я был уверен, что она знает, что это ребенок. Такие вещи трудно скрыть.
Я сказал: "Моя подруга Сара собирается поработать в Вашингтоне, и я еду с ней. Эй, ты бы хотела с ней поговорить?"
"Хорошо".
В ее голосе прозвучала легкая нерешительность. Может быть, она чувствовала, что все вот-вот усложнится. Я не хотел говорить ей, что уже усложнилось. Сара подошла к дивану с двумя полными кружками кофе.
Я передал телефон и сказал: "Сара, это Келли. Келли хочет поздороваться".
Она уставилась на меня, пока говорила.
"Алло?"
Последовала пауза, затем: "Да, правильно. Сара".
Я продолжал смотреть на нее и надеялся, что поступаю правильно. Это может пригодиться позже. Сара все еще говорила.
"Да, я еду в Вашингтон. Что мне делать? Я юрист. Да, я просто еду поработать, всего на несколько дней, и Ник едет со мной". Очевидно, ее подвергли допросу третьей степени.
"О, да, очень давно, но я не видел его много лет. Да, хорошо, я передам ему трубку. Было приятно поговорить с тобой, Келли, до свидания".
"Ты мне еще позвонишь на следующей неделе?"
"Обещаю. Не волнуйся, это не вместо звонка на следующей неделе. Скоро увидимся, не переживай". Я уже собирался выполнить нашу обычную процедуру в конце разговора, но остановился. Этот был другим. Черт, это мог быть последний раз, когда я с ней разговаривал.
"Эй, Келли".
"Что?"
"Я люблю тебя".
Она слегка удивилась, что я сказал это первым, но тем не менее была очень рада.
"Я тоже тебя люблю!"
"Пока-пока". Я медленно опустил телефон и выключил его, не будучи уверенным в том, что я чувствую, выложив все как есть.
"Сколько ей лет?"
"Девять на прошлой неделе". "Ты это скрывал, не правда ли?"
"Это ребенок друга".
"Конечно".
"Нет, это так". Я подумал о том, чтобы рассказать ей о Кеве и Марше, но передумал.
Она села рядом со мной на диван и обхватила обеими руками кружку с кофе, все еще с опухшими глазами.
"Ты в порядке?"
Она кивнула, пытаясь вернуть себе хоть какое-то самообладание.
"Да. Слушай, спасибо за... Я не знаю, что на меня нашло".
Пока мы пили кофе, я объяснил свой план. Мы поедем в Вашингтон, и я посмотрю, что Металлический Микки счел достойным внимания. В зависимости от того, что я найду, я затем решу, рассказывать ли Джошу или просто действовать самим.
Мне было не по себе из-за ситуации с Джошем, но я отмахнулся, пытаясь оправдать себя тем, что он вернется только сегодня после обеда, а к тому времени я уже буду с Микки. Так что это не было злоупотреблением нашей дружбой. Я сделал еще глоток и решил, что это чушь.
В глубине души я знал, что это так.
Все, что мы теперь делали, оплачивалось и заказывалось Сарой, на имя Сары Дарнли. Это была часть ее защитного механизма. На моей кредитной карте или телефоне не должно быть обнаружено никаких движений. Мы снова спустились к телефонной будке и позвонили в кассу. Мы собирались вылететь в Вашингтонский национальный аэропорт в 8:50 утра из Роли.
Приняв душ и приведя себя в порядок, мы поехали на север, обратно в сторону Роли. Постоянно шел поток утреннего пригородного транспорта. Было облачно, но дворники пока не понадобились. Первый свет застал нас за городом, мы остановились только для того, чтобы купить кофе и простую синюю бейсболку для Сары на заправке. Я одной рукой держал руль и пил кофе через отверстие в крышке контейнера, когда Сара, которая следила за зеркалом заднего вида, выключила радио.
"Ник, у нас проблема".
Позади нас, справа, стояла бело-голубая машина полиции Фейетвилла. Я остановился на светофоре, а Сара начала доставать пистолет, положив его под правое бедро. Судя по ее поведению до сих пор, один вид оружия заставил меня запаниковать.
"Сара, позволь мне это сделать".
Она не ответила. Патрульная машина поравнялась с нами. Мое сердце бешено заколотилось. Оба патрульных, один чернокожий, другой латиноамериканец, были в черных рубашках с короткими рукавами и солнечных очках, даже в такое раннее утро. Их грудь казалась больше, чем была на самом деле, из-за защиты, которую они носили под рубашками. Водитель смотрел на нас обоих, латиноамериканец смотрел вниз на экран, прикрепленный к приборной панели, вероятно, проверяя номерные знаки нашей машины. Я по-дурацки улыбнулся водителю. Что я должен был делать? Он не давал мне никаких указаний.
Инициативу взяла на себя Сара. Она открыла окно, и в то же время я увидел, как чернокожий полицейский делает то же самое. Его усы соприкасались с очками, а щеки были покрыты следами от акне. Я не видел его глаз, только то, что отражалось в его зеркальных линзах, но его поведение говорило мне, что я не в его списке рождественских открыток.
Сара пришла на помощь.
"Здравствуйте, офицер, могу я вам помочь? Что-то случилось?" Ее голос был возмутителен; это было самое наигранное впечатление беспомощной девицы, которое я когда-либо слышал.
Полицейский слышал такое много раз и раньше, только не на кембриджском английском. Он протянул: "Да, мэм. Водитель этого транспортного средства нарушает федеральный закон о дорожном движении, употребляя напиток, находясь за рулем движущегося транспортного средства".
Она задыхаясь сказала: "Мне так жаль, офицер, мы не знали. Мы просто в отпуске из Англии и..."
Чернокожий полицейский получил от своего напарника подтверждение. Проверка прошла успешно. Он кивнул ему в ответ, затем повернулся к нам. Он посмотрел на меня и выпятил челюсть.
"Сэр?"
Светофор переключился на зеленый, но никто не собирался сигналить. Я улыбнулся, как тот тупой турист, которым я и намеревался быть.
"Да?"
"Сэр, пожалуйста, не употребляйте напитки на шоссе. Это нарушение".
"Простите, офицер, этого больше не повторится".
Стараясь изо всех сил не допустить улыбки на своем лице, он протянул: "Хорошего вам дня", и они уехали.
В аэропорту я бросил машину на долгосрочной парковке. Такие формальности, как возврат ее в прокатную компанию, сегодня не входили в мой список дел.
Я подождал снаружи терминала, пока Сара зашла и взяла билеты. Мне нужно было позвонить по номеру Джоша, надеясь оставить сообщение. Четко сформулировав в голове то, что я хотел сказать, я нажал на клавиатуру.
Ответил женский голос с сильным латиноамериканским акцентом: "Хело? Хело?"
"О, привет, это номер Джоша?"
"Джиш?"
"Да. Могу я оставить для него сообщение?"
"Но Джиш".
"Могу я оставить сообщение?"
"Джиш но хиэ".
"Я знаю. Я хочу оставить сообщение".
"Я скажу Джиш. Гудбай".
Телефон замолчал. Мне показалось, что я попал в "Башни Фолти". Я перенабрал номер, когда Сара вышла из терминала. Она увидела меня и направилась ко мне.
Она прошла мимо, протянула мне мой билет и пошла дальше. Мы собирались путешествовать как два отдельных человека.
"Хело? Хело?"
На заднем плане я слышал звук пылесоса. Я сказал: "Пожалуйста, передайте Джишу, что Ник сегодня летит в Вашингтон".
"Окей. Иис Ник".
Мы приближались к цели.
"Во... сколько... он... будет... дома?"
"Он но хом". Может быть, не так уж и приближались.
"Муй бьен, мучас грасиас, сеньорита", - сказал я, используя ржавые знания, полученные во время службы в Гибралтаре молодым солдатом. Затем я добавил единственную другую испанскую фразу, которую знал: "Аста ла виста, бэйби".
Я зарегистрировался и направился к выходу на посадку. Первые полосы газет штата смотрели на меня, когда я проходил мимо газетного киоска. Главная фотография, казалось, была размытой черно-белой стоп-кадром с видеокамеры наблюдения, на которой Сара и я поднимаем фургон. Она все еще выглядела как сперматозоид, футболка на голове; я был боком, голова открыта. Должно быть, это было снято в тот момент, когда у меня и собаки вот-вот должно было возникнуть серьезное разногласие.
Я решил не покупать газету и не задерживаться. Газетный киоск был частью магазина, где я покупал карты озер; может быть, за прилавком будет та же женщина, и она сможет сложить два и два.
Я подошел к выходу на посадку и стал ждать.
Часовой рейс задержался с посадкой. Национальный аэропорт имени Рональда Рейгана, главный внутренний терминал Вашингтона, находится в двух шагах от столицы, на западном берегу реки Потомак и к юго-западу от Вашингтона, недалеко от Пентагона. При посадке видны пробки вокруг Капитолийского холма.
Я вышел из самолета вслед за Сарой, которая следовала за остальной толпой к зоне выдачи багажа. Мы оба упаковали оружие в свои сумки; поскольку это был внутренний рейс, особого риска не было. Я забрал свою сумку с багажной карусели и пошел к телефонам. Было 10:27 утра.
Моя мексиканская подруга быстро ответила.
"Но Джиш", - сказала она.
"Мас тарде. Он хом ту о'клок". Затем она положила трубку.
Добраться куда-либо в Вашингтоне на такси в это время суток - несбыточная мечта. Если вы спешите, лучше всего воспользоваться метро. Когда я направился к станции аэропорта, Сара присоединилась ко мне, опустив голову и надев бейсболку. У автоматов я посмотрел карту и опустил две однодолларовые купюры за свой билет.
"Встречаемся здесь, у автоматов, в два часа?"
Она покачала головой.
"Нет, не здесь. Я встречу тебя где-нибудь в городе. Здесь больше шансов, что меня увидят". По тому, как она изучала инструкцию на панели, было ясно, что за все время, что она жила в этом городе, она никогда не пользовалась метро. Я взял сдачу из стаканчика вместе со своим билетом и опустил еще денег за нее, пока она смотрела на карту.
"Мне пока нужно держаться подальше от города", - сказала она. "Не хочу слишком сильно себя показывать. Я поеду на юг и немного подожду".
"Ты знаешь "Barnes and Noble" на М-стрит в Джорджтауне?"
Все еще изучая карту, она кивнула.
"Два часа".
Подойдя к турникетам, я проверил указатели и показал ей ее платформу.
"Увидимся в два". Макушка ее кепки кивнула, и она спустилась по эскалатору.
Правила Вашингтонского метро просты: на все ответ "Нет". Никакого курения, никакой еды, никаких плееров, мусора или домашних животных. Если вы хорошие мальчики и девочки, вы можете читать газету. Станция была такой же суровой и чистой, как декорации научно-фантастического фильма, с ее обтекаемым, темно-серым бетоном и мрачным освещением.
Лампочки, встроенные в пол платформы, начали мигать, предупреждая о прибытии поезда. Через несколько мгновений мимо прошелестел состав из изящных серебристых вагонов, и двери бесшумно открылись.
Я ехал на север по Синей линии. Она должна была пройти мимо Пентагона, у которого есть собственная станция метро, и Арлингтонского национального кладбища, а затем на восток под Потомаком до Фогги Боттом, ближайшей станции к Джорджтауну и перекрестку М и 23-й улицы. Я вышел из метро на оживленную улицу, чувствуя себя чище, чем когда заходил.
Проверив карту на стене у входа на станцию, я увидел, что до места встречи мне идти чуть больше десяти минут. Направляясь на север, я заметил улучшение погоды. Только 50 процентов облачности и никакого дождя. По сравнению с ливнями последних двух дней, это был рай.
Кафе "Хлеб и шоколад" на 23-й улице кишело офисными работниками, наслаждающимися обеденным сэндвичем и кофе. Я только что пересек М-стрит и шел по противоположной стороне дороги к квартире Сары. Металлический Микки показался мне немного легкомысленным, и я не хотел попасть впросак и быть схваченным, пока уплетаю липкую булочку и капучино. Я не ожидал, что встреча пойдет не так, но такие вещи нужно делать правильно; самоуспокоенность - проверенный и испытанный кратчайший путь к пенсии по инвалидности или еще хуже. Кто-то мог прослушивать его звонки, или он мог просто струсить и решить обратиться за советом. Тогда они использовали бы его, чтобы добраться до меня, того, кто должен был находиться в Северной Каролине и заниматься Сарой.
Я шел дальше, не глядя прямо в окно, но все равно все осматривая. Если на магазине была установлена метка, и мимо проходил какой-то странный тип, уставившись на это место, то можно было с уверенностью сказать, что он и есть цель.
Все выглядело нормально; я не видел никого, сидящего в машинах или слоняющегося поблизости, но это не обязательно было чем-то значимым. Независимо от того, подставлял меня Металлический Микки или нет, они могли с такой же легкостью поставить метку на него. И если бы он что-нибудь сказал Фирме, я бы узнал об этом, как только встретился бы с ним; я не считал его человеком, который мог бы лгать, не выдавая себя языком тела.
Я прошел мимо магазина типа "7-Eleven" справа и заметил, что там есть небольшой уголок с кофе и датской выпечкой, бойко забирающий свою долю долларов офисных работников. Там тоже ничего особенного не происходило, просто люди набивали животы и обменивались сплетнями.
Я дошел до перекрестка и повернул налево на N-стрит. Пройдя еще около тридцати метров, я оказался примерно напротив входа в дом Сары. Водопроводная система снова работала сверхурочно, поливая цветник. Если бы меня засекли, когда я проходил мимо, они бы сейчас были позади меня, думая, что я направляюсь в квартиру.
Две привлекательные чернокожие женщины шли навстречу, держа в руках кофе и крендели. У меня было не больше трех секунд, чтобы проверить. Они прошли мимо, громко смеясь и разговаривая.
Пришло время. Я повернулся, чтобы бросить на них восхищенный взгляд, так, как мужчины думают, что делают это незаметно. Две женщины бросили на меня взгляд, говорящий: "Тебе бы так повезло, белый парень", и вернулись к своему смеху.
За ними было трое кандидатов. Пара средних лет, одетые по-офисному, повернули за угол, идя в том же направлении, что и я, но они выглядели более занятыми тем, что смотрели друг другу в глаза как можно дольше, прежде чем пришло время идти домой к жене или мужу.
Хотя, опять же, хорошие оперативники всегда так и выглядели бы. Другой возможный вариант шел прямо навстречу по Н-стрит, по той же стороне, что и квартира Сары. На нем были синие джинсы и темно-зеленая рубашка с коротким рукавом, заправленная наружу, как бы я надел, если бы хотел скрыть оружие и рацию.
Я повернулся обратно в том направлении, куда шел. Больше проверять было нельзя. Если бы это были оперативники, пара сейчас бы демонстративно ворковала друг с другом; но вместо нежных глупостей они бы докладывали о том, чем я занимаюсь, по радиосвязи, сообщая контролю и другим оперативникам, где я нахожусь, что на мне надето, какого цвета моя сумка и на каком плече она висит. И если бы они были хороши, они бы также сообщили, что я могу быть в курсе, из-за того, что я оглянулся.
Я прошел последние двадцать метров до конца квартала и повернул налево. Теперь я был на 24-й улице, параллельной 23-й. Это был второй угол, который я повернул; если на нашем месте встречи было техническое устройство или метка, то люди могли стоять за углом квартала, ожидая сигнала к действию. Ничего такого не наблюдалось, просто много машин и людей, стоящих в очереди, чтобы купить обед в киосках с кренделями.
Пара все еще была со мной. Может быть, они хотели кренделей, а может, они сказали Зеленой Рубашке, что могут провести цель за угол, в сторону М-стрит. Остановившись у последнего из трех киосков, я купил колу и наблюдал за районом, откуда только что пришел. Влюбленные теперь стояли у среднего киоска, делая то же самое. Я двинулся дальше, дошел до М-стрит и повернул налево, обратно к 23-й и месту встречи. Три угла были пройдены по кругу; неестественно. Я зашел в дверной проем офиса и открыл колу. Если бы мимо прошли влюбленные, я бы отказался от встречи, но, опять же, ни один хороший оперативник не стал бы поворачивать за третий угол. Я ненавидел зачищать территорию, особенно если мне нужно было идти на встречу. Так трудно быть уверенным.
Ничего не произошло в течение пяти минут, которые мне понадобились, чтобы допить банку, так что сейчас казалось идеальным моментом, чтобы достать оружие из сумки; кроме всего прочего, копание в сумке, как турист, ищущий карту, дало мне оправдание тому, что я стою здесь после того, как закончил пить. Я быстро собрал китайскую штуковину и ее магазин, которые я разделил для полета, и засунул в джинсы, убедившись, что куртка прикрывает ее, а предохранитель снят, чтобы ее можно было использовать в полуавтоматическом режиме. Снова двинувшись, я наконец повернул обратно на 23-ю улицу и зашел в "7-Eleven".
Я купил датскую булочку, газету и самый большой стакан кофе, который только был, и сел за столик, с которого хорошо просматривалось место встречи. Оставалось двадцать пять минут.
Я наблюдал, как люди проходили мимо в обоих направлениях, по обеим сторонам улицы. Делали ли они обходы, чтобы проверить, находимся ли мы там? Это не была паранойя, это было внимание к деталям; в кино все не так, там толстые полицейские сидят в своей машине прямо напротив цели, двигатель работает, они жалуются на своих жен и едят пончики.
Никто не заходил и сразу же не выходил; никто не ходил вокруг, бормоча что-то в воротник. Все это означало либо их там не было, либо они были действительно очень хороши.
Машины, грузовики и такси проезжали справа налево по односторонней системе. Когда движение остановилось на красный свет на перекрестке с М-стрит, я заметил Металлического Микки, сидящего на заднем сиденье такси, глубоко задвинувшись и откинув голову назад. Я не видел его глаз, но надеялся, что он тоже позаботился о том, чтобы проверить свой маршрут. Может быть, он не такой уж и тупица, как я думал. Движение возобновилось, и он поехал дальше.
Если было что-то, что я ненавидел больше, чем зачистку территории перед встречей, так это саму встречу. Именно на таких простых мероприятиях люди погибают, как, например, регулировщик, остановивший машину за проезд на красный свет, может быть застрелен водителем.
Я сидел, наблюдал и ждал. Для сотрудника или кого-либо еще не показалось бы странным, что я провожу там столько времени. Место было заполнено, а размер кофе говорил о том, что я не спешу. Я снова огляделся, просто чтобы убедиться, что не сижу рядом с меткой.
Однажды это случилось со мной возле Денни; было поздно ночью, и я ждал в машине, готовясь забрать одного игрока, и только когда экскаватор попытался раздавить машину вместе со мной своим ковшом, я обнаружил, что припарковался перед домом его брата. Может быть, они всегда так поступали с любым придурком, которого замечали ковыряющимся в носу на улице.
Микки появился точно в срок, но не с той стороны, с которой я ожидал. Он подошел справа, с той же стороны, откуда подъехал на такси. На нем был тот же кричащий костюм и неоновая рубашка, что и раньше. Возможно, он думал, что у меня возникнут проблемы с его идентификацией. Он нес сумку для ноутбука, ремень которой был перекинут через правое плечо. То, что он хотел мне показать, было на жестком диске, и этот придурок действительно принес его с собой? Может быть, он не такой уж и сообразительный.
По нашей прошлой встрече я знал, что он правша, и заметил, что его пиджак застегнут; скорее всего, он был безоружен. Не то чтобы это много значило на данном этапе, но об этом нужно было подумать на случай, если все пойдет наперекосяк.
Проверив свой маршрут, он без колебаний зашел в кафе. Молодец. Он понял насчет спонсирования встречи. Он знал, что я буду за ним наблюдать и прикрывать его задницу так же, как и свою.
Я наблюдал еще пять минут после назначенного времени встречи; если бы я не подошел к нему, он подождал бы еще двадцать пять минут, прежде чем уйти, а затем попытался бы снова завтра в то же время. Ничего из того, что я мог видеть, не говорило мне о том, что место встречи скомпрометировано. Я встал со стула и выбросил остатки кофе и датской булочки, проверив, не собирается ли мое оружие с грохотом упасть на пол. Я ненавидел отсутствие внутренней кобуры; я уже дважды терял из-за этого оружие. Я вышел на улицу и еще раз проверил, переходя дорогу. Ничего. К черту все это, больше проверять просто невозможно.
Потянув дверь на себя, я увидел его спину в очереди у прилавка. В кафе по-прежнему было полно народу. Я прошел мимо него и сделал удивленное: "Привет! Что ты здесь делаешь?" Он повернулся и улыбнулся той счастливой улыбкой "Давно не виделись", и мы пожали друг другу руки.
"Рад тебя видеть, прошло... целая вечность". Он сиял.
"Составишь мне компанию за кофе и чем-нибудь греховным?"
Я огляделся. Все места были заняты.
"Знаешь что, - сказал я, - место через дорогу не такое людное, пойдем туда". Его улыбка стала еще шире, когда он согласился.
Когда мы вышли на улицу, он хлопнул меня по плечу.
"Я так рад, что ты это сказал. Так бывает каждый обед, знаешь ли. Не знаю, зачем я туда хожу".
К моему удивлению, он не стал переходить улицу, а направился в сторону N-стрит. Я пошел рядом с ним и бросил на него вопросительный взгляд.
Микки обнял меня за плечи и сказал: "Пойдем к Саре, там немного приватнее". Он похлопал по своей сумке с компьютером.
"Я даже принес немного молока к Эрл Грею. Знаешь, в Джорджтауне есть маленький магазинчик, который получает его прямо от самого сэра Томаса Липтона!" Он был очень доволен собой; возможно, он надеялся, что я особо отмечу его инициативу, когда буду составлять отчет. К черту молоко; я хотел посмотреть, что там рядом.
Пока мы шли по 23-й улице, я продолжал играть роль лучшего друга в режиме "рад тебя видеть". Я не мог решить, действительно ли он так хорош или просто не от мира сего. В любом случае, я был рад, что могу бегать быстрее него и у меня есть оружие.
"Теперь зачистку оставлю тебе", - сказал он. "Ты, наверное, в этом гораздо лучше меня".
Я засмеялся и кивнул в ответ, чтобы любой, кто наблюдает, подумал, что он просто пошутил.
"Кстати, - ухмыльнулся он, - тот человек, сидящий на углу? Он всегда здесь; он работает в этих квартирах. Я знаю, ты будешь за ним присматривать".
Я огляделся и увидел Зеленую Рубашку, сидящего на стене справа от квартиры Сары и курящего.
"Просто на всякий случай, если ты начал волноваться. Ты, возможно, видел его, когда зачищал территорию... Я точно видел его, когда проезжал мимо; на самом деле, я всегда его высматриваю. Мне спокойнее, когда я знаю, что он там". Он одарил меня ангельской улыбкой.
Мы подошли ко входу, и водопроводная система все еще топила цветы. Уэйн сидел за стойкой, откинувшись на стуле и читая газету. Это было похоже на повтор; на них обоих была одинаковая одежда, и даже диалог был тот же: "Привет, Уэйн, как дела сегодня?"
Уэйн отложил газету и по-дурацки ухмыльнулся. Очевидно, у него снова был очень хороший день.
"У меня все очень хорошо. А как у вас сегодня дела?"
"У меня все просто отлично". Уголки рта Микки почти касались ушей. Пока мы шли к нему, Уэйн полностью сосредоточил свое внимание на мне. Я действительно почувствовал себя так, будто меня приветствуют в сумасшедшем доме.
"Как ваши дела сегодня? Вам все еще нужно то парковочное место? Если оно вам нужно, оно ваше!"
Я сказал: "Я обязательно это учту. Спасибо".
Он поднял руку.
"Эй, без проблем".
Мы подошли к стойке, и Металлический Микки переключил голос своего ведущего игрового шоу на полную мощность: "Уэйн, уверен, если ты посмотришь в ящик для доставки, ты найдешь большой конверт UPS на имя Сары".
Уэйн заглянул, немного порылся и передал его.
"О, спасибо, Уэйн, надеюсь, у вас и дальше будет очень хороший день!"
Мы попрощались и пошли к лифту. Он увидел, как я смотрю на конверт; когда двери лифта закрылись, он поднял бровь.
"Ну что же, мистер Снелл, вы же не ожидали, что я буду носить материалы с собой, не так ли?"
Квартира Сары была такой же, какой я ее оставил. В воздухе даже витал слабый аромат горелой еды. Металлический Микки сморщил нос.
"Готовил... той ночью", - объяснил я, закрывая за собой дверь.
"А, вот оно что". Он пошел на кухню.
"Я бы попросил рецепт, но..." Он снова дернул носом.
"Могу я предложить вам чаю?" Он бросил конверт на диван и расстегнул свою сумку.
Я подошел и сел рядом, посмотрев на часы. Конверт выглядел довольно толстым, но у меня было достаточно времени до встречи с Сарой.
Я услышал, как наполняется чайник, и разорвал пластиковую внешнюю упаковку UPS. Внутри был коричневый конверт, заклеенный скотчем.
Металлический Микки вернулся в комнату.
"Это распечатки, и теперь это ваша ответственность". Он не мог скрыть своего довольного вида.
"Как ты все это достал?" - спросил я.
Он озорно улыбнулся, и в его глазах заблестели искорки.
"Не задавай вопросов, не услышишь лжи; так всегда говорила моя дорогая матушка". Он подошел и сел рядом со мной.
"Однако, у меня есть друг", - его пальцы изобразили кавычки, - "у которого есть доступ к Intelink". Он сцепил руки между ногами и довольно неплохо изобразил чеширского кота. Я никогда не видел его таким довольным, и у него были все основания для этого.
Intelink был запущен в 1994 году. Потребность в разведданных в режиме реального времени никогда не была столь острой, как показала война в Персидском заливе, когда генерал Шварцкопф очень громко жаловался, что шпионы не смогли достаточно быстро предоставить спутниковые снимки. Вскоре сеть стала использоваться в качестве центрального хранилища всеми тридцатью семью членами разведывательного сообщества Соединенных Штатов, от ЦРУ до FINCEN (Сеть по борьбе с финансовыми преступлениями), а также другими группами, связанными с национальной безопасностью и военными. Я знал, что по меньшей мере 50 000 человек имели пароли с различными уровнями доступа.
Мы оба услышали, как закипел чайник и выключился. Микки вскочил.
"Чай! Молоко, сахар?"
"Крепкий. Взболтать, не смешивать".
Я услышал его хихиканье, когда вытащил пачку бумаги, разложенную в три прозрачных пластиковых файла. Это определенно было что-то из Intelink. На верхнем файле я увидел мета-тегирование: <"IL. Указ Президента 12958: Секретная информация, касающаяся национальной безопасности^ META (Метаданные) - это система для извлечения необходимых документов из сотен тысяч находящихся в режиме ожидания".
Доступная информация составляет почти полмиллиона электронных страниц; чуть более 80 процентов всей продукции Агентства национальной безопасности может быть получено за два часа.
Остальная часть заголовка указывала уровень секретности. Этот документ был помечен Intelink-P - другими словами, управлялся исключительно ЦРУ и был совершенно секретным, доступным только для политиков.
Микки вернулся с чаем. Я только что закончил бегло просматривать остальные теги. Это выглядело многообещающе. Там был еще один IntelinkP и Intelink-TS - секретный, около трети разведывательного сообщества имеют доступ к этому уровню. Мне очень хотелось прочитать. Я посмотрел на Микки, который держал для меня кусочек сахара на ложке.
Я покачал головой.
"Как, черт возьми, твой друг это достал?"
Он сел и начал класть четыре куска сахара в свою чашку.
"Ну, цель состоит в конечном итоге в нисходящем или восходящем потоке информации по мере того, как проявляются различные уровни секретности. Сейчас используются стандартные готовые инструменты, но они специально не дополнены многоуровневой защитой. Эти инструменты не обеспечивают нужных связей, поэтому пока разные уровни безопасности обеспечиваются разными физическими уровнями безопасности, так что есть проблема, касающаяся повышения и понижения уровня секретности информации".
Я перестал его слушать на середине его болтовни.
"О чем ты, черт возьми, несешь?"
Его ложка боролась с количеством сахара в чашке.
"Если они говорят, что что-то является "проблемой", это означает, что они еще с этим не разобрались. Время от времени можно запутать систему. Особенно когда она новая и ей требуется время, чтобы разобраться".
Он снова перешел в режим чеширского кота и сделал глоток, должно быть, очень сладкого чая. Пока он говорил, я ждал, что у него выпадут зубы.
"Единственное, куда сейчас нельзя проникнуть, - это новый, четвертый уровень. У него даже нет названия, которое я знаю. Может быть, он только для президента и нескольких его лучших друзей, кто знает?"
Я не прикоснулся к своей чашке, а просто продолжал листать страницы, ища то, что понимал. Я услышал, как он сделал еще один глоток чая, а затем громко сглотнул.
"Там будет много того, что тебе совершенно не пригодится. Он просто скачал любой документ, содержащий информацию, которая могла бы быть релевантной. Он такой хороший мальчик. Пей чай, Ник, он остынет".
Я кивнул и ничего не сказал. Он понял намек; я услышал, как чашка опустилась на блюдце. Микки встал и снова пошел на кухню, затем вернулся со своей сумкой для ноутбука.
"Ник, надеюсь, тебе будет интересно почитать. Я оставил тебе молоко и чай".
Я посмотрел на него.
"Спасибо, приятель".
"Конечно, ты уничтожишь все файлы, прежде чем уйти?"
"Без проблем".
Он подошел к двери и повернулся, болтая ключами от квартиры между большим и указательным пальцами.
"Кстати, передавай Саре привет. Скажи ей, если они ей понадобятся, я оставлю их у Уэйна".
Я посмотрел на него, пытаясь изобразить замешательство.
"Э-э, что?"
Его глаза заблестели.
"О, ты такой прозрачный, Ник! Личное дело? Чушь, вот что это такое, куча старых рюшечек. Я не такой уж и сумасшедший, знаешь ли. Уверен, они тебе сказали, что я такой, не правда ли? Ну, пусть так и думают. Пенсия, вот в чем все дело, моя абсолютно роскошная пенсия по инвалидности".
Все еще очень довольный этим, он повернулся, чтобы уйти.
Я сказал: "Майкл, поблагодари своего друга за всю его помощь".
Он оглянулся с улыбкой, которая говорила о том, что об этом уже позаботились.
"Сделано. А теперь помни, передавай Саре от меня особый привет. Пока". Дверь за ним закрылась. Я встал с дивана и повернул замок. Если кто-нибудь решит напасть на это место, это, по крайней мере, даст мне достаточно времени, чтобы смыть бумаги в унитаз.
Я проверил Baby-G. До встречи с Сарой оставался час. Я вытащил бумаги, помеченные Intelink-P: Указ Президента 12958.
Я перевернул страницы, но они ничего для меня не значили, просто много указаний по безопасности документов. Может быть, у друга Микки было чувство юмора.
Следующими были Указ Президента 12863 о PFIAB (Консультативный совет Президента по внешней разведке) и Указ Президента 12968: Доступ к секретной информации. Я пролистал целые залежи материала, полные аббревиатур и акронимов. Я понял только "зифф".
Затем я понял, почему мне это дали. Один из подпунктов назывался "Юсуф". Я почувствовал прилив адреналина.
Я читал медленно, стараясь понять каждое слово.
С 1995 года несколько высокопоставленных чиновников администрации Клинтона находились под наблюдением ФБР. Сначала они подозревали, что один из них шпионит в пользу правительства Саудовской Аравии, но в последнее время эта информация утекала к Бен Ладену. Согласно этому отчету, круг подозреваемых в поиске Юсуфа сузился до одного высокопоставленного чиновника Совета национальной безопасности, состоящего из 1200 человек органа, который консультирует президента по вопросам, связанным с разведкой и обороной. Его офис находится в Белом доме.
Я взял свой чуть теплый чай. Он был отвратительный на вкус; придется заварить новый. Я пошел на кухню с файлами. Там было много жаргона и всякой ерунды, но было ясно, что охота на Юсуфа началась после перехвата сообщения между Вашингтоном и фермой Бен Ладена в Судане, в котором намекалось на агента, который мог бы получить копию секретного письма, подписанного Уорреном Кристофером, тогдашним госсекретарем, в котором излагались обязательства Америки перед палестинцами в ближневосточном мирном процессе.
Куратор в Судане ответил: "Не для этого мы используем Юсуфа".
Далее в отчете говорилось, что, по их мнению, после перехвата сообщения было мало шансов установить личность Юсуфа, потому что он одним из первых узнал бы об этом в Intelink. Вся связь между ним и его кураторами прекратилась бы. Я тихонько рассмеялся про себя.
Может быть, в этом и заключался смысл четвертого уровня Intelink: попытка держать таких людей, как он, вне игры.
Там были ссылки на другие документы, касающиеся Юсуфа, но друг Микки их не включил. Я поставил чашку на пол и взял другой файл Intelink-P. Его метка говорила, что это документ ЦРУ, озаглавленный просто "Центр по борьбе с терроризмом".
Это был не весь документ, а только введение, но даже оно занимало пятнадцать страниц. Мне определенно нужно было еще чаю.
Когда администрация Клинтона одобрила идею создания специализированных подразделений для проникновения в террористические операции и их пресечения, ЦРУ создало Центр по борьбе с терроризмом в качестве центрального координационного центра разведки. Его целью было "предоставить президенту больше вариантов действий против иностранных террористов для дальнейшего предотвращения, срыва и разгрома международного терроризма".
Эти варианты включали тайные операции, направленные на предотвращение терроризма или на месть за успешные нападения на американцев. За границу были отправлены новые кадры тайных сотрудников ЦРУ, и использование групп ЦРУ было расширено для оценки и прогнозирования угроз против военнослужащих Соединенных Штатов, размещенных за рубежом.
Частью этой стратегии стал новый уровень сотрудничества между разведывательным управлением и Федеральным бюро расследований, его традиционным соперником.
Высокопоставленные агенты ФБР, работающие за границей, провели долгие и успешные встречи с резидентами ЦРУ: первая - в посольстве США в Риме, вторая - в посольстве в Лондоне - для выработки способов сотрудничества в борьбе с террористами и другими международными преступниками.
Чайник закипел и выключился. Я оставил его на некоторое время; становилось интересно.
Я знал, что такая встреча была бы немыслима еще два года назад, когда оба агентства грызлись друг с другом из-за своего поведения в расследовании и аресте Олдрича Эймса, шпиона Москвы внутри ЦРУ.
Я отложил файл, бросил пакетик чая в чашку и налил воды. Следующая страница касалась группы Сары. Подразделение добилось нескольких успехов.
Британская полиция провела рейд в лондонском доме алжирца по имени Рашид Рамда и обнаружила связи с Вооруженной исламской группой, алжирской организацией, подозреваемой в семи взрывах во Франции, в результате которых в 1997 году погибли семь человек и 180 получили ранения. Полиция также обнаружила записи о денежных переводах и проследила их до штаб-квартиры Бен Ладена в Судане.
В Египте сотрудники службы безопасности раскрыли заговор экстремистской группировки "Исламский джихад" с целью убийства президента Хосни Мубарака. Похоже, группа Сары расследовала доказательства того, что Бен Ладен помог финансировать этот заговор. У них также были доказательства того, что Бен Ладен был главным спонсором лагеря в Афганистане под названием Кунар, который обеспечивал обучение новобранцев "Исламского джихада" и "Исламской группы", обеих египетских террористических организаций.
Это было в дополнение к трем лагерям подготовки террористов в северном Судане, которые Бен Ладен помогал финансировать и где проходили обучение экстремисты из Египта, Алжира и Туниса.
Я выбросил пакетик чая в раковину, добавил молока и вернулся на диван, чтобы почитать еще. Объяснение событий Сарой становилось все более убедительным с каждой минутой. Я снова сел. Чтобы отслеживать деятельность Бен Ладена, спутники-шпионы Агентства национальной безопасности использовались для прослушивания телефонных и электронных разговоров по всему миру. Аналитики ЦРУ смогли установить, что в январе он провел встречу с ведущими членами своей сети, чтобы подготовиться к новой волне терроризма. Вскоре после этого он публично объявил о своих намерениях, издав фетву, призывающую мусульман убивать американцев.
Я выпил и прижал чашку к груди, развалившись на диване. Американским чиновникам запрещено указом президента планировать убийства.
Но после того, как была издана фетва, Бен Ладен был назван в секретном президентском указе о тайных операциях против терроризма, подписанном Биллом Клинтоном, который разрешал разведывательным службам планировать и осуществлять тайные операции, которые могли привести к смерти. Такая мера была необходима, заключал отчет, по двум причинам:
"1. Мы считаем, что Бен Ладен планирует новые террористические акты против американских интересов.
2. Мы считаем, что вопрос не в том, нападет ли Бен Ладен снова, а в том, когда".
Я наклонил голову и допил чай. Я посмотрел на часы; до встречи оставалось тридцать минут. Я вернулся на кухню и включил электрическую плиту, затем поставил на столешницу свою чашку и два прочитанных файла.
Пришло время файла номер три. Этот файл был от аббревиатуры DOS FAN, которую я не узнал. В документе обсуждалось расследование и арест нескольких оперативников Бен Ладена по всему миру.
Конфорка раскалилась докрасна. Я увидел на потолке дымовую сигнализацию и встал на раковину, чтобы вытащить батарейки. Затем я прикоснулся одной из прочитанных бумаг к плите. Как только она загорелась, я бросил ее в раковину, положил сверху еще несколько и продолжил читать.
Первые несколько страниц подробно описывали тех, кто был ответственен за взрыв во Всемирном торговом центре: Мохаммед Саламе, палестинец, и его сосед по квартире в Джерси-Сити, Рамзи Ахмед, иракец, воевавший в Афганистане и прибывший в международный аэропорт имени Кеннеди рейсом из Пакистана в сентябре 1992 года. После взрыва он провел большую часть следующих трех лет до своего окончательного ареста в гостевом доме под названием "Дом мучеников" в Пешаваре, Пакистан, который принадлежал Бен Ладену.
На том же рейсе в 1992 году летел Ахмад Аджадж, палестинец, недавно вернувшийся из Афганистана, чемодан которого был полон инструкций по изготовлению бомб. Аджадж был осужден за взрыв во Всемирном торговом центре, как и Махмуд Абухалима, который собирал деньги для повстанцев. Арестованный в Египте, он рассказал своим похитителям, что взрыв был спланирован в Афганистане ветеранами джихада.
Встретившись в нью-йоркской мечети, Рамзи Ахмед завербовал Мохаммеда Саламе, Нидала Айяда и Махмуда Абухалиму. Они помогли ему купить и смешать взрывчатые химикаты в дешевых квартирах и арендованном складском помещении в Джерси-Сити. Также был завербован Абдул Рахман Ясин, иракец.
Время от времени я подбрасывал бумаги в огонь в раковине. На середине третьей страницы я узнал, что означает DOS FAN: Сеть внешних связей Государственного департамента, ближневосточная политическая группа.
Далее в отчете подробно описывались лица из одной конкретной ячейки, находившейся под наблюдением, и их имена совпадали с теми, что назвала мне Сара. Я дочитал последние четыре страницы и тоже их сжег. Мне казалось, что я прочел "Войну и мир" Толстого в скорочтении.
Я включил кран и нажал кнопку измельчителя отходов.
Послышался визг металла, поглощающего черную золу. Я взял себя в руки и решил, что это ничего не меняет. Меня волновали только дети Джоша.
Еще одна вещь, в которой Сара была права: обратиться было не к кому. Джошу нельзя было доверять, чтобы он не обратился к одному из своих начальников. Даже если бы его дети не пошли на церемонию, остальные все равно были бы в опасности, и он захотел бы что-нибудь предпринять.
Я смотрел, как последний пепел закручивается в отверстие, и выключил кран и измельчитель отходов. До встречи оставалось всего пять минут. Я опаздывал, но ей все равно было некуда идти.
К черту все, мне придется провести ее в Белый дом, не сообщая Джошу, что мы задумали. Я не совсем понимал, как я это сделаю. И снова я почувствовал себя скорее болваном, чем Бондом.
Я зашел в книжный магазин, предварительно осмотрев окрестности. Кофейня находилась в задней части магазина, и я заметил Сару за одним из столиков, потягивающую высокий латте. Она была одета намного элегантнее, чем в последний раз, когда я ее видел. Бейсболки не было, а вместо нее был серый брючный костюм и дизайнерские лоферы, которые, должно быть, довели ее кредитную карту до предела. Ее внешность полностью изменили черные прямоугольные очки в толстой оправе.
Подойдя, она улыбнулась и бросила на меня тот самый взгляд "привет-как-хорошо-тебя-видеть-встреча-по-плану". Я изобразил удивление и восторг - не то чтобы мне приходилось это подделывать - и она встала для дружеского поцелуя в щеку.
"Как ты? Так приятно тебя видеть". Она выразила свою радость для окружающих.
Мы сели, и я поставил свою нейлоновую сумку рядом с ее новой кожаной и подходящим к ней портфелем. Она заметила мою поднятую бровь и сказала: "Ну, я должна выглядеть соответственно. Я же юрист, помнишь?" Я улыбнулся, и она несколько секунд смотрела на меня, прежде чем сделать продуманный глоток кофе.
Затем она едва заметно улыбнулась.
"Ну?"
Что мне оставалось делать, кроме как кивнуть.
"Ага, давай покончим с этим. Но мы сделаем это так, как мне нужно, хорошо?"
Она кивнула в ответ, ее улыбка медленно переросла в победную ухмылку.
"Я был прав, не так ли?"
Мы вышли из книжного магазина и пошли по главной улице. Я рассказал ей все, от того, что сказали Линн и Элизабет, до нападения на дом. Я просто опустил историю с T104 и оставил возвращение в Великобританию на своем месте. Она ни о чем не спрашивала. Я также рассказал ей о Келли, о событиях, которые сделали меня ее опекуном, и о том, какое место во всем этом занимал Джош. Это несомненно всплыло бы в любом разговоре, как только мы встретились бы.
"Мы встретились тогда, когда встретились, хорошо? Даты и все остальное сойдется. Ты работала у нас секретарем". Она кивнула. Я сказал: "Мы не виделись, потому что все было слишком сложно. Потом мы снова встретились. Как давно это было, работа в Сирии?"
"В конце девяносто пятого, около трех с половиной лет назад".
"Хорошо, мы снова встретились четыре недели назад, в Лондоне, в пабе на Кембридж-стрит, и мы вроде как снова сошлись, виделись, ничего серьезного. И это наша первая совместная поездка. Мы приехали сюда, потому что ты здесь никогда не была, а мне нравится Вашингтон, поэтому мы подумали: к черту все, давай сделаем это".
Она перебила: "Но я сказала ребенку, что я юрист и работаю".
Мне не понравилось, как она назвала Келли "ребенком", но она была права насчет истории.
"Хорошо, ты в Штатах, чтобы встретиться с клиентом в Нью-Йорке, а я хотел показать тебе Вашингтон. Остальное ты придумаешь".
"Отлично. Есть только одна проблема, Ник".
"Какая?"
"Как тебя зовут? Кто ты?"
"Я Ник Стоун".
Она засмеялась.
"Ты хочешь сказать, это твое настоящее имя?"
"Ага, конечно".
И тут меня осенило: за все годы нашего знакомства я тоже не знал ее имени. Я всегда знал ее только как Гринвуд.
"Я показал тебе свое, теперь покажи мне свое".
Она вдруг немного смутилась.
"Сара Джарвис-Кокли".
Теперь пришла моя очередь смеяться. Я никогда не знал никого с таким дурацким именем.
"Джарвис-Кокли?"
Это был чистый Монти Пайтон.
"Это йоркширское имя", - сказала она. "Мой отец родился в Йорке".
Остановившись у телефонной будки, я набрал номер Джоша. Бессмысленно было ехать туда, если он еще не вернулся домой. Он был дома и, казалось, был рад нас обоих увидеть.
Мы взяли такси, пересекли реку и поехали на юго-запад по шоссе Джефферсона Дэвиса, подальше от Вашингтона, в сторону Пентагона. Мы не разговаривали.
Разговаривать больше было не о чем; она описала мне, как выглядят двое участников, пока мы ждали такси. Ожидание едва ли стоило того. Ни у одного из них, казалось, не было никаких особых примет, которые могли бы их выделить. Судя по всему, мы искали бы Билла Гейтса и Эла Гора, только с более темной кожей.
Мы оба слишком устали, чтобы говорить что-либо еще. Нам было легче оставить друг друга наедине со своими мыслями, и мои мысли были сосредоточены на том, как, черт возьми, я собираюсь это сделать. Она взяла меня под руку и сжала мою ладонь. Она знала, о чем я думаю. У меня было ощущение, что она обычно это знает, и почему-то это было приятно.
Мы подъехали к Арлингтонскому национальному кладбищу: я видел самолеты, поднимающиеся над деревьями на противоположной стороне дороги, взлетающие из Национального аэропорта у реки. По крайней мере, солнце пыталось выглянуть, хотя и сквозь облака.
Я смотрел на ряды за рядами белых надгробий, стоящих в безупречных линиях на невероятно зеленой траве справа от нас. Героизм перед лицом идиотизма был для меня повседневной работой, но было трудно не поддаться впечатлению от масштаба смерти в этом месте.
Я знал, что Пентагон был совсем рядом, когда шоссе плавно повернуло направо. Движение сейчас было не таким уж плотным; через несколько часов будет намного хуже, когда сотрудники крупнейшего офисного комплекса в мире поедут домой.
Автостоянки по обе стороны от нас были размером с Диснейленд.
Показался Пентагон. Он выглядел точно так же, как торговый центр в Фейетвилле, только камень был более унылого цвета. Мы на мгновение потеряли его из виду, проехав под автомобильным мостом. Одна из опор все еще несла грубо нарисованную белую свастику. Джош считал это символом демократии.
"В тот день, когда ее сотрут, - сказал он мне однажды, - никто не сможет высказаться". Я же видел в этом лишь отметку середины пути между его домом и Вашингтоном.
"Еще минут двадцать", - сказал я. Сара кивнула и продолжала смотреть на массивное каменное здание. С его задней части поднимался вертолет "Чинук", задняя дверь только что закрылась. Мне всегда нравилось, когда дверь закрывалась; она сохраняла тепло.
Я много раз бывал в доме Джоша, пока мы решали будущее Келли. Они жили в пригороде под названием Нью-Александрия, который находился к югу от собственно Александрии и довольно далеко к юго-западу от Вашингтона, но люди, которые там жили, называли его Бель-Вью, по названию соседнего района. Так это звучало не так, будто они хотели жить в Александрии, но были вынуждены купить дом немного дальше. Чем ближе ваш дом к Вашингтону, тем больше должен быть ваш банковский счет.
Дом Джоша стоял на дороге Бель-Вью, с видом на поле для гольфа. Когда мы повернули на нее, я дал указания таксисту.
"Половина пути, приятель, справа".
Сара пододвинулась ко мне и наклонилась, чтобы прошептать мне на ухо.
"Спасибо, что поверил мне, Ник. Я рад, что ты здесь".
Я знал, как одиноко она себя чувствовала. Я переплел свои пальцы с ее.
Поле для гольфа было слева, а напротив него стояли ряды трехэтажных кирпичных домов, которые в Великобритании назвали бы таунхаусами. Весь район был зеленым и лиственным, и, вероятно, прекрасным местом для взросления детей. Я наполовину ожидал, что начнут падать снежинки и за углом появится Джеймс Стюарт.
"Сразу за тем черным пикапом". Азиатский водитель хмыкнул и остановился. На подъездной дорожке возле дома Джоша стоял пикап "Додж" с двойной кабиной и большим хромированным бампером, а на багажнике сзади были сложены детские горные велосипеды. Снаружи дома висела большая табличка "Продается".
Из входной двери вышла мексиканка средних лет в кремовом плаще. Дверь находилась примерно на десяти очень изношенных каменных ступенях над уровнем тротуара. Она посмотрела на нас и улыбнулась, затем просто прошла мимо. Я посмотрел на Сару.
"Это, должно быть, моя новая подруга".
В дверях появился Джош, весь в улыбках, его голова и очки сияли так же ярко, как зубы. На нем была серая толстовка, заправленная в серые брюки-карго с ремнем, и походные ботинки. Пока он спускался к нам, он все еще улыбался, но больше сосредоточился на том, чтобы хорошо рассмотреть Сару через блики солнца на окнах такси.
Он открыл мне дверь, и я вышел, расплатившись с водителем, который принял мои деньги с очередным хмыканьем. Мы пожали друг другу руки, и он напомнил мне, что у него самое крепкое рукопожатие из всех, кого я знаю. Он сказал: "Рад тебя видеть, приятель. Я не думал, что мы снова встретимся так скоро". Он понизил голос.
"Как прошла работа?"
"Неплохо, приятель. Заняло один день, вот и все". Было приятно его видеть.
Он отпустил мою руку, и я пожал ее, пытаясь восстановить кровообращение. Сара обошла такси спереди, между двумя машинами. Я протянул ей руку.
"Джош, познакомься с Сарой".
"Привет, Сара". Он пожал ей руку, и я увидел ее реакцию на его рукопожатие.
"Приятно познакомиться, Джош. Ник много о тебе рассказывал". Должно быть, она слишком много читала книг; кто так говорит в реальной жизни? Джош просто одарил ее своей самой широкой улыбкой.
"Не знаю, что он сказал, но когда мы зайдем внутрь, я расскажу тебе правду". Он провел нас по ступенькам и через свою входную дверь.
Первое, о чем попросила Сара, была ванная. Джош показал наверх: "Первая дверь налево". Вспомнив что-то, он крикнул ей вслед: "Мы идем в гостиную, так что можешь шуметь сколько угодно". Это было то, о чем я забыл ее предупредить; Джош ни для кого не менял своего чувства юмора. Мне стало интересно, не была ли это одна из причин, по которой его жена сбежала с учителем йоги, обнимающим деревья.
Чемоданы для отпуска все еще стояли в прихожей.
"Где дети?" - спросил я, проходя мимо них.
"С детьми джетлаг не вариант. В Вашингтоне время репетиций, приятель. Завтра большой день".
Я не стал развивать эту тему. Это заставляло меня чувствовать себя слишком низким человеком, к тому же было еще слишком рано говорить ему настоящую причину моего приезда.
"Конечно. Надеюсь, они хорошо проведут время".
Дом совсем не изменился. Цветочный трехпредметный гарнитур и толстый зеленый ковер с длинным ворсом все еще были на месте. Картинки были те же самые, и от них было не протолкнуться: Джош в форме солдата, Джош становится членом спецназа, Джош и дети, Джош и Гери, дети, всякое такое, плюс все эти ужасные школьные фотографии, ряды беззубых детей в форме, с той действительно глупой ухмылкой, которую они делают только тогда, когда на них направлена камера.
Он закрыл дверь и сказал: "Ну что, друг мой, как все это складывается с Сарой? Что она знает?"
Я подошел к нему ближе.
"Все, что она знает, это то, что семья Келли погибла, и теперь я ее опекун. Она знает, что сделал Кев, и как я его знал. Ты другой душеприказчик. Так мы и стали друзьями. Она думает, что я работаю в частной охранной фирме. До деталей мы еще не дошли".
Он кивнул. Это было более или менее все, что он обо мне знал.
"Круто. Теперь пара деталей, приятель. Марии застилать одну кровать или две?" Мне всегда казалось очень смешным, когда американцы говорили "приятель" из-за акцента; это слово, казалось, должно исходить только от жителей Австралии или британцев, но Джош перенял британскую манеру речи со мной. Либо это, либо он все это время издевался надо мной.
Это был хороший вопрос, и мне нужно было, чтобы ответ звучал убедительно. Я улыбнулся.
"Одну, конечно".
"Отлично!" Большая заговорщическая улыбка осветила его лицо. Мы оба сели, он на стул, я на диван.
"Следующий важный вопрос: как Келли? Она добралась до бабушки и дедушки нормально?"
"Она в порядке. Да, все прошло хорошо. Я сегодня с ней разговаривал; она скучает по тебе и по команде. Думаю, скоро ты получишь от нее благодарственную открытку".
Этот светский разговор уже меня убивал. Обычно я бы с удовольствием болтал о всякой такой ерунде; в этом и заключались наши отношения. Но в данный момент я мог думать только о том, что собираюсь крупно его подставить, хотя и знал, что поступаю правильно.
Дверь открылась, и вошла Сара. Джош встал.
"Кто-нибудь хочет выпить?"
Я засмеялся. Для американцев "brew" означает пиво; однажды я был с Джошем и сказал: "Не хочешь выпить?" Он посмотрел на меня так, будто меня нужно было отправить на экспертизу. Во-первых, мы ехали за рулем; во-вторых, мы присматривали за детьми; и в-третьих, было девять часов утра. С тех пор это стало своего рода шуткой.
Сара была вне этой игры. Она как бы улыбнулась, чтобы показать, что поняла, но, вероятно, не привыкла к тому, чтобы ей предлагали выпить на коктейльных вечеринках в посольстве, и это, конечно, не было бы чем-то особенным в ее кругу общения.
Он повернулся к Саре.
"Кофе подойдет?"
"Спасибо".
Он повернулся и пошел к двери, говоря на ходу.
"Дети скоро вернутся с репетиции пения, и начнется сущий ад. Им будет так здорово увидеть тебя здесь".
Мы слушали, как он возится на кухне. Сара подошла и села на один из стульев совсем недалеко от меня, но это имело значение в сложившихся обстоятельствах. Я сказал: "Сара, сегодня мы будем спать в одной комнате".
Она сразу поняла, встала и подошла сесть рядом со мной.
"Что теперь?"
Бессмысленно было ее обманывать.
"Не знаю, включайся и следуй за мной. Еще слишком рано".
Она тревожно посмотрела на ковер.
"Я волнуюсь, Ник. Это должно сработать".
"Доверься мне. Посмотри туда", - я кивнул на книги справа от камина. "Вторая полка снизу". Мое внимание привлекла книга "Дизайн Камелота: реставрация Белого дома Кеннеди". Я посмотрел на нее через очки. "Это должно быть хорошим предзнаменованием". Я надеялся, что мой голос звучал увереннее, чем я себя чувствовал.
Она увидела это, и в ее выражении появилась новая решимость. Джош вернулся с кофейником, кружками и печеньем, когда она снимала книгу с полки. Он начал наливать.
"Флэт уайт?" - спросил он. Мы кивнули.
Он увидел, как Сара листает страницы, любуясь фотографиями интерьера Белого дома.
Она подняла глаза и встретилась с его взглядом.
"Вот это классная дама". Она повернула книгу так, чтобы мы могли видеть фотографию Джеки О.
"Да, мэм, она, конечно, перевернула этот город с ног на голову. Это она в Государственном обеденном зале. Она была нашей принцессой Дианой, наверное, можно так сказать. Гери ее любила. Я купил ей эту книгу на день рождения, незадолго до ее отъезда".
Он начал открывать пачку печенья.
"Мне приходится прятать их от детей, иначе ничего не останется. Знаете что?" - сказал он с полным ртом печенья, - "Я не понимал всего того, что приходится делать, когда воспитываешь детей в одиночку. Мне пришлось многому научиться".
Сара выглядела удивленной.
Джош счастливо посмотрел на меня: "Ты не объяснил?"
"Я подумал, что оставлю это тебе", - сказал я, пытаясь превратить это в шутку.
"Ага, оставь это мне, а потом я расскажу ей правду".
Он посмотрел на Сару.
"Гери все больше и больше вовлекалась в местные проекты и занятия, всякое такое, чтобы она могла" - он скорчил рожу, подчеркивая слова, - "стать лучше". Он передал ей кружку кофе. "Одним из них была йога. Знаете, я думаю, я был слишком занят работой и всяким таким, чтобы заметить, что происходит. Я просто не замечал, что занятия становились все длиннее с течением месяцев".
Я сочувственно улыбнулся, когда он передал мне мою кружку, и мы встретились взглядами.
"На самом деле, ей так понравились занятия, что она никогда не хотела возвращаться домой". Я видел, как он смотрит на Сару, ожидая ее реакции. Ему удалось представить это как шутку, но я знал, что в глубине души он был опустошен.
Я чувствовал себя ужасно виноватым, слушая, как Сара обрабатывает его, но я знал, что это единственный выход.
Кивнув на картины над газовым камином, Сара продолжала его заманивать.
"А как же дети? Они такие красивые; что на нее нашло, что она их бросила?"
Он взял свой кофе и откинулся назад.
"Учитель йоги, вот что на нее нашло". Он попытался рассмеяться, но теперь ему становилось действительно больно.
Саре понадобилась секунда-другая, чтобы это понять, но по ее глазам я видел, что она уловила печаль Джоша.
"Она звонит раз в неделю", - сказал Джош. "Дети очень по ней скучают".
"Как давно это было?" - тихо спросила она.
"Должно быть, около девяти месяцев или около того". Он посмотрел на меня. Я кивнул; время было примерно правильным. Не то чтобы он не знал; уверен, он считал каждый день. Он сделал глоток из своей кружки, глубоко задумавшись.
Мы все некоторое время сидели молча, пока Сара не задала пару вежливых, разряжающих обстановку вопросов о детях, и Джош рассказал ей то, что она уже знала. Она была хороша; они сближались. Он почти наслаждался тем, что женщина слушает его историю и, кажется, понимает его точку зрения.
Послышался грохот, хлопанье и крики на английском с сильным акцентом. Мария вернулась с детьми и велела им не бегать. Она просунула голову в дверь.
"Стоять!"
Через секунду-другую дети ворвались мимо нее, чтобы увидеть своего отца. В этот момент они заметили меня.
"Ник! Ник! Келли здесь?"
Затем они остановились и смутились, потому что увидели кого-то, кого не знали.
"Привет", - я засиял. "Нет, Келли в школе. Вам понравилось в Лондоне?"
"Да, было круто. Жаль, что Келли не может быть здесь". Они все были взволнованы. Они подбежали к своему отцу, целуя и обнимая его, пока он не утонул в их объятиях.
"Ребята, это Сара, подруга Ника. Поздоровайтесь с Сарой".
Все вместе они прокричали: "Привет, Сара".
"Здравствуйте все, очень приятно познакомиться". Она пожала руку каждому из них.
Формальности закончились, и все изменилось. Сразу же началось: "Папа, можно мне это сделать? Папа, можно мне то сделать?"
"Папа, это очень круто! Здесь дети со всего мира, даже из Нью-Мексико. Некоторые из них собираются плавать. Можно нам пойти поплавать?"
Джош сказал: "Да, да, да, но позже. Мария все устроит. Идите поешьте. Идите, идите, идите".
Дети вихрем выбежали и направились на кухню. Я услышал, как включилось радио, настроенное на латиноамериканскую музыкальную станцию. Мы слышали, как они все ссорились, а Мария громче всех говорила им, чтобы они вели себя тише.
Я продолжал искать подходящий момент, чтобы изложить ему свое предложение. Дети выходили, возвращались, в конце концов пошли спать, а Мария ушла домой.
К тому времени мы уже осмотрели новый садовый сарай, поговорили о Рождестве, Пасхе, даже о Дне благодарения и о том, как американцы и британцы фаршируют своих индеек. Я по-прежнему предпочитал "Паксо" арахису. Джош рассказал Саре о завтрашних событиях и о том, чем будут заниматься дети. Он не мог скрыть своей гордости тем, что его дети были частью всего этого. Он собирался наблюдать за этим вместе с некоторыми сотрудниками ERT (Группы экстренного реагирования), чьи дети также участвовали.
Сара все время была идеальной; может быть, это даже не было игрой, потому что что-то подсказывало мне, что Джош ей искренне нравится. Я был рад, потому что это были единственные два взрослых человека, к которым я испытывал какие-либо чувства. Я хотел, чтобы они понравились друг другу. Для меня это было важно. К черту текущую работу; я знал, что ее нужно сделать, и скоро, но, казалось, между нами зарождалось что-то более важное. Я надеялся на это. Как только работа будет закончена, мне нужно было, чтобы Джош оценил наши причины, по которым мы держали его в неведении.
Незаметно для нас мы съели пиццу, начос, выпили пару бутылок вина, и было уже почти десять часов. Казалось, мы собирались болтать всю ночь, но я знал, что должен дождаться подходящего момента. Я слушал, как двое других рассуждают о мировых проблемах.
Я услышал, как Джош сказал: "Ты уже познакомилась с Келли?"
Сара просто сидела рядом со мной и потягивала вино.
"Келли? Нет, еще нет. Ты же знаешь Ника, он держит свои карты очень близко к груди". Она бросила на меня один из тех странных взглядов, которыми обмениваются пары, когда говорят об одном, а думают о другом.
"Хотя я с ней разговаривала". Она держала ложь близко к правде. Это всегда было лучшим способом.
Джош сказал: "Она очень хороший ребенок, она тебе очень понравится. Может быть, если бы Гери была здесь, Келли бы переехала жить к нам с детьми. Ей было очень тяжело".
Сара посмотрела на меня, чтобы я продолжил рассказ. Я начал думать, что ей это нравится, узнавать обо мне.
"Да, но у нас с ней все в порядке", - пробормотал я.
Сара протянула руку и сжала мою ладонь.
Джош нарушил молчание.
"Э-э... вы уверены, что не хотите побыть одни?"
Мы все засмеялись. Я посмотрел на Джоша и вспомнил, что у меня есть работа, и сейчас самое время ее сделать.
"Приятель, мне только что пришла в голову блестящая идея. Ну, для нас это хорошо, но, возможно, тебе будет трудно это устроить".
Он откинулся назад и сделал глоток вина.
"Да-а... и что же это может быть?"
Он вдруг заговорил как мой отец.
"Ну, если бы была хоть какая-то возможность организовать для нас экскурсию по Белому дому, ну, знаешь, как ты водил меня раньше? Сара была бы вечно мне благодарна". Я улыбнулся ей.
Она подхватила мяч, покраснела, и ее глаза загорелись.
"Это было бы просто замечательно. Ты действительно можешь это устроить, Джош?"
Джош не выглядел слишком уверенным.
"Ну..."
Я решил вмешаться и сохранить позитивный настрой. Глядя на Сару, чье лицо теперь напоминало лицо ребенка на ярмарке развлечений, я сказал: "Этот парень - лучший. Он водил меня по Белому дому в прошлом году. Он руководил командой охраны вице-президента".
"О, я бы очень хотела. Это было бы фантастически!" Она издавала все нужные звуки.
Я сказал: "В подвале есть боулинг, так что Билл может пойти немного потренироваться, а на некоторых каменных стенах все еще видны следы копоти с тех пор, как британцы пытались его сжечь в восемнадцатом веке или около того".
Она повернулась к Джошу.
"Он мне врет?"
Он покачал головой, делая еще один глоток вина.
"Нет, британцы пришли в Вашингтон и все сожгли. Это было в восемьсот четырнадцатом году".
Я сказал: "Ну же, приятель, что скажешь? Я даже куплю дурацкий галстук, чтобы выглядеть как сотрудник Секретной службы, если хочешь. Что скажешь?" Я всегда подшучивал над их манерой одеваться. Униформа команды Белого дома, казалось, состояла либо из серого костюма, либо из синего блейзера и темно-серых брюк. Единственное, в чем им, казалось, разрешалось выбирать, так это галстуки. Я никогда не видел столько Даффи Даков и Микки Маусов в одном месте, кроме как в витрине Tie Rack. У Джоша была впечатляющая коллекция овец, прыгающих через ворота, и Багз Банни, поедающего морковь.
Пришло время ему ответить мне оскорблением.
"Жиртрест, ты никогда не будешь похож на агента. Как бы ты ни старался".
Сара встала.
"Это выше моего понимания", - ухмыльнулась она. "Так что я снова поднимусь наверх". Она знала, что пора оставить нас одних. Она подняла бровь, глядя на Джоша. "На этот раз я закрою дверь, так что тебе не будет стыдно, если я пошумлю".
Джош откинулся на стуле и начал смеяться, когда дверь за ней закрылась. Он посмотрел на меня.
"Она классная, приятель, очень классная". Я видел, как его улыбка стала натянутой; я был уверен, что он думает о Гери и о том, как сильно он по ней скучает. Мне было жаль его, но я не хотел его отпускать.
"Ну что думаешь, приятель? Есть шанс? Это было бы здорово для нее, а кроме того, я бы заработал невероятное количество очков Брауни, если ты понимаешь, о чем я".
Он откинулся на стуле, подняв руки в шутливой позе капитуляции.
"Уоу, приятель, успокойся. Не надо так на меня давить. Я понял". Он опустил руки и стал серьезным.
"Я постараюсь, но наверняка сказать не могу", - сказал он. "Я позвоню утром. Какое у вас крайнее время?"
"Самое позднее в три. У нас рейс в шесть с чем-то из Даллеса в Ньюарк".
Он снова поднял руки.
"О'кей, о'кей, я посмотрю, что можно сделать. Завтра там большое событие, но, может быть, мы сможем пойти утром. Ничего не начнется примерно до полудня, а дети начнут выступать только в час".
Он поставил свой стакан, снова наполнил его и предложил мне. Я кивнул и передал свой. Он не заметил, что я только пригубил, пока он выпивал свой.
Джош поднял свой стакан.
"Рад тебя видеть, приятель".
Я поднял свой.
"И тебя, жиртрест".
Сара вернулась, вероятно, подслушивая за дверью все это время. Я широко улыбнулся ей, когда она села.
"Джош говорит, что мы, возможно, сможем зайти завтра перед тем, как вернуться в Нью-Йорк. Он собирается посмотреть, что он может сделать".
Она бросила на него такой взгляд, от которого сердце даже слепого человека забилось бы быстрее.
Его лицо просияло.
"Эй, знаешь что? У меня есть отличная идея. Если я сам не смогу вас провести, я, вероятно, смогу записать вас на одну из экскурсий. Ты всегда сможешь вернуться и пройтись со мной в другой раз".
Сара продолжала выглядеть взволнованной, но я знал, что внутри она нервничает. Джош продолжил.
"Я могу организовать билеты для вас обоих без особых проблем. Вы не увидите боулинг или бассейн, только главные приемные, но эй", - он посмотрел прямо на Сару, - "самое главное, вы увидите Государственный обеденный зал, и это единственная оставшаяся часть, которую обставила Джеки О. Это комната на фотографии, которую ты мне показала".
Сара протянула руку и коснулась его ладони. Я видел, что она пожалела, что вообще упомянула эту женщину.
"Спасибо, это было бы здорово. Я просто надеюсь, что мы сможем сделать это с тобой; так было бы намного веселее".
Джош чуть не растаял.
"Да, я понимаю, что ты имеешь в виду, было бы здорово показать тебе все. Обещаю позвонить утром; это все, что я могу сделать, приятель".
"Это произойдет, поверь мне", - сказал я Саре. "Я сказал ему, если этого не произойдет, я расскажу Белому дому про резиновую уточку".
"Про что?"
Джош посмотрел на меня с смущенной улыбкой.
Я сказал: "Есть такая желтая резиновая уточка, которая передается по всем отделам Секретной службы и Подразделения".
Она перебила.
"Подразделения?"
Она прекрасно понимала, о чем я говорю, но знала, что Джош этого не ожидает.
"Дельта Форс", - объяснил я. "Что-то вроде американского SAS. В любом случае, самое главное - сфотографироваться с уткой в самых необычных местах. Задачей Джоша было сделать фотографии в Белом доме, так что у него есть одна, где она плавает в президентском туалете в частных апартаментах, и ему даже удалось сделать одну на столе в Овальном кабинете..."
Джош вежливо зевнул и начал подниматься на ноги.
"На этой счастливой ноте..."
Прощаясь на ночь, Сара взяла книгу о Кеннеди и положила ее под мышку, и мы все поднялись по лестнице. На верхней площадке Джош пошел налево проверить своих детей; через их открытые двери я увидел ночники, светящиеся под постером баскетбольного героя, и большую фотографию их матери. Повсюду были разбросаны одеяла и игрушки.
Наша спальня была дальше направо. Это было именно то, чего можно было ожидать от запасной комнаты в одном из таких домов: очень чисто и ново, с кроватью из полированной воском сосны с блестящими гайками и болтами по обе стороны. У меня сложилось впечатление, что выбор дизайна принадлежал Гери, а не Джошу, потому что все соответствовало: цветочные шторы, наволочки и пододеяльники; если что-то хорошее и произошло после ухода Гери, так это то, что Джош смог бы разобраться с декором в следующем доме. Кровать была заправлена, один угол одеяла был соблазнительно отогнут. Мария так профессионально все сделала, что я наполовину ожидал увидеть записку с завтрашней температурой и шоколадку на подушке.
Я закрыл за нами дверь, и Сара тут же полезла в свою сумку. Она достала оружие и магазин и пошла в ванную, оставив дверь приоткрытой. Я наблюдал, как она заряжает его, оттягивая верхний затвор, вставляя патрон в патронник и плавно отпуская затвор, чтобы избежать шума, затем просто дожимая его на последние два миллиметра до упора в патрон. Затем она тихо вставила магазин до щелчка.
Я засмеялся.
"Ты ожидаешь тяжелой ночи?"
Она повернулась и улыбнулась, затем проверила предохранитель. Я встал и присоединился к ней в ванной. Сара открыла кран в раковине и начала чистить зубы. Опасность шепота заключается в том, что, делая это неправильно, можно произвести даже более громкий шум, чем при обычном разговоре. Я наклонился к ее уху и сказал: "Если он нас проведет, то ни при каких обстоятельствах мы не причиним ему вреда. Хорошо? Мы не причиним вреда ни ему, ни кому-либо еще; ты поняла?"
Она кивнула, выплевывая зубную пасту.
Я сказал: "Мы все здесь на одной стороне. Если нас поймают или даже остановят, мы не сопротивляемся. Никто не погибнет, и мы не берем с собой оружия, хорошо? Они остаются в сумках". Охрана будет настолько строгой, что мы никогда не сможем их пронести.
"В любом случае, они нам не нужны".
Она прополоскала рот, повернулась и кивнула в знак согласия, предлагая мне зубную щетку.
"Спасибо".
Наши глаза встретились, затем она улыбнулась и пошла в спальню.
Я смотрел, как она раздевается, чистя зубы. Она аккуратно сложила свою одежду на стул, и когда она была совершенно обнажена, она начала отрывать ценники от нового кружевного белья, которое купила, чтобы надеть на следующий день. Как всегда, она не стеснялась своего тела, но я почувствовал, что это отличается от ее поведения в мотеле. То было дело, а это было... ну, что бы это ни было, это было приятно. Я наблюдал за ней в свете прикроватной лампы.
Снова покопавшись в своей сумке, она достала новую рубашку, развернула ее и положила на стул. Затем она подняла на меня глаза и улыбнулась. Я закончил чистить зубы, она вернулась, и мы снова поменялись комнатами.
Когда дверь ванной закрылась, я сел на кровать и начал снимать одежду, думая о перспективах завтрашнего дня. Я слышал, как Джош открывает и закрывает двери где-то в коридоре, снова проверяя детей, как я предполагал, или запираясь, или что бы он там ни делал в это время ночи. Спустили воду в туалете, и через некоторое время появилась Сара.
Она откинула одеяло и забралась ко мне под бок. Я почувствовал запах зубной пасты от ее дыхания и мыла от ее кожи. Ее нога коснулась моей, я не был уверен, насколько случайно. Ее кожа была прохладной и гладкой.
Мы оба лежали, думая о своем. Мне было интересно, были ли ее мысли хоть чем-то похожи на мои. Через некоторое время она повернулась ко мне.
"Чем ты собираешься заниматься после этого, Ник? После того, как уйдешь со службы, я имею в виду?"
Это было то, о чем я всегда старался не думать. Я пожал плечами.
"Не знаю. Я никогда не загадываю так далеко, никогда не делал этого. Завтрашняя ночь - это достаточно далеко. И я надеюсь, что буду праздновать то, что мы все еще живы".
"Думаю, я не останусь", - сказала она. "Вероятно, я сделаю то же, что и все остальные: выйду замуж, заведу детей, все такое. Иногда мне хочется ребенка". Она приподнялась на локте и посмотрела мне в глаза. "Это звучит безумно?"
Я покачал головой.
"Только не после того, как у меня появилась Келли".
"Тебе очень повезло". Она приблизила свое лицо, и я почувствовал ее дыхание на своей шее.
"Может быть, я напишу мемуары". Она коснулась моего лица рукой. "Но с чего мне начать эту историю?" Она помолчала, ее глаза блестели. "И что бы я сказала о тебе?"
"Хм". Я улыбнулся. "Нелегко". Черт, если она продолжит в том же духе, я развалюсь и скажу ей, что люблю ее или еще какую-нибудь чушь. Я совершенно не мог с этим справиться.
Ее губы коснулись моего лба слишком легко, чтобы это был поцелуй, затем скользнули к моей щеке. Я повернул голову, и мои губы встретились с ее губами. Я закрыл глаза и почувствовал, как ее тело наполовину на мне, ее волосы касаются моего лица.
Ее поцелуй был долгим, нежным и заботливым, затем внезапно стал более настойчивым. Она плотно прижалась ко мне.
Меня разбудили крики 200 детей - или, по крайней мере, так это звучало. Я не открывал глаз и слушал шум. Пришла Мария и пыталась их успокоить и организовать, и тем самым еще больше все переполошила.
Стадо слонов спустилось вниз, за ними последовали мексиканские команды "надеть чистые носки", когда она проходила мимо нашей двери. Я открыл глаза и посмотрел на Baby-G. Было шесть пятьдесят восемь.
Я зевнул, повернулся и увидел Сару. Она сидела, пролистывая книгу о Джеки О. Я пробормотал: "Что ты говорила вчера вечером о детях?"
Глаза, устремленные на страницу, она кивнула, не слушая. Я надеялся, что это не будет одним из тех ужасных утр после, когда мы оба отчаянно хотели бы оказаться где-нибудь в другом месте, и ни один из нас не мог заставить себя первым установить зрительный контакт. Я надеялся, что нет, потому что знал, что для меня так будет только в том случае, если так будет и для нее.
"Время, потраченное на разведку, редко бывает потрачено зря. Ник", - сказала она, взглянув на меня и улыбнувшись. Дела налаживались.
Я приподнялся и проверил корочки на руке. Они заживали нормально; синяк теперь был очень темным и опухшим. Я подошел ближе и посмотрел на книгу. В основном она была посвящена декору каждой из главных комнат, которые Джеки О. изменила в 1960-х годах. Полезное было в конце, в приложении: планы этажей обоих крыльев, западного и восточного, плюс президентский особняк между ними. Невозможно было сказать, сохранилась ли планировка прежней, но это было все, что у нас было, кроме моих воспоминаний об экскурсии, которую провел Джош.
Я поднял глаза, чтобы прочитать ее взгляд, и он сказал мне, что она уже входит в пресс-центр Белого дома. Ее рабочая кассета была включена.
Я сбросил одеяло и направился в душ. Я вернулся десять минут спустя, вытирая волосы полотенцем, и увидел, что она уже одета, за исключением куртки и обуви.
"Пойдем вниз и узнаем, что происходит. Я приму душ позже". Она подождала, пока я накинул одежду, и последовала за ней.
В столовой вовсю шел Армагеддон. Ложки стучали о миски с хлопьями, стулья скрипели по деревянному полу, тостер подпрыгивал, Мария ворчала и суетилась. Среди всего этого дети репетировали свои песни. Проблема заключалась в том, что они пели в разном темпе. Это звучало как кошачьи крики в период течки. Я попытался напомнить себе, что это празднование мира, а не объявление войны.
Джош стоял ко мне спиной, показывая какой-то фокус с ланч-боксами. Он выглядел как телеповар, готовящий десять блюд одновременно, заворачивая бутерброды в пищевую пленку, моя яблоки, бросая горсти сырных закусок. На нем были темно-синие брюки от костюма и свежевыглаженная белая рубашка; я видел его белую футболку под ней и темную кожу его рук. Мне не терпелось увидеть его галстук. Меня беспокоило то, что у него за правым бедром была светло-коричневая кобура для блинов, а слева - двойной подсумок для магазинов. Я просто надеялся, что ему не придется использовать то, что там будет, против нас двоих. Я посмотрел на Сару. Она тоже заметила его снаряжение.
Джош даже не обернулся, когда я вошел; он просто крикнул: "Доброе утро! Кофе в кофеварке слева". Я видел, как булькает перколятор.
"Бублики у тостера. Не могу остановиться, нужно все приготовить, прежде чем эти Пафф Дэдди и его подтанцовка отправятся на свое выступление".
Я подошел и разделил несколько нарезанных бубликов, положив пару в тостер, пока Сара наливала кофе. Мы разыграли хороший спектакль, как будто я знал, что она больше всего любит на завтрак жареные бублики и мне даже не нужно спрашивать, а она точно знала, как я люблю кофе. Она спросила Джоша, хочет ли он, и он на секунду оторвался от ланч-боксов, кивнул и улыбнулся.
Она налила.
"Так каковы наши шансы, Джош?"
Он снова стоял к нам спиной, запихивая слишком много еды в ланч-бокс с Русалочкой.
"Я собирался позвонить им в начале часа", - сказал он, - "сразу после смены".
Он закончил загружать Русалочку и взглянул на часы. "Знаете что, давайте посмотрим, смогу ли я сейчас связаться с этим парнем".
Он подошел к настенному телефону и набрал номер, подцепил трубку плечом, оставив между плечом и ухом около трех метров провода, затем вернулся, чтобы положить ланч-боксы в детские рюкзаки. Он изменил себе: его галстук был просто однотонно-синим. Он увидел, как я с отвращением смотрю на него, расстроенный тем, что мне не над чем подшутить. Он ухмыльнулся мне в ответ.
Рюкзаки были сделаны из прозрачного пластика - единственный вид сумок, которые теперь можно было проносить в некоторые американские школы, потому что дети должны были показывать, что у них только книги и ланч-боксы, а не оружие. Я предположил, что служба безопасности Белого дома тоже сочла бы их хорошей идеей.
Я слышал мультфильмы по телевизору в соседней комнате. Это меня беспокоило; это означало, что они закончили завтракать и убивали время. В этом доме никогда не было телевизора, пока ели или работали. Я посмотрел на часы. Было семь тридцать две.
Он получил ответ.
"Йо, это Джош". Последовала пауза. "Да, все отлично, я все равно сегодня буду там смотреть за своими детьми; мы сможем поговорить тогда". Они еще некоторое время обсуждали рабочие дела и посмеялись над своим президентом.
Тостер подпрыгнул. Я взял бублики и подошел к холодильнику, доставая намазку. Глаза Сары следили за мной, пока она переходила к кухонному столу. Она выглядела как студентка, ожидающая результатов выпускных экзаменов.
Я намеренно не смотрел на Джоша; если он повернется, я не хотел никакого зрительного контакта.
Наши бессознательные пузырьки бурлят внутри, и в основном нам удается никогда не показывать их людям; единственное место, где они могут проявиться, - это наши глаза. Я провел большую часть своей жизни, контролируя это, но Джош знал, в чем дело. Он тоже это пережил. Я просто сосредоточился на бублике, намазывая его, и слушал.
Он закончил предупреждение и перешел к делу.
"Кто сегодня координатор смены? А, понятно. Дэви Бой на месте?" Он звучал довольным.
Я прошел через кухню и сел рядом с Сарой. Она держала кружку обеими руками, медленно потягивая, проявляя фантастический интерес к молекулярной структуре кофе. Джош все еще болтал по телефону, стоя к нам спиной и застегивая детские рюкзаки. Закончив с этим, он подошел к нам и бросил их на стол, продолжая болтать.
"У меня здесь два очень хороших друга, приехали из Великобритании", - и я хочу привести их в гости. Что скажешь, приятель?" Он улыбнулся тому, что ему сказали на другом конце провода.
"Да, сегодня... да, я знаю, но это их единственный шанс, приятель... да, все в порядке". Он посмотрел на часы, приложил большой палец к выемке, посмотрел на нас и сказал: "Перезвони через тридцать".
Мы оба изобразили искреннюю радость, но я блефовал по-крупному. У нас возникла бы проблема, если бы дети ушли до того, как мы получили разрешение на визит.
Я снова посмотрел на часы. Было семь тридцать девять. Джош тоже улыбнулся, чувствуя себя хорошо, и сел за стол с кофе.
Сара выглядела взволнованной.
"Тогда я пойду собираться. Скоро увидимся". Она нежно сжала мое плечо и исчезла.
Джош проверил кухню. Его дела были закончены. Мы молча пили кофе.
Он съел бублик и слушал, как Мария все еще кричит на детей в соседней комнате. Я сказал: "Когда уходят дети, Джош? Немного рановато для начала в час, не так ли?"
"Около восьми. Школьный автобус заберет их и отвезет в центр. Генеральная репетиция, приятель. Буду рад, когда все это закончится; это одеяло, кажется, захватило мою жизнь".
Я кивнул. Я точно знал, что он имеет в виду.
Я попытался заполнить тишину.
"Какой дресс-код?" - спросил я. "Не хочу тебя подвести".
"Эй, без проблем, приятель. Мне просто нужно хорошо выглядеть; это моя работа".
Мы продолжали пить наши напитки и болтать. Я спросил, могу ли я одолжить один из его галстуков.
Он уже собирался щелкнуть меня по голове, когда из столовой раздался крик.
"Папа! Папа!" Раздалось какое-то нытье, и Мария вот-вот должна была взорваться. Он встал.
"Через пять минут вернусь".
Он вышел с улыбкой на лице; моя улыбка пропала. Я снова проверил часы.
Семь сорок пять. Пятнадцать минут до ухода детей, но ближе к двадцати пяти до получения разрешения или отказа на посещение. Нехорошо; мне нужны были дети здесь на всякий случай отказа, иначе план Б не сработает. Пора вытащить палец из задницы и начать действовать. Я поставил кофе и пошел наверх. В душе у Сары шумела вода, и она стояла обнаженная у занавески, собираясь войти. Я ничего не сказал, а подошел к своей сумке, вытащил 9-мм пистолет и проверил патронник.
Она подошла ко мне, прижавшись губами к моему уху, и спросила, что происходит.
Я засунул оружие за пояс джинсов и натянул рубашку, чтобы его прикрыть.
"Дети могут уйти раньше, чем Джош получит разрешение или отказ".
Она наклонилась к стулу, взяла свою одежду и начала одеваться, бормоча: "Черт. Черт. Черт".
"Ты жди здесь и будь наготове. Если мне придется действовать, ты услышишь. В таком случае, быстро спускайся ко мне. Помни, не убивай его, хорошо? Ты помнишь, что нужно делать?"
Она кивнула, заправляя рубашку в брюки. Мне все еще хотелось проговорить все с ней. Мы не могли сейчас облажаться.
"Если будет отказ, я задержу их здесь, и тебе придется идти с Джошем одной. Ты справишься?"
Она снова кивнула, не поднимая глаз.
"Хорошо. Помни, он сделает все, что ты скажешь, если дети будут заложниками. Не забывай напоминать ему о его детях".
На этот раз она перестала одеваться и посмотрела на меня.
"Удачи", - тихо сказал я.
Она улыбнулась.
"И тебе".
Проверив рубашку, я спустился вниз, оставив Сару проверять, есть ли патрон в патроннике, готовый к стрельбе.
Сумок на кухне уже не было, но детский шум все еще доносился из комнаты с телевизором. Джош вернулся, раздав детям их рюкзаки.
"Ну и как там наверху, а?" Он кивнул головой вверх. "Все серьезно?"
"Думаю, да, приятель. Надеюсь, что так".
На его лице сияла широкая улыбка.
"Она волшебная, приятель. У меня от нее голова кругом идет".
"И не говори". Я сел допить кофе, украдкой взглянув на Baby-G. Было семь пятьдесят семь. Три минуты, и дети могут уйти; до звонка еще больше десяти.
Дакота вошла на кухню, очень взволнованная программой на день.
"Привет, Ник. Ты и Сара сегодня будете с папой, чтобы посмотреть, как мы поем? Это будет так круто!"
Джош попытался ее успокоить.
"Ух ты, полегче. Мы еще не знаем, ждем звонка. Тебе лучше попрощаться с Ником сейчас, на всякий случай". С этими словами он вернулся в комнату с телевизором, чтобы проводить остальных на кухню.
Дакота подошла и обняла меня. Это должно быть было так же странно для нее, как и для меня. Я сдерживался; я не хотел, чтобы она почувствовала оружие.
"Если я не увижу вас сегодня днем, я скоро вам всем позвоню - вместе с Келли, хорошо?"
К этому времени остальные уже проходили мимо, больше заинтересованные тем, что они пропускали по телевизору, чем прощанием.
Джош их организовывал.
"Все наверх, попрощайтесь с Сарой. Кричите в дверь, если она в душе". Они бросились бежать.
Я услышал их крики и ее ответные.
Джош стоял на пороге с Марией. Казалось, она закончила до послеобеда. Хорошо: одной проблемой меньше.
Было восемь часов. Скоро могло стать страшно. Я убедился, что моя рабочая кассета на месте, и остался там. По крайней мере, кобура Джоша еще не была полной; с детьми рядом она никогда не была полной. Я услышал шипение пневматических тормозов снаружи.
"Автобус здесь, дети, пошли!" Раздался топот на лестнице и один удар в моем сердце, когда я вышел в холл, чтобы остановить их, рука уже скользнула под рубашку.
Они увидели меня.
"Пока, Ник, увидимся сегодня днем!"
Зазвонил телефон, и Джош прошел мимо меня обратно на кухню, звуча раздраженно.
"Ну же, дети, берите свои сумки. Автобус ждет!"
Через открытую дверь кухни я увидел, как он отвечает на звонок. Я стоял у них на пути, когда они собирались повернуть налево к двери, ведущей из коридора в комнату с телевизором. Я обхватил рукоятку пистолета рукой. Я знал, что это сработает; люди не шутят, когда дело касается их детей.
Сара стояла наверху лестницы, с оружием наготове, на пять ступенек позади. Худшего сценария, который я мог себе представить, теперь уже нельзя было остановить. Она спускалась по лестнице, пистолет за спиной, на случай, если кто-нибудь из детей оглянется.
Я замедлил толпу.
"Эй, эй, не уходите пока. Думаю, ваш папа хочет видеть вас всех на кухне. Он узнает, придем ли мы с Сарой посмотреть, как вы сегодня поете". Они повернули налево в дверь к своему отцу. Я встретился взглядом с Сарой. Она приближалась к концу лестницы и засовывала оружие за пояс брюк.
"Помни, что я сказал".
Она кивнула, и мы оба вошли на кухню с последними детьми.
Он закончил разговор, и дети набросились на него, желая узнать.
"Так, в десять выступаем!" Он засиял.
Дети закричали от радости, и мы оба крикнули вместе с ними.
"Отлично!" На моем лице сияла широкая улыбка. "Большое спасибо, приятель. Великолепно!"
Он вспомнил об автобусе.
"Что вы тут делаете? Идите, идите!" Он вытолкнул их к входной двери.
Я услышал шипение пневматических тормозов автобуса и гул дизеля, когда он медленно тронулся с места. Джош вернулся на кухню и с громким вздохом рухнул на стул, наливая себе еще кофе и глядя на Сару.
"Вернись, Гери, все прощено". Он посмотрел на меня. "Отличные новости, а? По правде говоря, я сам с нетерпением жду".
Сара засмеялась, скорее от облегчения, чем от чего-либо еще.
"Слушайте, у вас есть фотоаппарат?"
У нас не было.
"Ничего страшного, мы можем купить его в магазине. Я с нетерпением жду поездки в центр. Я скучаю по работе в команде, приятель". Он сделал еще глоток кофе. "Эта работа сводит меня с ума, понимаешь, о чем я? Мне нужно вернуться к операциям". Закинув голову назад, он допил кофе. "Я сейчас позвоню, чтобы договориться о парковке. Там наверху кошмар".
Сара встала.
"Я закончу собираться и упакую вещи".
Я последовал за ней к лестнице и передал ей свое оружие.
"В сумки".
Я вернулся к кофеварке, когда Джош закончил разговор. Я показал, не хочет ли он еще, и он кивнул. Телефон вернулся на стену, и он подошел к столу.
Я сел рядом с ним.
"Теперь нам просто придется подождать, пока она накрасится".
Он улыбнулся, разворачивая газету. Я начал нервничать, когда на столе появилась "Вашингтон Пост", но шансы на то, что эта история все еще будет там через три дня, были довольно малы, особенно учитывая количество газетных полос, посвященных событиям в Белом доме.
"Что-нибудь интересное?"
"Черт возьми, нет, обычная хрень".
Он повернул газету, чтобы показать мне первую страницу: фотографии Нетаньяху и Арафата, которые были в городе вчера. Эта тема была для меня сейчас слишком близка к сердцу.
Он снова повернул газету, когда я спросил: "Что думаешь, приятель? Как думаешь, получится? Ну, знаешь, мирное соглашение?"
Он начал высказывать свое мнение о саммите. Не то чтобы я слушал, но мне хотелось, чтобы он говорил, поэтому я и задал этот вопрос. Чем больше он болтал, тем больше я мог просто сидеть и кивать, соглашаться или вставлять случайные вопросы, но в то же время настраиваться на работу. Я был в своем маленьком мире, так рад, что звонок принес хорошие новости.
Я услышал, как Сара спускается по лестнице. Это вернуло меня в реальность. Он теперь ворчал на все дорожные работы и вашингтонские пробки, когда Сара вошла в комнату с нашими сумками и моей курткой. Возможно, у нее не было времени на душ, но она компенсировала это подводкой для глаз и блеском для губ.
Джош встал, глядя на часы.
"Ладно, по коням!"
Я взял наши две сумки, пока Джош бегал наверх. Он не сказал, зачем, но мы оба знали, что он пошел за своим оружием.
Из пикапа раздался сигнал, и фары мигнули. Джош запрыгнул в кабину, а Сара и я обошли машину и сели на пассажирское сиденье. Когда я открыл дверь, выпала игрушечная гоночная машинка. Карандаши, раскраска из "Макдоналдса" и другой детский хлам заполнили нишу для ног. Я положил наши сумки на заднее сиденье; наше оружие теперь было внутри и останется там.
Сара подняла игрушку с тротуара и забралась внутрь. Я последовал за ней; на переднем сиденье хватило места для троих.
Утреннее небо все еще было пасмурным, но ярким, когда солнце выглядывало из-за облаков. Мне пришлось прищуриться, глядя через лобовое стекло. Пара зеркальных солнцезащитных очков висела на шнурке на зеркале заднего вида. Джош надел их поверх своей блестящей головы и повернул ключ зажигания. Двигатель издал громкое четырехлитровое рычание, и мы выехали задним ходом, антенна автоматически начала подниматься.
Включилось радио, и, к моему удивлению, женщина говорила о месте Иисуса в современном мире. Джош посмотрел на меня, очевидно чувствуя, что мой невысказанный вопрос требует ответа.
"Христианский канал", - сказал он, совсем не оправдываясь. "Пара парней подсадили меня на это. Это помогло. Я даже начал ходить с ними на несколько встреч".
Я сказал: "Это хорошо, Джош", и подумал, дошли ли его библейские исследования уже до Иуды.
Мы направились на север, обратно по тому маршруту, по которому нас привезло такси. Джош болтал о том, как давно он не был в Белом доме, и о том, как он скучает по работе там. Единственное, по чему он не скучал, сказал он, когда мы постепенно пробирались в Вашингтон, - это пробки. Он их ненавидел. Как будто мы этого еще не знали.
Сара увидела заправочную станцию и напомнила Джошу остановиться, чтобы купить одноразовую камеру. Через двадцать пять минут после выезда из дома мы снова оказались на шоссе Джефферсона Дэвиса, приближаясь к Пентагону. Однако вместо того, чтобы проехать мимо, мы повернули направо на мост, который перевел нас через Потомак. Джош стал гидом для туристов.
"Слева - мемориал Джефферсона, а дальше - мемориал Линкольна. Сара, ты должна уговорить Ника сводить тебя к Отражающему бассейну на закате; это очень романтично, прямо как в кино".
У нас было достаточно времени, чтобы полюбоваться видом, так как пробка начиналась с середины моста. В конце концов мы начали двигаться на север по 14-й улице, пересекая огромный участок травы, который представляет собой Национальную аллею, простирающуюся от здания Капитолия до мемориала Линкольна у Потомака.
Переехав через Молл, мы сделали несколько поворотов. Джош сказал: "Вот мы и приехали, туда, где творятся все грязные дела!" Мы проехали мимо цели, оставив ее слева.
"Нам придется объехать из-за одностороннего движения. Но это ничего, вы увидите его со всех сторон".
Проехав по кругу против часовой стрелки, мы оказались на 17-й улице.
Фасад Белого дома был обращен на север, зажат между двумя садами: парком Лафайет, который был частью пешеходной зоны спереди, теперь, когда Пенсильвания-авеню была закрыта для движения, и сзади, выходящим на Национальную аллею, Эллипсом, большой зеленой зоной, которая выглядела так, будто превратилась в гигантскую автостоянку для владельцев правительственных пропусков.
Белый дом с запада граничил со старым административным зданием, а с востока - с министерством финансов. Каждое из двух зданий имело подъездную дорогу между собой и Белым домом, но обе были закрыты для движения. Западная исполнительная авеню также была закрыта для пешеходов, а Восточная исполнительная авеню - нет, чтобы обеспечить публичный вход через восточное крыло Белого дома.
Мы повернули налево и сбавили скорость. Ряды машин были припаркованы на траве Эллипса, а среди них стояла колонна примерно из дюжины желтых школьных автобусов.
Джош снова показал рукой. Дорога изначально огибала Белый дом, но затем ее перекрыли, чтобы создать еще одну автостоянку. Мы проехали ворота Западной исполнительной авеню и остановились на углу Стейт Плейс. Джош открыл окно и высунул руку.
"Йо!"
Ему кивнул мужчина в сером однобортном костюме и, казалось, в красноватом галстуке. Он стоял у ворот и начал неторопливо идти к нам.
"Дэви Бой! Давно не виделись!"
"Йо, Джош, рад тебя видеть!"
Сара и я переглянулись, пока они обменивались приветствиями. У нее было то же опасение, что и у меня: останется ли этот парень с нами?
"Как дела, Дэви, местечко для меня есть?"
Дэви продолжал идти к машине. Теперь я видел его галстук - много маленьких далматинцев на красном фоне.
"Слушай, знаешь что, просто припаркуйся на служебной стоянке Западного крыла".
Когда мы вышли из машины, Джош с энтузиазмом хлопнул Дэви по плечам.
"Поди сюда, познакомься с моими друзьями из Великобритании. Это Сара". Они пожали друг другу руки.
"А это Ник". Мы обменялись рукопожатиями.
"Привет. Рад тебя видеть. Добро пожаловать". Дэви было около тридцати пяти, он был очень открытым и дружелюбным. Он также был высоким, спортивным, симпатичным и имел все свои зубы - белые и идеальные. Если бы он не работал в Секретной службе, его ждала бы блестящая карьера в качестве рекламного лица "Диетической колы".
Дэви все устроил.
"Я провожу вас к проходной, выдам вам по пропуску и проведу внутрь. Как вы знаете, сегодня довольно многолюдно, но мы сделаем все, что сможем для вас".
Сара и я с благодарностью засыпали его словами, когда мы начали уходить с ним. Джош перебил нас сзади: "Увидимся, ребята, через несколько минут". Я услышал, как закрылась его дверь, и машина тронулась.
Дэви вел светскую беседу.
"Долго ехали?"
Я посмотрел на часы. Было десять шестнадцать.
"Нет, не очень, чуть больше часа".
"Хорошо. Он жаловался на пробки?"
"Он только и делал, что ныл".
Дэви Бою это понравилось. Казалось, ничто не изменилось в его отношениях со старым приятелем по работе.
Черный "Додж" Джоша обогнал нас по пути к воротам, которые пропускали его на Западную исполнительную авеню. Мы тоже направлялись туда, но через контрольно-пропускной пункт охраны. Джош остановился у больших черных железных ворот, которые автоматически открылись перед ним. КПП находился слева, с турникетом и металлодетектором, как в аэропорту. Издалека казалось, что он сделан из белого ПВХ и стекла, как зимний сад. Подойдя ближе, я увидел, что это не так; белая краска покрывала сталь, а стекло было таким толстым, что я едва мог различить движение внутри.
Когда ворота за ним закрылись, я увидел, как Джош паркуется в ряд, носом к тротуару, примерно в пятидесяти метрах слева.
Справа от меня раздались громкие аплодисменты и восторженные детские голоса из огромного шатра, установленного в задних садах Белого дома. Дэви ухмыльнулся.
"Там их около двухсот. Все утро репетировали". Он скорчил гримасу, когда аплодисменты продолжились. "По крайней мере, они думают, что хорошо поют".
Теперь, когда мы прошли через ограждение, повернули направо и стояли у металлодетектора, я мог лучше видеть, что происходит внутри КПП. Сразу за ним был турникет. Внутри КПП находились два человека. Дверь открылась, и один из них вышел. От турникета раздался электрический зуммер, когда Джош прошел через него, чтобы присоединиться к нам. Охранник был белым, лет сорока. Его форма Секретной службы состояла из очень тщательно выглаженной белой рубашки, черного галстука, черных брюк с желтой полосой и черного кожаного ремня с кобурой, в которой находились полуавтоматический пистолет и запасные магазины. Ему не терпелось подколоть Джоша.
"Дела, должно быть, совсем плохи, если вас возвращают!"
Джош засмеялся; очевидно, этот парень подкалывал его много лет, потому что он показал ему средний палец, отвечая.
"Меня прислали избавиться от всего балласта, так что лучше тебе поберечься, жиртрест".
Все присоединились к шуткам, когда толстяк хлопнул себя по животу.
Сара и я чувствовали себя лишними, поэтому мы просто молчали и старались выглядеть пораженными тем, что стоим так близко к официальной резиденции самого могущественного человека на земле.
Я видел, что Толстяк и молодой чернокожий парень, который все еще находился внутри КПП, также отвечали за управление батареей телемониторов и радиостанций. Дэви взял планшет с бумагами и провел процедуру регистрации.
"Ник, фамилия, пожалуйста?"
"Стоун".
Находясь с Джошем, у меня не было другого выбора, кроме как ответить правду.
"Хорошо, С-т-о-у-н". После нескольких секунд паузы, пока он заканчивал писать, он спросил: "А Сара?"
"Дэмли".
Он нахмурился, и она продиктовала ему по буквам, протирая свои новые очки салфеткой из кармана.
"Хорошо, если вы можете расписаться здесь и здесь, пожалуйста".
Первая подпись была для удостоверения личности, вторая - для журнала регистрации.
Затем Джош тоже расписался. Дэви вернул планшет охраннику, который передал Саре и мне по удостоверению личности. Толстяк улыбнулся Саре, передавая ей ее карточку.
"Вы же не позволите этим двум неудачникам показывать вам все вокруг, правда?"
"Думаю, пока мне придется с ними".
Он улыбнулся и покачал головой.
"Единственное место, которое знают эти двое, - это столовая. Вы весь день будете есть пончики и пить кофе, и посмотрите, что это со мной сделало!" Он посмотрел на свой живот.
Мы присоединились к смеху. Мой смех был вызван чистым облегчением от того, что мы зашли так далеко. Казалось, мы не совсем входили в Клуб Хороших Парней, потому что у нас не было карточек на нейлоновых шнурках, у нас были клипсы с черной буквой V на белом фоне, не для посетителей, а для волонтеров. Должно быть, это было частью сделки, сегодня был напряженный день: никаких посетителей. Казалось, Дэви и Джош очень постарались для нас. Мне это не нравилось. Это заставляло меня чувствовать себя еще виноватее, но я бы пережил это. По крайней мере, я надеялся, что переживу.
Наши удостоверения выглядели совсем не так, как те, что носили Дэви и Джош. У их удостоверений была синяя кайма вокруг фотографий и какие-то красные пометки внизу. Мы прикрепили свои к курткам, и Дэви хлопнул в ладоши и потер их.
"Ладно, ребята, давайте сделаем это". Он обошел детектор и подождал с Джошем, пока мы проходили через него.
Когда мы все прошли через турникет, я не знал, какое чувство внутри меня сильнее: восторг от преодоления первого препятствия или беспокойство от того, что я теперь заперт, и время идет.
Мы шли на север по Западной исполнительной авеню. Мы еще не находились на самой территории, так как железная ограда, тянувшаяся от ворот, отделяла Белый дом от дороги. Казалось, мы направлялись к входу примерно в пятидесяти метрах дальше, который выходил на переднюю лужайку Белого дома. Заглянув в сады, я увидел заднюю часть главного здания и шатер. Сотрудник группы экстренного реагирования стоял под деревом, разговаривая по радио и наблюдая за дорогой и за нами. Он действительно выглядел внушительно. Он был одет с головы до ног в черное: черный комбинезон, черный поясной комплект, бронежилет и ботинки. На нем была бейсболка с надписью ERT спереди и пейджер, прикрепленный к ремешку на бедре, который удерживал его пистолет и кобуру на месте. Казалось, его основное оружие, вероятно, MP5, было прикрыто черной нейлоновой опорой на груди.
Джош отошел на задний план, пока Дэви начал давать нам краткую информацию, пока мы шли к воротам.
"Независимо от того, что думают люди, это место в основном просто офисный комплекс. Слева", - мы посмотрели на старое административное здание в идеальной синхронности, как группа японских туристов, - "там находится офис вице-президента, а также Комната индейских договоров. Это фантастическое зрелище, я постараюсь провести вас туда позже, особенно если наша небольшая экскурсия по другую сторону забора будет сокращена".
Мы продолжали идти по дороге между двумя зданиями, просто слушая Дэви Боя. Чем больше слушаешь, тем меньше приходится говорить, тем меньше шансов облажаться и тем больше времени можно потратить на поиски кого-нибудь, кто хотя бы отдаленно напоминает темнокожего Эла Гора или Билла Гейтса.
Целенаправленно проходя между двумя зданиями через ворота, шли мужчины в консервативных костюмах и женщины в одинаковых костюмах-двойках, у каждого на нейлоновом шнурке болталось удостоверение личности. Телевизионные и силовые кабели змеились по асфальту, а в конце дороги, где она соединялась с Пенсильвания-авеню, спутниковые грузовики загромоздили каждый доступный квадратный сантиметр пространства.
Приблизившись к воротам метров на десять, я увидел перед собой Монику Бич на стороне Белого дома за оградой. Я посмотрел на Сару. Она тоже это видела. Разноцветные зонтики были подняты высоко, чтобы защитить объективы камер от света. Для репортеров были установлены прожекторы, чтобы они хорошо выглядели перед камерами, и было еще больше силовых кабелей.
Казалось, они жили своей жизнью. Все это место выглядело как голливудская съемочная площадка.
За Моникой Бич я увидел еще один КПП, который, как я предположил, был входом для прессы с Пенсильвания-авеню. Толпы людей с видеокамерами и фотоаппаратами толкались у ограждений, чтобы сделать хороший снимок здания. Казалось, они фотографировали все, что движется, возможно, в надежде запечатлеть какую-нибудь знаменитость, чтобы показать ее дома. Если через несколько часов все пойдет наперекосяк, я предположил, что полиция обратится к ним с просьбой предоставить свои записи.
Дэви продолжал описывать общую картину, пока мы стояли у ворот.
Возникла небольшая пробка, так как сотрудники ERT и одетые в форму Секретной службы охранники тщательно проверяли удостоверения всех, кто ждал прохода.
"Белый дом можно разделить на три основные части. Восточное крыло", - он указал на дальнюю сторону главного дома; мы посмотрели, но я был больше сосредоточен на сканировании лиц съемочных групп новостей, которые шли от здания к пляжу, - "затем, посередине, президентский особняк. Это та часть, которую вы всегда видите в кинохрониках. Как видите, прямо снаружи, на лужайке, состоится церемония. Дети будут выступать перед сценой".
На сцене стояло несколько рядов стульев и две кафедры, украшенные президентским гербом. На флагштоках разворачивали флаги Израиля, Палестины и Соединенных Штатов. Сцена выглядела идиллически.
Сара наблюдала за толпами туристов, просовывающих свои видеокамеры сквозь ограду.
"Разве не опасно так открыто находиться рядом с дорогой?"
Дэви покачал головой.
"Нет, скоро перекроют Пенсильвания-авеню". Он указал на нашу сторону президентского особняка. "А это западное крыло, используется в основном для администрации и пресс-брифингов, как видите". Он кивнул на съемочные группы позади нас.
Мы повернулись, и это дало нам обоим возможность хорошо рассмотреть персонал. Я не увидел никого, кто хотя бы отдаленно напоминал наших целей.
В любом случае, эти парни были техниками, разбирающимися с камерами, а не репортерами.
Нам просто нужно было вернуться к роли туристов.
"Овальный кабинет находится в западном крыле, а не в президентском особняке", - продолжил Дэви. "Вот почему эти парни", - он указал на толпу у ограды, - "никогда его не видят. Они всегда смотрят не в то место и не с той стороны. Овальный кабинет выходит окнами на то место, где сейчас находятся дети".
Мы все еще ждали, продвигаясь вперед к охране. Время от времени Джош и Дэви махали кому-нибудь, кого узнавали. Мы отошли в сторону, чтобы пропустить группу элегантно одетых мужчин и женщин, которые выходили через ворота на дорогу. Одна из женщин узнала Джоша.
"Ну, мистер Д'Суза! Что привело вас в город?"
Джош шагнул в сторону с неестественно широкой улыбкой на лице.
"Я подумал, зайду поздороваюсь". Мы постояли несколько секунд, чтобы он закончил разговор. Я слышал, как он говорил о том, что его дети участвуют в церемонии. Сара вдруг что-то вспомнила.
"О нет, фотоаппарат. Я оставила его в машине".
Джош услышал и повернул голову.
"Эй, без проблем, я открою багажник".
Сара не хотела прерывать разговор.
"Все в порядке, я сама".
Она протянула руку за ключами, и Джош передал их ей.
Я тоже забыл об этом. Он нам понадобится, ведь мы туристы в единственной в жизни поездке. Джош посмотрел на меня так, будто я был шваброй.
"Теперь мы знаем, кто тут самый умный!" Затем он снова повернулся к своему собеседнику.
Мы подождали, пока Сара не вернулась к нам с фотоаппаратом в руке, и Дэви продолжил экскурсию.
"Пойдемте, я покажу вам кое-что, что вы видите в новостях каждый день".
Следуя за очередными силовыми кабелями, мы шли по дорожке, ведущей от ворот к передней части восточного крыла. Мы спустились на несколько ступенек и прошли мимо двери с небольшим белым полукруглым навесом над ней. Еще больше силовых кабелей валялось на земле, а слева от меня гудел переносной генератор. Каждый раз, когда мы проходили мимо групп людей, я наблюдал за реакцией Сары. Она была единственной, кто мог точно идентифицировать этих людей. Я мог только предполагать.
"Вот мы и пришли". Мы оказались перед большой застекленной дверью. Я посмотрел налево и увидел спутниковый грузовик, припаркованный задним ходом к боковой стороне главной каменной лестницы, которая представляла собой Северный портик президентского особняка. Под лестницей находились открытые двери, ведущие на первый этаж. Лестница выше вела на второй этаж и к главному входу. Дэви провел нас внутрь, и мы сразу же столкнулись с очень знакомым зрелищем - кафедрой с президентским гербом, с которой я видел так много заявлений Белого дома. Комната выглядела очень деловой и функциональной, но была намного меньше, чем я себе представлял. Перед кафедрой стояли пластиковые стулья, расставленные рядами с центральным проходом. Это больше напоминало обстановку для собрания общины в местном сельском клубе, за исключением того, что на полу повсюду валялись провода, а съемочные группы разбирали телевизионное оборудование и микрофоны. Я старательно осматривал комнату, глядя на дюжину или около того людей, которые в лихорадочной спешке готовились к событиям после полудня.
Джош посмотрел на нас обоих.
"Фотоаппарат взял?"
Я прикинулся дурачком.
"Что?"
"Твой фотоаппарат?"
Раздался громкий смех. Он сказал: "Давай, иди туда!"
Сара и я переглянулись, и я подумал: "Черт с ним, надо это сделать, было бы странно не сделать". Джош сфотографировал нас обоих у кафедры и одну совместную фотографию; для этого мы обнялись и улыбнулись. Он бросил мне фотоаппарат, когда мы шли к нему.
"Будет что показать внукам!" По сигналу Сара и я обменялись ожидаемой застенчивой улыбкой.
Мы вышли из пресс-конференц-зала и вернулись на дорожку.
Дэви смотрел на спутниковый грузовик. Джош все еще здоровался со всеми, кого знал, и объяснял им, почему он здесь. Дэви принял решение.
"Слушайте, знаете что? Думаю, мы обойдем с другой стороны. Там немного многолюдно". Прикрывая глаза от внезапного яркого солнечного света, мы начали подниматься по небольшой лестнице, которая вывела бы нас на один уровень с главной лестницей у входа.
По-прежнему ни Эла, ни Билла, но мы немного рано. Что мы будем делать, когда их засечем, я еще не придумал. Все зависело от ситуации. Я надеялся, что мы сможем заставить Джоша действовать, предупредить его, что что-то не так, или, может быть, я скажу, что видел людей, которых могу точно идентифицировать как террористов. Как бы то ни было, это не имело значения, лишь бы эти люди их остановили. Все, что нам нужно было сделать, - это сначала их найти.
Я спросил: "Дэви, когда приедет остальная часть СМИ, приятель? Они куда-нибудь идут, чтобы получить инструкции и все такое?"
Он указал назад на пресс-центр.
"СМИ получают брифинг там в полдень. Телевизионщики появятся только тогда. Сначала они просто устанавливают свое звуковое и осветительное оборудование".
Я выглядел взволнованным.
"Можно ли будет посмотреть брифинг? Я немного помешан на СМИ, мне очень нравится такое".
Дэви посмотрел на меня так, будто я сошел с ума. Как такое может быть интересным?
"Конечно, без проблем".
Я посмотрел на Сару, пока мы шли. Она знала, что я делаю. Все, что нам нужно было сделать, - это продержаться до полудня. Если игроки собирались появиться, они были бы на брифинге для СМИ.
Мы подошли к подножию лестницы Северного портика, ведущей в особняк. Дэви указал на сцену на лужайке напротив, которая все еще дорабатывалась. Он кивнул в сторону Пенсильвания-авеню.
"Камеры будут с той стороны сцены, а телевизионные репортажи будут вестись из той медиа-зоны, которую мы проходили раньше". Мы оба кивнули и выглядели крайне заинтересованными, что было несложно. Джош был не так уж и воодушевлен. Он спросил Дэви: "Куда теперь?"
"Хочешь посмотреть аллею?"
Мы продолжали идти мимо президентского особняка в сторону восточного крыла.
Дорога, по которой мы шли, начиналась от белой проходной, которой пользовалась пресса, и полукругом шла к дальнему правому краю лужайки, где находился аналогичный пост охраны. Сотрудник ERT шел к нему от ряда черных пикапов "Шевроле", припаркованных в ряд на подъездной дорожке. Их красные и синие проблесковые маячки, затемненные стекла и антенны напомнили мне, что в радиусе 200 метров от того места, где мы стояли, вероятно, было больше оружия, чем Джим продал за всю свою жизнь. Нам нужно было быть осторожными, чтобы не попасть под удар, когда они будут разбираться с игроками.
Теперь перед нами открылся беспрепятственный вид вниз, на нижнюю площадку по другую сторону лестницы. Я не мог не заметить краску. Она была скорее кремовой, чем белой, и облупилась. Мы прошли немного дальше и спустились по ступенькам, которые вывели нас ниже уровня травы. Внизу Дэви повернулся и пошел назад, чтобы смотреть на нас, объясняя: "Эту часть публика не видит". Мы наклонились, чтобы пройти мимо больших стальных вентиляционных труб. Он указал на президентский особняк.
"Это на самом деле первый этаж. За этой стеной находятся некоторые из государственных комнат, такие как Дипломатическая приемная, Китайская комната, что-то в этом роде". Он указал на область под нами. "Но это интереснее... подвал, вот где все происходит. На самом деле, там два подвала. Боулинг, зоны отдыха, малярная мастерская и ремонтная мастерская. Там даже есть бомбоубежище".
Посмотрев направо, я увидел окна, выходящие на комнаты под подъездной дорожкой и лужайкой Белого дома.
Мы подошли к белой стеклянной двойной двери. На самом деле, теперь она была скорее серой, чем белой. Было видно, что это административная зона. Дэви придержал дверь для меня и Сары. Джош последовал за нами.
Теперь мы находились под главной лестницей. Напротив работала спутниковая бригада под бдительным присмотром сопровождающего из ERT. Дэви помахал ему рукой.
"Привет, Джефф, рад тебя видеть, приятель".
Дэви повел нас к двери, которая была ближе всего к другому входу, куда, казалось, вели все кабели. Пройдя через нее, меня сразу же поразил запах: тяжелый запах школьных обедов и чистящих средств, который я знал с детства и который, повзрослев, стал ассоциировать с армейскими кухнями или лестничными клетками недорогого жилья. Мы находились в холле шириной около четырех метров, с полированными напольными плитками. Стены были каменными, с тонким слоем штукатурки и многолетним слоем кремовой глянцевой краски. В штукатурке были выдолблены желоба и вогнутые участки небрежно толкнутыми тележками с едой, одна из которых, пустая, стояла в коридоре.
Следуя за кабелями, мы прошли мимо лифта и лестницы слева, затем вошли в другую дверь. Это было как попасть в другой мир.
Мы оказались в роскошном великолепии мраморных стен и стеклянных люстр, свисающих с высоких крестовых сводчатых потолков. Запах исчез.
Вид слева загораживали два высоких коричневых экрана, расположенные как блокпост. Дэви и Джош пробормотали приветствия сотрудникам ERT и двум агентам Секретной службы, находившимся в этом районе. У одного из них был синий галстук с гольфистами в различных позах, у другого - желтый, покрытый маленькими бипланами.
Дэви сказал: "Это холл первого этажа. Сегодня мы не можем пройти по нему, так как позже здесь будет президент. Он не захочет видеть все эти провода". Он указал на кабели.
Сара хотела узнать больше.
"Почему, что здесь происходит? Я думала, все будет снаружи?"
Два телетехника прошли слева направо в сопровождении своего куратора из ERT. Джош все еще тихо разговаривал с двумя сотрудниками Секретной службы.
Дэви прошептал: "Примерно в одиннадцать Арафат, Нетаньяху и президент будут в Дипломатической приемной пить кофе". Он кивнул в сторону съемочной группы, которая теперь шла обратно к нам. "Эти ребята устанавливают удаленную трансляцию для CNN, которая будет вести прямой эфир".
Лидеры пробудут там от двадцати до тридцати минут, затем уйдут на ранний обед.
Сара пыталась понять, где находится Дипломатическая приемная, указывая мимо экранов.
"Это овальная комната там справа, не так ли?"
Дэви кивнул.
"Да, после обеда они переходят в Голубую комнату. Она такой же формы и находится прямо над ней, на втором этаже. Затем, в час, они выходят на лужайку, и их оглушает небесный хор". Он снова скорчил гримасу при мысли о 200 детях, поющих не в тон.
Джош подошел и присоединился к нам.
"Эй, ребята, думаю, нам лучше идти дальше".
Мы поняли намек. Сотрудники Секретной службы не хотели, чтобы мы были рядом так близко к кофе-брейку.
Мы пошли по коридору направо, следуя за кабелями. Дэви оживился, указывая на большую белую двойную дверь в конце коридора.
"Это ведет в западное крыло, где находится зона брифинга". Кабель проходил через дверь слева в коридоре. Мы повернули направо и вошли в одну из административных зон. Запах вернулся. Слева был еще один лифт.
"Это служебный лифт для Государственной столовой".
Дэви явно наслаждался своей ролью гида.
"Она прямо над нами, на втором этаже". Справа от лифта находилась винтовая лестница.
Мы остановились у лифта. На лице Дэви сияла широкая улыбка.
"Я должен показать вам, ребята, следы ожогов, которые оставили ваши британцы, когда в прошлый раз нанесли необъявленный визит!"
К нам приближалась тележка, которую толкал энергичный чернокожий мужчина лет пятидесяти в черных брюках, жилете, галстуке и очень чисто выглаженной белой рубашке. Она была нагружена кофейниками, чашками и блюдцами, печеньем всех видов. Мужчина сказал: "Извините, джентльмены", затем увидел Сару и добавил: "и дама", очень вежливо, проезжая мимо, чашки звякали на металлической тележке. Конечно, он просто говорил нам, чтобы мы убрались с дороги. Он был человеком с миссией.
Мы спустились по винтовой лестнице, пока Дэви продолжал свой непрерывный комментарий.
"У нас есть еще два лифта, сто тридцать две комнаты и тридцать три ванные".
Джош вставил: "И семь лестниц".
Я попытался выдавить из себя улыбку в знак признательности. В любое другое время это было бы интересно, но не сейчас.
Внизу мы остановились у пары противопожарных дверей с толстыми деревянными панелями, в которые были вставлены две прямоугольные полоски из армированного огнестойкого стекла, покрытые грязными следами рук от постоянного открывания. Над ними лежала большая каменная плита, поддерживающая арочный проем. Черные следы копоти были хорошо видны.
"Мы оставили их там просто как небольшое напоминание о том, что происходит, когда вы, ребята, приезжаете в город. Не то чтобы вы долго пробыли; к тому времени мы уже были сыты вами по горло".
Раздался еще смех. Я видел, как Сара смотрит на часы.
Дэви сказал: "Знаете, люди думают, что Белый дом назвали так после того, как вы, британцы, его сожгли. Не так, он получил свое название только в 1901 году, при..." Он повернулся к Джошу за ответом.
"Рузвельте".
Джош виновато посмотрел на нас.
"Слушайте, если вы здесь работаете, вы должны это знать".
Нам было мало что сказать, и мы могли смотреть на обгоревший камень лишь ограниченное время. Примерно через минуту Дэви сказал: "Ладно, пойдемте сыграем в боулинг".
Протолкнувшись через противопожарные двери, я увидел перед собой, возможно, двадцать пять или тридцать метров белого коридора, по обе стороны которого находились белые деревянные двери, слегка утопленные в стены. Вся эта зона производила функциональное впечатление. Она освещалась люминесцентными лампами, а в ключевых точках были установлены дополнительные осветительные короба на случай отключения электроэнергии или пожара. В воздухе висел тот же запах кухни и полироли. Здесь совсем не было движения. Наши шаги скрипели по плитке и эхом разносились по коридору.
Мы подошли к груде картонных коробок и раздувшихся мусорных мешков, сложенных у стены.
"Это как любой другой дом", - сказал Дэви. "Весь хлам идет в подвал".
Мы прошли мимо нескольких белых дверей и подошли к серой металлической двери с медленно мигающей красной лампочкой над ней. Дэви указал вверх.
"Посмотрим, кто там".
Он провел своей идентификационной картой через замок безопасности и сказал: "Добро пожаловать в Кризис Четыре".
Он открыл дверь и жестом пригласил нас войти. Я последовал за Сарой в затемненную комнату, в которой находилась батарея по крайней мере из двадцати экранов видеонаблюдения, вмонтированных в стену блоками по три. На каждом экране отображалась разная картинка, а внизу тикал таймкод, показывая миллисекунды. Цветные изображения представляли собой большие, богато украшенные комнаты и сотни метров коридоров и колоннад. На рабочем столе, тянувшемся вдоль всей консоли и освещенном небольшими точечными светильниками, стояли ряды телефонов, микрофонов и лежали планшеты с бумагами.
Я вошел и отошел в сторону, чтобы Джош мог пройти. Здесь было прохладнее; я слышал, как тихо гудит кондиционер надо мной. Перед батареей экранов стояли четыре офисных кресла на колесиках. Единственный обитатель комнаты сидел в одном из них, одетый в черную форму ERT, его бейсболка освещалась экранами, пока он что-то бормотал в один из телефонов.
Я посмотрел на Сару. Ее глаза были прикованы к экранам; я видел, как свет от них отражается на ее лице.
Телефон зазвонил, и Джош крикнул: "Эй, Топ Кэт! Как дела?"
ТО повернулся на стуле и поднял обе руки.
"Хейя, приятель! У меня все хорошо. Давно не виделись". Он был белым, лет тридцати пяти, с очень аккуратными, хорошо подстриженными усами.
Они пожали друг другу руки, и Джош представил нас.
"Это Ник, а это Сара, они из Великобритании. Мои друзья. Это ТО". Мы оба подошли к нему, и он встал, чтобы пожать нам руки. У него уже пробивалась щетина, и он выглядел так, будто ему нужно бриться пять или шесть раз в день; либо это, либо он дежурил всю ночь. Он был, может быть, метр шестьдесят пять ростом, с короткими темно-каштановыми волосами под черной кепкой.
Крепкое рукопожатие ТО контрастировало с его очень мягким южным акцентом, но и то, и другое излучало уверенность.
"Что вы уже видели?"
"Джош показывал нам, что произошло, когда британцы в последний раз были здесь".
Сара хотела задать вопрос Дэви.
"Как вы думаете, можно ли будет посмотреть Государственную столовую? Просто я большая поклонница Джеки О. и..."
Дэви посмотрел на ТО, который извиняюще пожал плечами.
"Мне жаль, что приходится вам это говорить, но сегодня наверх никого не пускают".
Джош почувствовал, что должен объяснить.
"Доступ зависит от того, что происходит. Практически любой другой день подошел бы. Слушайте, тысячи людей посещают это место почти каждый день; это одна из самых больших достопримечательностей Вашингтона".
Сара и я оба начали нести всякую чушь на тему: "Ничего страшного, просто быть здесь уже здорово. Нам очень нравится".
Дэви, казалось, пришла в голову хорошая идея.
"Знаете что, отсюда вы все равно все увидите". Он указал на экраны и затем быстро все нам объяснил.
"Как я уже сказал, это комната Кризис Четыре. Это один из центров управления, откуда можно отслеживать и контролировать любой инцидент в Белом доме или на его территории. Какой центр управления используется, зависит от того, где происходит инцидент".
Сара и я смотрели во все глаза на экраны, особенно на тот, который показывал зал для пресс-брифингов. Там мало что изменилось. Тем не менее, я не сводил с него глаз.
ТО взял на себя брифинг, вернувшись к своему креслу.
"Кризис Четыре может быть использован, скажем, если что-нибудь произойдет наверху - президента и первую леди спустят сюда, в безопасную зону. Он также служит бомбоубежищем. За этой комнатой есть довольно милая комната для VIP-персон". Он указал на экран. "Вот Государственная столовая. Она тоже довольно милая".
Не похоже было, что сегодня там будут подавать обед. На длинном столе из темного дерева стояли только серебряные канделябры. Кроме того, он был пуст. Сара некоторое время изучала картинку, словно вникая во все детали декора. Мои глаза были сосредоточены на снимке зала для брифингов.
"Это Дипломатическая приемная?" Сара коснулась пальцем экрана слева от меня, указывая на дверной проем. Посмотрев, я увидел коричневые экраны, загораживающие коридор первого этажа, и сопровождающего из ERT, стоящего над парнями из CNN, которые все еще возились с кабелями.
ТО подтвердил это.
"Верно. В любую минуту вы увидите, как появятся и войдут туда большая тройка. Сейчас они через холл, в библиотеке".
Пока я смотрел на картинку, которую он показывал, каждые несколько секунд переключаясь на зал для брифингов, наш дружелюбный официант вышел из приемной и пошел обратно к коричневым экранам. На этот раз его тележка была пуста. Я услышал обрывки связи из наушника ТО.
"Кофе готов, теперь нужны только те, кто будет его пить". Сотрудник ERT начал выводить людей из CNN из коридора обратно к их фургону. Я снова взглянул на один из экранов. Черт! Билл Гейтс был в зале для брифингов. По крайней мере, прическа и очки соответствовали тому, как, по моему мнению, он выглядел. Он вошел и просто огляделся. Мне нужно было подтверждение Сары, но она стояла по другую сторону от Дэви, пока мы все стояли вокруг ТО в его кресле. Я продолжал смотреть на нее, пытаясь поймать ее взгляд. Я пока ничего не мог сказать; я мог ошибаться. Почему она тоже не проверяла этот экран? Они были сосредоточены на другом, где в дальнем конце коридора стояли четверо сотрудников Секретной службы.
Из наушника ТО снова доносились обрывки связи.
"Вот они идут..."
Через несколько секунд три мировых лидера вышли в коридор и повернулись к камере. Они двигались довольно медленно, чтобы Арафат мог за ними поспевать. Я проверил Билла Гейтса. Он теперь сидел и писал. Я снова посмотрел на другой экран, затем на Сару. Ну же, посмотри на меня, проверь экран, сделай что-нибудь! Она не замечала ничего, кроме трех лидеров, пока за ними следовала группа советников, сжимая папки и переглядываясь друг с другом на ходу.
"Эй, давайте послушаем, ребята". ТО наклонился к столу и нажал кнопку на консоли. Перед нами ожил динамик. Очень быстрый, но спокойный нью-йоркский голос отдавал команды по сети. Люди подтверждали его слова таким же тоном. Это звучало как центр управления полетами в Хьюстоне. На трех микрофонах на столе загорелись маленькие красные кнопки. Я проверил Билла Гейтса. Он не двигался.
Они прошли по коридору немного, Клинтон между двумя другими, двигаясь плечом к плечу. Еще несколько шагов, и они повернули налево в Приемную.
Я посмотрел на Сару. Она проверяла большие зеленые цифровые часы на стене. Было 10:57; они были точно по расписанию.
"Эй, Сара, это же Гейтси, верно? Ну, тот твой друг-репортер?" Я не мог придумать ничего другого. Я указал, и все повернулись посмотреть.
Сара шагнула вперед и посмотрела на сидящую фигуру, читающую свои записи. Отступив назад, она посмотрела на меня.
"Нет, это не он. У него волосы намного темнее. Но они действительно похожи".
ТО встал. "Все, ребята, мне пора идти". Он нажал кнопку на консоли.
Звук и красные огоньки микрофонов погасли.
Мы снова пожали друг другу руки.
"Надеюсь, у вас будет хорошая поездка. Попросите этих двоих вежливо, может, они проведут вас в Комнату договоров".
Дэви сказал: "Это в программе, после аллеи".
ТО кивнул, направляясь к двери.
"Увидимся, ребята. Эй, Дэви, не забудь, сегодня в четыре тридцать у нас встреча". Они быстро обсудили некоторые рабочие вопросы, пока мы с Сарой, лишние, просто стояли рядом, наблюдая за экраном зала для брифингов.
Мы вышли из Кризиса Четыре вслед за ТО. Когда мы все оказались в коридоре, он убедился, что дверь заперта, затем повернул направо и ушел к противопожарным дверям, весело махнув рукой.
Две латиноамериканки проскрипели мимо в белых комбинезонах и белых лакированных туфлях, похожие на помесь уборщиц и медсестер, и говорили на своем языке со скоростью 160 километров в час. Проходя мимо нас, они остановились, кивнули и улыбнулись, затем вернулись к своему сверхзвуковому разговору.
Мы повернули налево и прошли дальше по коридору.
У Джоша возникла идея.
"Слушай, знаешь что? Я пойду посмотрю, смогу ли я провести нас в Зал Договоров, и, может быть, даже в офис вице-президента".
"Это было бы здорово", - сказал я.
"А мы все еще сможем посмотреть прессконференцию?" - присоединилась Сара.
"Да, я тоже очень хотела бы это увидеть. У меня есть..." Джош улыбнулся, защитно подняв руки, как родитель, отбивающийся от чересчур восторженного ребенка.
"Эй, без проблем. Через пару минут". Он повернулся и пошел к противопожарным дверям. Сара и я обменялись облегченным взглядом, пока Дэви шел впереди. Мы остановились через две двери.
Дэви ухмыльнулся.
"Это лучшая комната в доме". Он открыл дверь. Внутри было открытое пространство, примерно пятнадцать на пятнадцать футов, со складывающимися пластиковыми стульями, расставленными вдоль стен, такими же, как в зале для брифингов. За ним, в тени, виднелась однополосная дорожка для боулинга.
Пол был покрыт блестящим линолеумом. Стены были выкрашены в белый цвет и украшены парой плакатов с изображением команд по боулингу, а к одной из них был придвинут большой деревянный ящик, тоже выкрашенный в белый цвет, с отделениями, в которых, казалось, помещалось около восьми или девяти пар обуви для боулинга.
Раздалось жужжание и щелканье, когда все части и механизмы дорожки для боулинга пришли в движение, и вдоль дорожки замерцал свет.
Дэви улыбнулся нам в ответ, направляясь к обуви.
"У меня есть для вас отличная история".
К этому времени шары для боулинга уже закатились на стойку, а кегли расставлялись машиной в конце дорожки.
Дэви стоял к нам спиной, его плечи подрагивали в предвкушении собственного рассказа. Он повернул голову, снова посмотрел на нас обоих и указал на верхнюю пару обуви.
"Видите это?" Мы оба кивнули. Он снова повернулся, чтобы достать их. Я воспользовался возможностью быстро взглянуть на Baby-G. До пресс-брифинга оставалось пятьдесят пять минут.
Дэви повернулся и пошел обратно к нам.
"Это личные ботинки Билла для боулинга", - сказал он. "Посмотрите, какие они огромные".
Они, должно быть, были примерно шестнадцатого размера, если не больше.
"Он действительно большой человек". Подняв их в руке, он усмехнулся. "Знаете старую поговорку: большие ноги, большой..." Он вдруг осекся, опасаясь, что Саре это может не понравиться. Она улыбалась.
Туфли были белыми с красными полосками. Когда Дэви подошел к нам, он повернул их и показал нам кое-что.
"Видишь?" Сияя улыбкой, он указал на заднюю часть туфель. Я увидел, что на каждой из них черным фломастером была сделана небольшая отметка.
"Однажды Билл спустился сюда со своими приятелями по боулингу. Он пошел за своими туфлями, и пара советников увидели это, написанное на задней части".
Он снова указал. На одной была буква L, а на другой - R. "Вот они, должны были обсуждать мировые дела, а его помощники вдруг стали больше беспокоиться о том, как он отреагирует на то, что кто-то написал на его туфлях... "Ну, Билл взял их, и на мгновение воцарилась тишина..." Я понял, что старина Дэви Бой рассказывал эту историю много-много раз, потому что паузы были расставлены как раз в нужных местах. "...да, вот он, президент Соединенных Штатов, самый могущественный человек в мире, и кто-то взял ручку и сделал это с ним!"
Никто не был уверен, как он это воспримет. В любом случае, он посмотрел на туфли, а потом Билл начал смеяться.
"Знаете что, ребята, это как раз то, что мне нужно... они такие чертовски запутанные, не будучи настоящей обувью и все такое".
Дэви начал смеяться. Я не был уверен, смешная это история или нет, и Сара тоже. Я просто последовал примеру Дэви и присоединился. Я слышал, как Сара, стоя немного позади меня, делала то же самое.
Смех стих, и Дэви продолжил, довольный нашей реакцией.
"И поэтому это все еще там. Видимо, Билл говорит, что это сокращает время его подготовки наполовину, так что остается больше времени на игру".
Он собирался положить туфли обратно. Он отвернулся и сделал два шага, и раздался глухой удар.
Туфли Билла выпали из рук Дэви. Крови не было, пока он не упал на пол лицом вниз, а потом она хлынула из его головы, темная и густая. Я резко обернулся.
Сара стояла в идеальной позиции для стрельбы, под углом сорок пять градусов к Дэви, ее правая рука с пистолетом была вытянута прямо, направляя оружие с глушителем на цель, левая рука обхватывала рукоятку пистолета и другую руку, оттягивая назад. Она выглядела настолько расслабленной, что могла бы быть на стрельбище.
"Какого черта ты делаешь?" - закричал я. Какой глупый вопрос; я прекрасно видел, что она делает.
Я не знал почему, но я наполовину шептал, наполовину кричал, пока она опускала пистолет.
"Ради всего святого, мы же договорились, никаких убийств. Что ты делаешь, принося эту штуку? Она нам не нужна".
Она просто стояла там, в другом мире, спокойно засовывая пистолет обратно за пояс.
Все вышло из-под контроля. Что бы ни случилось теперь, мы оказались в дерьме, и я понятия не имел, по чьим правилам мы играем.
Я двинулся к двери.
Она вопросительно посмотрела на меня.
"Куда ты?"
"Я запираю дверь, как ты думаешь, что я делаю, пускаю всех внутрь? Мы в глубокой заднице, Сара. Ты хоть представляешь, что ты натворила? Это ничего не остановит; это только усугубит ситуацию".
Я подошел к двери и повернул замок. Бесполезно было подходить к Дэви. От него не было ни звука, а изо рта сочилась темная, лишенная кислорода кровь.
Я остался стоять на месте, недоверчиво качая головой.
"Все было под контролем, Сара, ради всего святого. В полдень пресс-брифинг, помнишь? Какого черта ты делаешь?"
Она направилась к двери. Я перегородил ей дорогу, подняв руки, чтобы остановить ее.
"Эй, все вышло из-под контроля. Пора это прекратить, сейчас же, и позвать на помощь. Просто придумай чертовски хорошую историю".
Я указал на Дэви, снова поворачиваясь к двери. Почему она это сделала? Через две секунды мне стало очевидно почему. Она меня подставила.
"Ты, сука!" Я начал поворачиваться обратно к ней.
В тот же миг я почувствовал взрыв боли в животе. Воздух выбило из легких, и я упал на колени. Я почувствовал сильное жжение в левом боку.
Левая сторона моего лба ударилась о пол, затем нос. В голове засверкали искры. Я почувствовал вкус крови во рту. Раньше меня никогда не ранили.
Я не видел Сару. Я был слишком занят тем, что свернулся калачиком, пытаясь справиться с болью.
Я издал тихий стон, который не мог остановить. Я медленно, очень медленно повернул голову, чтобы найти ее. Она склонилась над Дэви. Его удостоверение теперь висело у нее на шее; при беглом взгляде она выглядела бы частью обстановки.
Ее лоферы на цыпочках обошли его, избегая крови, затем она взяла пистолет из его пояса и два магазина из чехла.
Я не хотел, чтобы она знала, что я еще жив. Я лежал неподвижно, насколько мог, с закрытыми глазами, пытаясь подавить стон. Не получалось.
Я почувствовал, как она стоит надо мной. Я открыл глаза. Она была слишком далеко, чтобы я мог до нее дотянуться, даже если бы смог.
Она посмотрела на часы, а затем на меня. Оружие поднялось и остановилось на уровне ее глаз. Впервые в жизни я подумал о ком-то, по кому буду скучать, и решил, что моя последняя мысль будет о Келли. Я посмотрел на Сару и стал ждать. Была задержка, но никаких эмоций, никаких объяснений. Затем она сказала: "У тебя теперь есть ребенок. Надеюсь, ты проживешь достаточно долго, чтобы увидеть ее". Она опустила оружие, снова посмотрела на часы и ушла.
Замок повернулся, и дверь открылась. Я попытался крикнуть, но ничего не вышло. Единственный звук, который вырвался, был слабый хрип.
"Пошла ты!" Кровь брызнула у меня изо рта. Она взглянула на меня, в ее глазах не было никакой реакции.
Наступила пауза, пока она проверяла снаружи, затем дверь тихо закрылась.
Она ушла.
Боль усиливалась. Я лихорадочно оглядывался в поисках кнопки паники или телефона, но плохо видел, все расплывалось. Двое других должны убить Арафата? Чушь; это все время была она. Как, черт возьми, я этого не заметил?
Свернувшись калачиком на полу, я не принесу никакой пользы ни себе, ни VIP-персонам. Мне нужно было что-то сделать, даже если это не сработает. Умирая, я хотя бы знал, что попытался исправить свою ошибку.
Зрение начинало расплываться. Я дышал короткими, резкими вздохами, и мышцы живота напрягались сами по себе. Я провел рукой по дыре в животе размером с пятипенсовую монету и заткнул ее большим пальцем. По крайней мере, мне не нужно было беспокоиться о выходном отверстии; я знал, что это были дозвуковые патроны для китайской штуковины с глушителем. Пуля все еще где-то болталась внутри меня.
Я потащил себя к двери, через лужу крови Дэви, которая начала растекаться по линолеуму, и я уже собирался подтянуться, чтобы открыть ее, когда она распахнулась внутрь и ударила меня по черепу.
Снова свернувшись от боли, пока в голове вспыхивали новые искры, я был достаточно соображающим, чтобы понять, что я мешаю двери открыться полностью.
Столкнувшись с сопротивлением, кто бы это ни был, он уперся всем телом в дверь и сильно толкнул. Меня протащило по полу, пока они не смогли войти.
Это снова была Сара. Она ничего не сказала, только закрыла за собой дверь. Затем, схватив меня за ноги и избегая крови, она начала тащить меня лицом вниз по комнате, хрюкая от усилия.
Я чувствовал, как будто у меня в животе горит магниевая зажигательная бомба. Я попытался напрячься, и все, что я видел, - это темный след крови там, где только что было мое тело.
Пройдя четыре или пять шагов, она бросила мои ноги на пол. Я застонал, свернувшись калачиком, пытаясь уменьшить боль, пока она целилась пистолетом в дверь.
Она открылась. У Джоша были хорошие новости.
"Эй, ребята, похоже, мы собираемся..." Я попытался крикнуть предупреждение, но ничего не вышло. Выражение его лица было полным шока и недоверия, его глаза казались еще шире за линзами. Сара стояла перед ним в идеальной позиции для стрельбы, спокойно целясь в центр его тела. Людям требуется некоторое время, чтобы осознать такую информацию, особенно если они этого не ожидают, но Джош сообразил быстро.
Сара сохраняла очень спокойный, контролируемый голос.
"Закрой дверь, Джош".
Его глаза метнулись между нами двумя, скользнули по распростертому телу Дэви, затем по моему, и наконец остановились на пистолете, он, несомненно, пытался понять, как, черт возьми, она его пронесла.
"Закрой дверь, Джош".
Если Джош и был напуган, то он этого не показывал. Он воспринимал всю информацию; не говоря ни слова, он сделал, как ему сказали, а затем застыл, показывая Саре свои руки.
Она сказала: "Теперь повернись и положи руки на голову".
Он знал порядок действий. Если ты стоишь спиной к человеку, который на тебя наставляет пистолет, ты не можешь оценить, что происходит.
"Отойди от крови, затем опустись на колени".
Оказавшись на коленях, ты становишься очень уязвимым.
У нее были еще инструкции.
"Левой рукой, большим и указательным пальцами, достань свое оружие. Сделай это сейчас".
Я был беспомощен, просто свернувшийся в комок дерьма. Я услышал голоса в коридоре.
Я узнал громкие латиноамериканские акценты двух женщин в белых туфлях, идущих со стороны противопожарных дверей. Сара быстро снова посмотрела на часы.
Стоит ли мне кричать? У меня не было сил. Они бы меня не услышали. Я посмотрел на Джоша, которого видел боком. Он обдумывал тот же вариант.
Он не паниковал, подчиняясь ей, его палец и большой палец лежали на рукоятке пистолета.
"Я сейчас достану его, Сара".
"Хорошо, Джош. Теперь положи его на пол позади себя".
Удерживая правую руку на голове, он бросил оружие за спину на линолеум. Я видел, как пот стекает с его лысой головы на лицо, и мокрые пятна под мышками его куртки, когда он снова поднял руку. Страх - это хорошо, в этом нет ничего плохого, это естественная реакция; просто нужно уметь его контролировать. Он уже бывал в таких ситуациях и знал, что делать.
На мгновение у меня возникло странное ощущение, будто я в зрительном зале и смотрю на актеров на сцене. Я точно знал, что творится в голове у Джоша. Он, должно быть, думал, как из этого выбраться, и просто ждал возможности что-нибудь предпринять - что угодно.
Кровь похожа на молоко. Уронишь пакет на пол, и кажется, что вылили три. Кровь Дэви растеклась и смешалась с моей вокруг моего лица. У меня не было сил или желания двигаться, я просто время от времени сплевывал, чтобы она не попала мне в рот.
Сара бросила оружие Джоша через всю дорожку для боулинга, и грохот эхом разнесся по стенам. Она еще раз посмотрела на часы.
"Ладно, Джош, вот что ты будешь делать. Ты слушаешь?"
Он кивнул.
"Ты проведешь меня в Дипломатическую приемную. Ты будешь моим эскортом. Ты понимаешь?"
Он очень спокойно ответил: "Я не могу этого сделать".
У американцев есть это замечательное полное убеждение в себе и своей стране. Даже когда они по уши в дерьме, у них есть непоколебимая вера в то, что все будет хорошо, что Америка за ними, и в любой момент прискачет Седьмая кавалерия.
После того как во время войны в Персидском заливе их захватили в плен, американские заключенные не просили, а требовали - они просто знали, что находятся на стороне победителей. В Полку ты всегда знал, что если попадешь в дерьмо, тебя никогда не бросят, и иногда это было единственное, что помогало тебе выстоять, но американцы верят в это на национальном уровне. Хотел бы я обладать их уверенностью.
Сара не могла поверить услышанному.
"Что?"
Джош просто сказал: "Я этого не сделаю".
Наступила пауза, и я наблюдал за реакцией на лице Сары. Она не заставила себя долго ждать.
"Джош, тебе нужно кое о чем подумать, и времени у тебя немного. Подумай о своих детях. Сейчас не время шутить с семьей, Джош. Отведи меня в эту комнату, или ты умрешь. Мне нечего терять, я все равно скоро умру". Она, конечно, выслушала мой инструктаж о том, как заставить Джоша сделать то, что она хочет. Она посмотрела на часы. Если ей нужно было попасть в Дипломатическую приемную до конца кофе-брейка, времени оставалось совсем немного.
"Они замечательные дети, Джош, и ты им нужен. Ты все, что у них осталось. Кроме того", - она улыбнулась своей странной маленькой улыбкой, - "ты даже можешь попытаться меня остановить. Но ты не сможешь этого сделать, если будешь мертв. Я иду либо с тобой, либо одна, а ты будешь мертв - через десять секунд, Джош".
Я видел, как его грудь поднимается и опускается, когда его тело поглощает больше кислорода, чтобы подавить шок, который оно испытывало. Я мог только догадываться, о чем он думал:
Умру ли я сейчас? Или я приму то, что она говорит, и попытаюсь предотвратить это по пути? По крайней мере, тогда я проживу еще немного.
У меня во рту была кровь, и голос охрип, когда я сказал: "Веди ее, Джош. Просто сделай это".
Он посмотрел на меня, и наши глаза встретились. Теперь я точно видел, о чем он думал: Ты, чертов ублюдок. Независимо от того, знал я, что она собирается сделать, или нет, для него я теперь был самым большим подонком в мире.
Справедливо.
Я посмотрел на Сару, когда она сделала последнее предупреждение.
"Время принимать решение". До конца кофе-брейка оставалось немного времени.
Он посмотрел на стену, еще несколько секунд подумал и тихо сказал: "Хорошо".
"Если ты попытаешься меня обмануть, Джош, знай: я убью тебя прежде, чем кто-нибудь успеет среагировать. Мне не нужен твой президент. Мне нужны только двое других. Но если ты меня обманешь... ты меня понимаешь?"
Он закрыл глаза и кивнул. Когда он снова открыл их, он устремил их на мои. Я надеялся, что мои глаза говорили: Я не знал, что это произойдет, приятель, и мне жаль, очень жаль.
Но его выражение лица говорило мне, что уже слишком поздно.
Теперь, когда у нее будет сопровождающий, Сара сняла удостоверение Дэви и снова надела свое. Это была деталь, а детали имеют значение.
Она сказала: "Пошли".
Она отступила от двери, когда Джош направился к ней.
"Мое оружие может быть спрятано, Джош, но при малейшем признаке того, что ты меня обманываешь, я позабочусь о том, чтобы ты поплатился первым".
Он кивнул, посмотрел на меня и вышел.
Она последовала за ним, не удостоив меня ни секунды взгляда.
Все расплывалось; голова кружилась. Я терял слишком много крови. Между нами, Дэви и я, мы почти полностью покрыли линолеум.
Но сейчас было не время беспокоиться об этом; мне нужно было смириться с тем, что меня подстрелили, и двигаться дальше.
Я с трудом поднялся на руки и колени, сделал пару глубоких вдохов и начал ползти к брошенному удостоверению. Каждое движение причиняло адскую боль. При каждом сгибании колена или вытягивании руки я чувствовал, как будто мне в живот впивается раскаленная пила. Мне показалось, что прошло целая вечность, прежде чем я преодолел эти десять футов или около того. Голова кружилась, пока я пытался натянуть нейлоновую петлю через голову, не задев рану в животе.
Когда я наконец закончил, я даже не мог вспомнить, зачем я это сделал.
Я начал ползти к двери, кашляя, сплевывая комья крови, стоная про себя, как пьяный в канаве, моя одежда, лицо и волосы были залиты моей кровью и кровью Дэви.
Стоя на коленях, я шарил ручку, как испуганный ребенок. Это была обычная ручка с замком посередине, но я не мог заставить свои руки работать. Мои пальцы не слушались мозг, или, может быть, они просто были слишком скользкими от теплой красной жидкости.
Я знал, что пытаюсь сделать, но не мог этого осуществить. Может быть, правда, что твоя жизнь может промелькнуть перед глазами, когда ты умираешь. Я вдруг увидел длинный туннель, ведущий в то время, когда мне было около шести лет, и я упал через стеклянную крышу в гараж. Я был с компанией старших мальчиков, мы бежали по крыше в качестве испытания на посвящение. Я упал на землю, порезался и получил ушибы, и мне пришлось бороться с дверным засовом, чтобы выбраться. Мне было так страшно, что я не мог понять, как, черт возьми, его отодвинуть, и после всего этого я ни за что не показал бы им, как сильно мне больно. Они приняли меня в свою банду.
Мои руки задрожали, скользя по дверной ручке. Я терял контроль. Я знал, что скоро умру. Мне было все равно; я просто не хотел, чтобы это произошло, пока я хотя бы не попытаюсь остановить Сару.
Я заставил себя успокоиться, глубоко вздохнул и сказал себе, что мне нужно сделать, точно так же, как я делал это в том гараже. Это сработало.
"Помогите... помогите мне..." Я попытался крикнуть, но смог только слабо прохрипеть. Неудивительно, ничего не произошло.
Я не мог просто лежать в дверном проеме и ждать. Прижавшись к косяку, я с трудом поднялся и, шатаясь, наполовину повернулся, наполовину упал в коридор. Я согнулся, опираясь на стену для поддержки, левая рука сжимала живот. Кровь размазалась по белой штукатурке, пока я ковылял к Кризису Четыре.
Ей не нужно было далеко идти. Если бы Джош облажался и его бы застрелили, ей бы просто пришлось следовать за этими телевизионными кабелями, и она была бы там.
Моей единственной надеждой было найти ТО. Любой был бы началом. Я сильно сосредоточился.
Над Кризисом Четыре не горел красный свет. Черт. Я начал искать пожарную сигнализацию, хотя в тот момент я не думаю, что узнал бы ее, даже если бы она ударила меня по лицу.
Я чувствовал, как мои силы иссякают с каждой секундой, когда я провел удостоверением через считывающее устройство и рухнул в дверь.
На каждом экране была картинка, но они медленно вращались, как в калейдоскопе. Я снова начал ползти.
Я не знаю, как я добрался до кресла ТО, не говоря уже о том, как поднялся с пола и сел в него.
Все, что я знал, это то, что, пытаясь изо всех сил сосредоточиться на экранах, я увидел ее.
Сара и Джош только что вышли из кухни. Сотрудник ERT не сдвинулся с места возле коричневых экранов и просто повернулся к ним, когда они появились.
Сплюнув кровь и слизь, скопившиеся у меня в горле, я нажал кнопку микрофона.
"Мэйдэй, мэйдэй. Чернокожий мужчина, белая женщина на первом этаже. Мэйдэй, мэйдэй..." Я не знал, поймут ли они что-нибудь, но надеялся, что они догадаются.
Сотрудник ERT никак не отреагировал. Затем все трое расплылись и стали нечеткими. Я зажмурился и снова открыл глаза, выплевывая еще одну порцию дряни на стол.
Перефокусировавшись, я увидел, как сотрудник группы быстрого реагирования жестами показывает им либо выйти к лестнице, либо вернуться на кухню. Я поднял голову, чтобы посмотреть на изображение сверху, которое показывало, что происходило по другую сторону коричневых экранов. В дальнем конце находилось несколько человек в штатском, но реакции от них тоже не последовало.
Черт возьми! Я попробовал еще раз.
"Всем постам, всем постам..." - затем остановился, моя голова лежала рядом с основанием микрофона. Красный свет не горел.
Я начал оставлять пятна крови на всех кнопках, до которых мог дотянуться, жалея, что не обратил внимания на то, какие кнопки нажимал ТО, когда выключил динамик.
У меня загорелся свет.
"Мэйдэй, мэйдэй... первый этаж, первый этаж. Мэйдэй, мэйдэй..."
Сотрудник группы быстрого реагирования включился и немедленно отреагировал, двинувшись к ним.
Сара была быстрее. Должно быть, она увидела, как его лицо отреагировало на сообщение в наушнике. Она выхватила оружие, инстинктивно целясь из живота, как только оно освободилось из-за пояса. Джош бросился на нее, но было уже поздно. Она выстрелила.
Сотрудник группы быстрого реагирования упал как мешок с дерьмом. Затем, в течение секунды после борьбы, упал и Джош. Черт, что я наделал?
Сара повернулась и побежала, когда коридор заполнился размытыми фигурами в штатском и черной форме.
Камеры теперь переключались с места на место, пока главный диспетчерский пункт пытался засечь ее, когда она исчезла с экрана. Я знал, куда она направляется.
Я развернулся на стуле и, прижав левую руку к животу, заставил себя встать. Дверь мерцала перед глазами, как будто я смотрел сквозь тепловую дымку. Я пошатнулся в коридор. Я не оглядывался, просто повернул направо и встал лицом к противопожарным дверям.
Вещества, которое можно было бы перекачивать, должно быть, осталось совсем немного, но адреналин поднимал меня и заставлял двигаться.
Она скоро будет здесь. Секретная служба спустит руководителей в убежище, пока все не прояснится, и она попытается их перехватить.
Я вылетел из двух дверей и посмотрел вверх как раз в тот момент, когда Сара делала свои последние шаги вниз по винтовой лестнице. Она шла ва-банк, опустив голову и с пистолетом в руке.
Я не мог придумать ничего другого, кроме как броситься на нее в своего рода регбийном захвате. Возможно, это помогло бы, если бы я когда-нибудь играл в регби.
Я рухнул на нее, обхватив руками ее талию и сцепив их за спиной, в то время как ее инерция толкнула меня назад в распашные двери.
Она все еще двигалась, таща меня за собой и ударяя меня пистолетом по голове. К этому моменту я уже почти ничего не чувствовал. Мои руки соскользнули на ее ноги, и она начала падать вместе со мной.
Противопожарные двери снова распахнулись, когда мы вылетели наружу. Мы оба упали на землю, и двери захлопнулись, зажав мои голени.
Она лежала, вытянувшись на спине, а я запутался у ее ног. Я разглядел, что пистолет все еще у нее в руке.
Мой живот скрутило и закричал, когда я вырвал ноги из дверей и пополз вверх по ее телу, сильно ударив рукой по ее предплечью, чтобы прижать оружие. Она дергалась и брыкалась, пытаясь сбросить меня. Она была похожа на перевернутое насекомое, отчаянно пытающееся встать на ноги.
Я почувствовал крики, вопли и тяжелые шаги, эхом разносившиеся по округе, но как будто нажали кнопку выключения звука, и все происходило очень далеко.
Мне было все равно, откуда доносился шум. Все, что имело значение, - это ее левая рука, которая тянулась к пистолету Дэви, поскольку она не могла использовать свой. Я почувствовал его у нее за поясом, когда поднялся выше по ее телу.
Ее сопротивление усилилось; казалось, у нее какой-то припадок, ее голова и тело метались из стороны в сторону.
Я всем своим весом навалился на нее. Это было не так уж и сложно, я был в дерьме. Ее рука с трудом пробиралась между нами к оружию. Наши головы были так близко, что я чувствовал ее дыхание на своем лице. Мне пришлось ударить ее головой, другого выхода не было. Она шумно отреагировала. Трижды, когда я ударил, я слышал, как ее затылок ударяется о пол. Это было грязно, но это ее замедлило.
Теперь голова болела почти так же сильно, как живот. Я был в ужасном состоянии.
Прижавшись лбом к ее лбу, кровь капала у меня изо рта и носа, я вырвал пистолет из ее руки, пока она пыталась очистить нос и рот.
Я воткнул ствол ей в трахею и посмотрел на нее, все еще надавливая лбом на ее лоб. Она не ответила на мой взгляд, пока я пытался сфокусироваться, просто закрыла глаза и напрягла тело, ожидая смерти. Наши тела поднимались и опускались в такт ее затрудненного дыхания, когда двери распахнулись, и я начал понимать крики, доносившиеся сзади.
Кнопка отключения звука была деактивирована.
"Брось оружие! Брось оружие сейчас же! Сделай это!"
Я подумал об этом две секунды, которые у меня были, прежде чем они оттащат или застрелят меня.
Ее тело расслабилось, она открыла глаза и посмотрела на меня. Это был почти приказ.
"Сделай это... пожалуйста".
Черт возьми. Я наклонил пистолет вверх, и он скользнул на два дюйма, пока не заклинило под ее подбородком. Направив его на ее череп, я отвел голову в сторону. Ее глаза следили за моими, когда я нажал на курок.
Кровь и осколки костей брызнули мне на лицо.
Я закончил работу, которую мне приказали сделать; так я себя убедил. Мгновение спустя я почувствовал, как боль пронзила мою руку, когда кто-то выбил пистолет из моей руки.
Меня грубо перевернули на спину. Я посмотрел вверх и увидел повсюду черный цвет формы группы быстрого реагирования, затем надо мной навис Джош, заслоняя все остальное, кровь капала на меня с месива на его лице. Они попытались оттащить его от меня, когда он начал сильно меня пинать. Не получалось.
Я перевернулся на бок и свернулся калачиком, чтобы защититься, и сквозь туман услышал выкрикиваемые команды и общую неразбериху вокруг меня.
Я терял сознание. Джош все еще кричал надо мной и успел нанести еще несколько ударов. Это уже не имело значения, я больше их не чувствовал. То, чего я действительно хотел, произошло. Я потерял сознание.
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Я вышел из квартиры на Кембридж-стрит, проверил, положил ли ключ на кольцо своего Leatherman, и закрыл за собой дверь. Это было странное чувство - быть здесь, в Пимлико, фактически узником. В прошлом я приводил сюда множество людей с тревожным видом, но никогда не думал, что когда-нибудь сам стану одной из жертв.
Разбор полетов затягивался. Фирма пыталась заключить сделку с американцами. Обе стороны хотели, чтобы это дело замяли, и они были не единственными. Прошло четыре недели с тех пор, как я вышел из больницы, и с тех пор я был заперт в этом районе, фактически под домашним арестом.
Мне платили, и по оперативной ставке, но это все равно был не лучший день.
Мои раны почти не болели, но мне все еще требовалось огромное количество антибиотиков. Входное отверстие зажило довольно хорошо. Осталась только вмятина в животе, такого же ярко-розового цвета, как и колотые раны на руке.
Спускаясь по последним каменным ступеням к тротуару, я посмотрел налево на толпу, наслаждающуюся вечерней выпивкой за столиками на улице возле паба. Пятничный вечерний час пик превратил всю улицу в автостоянку. Выхлопные газы приятно нагревались под лучами раннего вечернего солнца. Такая жара была необычной для этого времени года. Это больше напоминало Лос-Анджелес, чем Лондон.
Я прошел между стоящими машинами, направляясь к универсальному магазину на углу. Азиатский дуэт отца и сына уже привык ко мне; отец начал складывать экземпляр Evening Standard, как только увидел, что я вошел. Я почувствовал себя местным. Перейдя обратно через дорогу, я направился к пабу.
Внутри было столько же людей, и над шумом Робби Уильямс вовсю гремел из звуковой системы. Запах дыма, прокисшего пива и пота напомнил мне, чтобы я больше сюда не приходил. Это происходило каждую ночь.
Я пробрался к задней части, где, как я знал, будет не так много народу, и, кроме того, там была еда. Я начал узнавать некоторых завсегдатаев - таких же несчастных, как и я, которым больше некуда было идти, или офисных работников, пытающихся строить из себя важных, или стариков, курящих самокрутки и целый час потягивающих теплый пинт.
Я попросил свою обычную бутылку пилснера и, взяв горсть арахиса из одной из мисок, направился к кабинке. Самая просторная была занята стариком, который выглядел так, будто только что вернулся с мероприятия Британского легиона, весь в галстуке и значках ассоциации. Он, должно быть, был там недолго; его бутылка светлого эля еще не была налита в его половину биттера.
"Здесь кто-нибудь сидит, приятель?"
Он поднял глаза и покачал головой. Я медленно опустился на сиденье, следя за тем, чтобы мои джинсы не задрались и не обнажили бирку на правой лодыжке. Сделав глоток пилснера, я открыл газету.
Все было как обычно - мрак и безнадежность. Эфиопские и эритрейские войска прекратили бомбить друг друга своими МиГ-23, чтобы дать иностранным гражданам время для эвакуации из зоны боевых действий. Это была работа, которая мне нравилась, просто война. С этим дерьмом все было ясно.
Я просмотрел остальные разделы новостей, но там по-прежнему ничего не было о том, что произошло в Вашингтоне. По-прежнему не упоминались ранения сотрудника группы быстрого реагирования и Джоша, и теперь я знал, что этого никогда и не будет. Линн рассказал мне официальную американскую версию во время одной из наших вечерних поездок по городу. Пресс-релиз был кратким: находящийся в стрессовом состоянии сотрудник обслуживающего персонала временно помешался в подвале Белого дома. Это был незначительный инцидент, улаженный за несколько минут. Три мировых лидера не были проинформированы до самого конца. Самое большее, что эта история получила, - это столбец в Washington Post на следующий день.
Я был рад, что сотрудник группы быстрого реагирования не умер. Его всего лишь ранили в бедро - будет что рассказать внукам. Джошу досталось по полной программе в лицо. Линн сказал, что пуля разорвала плоть с правой стороны, и его рот выглядел так, будто он заканчивался у уха. Мне сказали, что операция прошла успешно, но я сомневался, что он когда-нибудь будет работать моделью для Calvin Klein.
Моей единственной надеждой было то, что его христианские убеждения сыграют мне на руку. Сидя в квартире несколько дней назад, в ожидании прибытия группы по разбору полетов, я слушал по радио передачу "Мысль дня".
"Если ты не можешь простить грех", - сказал голос, - "по крайней мере, попытайся простить грешника".
Мне это понравилось. Я просто надеялся, что Джош сможет поймать Radio Four в своем грузовике.
Я еще не разговаривал с ним; я подожду немного, дам ему время успокоиться, а себе - время подумать, что, черт возьми, я собираюсь сказать.
Я не видел Келли с тех пор, как американцы передали меня под опеку Фирмы. Мы разговаривали по телефону, и она думала, что я все еще на работе.
Она сказала, что звонил Джош. Он ничего не рассказал ей о том, что произошло, просто сказал, что мы с Сарой приезжали.
Я по-прежнему не жалел об убийстве Сары. Единственное, что меня бесило, это то, что каждый раз в жизни, когда я позволял кому-то сблизиться со мной, они меня подставляли. Все, кроме Келли. Казалось, это была моя работа - делать это с ней.
Я снова все испортил, дав обещания, которые не мог сдержать. Она все еще хотела пойти в Кровавую башню, и она хотела пойти со мной. Трижды я это устраивал, только чтобы отменить в последнюю минуту, потому что разбор полетов затягивался. По крайней мере, на этих выходных она поедет к своим бабушке и дедушке. Кармен и Джимми ее побалуют.
Я сделал еще один большой глоток пилснера - к черту антибиотики, я обычно забывал их принимать - и проверил Baby-G. Через двадцать минут начнут подавать еду.
Разбор полетов проходил нормально, подумал я, но с этими людьми никогда не знаешь наверняка. Мне доставалось не так сильно, как могло бы, главным образом потому, что Линн и Элизабет потенциально были в таком же дерьме, как и я, и принимали меры, чтобы прикрыть свои задницы. Тем не менее, каждое событие тех пяти дней разбиралось в мельчайших подробностях. Конечно, без документального подтверждения. Как иначе; этого же не было.
Не то чтобы это имело большое значение. Я лгал команде, используя сценарий, предоставленный добрым полковником. Каждый вечер я встречался с ним, и серб катал нас несколько кругов по Лондону. Как сказала Линн: "Тебе нужно руководство, Ник, в некоторых более, скажем так, деликатных областях операции".
И, конечно же, чтобы избежать небольшой проблемы с Т104, поскольку даже следственная группа не знала бы о существовании таких вещей. Единственными, кто знал, были такие подонки, как я, Элизабет и Линн. Для следователей у меня даже не было имени; меня просто называли "платным активом". Это меня вполне устраивало.
Линн уже сказала мне, что меня отправили на это дело потому, что, если кто и мог ее найти, так это я. Но я знал, что дело не только в этом. Стало совершенно очевидно, что эти двое сукиных детей с самого начала знали, что она задумала, и думали, что я настолько взбешусь на нее, что перемолю ее в мясорубке без всяких колебаний.
Они даже знали, где она прячется, но хотели, чтобы я прошел через весь процесс ее поиска. Они считали, что если я подумаю, что выследил ее собственными усилиями, и если то, что я увижу на месте, подтвердит их историю, это еще больше поднимет мое настроение.
Конечно, оставались и незавершенные дела. Я все еще не мог понять, был ли Метал Микки частью игры Линн или нет. В конце концов, Линн сказала, что он лоялен. Но кому? Да пофиг, кому какое дело? Меня просто раздражало, что эти люди никогда не могли сказать прямо. Зачем было нести всю эту чушь?
Я бы все равно сделал эту работу, если бы знал правду. Эти чертовы игры меня бесили, и, хуже того, они подвергали меня опасности.
Естественно, смерть Сары ничего не изменила в общей картине. Бен Ладен все еще был на свободе и занимался своим делом. Юсеф закрылся, но, вероятно, всплывет через год-два. А я все еще не собирался получать постоянный кадр: они сказали, что я буду оказывать деструктивное влияние на команду. Я пытался получить взятку вместо этого, утверждая, что то, что произошло в Белом доме, могло быть моей ошибкой, но я предотвратил покушение на президента. Ну... тут надо немного пояснить. Не сработало.
Даже самый глухой старый хрыч в пабе должен был слышать их смех. Все, что я получил, - это обещание, что если хоть одно слово сорвется с моих губ, не соответствующее установкам, я - покойник.
Теперь меня больше всего беспокоило то, чем я займусь после этого. Мне нужно было собрать немного реальных денег, чтобы мне не приходилось и дальше терпеть издевательства от этих людей. Может быть, я взгляну на американскую программу вознаграждений.
Охота за головами террористов, сторонников превосходства белой расы и южноамериканских наркоторговцев была бы не так уж и плоха. Может быть, я смогу попытаться вернуть те "Стингеры" у моджахедов. Кто знает?
Бутылка была пуста. У бара стояли в три ряда, и мне потребовалась целая вечность, чтобы взять еще одну. Когда я вернулся к своему приятелю в кабинку, я снова осторожно следил за тем, чтобы не обнажить светло-серую пластиковую полоску на моей лодыжке, в которой находился электронный блок размером два на два дюйма. Я снова посмотрел на часы; чуть больше десяти минут до того, как исчезнет арахис и на бар выложат меню. Не то чтобы оно мне было нужно. Я знал все наизусть.
Я снова подумал о Саре. За время работы с Линн я узнал о ней больше, чем за все время, что ее знал. Я всегда чувствовал, что она что-то от меня скрывает, и по своей глупости решил, что это потому, что она боится близости.
Откинувшись на прожженном сигаретами красном велюре, я начал отрывать этикетку от бутылки пилснера. Старик наклонил голову, пытаясь прочитать заголовки в моей газете. Я передал ее через стол.
Позапрошлая ночь была еще одной жаркой и влажной ночью. Линн, как обычно, забрал меня для нашего ежедневного разбора полетов по поводу разбора полетов, но на этот раз на своем новом "Вояджере". Похоже, бюджет Фирмы немного увеличился в этом новом финансовом году. Кондиционер работал на полную мощность. Серб, как всегда, не сводил глаз с дороги.
"Как все это могло произойти?" - сказал я.
"Почему ты не заподозрил ее раньше?"
Линн не отрывал взгляда от реального мира за затемненным окном.
"Элизабет выражала опасения", - пожал он плечами.
"Мы поговорили с несколькими людьми наедине, но ничего конкретного выяснить не смогли. Операция под ложным флагом в Сирии показалась подходящим моментом, чтобы ее проверить".
Линн, очевидно, держал в руках гораздо больше кусочков головоломки, чем показывал мне, но он рассказал мне вот что. Сирийскую операцию британцы предприняли только для того, чтобы проверить, была ли Сара лучшей подругой Бен Ладена. Это была идея Элизабет.
Сара изменила данные, убила Источник и заместила следы. Она хорошо это делала. Я вспомнил, как она прострелила голову американцу после того, как забрала его одежду в лесу. Но в Сирии она оказалась недостаточно хороша. Сама того не зная, Сара подтвердила, что она не совсем засыпает каждую ночь, напевая "Правь, Британия". Затем оставалось только позволить ей вывести нас на Бен Ладена. Единственной проблемой для Элизабет было то, что она не сообщила американцам, когда Сару отправили в Вашингтон.
Линн повернулся и посмотрел на меня, словно подчеркивая свое следующее откровение.
"Дела немного вышли из-под контроля, когда Сара приняла активное участие в ASU", - сказал он.
"После этого как мы могли рассказать нашим друзьям за океаном? Вот тут-то ты и появился".
Я переваривал это среди всего остального дерьма, в котором пытался разобраться.
Следственная группа хваталась за соломинку, пытаясь объяснить поведение Сары, и у меня дела шли не лучше. Я спросил его: "Ты знаешь, что ее сломило?" Казалось, он знал все остальное.
"Мы никогда не узнаем наверняка, правда? Люди до сих пор пытаются постичь Т. Э. Лоуренса... и кто на самом деле знает, что заставило Филби и остальных сделать то, что они сделали?" Наступила пауза.
"Команда поехала к матери Сары, чтобы сообщить трагические новости. Она, конечно, была опечалена, но очень гордилась безвременной смертью своей дочери на службе своей стране".
"Я думал, ее родители умерли".
"Нет, только ее отец. Он умер, когда ей было семнадцать. Команда уже несколько недель крутится вокруг матери. Знаешь, пытаются найти какие-нибудь связи или информацию, которая может пригодиться".
Отец Сары, Джордж, как выяснилось, был крупным нефтяным магнатом, строгим и лицемерным человеком. Он провел всю свою трудовую жизнь на Ближнем Востоке, так и не полюбив арабов, если, конечно, они не были членами королевской семьи или богачами - желательно и то, и другое - и относился ко всему западному примерно так же, как мухи относятся к дерьму. К правильному типу арабов, конечно, не относился его домашний персонал из низшего класса и их девятилетний сын.
Дружба между Сарой и Абедом была совершенно невинной, сказала мать. Дело в том, что ее дочь просто отчаянно одинока. Но что касается Джорджа, то в каждом арабском мужчине сидел насильник, только и ждущий, чтобы вырваться наружу.
Двое детей были неразлучны. Сара была единственным ребенком, всю жизнь ее мотало из стороны в сторону, с холодным, властным отцом, пассивной, неэффективной матерью и без возможности завязать прочные отношения. Не нужно быть психологом, чтобы понять ее радость от того, что она наконец-то нашла друга.
Однако Джордж не был доволен. Однажды родители Абеда не пришли на работу. И мальчик не зашел днем, как обычно. Вся семья, казалось, исчезла. Затем, всего несколько дней спустя, отец Сары прекратил ее обучение в Саудовской Аравии и отправил ее в британскую школу-интернат.
Только после смерти отца Сара узнала, что произошло на самом деле. Она помогала матери разбирать вещи отца, когда наткнулась на золотые часы Rolex Navigator.
Сара сказала: "Я никогда не знала, что у папы были такие".
Ее мать посмотрела на часы и разрыдалась.
"Ролекс" ему подарил благодарный деловой партнер. Это было самое ценное имущество Джорджа. Он обвинил Абеда в краже и выгнал всю семью на улицу. С репутацией воров их шансы когда-либо снова найти работу были бы равны нулю. Они провели бы свои дни как "пыльные люди", самые нищие из нищих, изгои саудовского общества, живущие на грани голода.
Сара подождала, пока мать закончит, затем вышла из дома, не сказав ни слова. Она больше никогда ее не видела.
"Конечно, я не согласен со всей этой чушью о том, что во всем виноваты детские травмы", - сказал Линн.
"Мои родители таскали меня по Юго-Восточной Азии, пока мне не исполнилось семь, потом я пошел в Итон. Мне это нисколько не повредило".
Девушка, которая обслуживала меня раньше, небрежно швырнула меню на барную стойку. Мысль о том, чтобы подать еще сотню порций "рыбы с картошкой", явно не вызывала у нее особого энтузиазма.
Я решил заказать пирог и еще одно пиво. То же, что и прошлой ночью, и позапрошлой. Быстрый взгляд на Baby-G показал, что было семь сорок восемь, чуть больше получаса до моей встречи. К тому времени, как я ушел, улица все еще была забита машинами, но, по крайней мере, движение началось. Я повернул налево, еще раз посмотрел на часы и направился к вокзалу Виктория. Тринадцать минут до посадки. Я свернул за два угла и остановился, ожидая, не следит ли кто-нибудь. Никого не было.
Перейдя дорогу, я срезал через жилой комплекс, забитый "Воксхолл Астрами" и "Сиеррами" с номером "К", сел на стену у мусоропровода и стал ждать. Полдюжины детей катались на скейтбордах вверх и вниз по единственному чистому участку асфальта, который им удалось найти - выезду передо мной, ведущему на главную дорогу к вокзалу. Я слушал их болтовню, думая о том, когда я был на их месте.
Я подумал о Келли - девушке, у которой убили всю семью, а теперь у нее есть приемный отец, который постоянно ее подводит. И хуже того, гораздо хуже, я, вероятно, был самым близким ей человеком, лучшим другом.
Слова Сары вернулись ко мне.
"У тебя теперь есть ребенок. Надеюсь, ты проживешь достаточно долго, чтобы увидеть ее".
Я отбросил все это и вернулся к реальности, напомнив себе два главных урока, которые я усвоил в Вашингтоне. Первый - никогда больше не быть таким мягким с тем, кто проявляет ко мне эмоции. Я должен был перестать обманывать себя, думая, что знаю или хотя бы понимаю подобные вещи. Второй был проще: всегда носить пистолет. Я больше никогда не хотел играть в Робин Гуда.
Уже смеркалось, когда я сидел, смотрел и слушал. Слова Сары все еще меня беспокоили.
"У тебя теперь есть ребенок..."
"Вояджер" должен был прибыть с минуты на минуту. Я посмотрел на Baby-G и подумал о "Ролексе" Джорджа. И тогда я понял, что мне нужно сделать. Я не был идеальным примером для Келли, но, по крайней мере, я мог быть надежным. Может быть, именно это - шанс поступить правильно - Сара дала мне, пощадив мою жизнь.
Быстро отойдя от места встречи, я перепрыгнул через забор, ограждавший общественный сад.
Присев в тени, я вынул из кармана Leatherman, открыл лезвие ножа и разрезал пластик, опоясывавший мою лодыжку.
Плоскогубцы быстро справились с полудюймовой стальной полосой, проходившей под ним.
Я знал, что как только цепь будет разорвана, поднимется тревога. Даже когда бирка была выброшена в кусты, резервная команда уже бежала к своим машинам, получая инструкции по своим рациям.
Перепрыгнув обратно через забор, я направился к Виктории быстрым, контролируемым шагом. Да пошли они. Что они собираются делать? Ну, довольно много, но об этом я подумаю, когда это произойдет. Это не было похоже на побег. В воскресенье я вернусь в квартиру и буду разговаривать с идиотами об Афганистане. Единственная разница будет в том, что у меня появятся два новых друга с шеями, как у серба, приставленные охранять меня круглосуточно, на всякий случай, если меня снова охватит желание взять выходной.
Теперь за мной, по другую сторону квартала, звучали сирены. Должно быть, они сильно запаниковали, раз вызвали полицию.
Приближаясь к вокзалу, я лишь надеялся, что у следственной группы есть свои дети, и они поймут, когда я объясню им в воскресенье, что все, чего я хотел, - это сводить своего ребенка в Кровавую башню на один день.
В конце концов, я дал ей обещание. Обычное человеческое обещание.
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